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I o hay que esperar en este Prologo aquel aparato de 
promesas , y ¡multitud de .ponderaciones con que suelen 
Jos Autores de libros, prevenir;^ Publico, creyendo que 
éste dará mas crédito á las palabras que á las obras. Yo 
que he amado siempre la sencillez, é ignoro el arte de 
abultar lo que en sí es pequeño , no sé~otro lenguage que 
el de la sinceridad , y éste , en cierta manera , abatido 
<ron el conocimiento de mis débiles fuerzas. Con él digo 
-ofrezco ai examen la Typographia Española , esto es t 
una historia del nobilísimo Arte de la Imprenta , desde 
que se estableció en nuestra Península hasta el tiempo pre- 
sente. 

IL ¿Como h6 gastado toda m\ vida al lado del Rmo. 
P. Mccf.,írayi > Hencique Fiorfez^ y del su dignísimo conti- 
nuador el P. Mrajfray Majnufei Kisjcó , envuelto entre el 
polvo de Archivóse y ' Bibüothecas presenciando -sus mo~ 
Jesmhrats ñtxlgas en desenterrar ¿táiu&ixar las antigüedades 
-(le nuestra Espina v he sido tobado de su mismo espíritu» £1 
continuo ntftnejo de libros antiguos despertó, muchos años 
.hace en nú un vivo dolor 4e que teniendo otras Naciones 
sus historias acerpa del. establecimiento de la Imprenta, 
huviese de carecer la nuestra de este ornamento , y de 
las utilidades que de ésta pueden sacar los literatos. Avi- 
vóse mas al ver te .escasa mención que hacen de nuestro? 
libros é impresiones , pues el erudito MigueLMaktaire que 
O0n tanta prolixidad y exactitud describió quantas se hi- 
cieron desde los principios hasta sus días , son muy po- 
cas las que refiere de España. 

..» -IIL Desde luego me vino el deseo de quitar á nuestra 
Nación la notaide desidia que padecí* en este ramo; pero 
lo arduo de la empresa acobardaba mis ? íuerzas, y entibia* 
ba mjis. deseos. Sin embargo jamas perdí ni la esperanza de 
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poder hacer algo* que fuese útil", ni las ocasiones que para 
ello me proporcionasen, las casyajidacfcs. Pasados muchos 
años en esta constante a^lteatíbA me he encontrado con 
tanta copia de noticias relativas á la introducción y esta* 
blecimiento de la Imprenta en España , y á los progfesbs 
y decadencia en los siglos posteriores , que en el juicio de 
1 algunos Amigos -mios^ y Amigos del bien común , eraü 
suficientes para fbrm&V lá Historia <d$ ndestra Imprenta, y 
contentar el deseo de mucho» sabios y zelosos Españolea 
que la deseaban. Instáronme para que quanto antes la diese 
al Público, y qualquiera que reflexione lo que llevo dicho, 
conocerá que en esto no hadan otra cosa que lisonjear te 
< pasión dominante en que havia empleado los trabajos y 
atenciones de casi toda tpi vida. De consiguiente me ven- 
cieron , 6 por mejor decir me dieron la satisfacción de 
-pensar ya en imprimir mis' observaciones , completando 
así todos mis designios. 

. lili. Pocos habri/que úti£m rni&tíxá 'mayores expe- 
riencias que yó>delaígr&n dificülcsd qíie'üay eJnlletaF r á 
la perfección uíia Obr& de está olase-vV pfcír lo nii^mó 
"estoy muy ageno de pensafc que la mía pu^dá glarfcirse 
de tenerla. Me contentaría ciertamente con. que los juície*- 
'so9 y sensatos 1* colocase*) etf una honrada; medibnia , y 
'sueste caso me Cbmpl^c^tíá^utmmkníe al considerar que 
<los días de mi Vida no hAW sido dejado inurííeS á mis se- 
mejantes. £1 que trabaja según ^ el alcance de sus fuerzas 
y de su talento , no está obligado á mas : y en el secreto 
-de mi corazón me atrevo 1 á alimentar ciertas esperanzas 
de que mi trabajo será cimiento y- estímulo para otros 
mas gloriosos que emprenderán Sabios y Eruditos de lá 
primera estimación, viendo d f :ttrio pobre y desaliñado, 
y de que entonces mi amada Patria no se desdeñará de 
llamarme hijo suyo. 

¿ V. He dado razón de los motivos que he tenido pa- 
ra publicar esta Obra ,' resta ahora dar la del methodo 
que guardo en ella ^ de los Autores y documentos de que! 
me he servido para formarla , y de otras cosas bastan* 

te 
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te interesantes que esparcirán alguna luz sobre todo mi 
trabajo , y que tal vez servirán de guia para leerla con 
provecho. 

. VI. El orden que llevo es por Ciudades í> Lugares» 
empezando por Valencia , que es la primera en que se co* 
noce Imprenta desde el año de 1474. y sin salir de ella 
evaquo quanto me ocurre de sus Imprentas del siglo XV. 
Después paso á Barcelona , Zaragoza, Sevilla &c. y en 
cada, una hago la misma diligencia que en la primera. 

VIL Procuro poner los títulos de los libros en su mis- 
mo idioma , bien sea griego , latino , lemosin , castella- 
no &c. con lo que se evitan algunas equivocaciones, de que 
ya he visto exemplares , haciendo de un titulo dos li- 
bros, por no ponerlo con toda claridad. Unos simplifi- 
can los títulos, otros los glosan y reducen a su arbitrio, 
y aunque vienen á decir una misma cosa, la desfiguran 
de modo que hacen dudar de la Obra :. por tanto me 
gusta mas el pleonasmo que el laconismo Autor moder- 
nísimo tengo presente (*) que no solo pone por entero los 
títulos de los libros , sino que va . recorriéndolos, hoja, poc 
hoja, contando los folios, y en muchas planas. Jas Ut 
néas , con otras menudencias muy de rah genio : lo qu« 
yo había executado antes algunas veces , y ahora lo ha- 
ré con mas gusto por Ver confirmado mi pensamiento. 
Asimismo conservo escrupulosamente la Orthographia 
que usan los Autores en sus Obras , esto es, sin dyp-* 
thohgos , sin puntos ni comas , sin mayúsculas 6 versa-? 
les en los nombres proprios, y otras menudencias que 
hoy pueden ofender á algunos; pero si me fuera posi- 
ble pondría todas sus abreviaturas y cifras , que muchas 
por antíquadas no hay ya en la Imprenta , y por tanto 
se han suplido lo mejor que se ha podido. 
>> VIII. Acerca de los nombres de los Impresores , los 

aiij años 

(1) Fr. Placido Rraun , Benedictino , Prefecto de la Biblioteca del Mo- 
nasterio Imperial de San Udalrico y Afra : en la Obra intitulada Noticia 
bistorico-lit eraría de libris ab Artis typograpbicce inventione usqtte aé 
MCCCCLXXrilU. 
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años y logares *n que se imprimieron las Obras dé que 
se traca *> lo han de dar de si los mismos libros , como 
también otras varias incidencias que aqui se verán. Pon-» 
go una tal qual razón de los Impresores que se mencionan, 
pero de todos es difícil encontrar noticias: las que hallo 
pirocuro apuntarlas , con la vista de muchos se podrá 
adelantar algo. Los del siglo XV. y aun hasta la mitad 
del XVI. los mas eran extrangeros , como lo demuestran 
sus nombres y apellidos , y algunos lo declaran expresa- 
mente en sus Notas y Escudos. 

• VHII. Luego que emprendí mi Obra ,7 vi en algu- 
nos libros Escudos ó Emblemas de los Impresores ó Li- 
breros , me vino la idea de irlos notando , y sacar dibu- 
xo de ellos , por parecerme serviría de adorno , y tal vez 
de alguna instrucción; pues en muchos ponen las letras 
iniciales de los nombres y apellidos de ios Impresores, 
sus Patrias &c. c ' '.-.<> 

X. Después hallé comprobada esta mi idea en dos 
Tomos de folio , intitulados* : Friderieii Rotb-Scholtzii 
Herrenstadio Silesii Tbeiaurus^* Symbolorum ac Emblema* 
tum. Le* Irtsjgnia Bibliopólarnm<& Typograpborum* ab 
incunabulis Typograpbif tíd riostra usquei témpora. Prensis- 
ta est Jobannis Conradi SpoerlH Dissertatio Episiolaris. 
Accésit Géorgii Andreg Vinboldi , de quibusdam notis & 
insignibus Bibliopolarum & Typograpborum. Norimbergp 
& Altor fii apud heredes Joan* Dan. Tauberi A. 0*R> 
MDCCXXX. 

TLL Esto me ha estimulado mas á recoger en ésta 
linea quanto he podido, para que no falte en mi Obra 
lo que considero no solo adorno, sino que sirve tam- 
bién de instrucción: entre estos Escudos hay algunos muy 
curiosos , como se verá en sus lugares respectivos. 
: XIL En orden á los Autores y documentos de que me 
he servido para formar mi Historia solo puedo decir que 
he tenido presentes los mas clasicos y principales , como 
se verán citados en el discurso de ella ; pero como no 
es posible verlo uno todo por si mismo, me ha sido 

for- 
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forzoso valer me del favor de muchas personas lieeratast 
de las quales hago honrosa memoria en sus lugares res- 
pectivos, como lo exige la gratitud y la justicia. Sin em- 
bargo quiero en su obsequio anticipar la siguiente noticia» 

XIII. El limo. Señor Don Francisco Pérez Bayer (i) 
Bibliothecario mayor de la Real de S. M. tiene dada or- 
den se me franqueen todos los libro^ proprios de su 
Estudio , que son muchos y raros : ademas de las va- 
rias Notas con que ha ilustrado la Bibüothcca vetus de 
D. Nicolás Antonio , y aumentan no poco esta mi Obra, 
como se verá en sus lugares. 

XIIII. También estoy muy reconocido á los sabios 
Bibliothecarios de la Real, los que con mucha huma- 
nidad me han franqueado quanto he pedido, y minis- 
trado diferentes especies de ediciones raras ; particular- 
mente los Señores D. Phelipe Pantorrilla , D. Joseph Or- 
tiz, D. Juan Antonio Pellicer , y D. Thomas Sánchez. 

XV. Nuestros RR. PP. Recoletos de Copacavana me 
han favorecido por medio del R. P. Difínidor General 
fray Miguel de Jesús María con todo lo mas raro de su 
Bibliotheca , hasta enviarme los libros para tomar razón 
de ellos á mi satisfacción. 

XVI. El Rmo. P. Mro. D. Jayme Caresmar, Premons- 
tratense (que de Dios goce) cuyo nombre es bien cono- 
cido entre los literatos , y lo será mas si llegan á pu- 
blicarse sus obras mss. , me ha ministrado un quader- 
no de especies typographicas , que sirve de esmalte á 
-esta mi «Obra. Por muy ocupado y empeñado que esta- 
ba en escribir sobre otro asunto largo y espinoso quando 
recibió mi carta , dice , entregó sus papeles conducen- 
tes á^mi idea á su intimo amigo el Señor Don Joseph 
Vega Sentmánat Regidor perpetuo de la Ciudad de Bar- 
celona, quien con otros proprios hizo un extracto de 
impresiones rarísimas, tan claro é individual que llenó 
varios huecos de lo que yo deseaba: y por todo me 

a iiij re- 

tí) Fulleólo en el 1494. 
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leconoxco deudor á estos dos sibios. No paró aqui la 
eficacia del Señor Vega; pues por su medio he consegui- 
do una razón de la Imprenta que huvo en el Monaste- 
rio de Nra. Sra. de Monserrate á fines del Siglo XV: y 
principios del XVI. trabajada por el R. P. M./hiy Benito 
Ribas , su Archivero í la qual es tan cumplida que no 
hallo igual. 

XVII. Don Francisco Garda Delgado (ya difunto) 
Capellán en el Real de las Huelgas de Burgos , ha sido 
infatigable en comunicarme listas de ediciones antiguas» 
tomada la razón por si , y solicitando otras de la Biblio- 
theca de los RR. PP. Benedictinos de Cárdena, las que son 
tan exactas qual se puede desear ; debiéndose este tra- 
bajo y esmero á los RR. PP, Mros. fray Matheo Panero 
•su Abad , y fray Esteban Gómez. 

XVIII. El P. Mro. fray Jayme Quintana , Augustinia- 
no , me ha comunicado desde Barcelona algunos papeles 
de libros muy raros , y otras especies acerca de los obra- 
dores de fundición de letra de aquella Ciudad , como 
se verá á su tienipo. 

XVIIII. Los Señores Villanuevas, hermanos Don Joa- 
chin, y Don Lorenzo, el primero Doctoral del Real 
Convento de las Señoras Augustinas de la Encarna- 
ción de Madrid , me han facilitado noticias de libros 
raros existentes en la Librería de los RR. PP. Dominicos 
de Valencia , y en la del Emo. Señor Arzobispo , tomadas 
por el R. P. fray Jayme de Villanueva, su hermano. 

XX. Sin salir de Valencia debe extenderse mi reco^ 
nocimiento al R. P. fray Luis Alipud del Orden de S. Ge- 
ronymo en el Monasterio de San Miguel de los Reyes; 
quien por mediación del R. P. Mro. fray Joseph Verre^ 
Prior del Convento de Paiporta, Orden de N.P. S. Augus- 
tin, ha reconocido diferentes libios de impresiones del 
Siglo XV. y XVI. de la famosa librería que en aquel Mo- 
nasterio puso el Duque de Calabria , ya impresos y ya 
Mss. y me las ha comunicado. 

XXL Don Gregorio Vázquez y Espinosa , empleado 

en 
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en la Real Academia de la Historia , sugeto zeloso y afi- 
cionado á esta suerte de literatura, como instruido que ha 
sido en ella por Don Antonio Matheos Murillo (ya difun- 
to) me ha favorecido con algunas esquelas de impresio- 
nes raras, que existen«en dicha Real Academia, y en 
ctras partes. 

XXI L Son muchas y muy selectas las Noticias de 
impresiones antiguas y raras que he recibido sacadas: de 
la Bibüotheca del Señor D. Ramón Foguet , Arcediano de 
Vilaseca en la Santa Iglesia de Tarragona j y del Archivo 
de su Cabildo acompañan otras varias, üicho Señor como 
zeloso sin segundo de su Patria y de nuestras glorias, no 
solo ha franqueado quanto tiene , sino que mueve por 
otros varios lados sobre el intento. Para todo esto ha co- 
operado no poco el P. Mro. fray Domingo Feliu , Au- 
gustiniano , á quien desde luego dirigi mi suplica , y ha 
sabido discretamente darla fomento. El gusto y laborio- 
sidad del Señor Foguet en esta y otras materias k> tiene 
bien acreditado en el publico , y yo le soy deudor no 
solo ahora, sino muchos años hace. 

XXÍÍÍ. Don Joachin Pastor ;, Oficial primero de la Se- 
cretaria de Temporalidades,- bien conocido entre ios lite- 
ratos, y muy curioso é inteligente 0> , no solo me ha 
.comunicado por viva voz especies typographicas , sino 
franqueado libros raros que adelantan mi idea , como' se 
verá en sus lugares respectivos. Es mucho lo qué ha 
' recogido de libros de Fueros antiguos de Castilla y Ara- 
gón , ,sobre lo que tiene hechos cotejos y observaciones de 
muchos pasages , y que si se dedicase á coordinarlos y 
darlos á luz seria no poca la que recibirían las materias de 
la legislación. 

* XXIIII. El Señor Don Juan Sedaño , Caballero de» lá 
Real y distinguida Orden de Carlos III. sugeto bien cono- 
cido en el publico, tiene muchos y selectos libros: y 

a v en 

ti) Véase el Seffor Cerda en el Prologo a las Memorias históricas del Rey 
D. Alonso el VIH. recogidas por el Marques 4e Mondejar. pa¿. XP. 
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en virtud de~sü afecto á las letras y de nuestra fina amis- 
tad , me ha franqueado quantos yo he querido , como lo 
expreso en diferentes lugares. (Dios le tenga en su gloria). 

XXV. El ultimo en orden , aunque primero en rní 
reconocimiento, de los que haj* favorecido mi idea, es 
el Señor D. Raphael Floranes Robles y Encinas, Señor de 
Tavaneros , en Valladolid , y allí Individuo de mérito 
de la Real Sociedad y Academias de Jurisprudencia , y* 
Cirugía. No hallo frases con que explicar lo mucho que 
ha trabajado en esta Obra. Con sinceridad y verdad podré 
decir que tiene una gran parte en ella ; pues haviendole 
comunicado mi original , ha sido tanto lo que le ha adi- 
cionado y pulido , que quando volvió á mi poder que- 
dé admirado. Su grande instrucción en nuestra historia, 
exquisita librería y talento observador le ha hecho re- 
parar en lo que yo no pensaba, dando no poca luz y 
hermosura. á muchas especies menos bien digeridas. No 
es nuevo en este laborioso literato prestarse á los auxilios 
que otros han invocado de él , pues por este motivo sue- 
na en nuestros libros con los elogios que es notorio , y 
todos justamente ofrecen á su mérito, desde los años 
de 1772. hasta hoy: sus correcciones van adoptadas en 
esta edición. Por lo que es las adiciones me ha parecido 
que merecen conservarse originales , marcadas con la 

*F inicial de su apellido. A mas de lo que ha contri- 
buido para el presente Tomo, me consta tiene recogi- 
da una Memoria de todos los Impresores de Valladolid, 
y obras mas principales que han salido de sus Oficinas 
desde el primero de ellos Juan de Francour en el 1493. 
hasta el presente : con lo qual y sus Notas criticas con 
que la ilustra, se puede formar un Tomo de justo vo- 
lumen , que irá viendo el Publico por partes , ó por en- 
tero á su tiempo , según tengo entendido , y parte visto. ; 

XXVI. Otros varios sugetos zelosos de nuestras glo- 
rias han contribuido a esta mi Obra , y aunque sea poco, 
mi reconocimiento se extiende á todos , como se ver£ en 
éste y en el Tomo siguiente. 

El 
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El limo. Señor Don Antonh* Tavira^ tiigotátoa Obispo. 

de Canaria , y hoy de Osma. 
EIT. Mro. fray Antolin Merina 
El P. Mro. fr. Joseph Herrero. . 
El P. Mro. fr. Joseph Bauza. 
El P. Mro* fr. Manuel Risco* 
El P. Mro. fr. Isidro Hurtado. 
El P. Mro. fr. Eugenio Cébanos. 
El P. Mro. fr. DomuigQ Feliu. 
El P. Mro. fr. Joseph Ferr* , 
El P. Presentado en Sagrada Theolo- i^., A -. - rt -.' ? .^ 

gia fr. Joseph -¿wAi: éste ha puesto « * 

algunas Notas que. se y eran en sus 
• lugares. 

El P. Jubilado fr. Jdseph GarchtJ)*- 
. éhu¡pvji$\fc }VLwHernmkíiW$ 
zvbmfr&iuszdó dífitarmlteáJE^Udps Üp, 
»iftdHmpcesore$ Vr, f . 
El P:Mro.fh Juan F&nttndez 4 R**as* 
El P. Mtou& luumap Mvrim^ . . . . , j 
. f D. Pedro^de ¿ftflfafiPrjtv jde4^ -Col 
cM>r, Uonms, Valfcfeciawfc P< Francisco 3fcn{íer de Sanuá* 
go Palomares ;(Ja>difUnte)? P* §ant%P ifa/^cooocido eo-, 
tre los literatos. '• < 

Varias veces cko la librería del limo. Sr. D. Fernando, 
Joseph de, Velasco, Consejero y Camarista quje fue de; 
Castilla, la xjual es abundantísima dé libros < njros ; perq 
no he logrado tenerla frailea para disfrutarla ás^isfac- 
cion. Hoy según tengo entendido ha pasado á poder del 
Señor Marques de la Romana , y de Madrid a Valencia. > 
Ademas de estos,, esíoy reconocido á/difeíeiitesLi-, 
brecas queme jban prestado libnte paca el reconocimiento 
de sus impresiones &c. y son : Manuel Qpirvga =: Anto- 
nio del Castillos Joseph López = Ambrosio Vivamos y 
otros cuyos nombres no sé. 

XXVlL Me consta que dos ilustres Sacerdotes á qual 
mas condecorados en dos diferentes Cathedrales, muy 

fe- 
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fkaiosái , ¿tienen Apuntamientos r y aun Quádernos for- 
mados sobre la materia que yo trato del origen de nues- 
tra Imprenta : á los dos he suplicado me participasen las 
especies que gustasen , no haviendo inconveniente ; pero 
ambos se han excusado ; el uno diciendo , que su tra- 
bajo era de mas (je treinta años , y que tenia completo 
su escrito, con animo de publicarle, y por canto que 
no podía complacerme', excusa justa y racional 

El otro Señor respondió., ser tama la abundancia y 
confusión de sus ¿>apeles, L que ca&rlq^ti imposible ser* 
^m^.^O^u^o^q^fe tfi'lo^Hüvíeselógrado adelantaría cori 
ellos mi escrito , y satdrfa mas abundante de especies, 
y tal vez estas mas acrisoladas; pero pues he puesto los 
medios , y no he logrado el fin, paciencia, y entre tanto 
espero que otros atradbsMian^mi^fxabajo.. . ! 

•XXVIII. Quando y a tfeok cotóluido el Tonjo prime- 
ro de mi Obra, ti^e ntifcidft Id* ^twáélAba^Jte^mAdo 
Diosdodo Caballero ¡intitulada Deprima Typogrupbip'tiis- 
pontee ptate specirpen: imprisa en Roma año de ¿793^ 
en 4? mayor; la v que según mi parecer tteae mérito 
éft WKüea; |tóés -'¿tifa^reftá ¡aiminutá , y > éqúívófca- 
das algunas es/edes , con todo mido /su trabajo 'jta* 
d que yo he tenido: y mas estando hecha íbera dé Es* 
paña, que es circunstancia j pues no obstante el auxilio 
de Bibliothecas impresa* , y de las firnosas que ha disfru- 
tado en Roma de Conhraidades y particulares , no alcana 
za aporque las considero escasas de Hbró& Castellanos é 
impresiones Españolas , que es lo principal paira d asunto.! > 
Por tanta se havrá valido de correspondencias , y por> 
consiguiente acrecentado el trabajo. La Obra coincide 
con la' ttiía fen^ varias especies , y 4a razón de algunos 
libro* ratísimos, de todo lo qual ifae he aprovechado! 
como se veta en sus fugares respectivos» • - 

XXVIIII. Resta decir algo' sobre el mérito de las im- 
presiones , y sobre el general descuido que ha havido 
en conservarlas , por cuyo motivo han creado las dificul- 
tades para la formación de esta Obra. En orden á lo 

pri- 
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primero se puede tener por regla general , que las im- 
presiones del Siglo XV. y hasta la mitad del XVI. son mas 
que medianas , y quanto mas antiguas mejores , especial- 
mente las del Rezado, las quales por lo regular están en 
papel de marquilla , marca mayor , y protocolo , que 
es ana de las mayores ventajas para que las impresio- 
nes salgan buenas. Y se ha de notar que el papel gana 
mucho con el tiempo , pues toma cuerpo y hermosura: 
y no dudo , por la experiencia que tengo fti la materia de 
mas de quarenta años , que de las impresiones hechas en 
papel decente como hoy se hacen por mandado del Real 
Consejo de Castilla , dentro de doscientos años dirán los 
venideros : que buen papel echaban los antiguos. 

XXX. Esto da motivo para distinguir tres especies de 
impresiones: unas absolutamente buenas: otras parte bue- 
nas y parte malas : y otras malas en todo. Absolutamente 
buenas son las que tienen buen papel, buen carácter , bue- 
na corrección , igualdad en la tinta y en las lineas , y lim- 
pieza en lo estampado. Parte buenas y parte malas se en- 
tiende quando tienen buen papel y buena letra, pero mala 
corrección y desaliño de prensa &c. y al contrario. Y ma- 
las en todo es quando el papel y aderentes de Imprenta, 
todo es malo. 

XXXI. Igualmente se debe distinguir en las impre- 
siones lo material y formal de ellas. Los defectos en lo 

' material se deben atribuir al Impresor ; los de lo formal 
al Autor : verdad es que éste debe también velar sobre lo 
material , porque á nadie incumbe mas que á su dueño 
el que la Obra salga con la mayor perfección ; y á no 
poner un sumo cuidado y vigilancia le aparentarán, los 
Impresores (como hace la mayor parte de Artesanos) bon- 
dad en lo que no la tiene , precisándole á pasar por defec- 
tos que conocen bien los facultativos ; pero que ellos, por 
no confesar sus descuidos , ni detener por poco tiempo la 
prensa , procuran disimular. Para que un libro salga im- 
preso con alguna hermosura requiere una atención muy 
exacta y proüxa de parte de todos los que manejan la im- 

pre- 
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presión , y aun asi á veces no alcanza : tal es la limita* 
cioa de talentos aun de los hombres muy avisados. 

XXXII. El CU. D. Nicolás Antonio en su asombrosa 
Bibliotheca (Vetus & Nova) escribió de quantos Autores 
literatos Españoles tuvo noticia , dándola de sus Obras, y 
de los lugares en que se imprimieron, bien fílese en núes-» 
tro Reyno ó fuera de él. Mi idea va por otro estilo , pues 
con tal que el libro esté impreso en España basta para mi 
intento , sea <f no Autor Español ó extrangero. 

XXXIII. Los libros de impresiones antiguas, espe- 
cialmente del Siglo XV. y también de otras posteriores, 
pero raras , sean de la materia que se qfiiera , son en el 
dia 6 deben ser muy apreciables , sin mas circunstancia 
ni recomendación que la de raros y antiguos , pues equi- 
valen á manuscritos , y deciden muchas dudas : y quanto 
mas se acerquen al origen de la Imprenta , esto es , al 
año de 1460. son mas estimados. Yo prefiero las impre- 
siones Españolas, las quales empiezan desde el año de 1474. 

XXXÍIIL Muéveme á hacer esta prevención tocar con 
la experiencia , que muchos Graduados , Maestros , y Ca- 
thedraticos en diferentes ciencias , como de Philosophia, 
Theologia, Cañones, Leyes , Medicina, Mathematicas &c. 
aunque saben y entienden las materias de los libros de su 
facultad , y conocen su mérito en lo tocante á la doctrina; 
por lo común no hacen caso de éstas que creen menuden- 
cias, y se paran poco sobre el mérito de las ediciones an- 
tiguas, despreciando quanto no es de su facultad; y mas si 
los libros están impresos en letra antigua 6 de Tortis con 
muchas abreviaturas , de cuya lectura no tienen uso ni 
paciencia para aprovechar con ellos como pudieran (0. 

(1) En prueba del poco aprecio que se ha hecho de las ediciones del Siglo XV* 
se puede alegar las poquísimas que de dicho siglo se encuentra o en laBibliothe- ' 
ca de la insigne Universidad de Salamanca , en donde era casi forzoso que hu- 
biese muchas ; pero haviendo registrado su Indica formado en tres Tomos 
de 4 o de justo volumen , impresos en el 1777- apenas hallo en ellos mas 
que dos 6 tres ediciones de aquel siglo , lo que es muy de extrañar , pues 
en lo regular correspondía tener muchísimas. Tal ves las havaan echado fue- 
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XXXV. Y aunque parezca algo prolixo añadiré que por 
estos y otros motivos se han destruido y extraído muchos 
y famosos libros de Bibliothecas de Comunidades religio- 
sas, Gathedrales, y Colegios, echando fuera de ellas pre- 
ciosas margaritas, que hoy serian muy estimadas. Y esto 
por qué? en una palabra, por no entenderlo los que lo mar 
nejaron, ni haver tomado parecer de inteligentes, ó tal vez 
por vanidad , demasiada satisfacción , y falta de gusto. 

XXXVI. En esto ha havido grande ignorancia , pues 
dexando aparte la temeridad de vender á vulto los li- 
bros á los coeteros y libreros, puedo yo deponer de 
algunos lamentables desatinos que he oido , y aun visto, 
de libros éxtrahidos , trocados 5 vendidos sm conocimien- 
to de lo que dan ni de lo que reciben. Pondré algunos 
éxemplos para prueba* 

.- XXX VIL Huvo á mediados de este siglo algunos li- 
breros que se dedicaron á recorrer diferentes Provincias 
del Reyno, y también se alargaron á Portugal y Mallorca* 
Estos llevaban una porción de libjos de surtido de Ser- 
mones y Theologta moral y escolástica, novelas y otros 
según el gusto del tiempo. 

' XXXVIII. Llegó á Burgos un librero (al que conocí) y 
proponiendo en cierta Comunidad cambio y venta de li- 
bros , el P. Bibüothecario iba apartando los que le pare- 
cía desechar de su librería , y entre estos fue el apre- 
ciabilisimo Misal Muzárabe. El librero aunque sabia ío que 
era y su estimación , le despreció ; pero el Padre Bibüo- 
thecario (en el nombre) le decia: Hombre , en Madrid 
le han de dar 4 Usd. por ese libro un doblón á lo menos. £1 
librero le reponía : Padre , diría V. P. misa por kl\ Final- 
mente cargó con el Misal , el que puesto en manos de 
Don Ángel Corradi , librero afamado y rico en Madrid, 
le dio cincuenta doblones por él. Sabida la trama se recon- 

vi- 

ra por inútiles, ó cosa semejante; pues de otro modo seria mucha ca- 
sualidad el que' allí no las recogiesen : pero me inclino á que su falta con* 
. tiste en el poco gasto de los que han manejado aquella alhaja. 
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vino al librero arguyendole en conciencia sobre el frau- 
de: á lo que respondió: esa es otra materia. 

XXXVIIII. Otro lance poco mas 5 menos sucedió en 
mi Convento de Toledo. Llegó allí el librero Manuel de 
Mena , quando estaba en menores, después biea conocido 
y nombrado. Este llevaba sus fardos , y proponía cam- 
bios, compras y ventas: y entre los varios libros que de 
la librería de aquel Convento sacó, fueron diferentes Bre- 
viarios antiguos de Iglesias particulares de España , hoy 
muy raros y estimados, por los que dio en cambio 
las Obras del limo. Palaaco con algún otro libro de esta 
clase. Y á Mena que le valieron? veinte y cinco doblones, 
confesado por su boca, que le dio Don Juan Ferreras, Bi~ 
bliothecario mayor de S. M. Existen hoy en la Real Biblio- 
theca que es menos malo que si huviesen caido en otras 
manos. Con los Breviarios vinieron allí otros libros cu- # 
riosos que he Visto con la nota de Pertenecen á la li- 
brería de S. Au^ustin de Toledo, firmados defrqy T hornos 
Davild) el que, como fray Diego Barrientos y otros su- 
getos eruditos y de buen gusto , vivieron y trafagaron 
en aquel Convento algunos años. > 

XL. La preciosa Librería de D. Pedro Fernandez de 
Vela'sco , primer Conde de Haro , casi toda de libros ma- 
nuscritos en vitela , muy raros y curiosos , existió hasta 
mediado de este siglo poco mas 6 menos en el Palacio 
que dicho Conde tiene en la Villa de Medina de Pomar, 
la qual alhaja vino a manos de un Mayordomo ó Admi- 
nistrador ignorante, codicioso, ó todo junto, que la des- 
truyó y deshizo , vendiéndola por arrobas , que vinieron 
á parar a la Ciudad de Burgos , y de allí una gran porción 
á Madrid. Algunos particulares de aquella Ciudad cpmpra* 
ron diferentes libros , y yo sé quien tomó un Códice en vi- 
tela, que he tenido en mis manos, de la Historia del Ar- 
zobispo D. Rodrigo, el que, si no me engaño , para hoy 
en poder del limo. Sr. Obispo de Siguenza,5 en el del 
Emmo. Sr. Cardenal Lorenzana, que le recogió para el co- 
tejo de la reimpresión que ha hecho en beneficio del pu- 

bli- 
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-blko, de las Obras del Arzobispo de Toledo D. Rodrigo. 
En esto vino á parar aquella preciosísima Librería. 

XLI. El insigne Colegio mayor de San Ildephonso de 
Alcalá ha padecido también desfalco en varios Códices 
Mss. de los que le dexó su incomparable Fundador el 
Cardenal Cisneros: uno ü otro, que yo he visto y mane- 
jado , paran en la Real Bibliotheca. 
• . XLH. Dé la famosa y muy citada del Conde de Villa- 
-umbrosa no ha quedado mas que el nombre : y otro tan- 
to se podía decir de otras muy abundantes y exquisitas. 
- XLIIL No se sabe ni puede ponderar el daño que cau- 
Hsa la falta de gusto literario en las Comunidades , ó tal 
vez la malicia i y mas si la Cabeza ó Prelado se empeña 
en querer manejarlo por capricho , simpleza 6 vanidad, 
pues de todo suele haber. Y que si se junta alguna pre- 
tensión , ó grande amistad , entonces no hay mas qué ce- 
der; pues no sirven persuasiones ni razones : y si alguno 
lo J resisté s lo colorean de modo que es forzoso callar. Esto 
■y algo mas sucede , óxalá no fuese asi. : - 

< XLIIIL Que los libros duplicados de ediciones identH 
cas en todo se comuten , truequen ó vendan , con ciencia 
de lo que pueden valer , y con mejora 6 adelantamiento, 
sea en hora buena; pero que por viejos y de letra anti*- 
gna j y porque ya están impresos en letra corriente , con 
otras nulidades que suelen oponerles (aquí está la igno- 
xancia) se extraigan y desprecien , este es desatino. Mu-* 
cho mas pudiera decir sobre la materia , pero me con- 
tento con lo apuntado. 

» XLV. Bien conozco que en esto se mezcla á veces el 
gusto y la curiosidad mas de lo que merece la substatn 
da ; pero. tampoco se debe despreciar, que sin este acre* 
centamiento puedan ser muy estimados estos libros por 
el preciso titulo de todo lo que es raro , como en otra 
materia casi igual en circunstancias repuso el Rmo. Fio- 
rez : »Quantas cosas (dice) arrastran el conato de los 
"hombres , solo por la circunstancia de la calidad, aun* 
»que sea comunísima en la especie ? Pues si en qualquie- 
v »« 
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»ra se mira como maravilla lo que parece con alguna sin- 
»gulariiad, quien deberá extrañar que se haga tanto apre- 
cio de semejantes impresiones antiguas , que algunas ape- 
nas se conocen. Por tanto tiene mas disculpa lo que suena 
á exceso , que la desestimación. 

XLVL Al paso que lamento la desgraciada decaden- 
cia de todas estas Bibliothecas , y otras que yo no sé, diré 
también que no han faltado zelosos particulares y gran- 
des Señores que han procurado resarcir esta falta , aun- 
que siempre será sensible. 

XLVIL El Exmo. Señor Duque de Medinaceli (avue- 
lo del presente) recogió varias porciones de libros que te- 
nia en diferentes Palacios de sus Estados , y con ellos ha 
establecido una Bibliotheca publica en su Palacio de Ma- 
drid , poniendo sabios Bibliothecarios que la manejen. En 
ella hay libros de impresiones muy antiguas y raras que 
tienen memoria en esta Obra* 

XLVÍII. El Exmo. Señor Duque de Osuna D. Pedro 
de Alcántara Tellez Girón ha formado también su Biblio? 
theca publica en su Casa de la- Calle de Legmiros, y en 
poco tiempo ha recogido muchos miles de libros, que so- 
bre lo selecto y costoso , forman una variedad muy grata 
á los amantes de esta noble especie de hacienda: . 

XLVIIII. No es menos curiosa (según dicen) la que 
ha formado la Exma* Sra. Manquesa de Campoalange r ó 
bien sea su Señor, aunque no se halla manifiesta al Publica 

L Me he dilatado en este Prologo mas de lo que qui- 
siera ; pero puede servirme de disculpa el. deseo que me 
&nima de dar todas las noticias que he adquirido con la 
practica y estudio, de muchos años sobre esta materia^ 
para precaver en lo futuro iguales daños á ios que hemos 
padecido, en lo pasado. Por lo demás disfrute el Publico 
un trabajo improbo que ofrezco sin vanidad : corrija Ib 
que hallase defectuoso : añada lo que encontrare dé nue- 
vo; y disimule benignamente los muchos defectos. que 
tendrá esta Obra, pues estimula á ello la caridad y la in- 
genua confesión con que lo prevenga 

IN- 
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INTRODUCCIÓN. 






ío mucho que hay escrito acerca del origen y pro* 
gresos del Arte de la Imprenta pudiera excusar el que yo 
hablara sobre este asunto* Pero aunque mi intento no es 
fhas que averiguar el tiempo en que se introduxo en núes* 
tra España, y como por ella se fue extendiendo , diré no 
obstante alguna cosa en general acerca de sus principios. 

Y para tomarlo de raíz , y con algún fundamento , 
empezaré por lo que refieren acordes los Autores mas cla- 
sicos que han tratado de la materia. Los principales que 
yo he visto son Guido Pancirolo , con su Comentador 
Henrique Salmuht: Ángel Roca, Augustiniano: el P. Kir- 
cker: Miguel Maittaire, con su Continuador Miguel Denis: 
Prospero Marchand: Juan Christiano Seiz: Fr. Placido 
Braun ; Juan Daniel Schoepflin : Gerardo Meerman : A 



2 Introducción. 

Abad Plúche : Wolfio : el Abate Diosclado /y otras que 
iré citando en mi obra. De estos el mas considerable pa- 
ra el critico punto del origen es Meerman, que en el 1765 
imprimió dos tomos intitulados Origines typograpbiae^ en 
los que recogió y adelantó quantas especies. pudo descu- 
brir sobre esta materia. Son no menos dignos de tenerse 
presente* los dos tomos de Wolfio, intitulados Monumenta 
typogr apbica, que cada uno pasa de mil paginas: pero en 
todos estos Autores veo al mismo tiempo mezcladas tan- 
tas disputas , opiniones y contiendas , que es mejor omi- 
tirlas aquí, porque para mi asunto nada conducen , y si 
hubiese de comprehenderlas , me embarazarían mucho, y 
el Lector vendría á sacar unas ideas muy confusas. . 
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NOTICIAS EN GENERAL 



ACERCA DE LA IMPRENTA. 

♦ . r 

i JLfa Imprenta puede definirse: Un Arte de componer y 
ordenar en dicciones y lineas seguidas ¡os moldes ó figuras de 
todas letras , y estamparlas en papel ú otra materia sus- 
ceptible. 

a Con el nombre-de Imprenta significamos, tanto la mis- 
ma Arte, como el Obrador ü Oficio donde se exerce. En 
latín se dice Typograpbia , de las voces Typus, que signi- 
fica forma , figura ó molde : y grapJbo y que significa escri- 
tura* 

- 3 El nombre de Impresor, aunque tomado de la última 
.operación del Arte, que es imprimir, con todo eso es co- 
mún á todos los artífices ü oficiales de ella, asi á los Com- 
positores ó Caxistas, como á los Prensistas 6 Tiradores. 
Porque para el efecto de la impresión todo es necesario, 
el estudio y destreza de unos, y el cuidado y las fuerzas 
de otros. Y por la misma causa de cooperar á ello con su 
gobierno, industria 6 providencia , no solo á los Regentes 
de la Oficina, sino a los mismos dueños, de ell^ coaviene 
el nombre de Impresores ó Typograpbos. - 

4 Generalmente conforman los Autores en que este no- 
ble Arte tuvo su origen en Alemania a mediados del Si- 
glo XV. En la Pateograpbia Española del P. Terreros (ó 
mejor del P. Burriel) substituida en el Espectáculo de la 
Naturaleza á la Francesa del Abate Pluche, al tratar de es- 
ta invención , dice (pag, 43.): »La historia de este hallaz- 
go felicísimo para las letras , no puede -hacerse con ma- 
wyor precisión y delicadeza que lo hizo el Autor del £x- 
\ A 2 »pec- 
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npectacuh en este' lugar rpor %g^x i ms^^i!^msmw^ 
ni la letra lo que escribe sobre esta materia. 

5 Habla primero de lp útil que es este Arte para hacer 
muchos exemplares de un libro en poco tiempo, sobre 
lo qual dixo Polidoro Virgilio (0 quanto se puede decir: 
Tantum emm uño die^ab uno ¿omine iitterarum imprñgjttor 9 
quantum vix toto armo d pluribus scribi potest. Y aun con 
mas concisión lo expresó el Ilustrisimo Señor Juan Anto- 
nio Campano , Obispo de Teramo ó Aprucio (*); 

*• Imprimit illa die quantum vix scribitur anm. 
que en nuestro castellano viene á decir: - 

De la Imprenta el Arte extraño * 

Es un milagro á fe mía: 
Mas imprime ella en un dia, 
Que se escribe en todo un año. 

6 La Imprenta dicen que es símbolo de la eternidad (3V 
a lo que parece alude N. P. S. Augustin 9 quando expre- 
sa que lo que pronuncia la voz pasa y se olvida } pero lo< 
que se escribe se perpetua (4) : con mayor razón podre* 
mos decir lo mismo por lo que se imprime. 

t' ' ' ? ' • • 

(i) Dé Iftvtnt. rerutnWb. a. cap.*, edit. Rom. i$7<£ , * 

(a) Corminum lib. VIII. 11*43. p. a 11. edit. Lip. fc.o Este Obispo morid (*• , 
gun Fabricio) el afio de 1477. 

(3) Simón Majólo in ditb. canicul. coltat. XXIII. tom. x. pag. $jr. 

(4) QuotUngua (ticitur, sont* et trgnsit, qaod scribitur MMMM.Ps.44. && 



ORÍ- 



í 



ORIGEN Y PROGRESOS! ;; 
DEL ARTE DE LA IMPRENTA» 

SEGÚN PLÜCHÉ, 
Traducido por Terreros \ b BunrieL 

' 7 J^i adié ( dice ) supo con mas perfección , ni aclaró 
mejor la historia de este descubrimiento qufe el celebre 
Trhemio (0, que havia hablado muchas veces de esté 
asunto con Pedro Schoiffer de Gernsheim, compañero de 
los dos primeros Inventores, y sin cuya industria tuvie- 
ra acaso parado en nada el proyecta Bufando pues á su 
dicho , y á lo que acerca del origen de la Imprenta nos 
refiere en d tomo segundo de los Anales.de la Abadía 
Hirsaugense , no es dudable que Juan Gutemberg (*) de 
Maguncia tuvo hacia el año de 1440. la primera idea de 
esta nueva Arte. Gastó en ella Gutemberg quanto tenia, y 
tó asoció á Juan Fausto y á Pedro Schoiffer (3) de Gerns* 
heim 9 el primero ciudadano rico, y el segundo diocesanp 
y Pendolista de Maguncia* El caudal de Fausto , y la in- 
dustria del joven Schoiffer, que entonces estaba sirviendo 
á Fausto , sacaron á luz algunas abras , aunque primeras 
ma&qpeifidportabtes : las mas famosas son. la compilación 
dte \aLGmamafa»iJB&ttorká\ Pakrica ± &s. (4¡) dfe Juan, de 
Genova, y el E$$epd&ia sainé del búmbtekú, que es caer* 
- .-( • ■ } r\,-j ¡ -. ; ;: «-ág.'.-'y) >«.*• :^.v : <...•* A -.a 
: (1) El Aba<f Tritemio murió en Vurtsbourg afió i$i<5# 

(4) También se llamaba Gensfleisch y Zamjungem. v 

t<S)Eft AífcmaiiV^^Py^agai^iOpiáa^i » . o:.¡. •♦ 

(4) Catbolkon Joannis Janue tisis. .' í ' : ; - 

($) Speculum humante salvationix. «v -j ~ ' ?* wl ;i 
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ta prosa rimada de una latinidad muy mediana, y sin som- 
bra alguna en la parte mas alta de las paginas. Estas pri- 
meras impresiopes se hacían sob^e laminas de madera, del 
mismo modo que se executaba ya antes en el Japón y en 
la, China (*). Escribíase y se trazaba en una hpja traspa- 
rente acuello que se quería: untábase después por; el lado 
de las figuras y caracteres , aunque de un modo inverso, 
y de la derecha á la izquierda. Qüando el papel estaba 
bien seco , se rebaxaba con instrumentos agudos toda la 
madera ¡ que rodeaba las señales de las letras , y de los 
lineamentos exteriores de las figuras. Como esta madera 
estaba socabada con profundidad suficiente para dar á las 
liodas señaladas lia pequeño' relieve (*) sobte el fondo , se- 
ñalaban toda? las piezas que resaltaban 6 sobresalían , con 
tinta suficiente espesa: cuya composición y grado de cra- 
situd huvo no poco trabajo en determinar. Extendido des* 
pues un pliego de papel , y aplicado curiosamente sobre 
todo , se apretaba* con una prensa y y sacaba los trozos de 
las figuras y: letras, quedando en todo. el resto un fon* 
do blanco. Uno y. otro aparecía ya como convenia , y 
del modo natural de la izquierda á la derecha , luego que 
sé levantaba y volvía el pliego. Mo era fácil executar esta 
misma operación por las dos caras del papel , sin confira* 
dir y embrollar ias letras ; y para vender mejor estos ira* 
presos, dándoles apariencia de manuscritos , se imprimía 
«obre la caía de una hoja, y sobre Ja espalda de otra, y 
pegando con una capa de cola las dos planas en blanco, 
quedaba una hoja, enteramente escrita , como se acostum» 
bra ahora. £1 exemplar del Espeja de ¿a salvación qw es* 
tá en la Bibliotheca dekft Padres (destinos, tiene de 
particular ^ que la» bojks toise encolaron i y asi á «adá 
dos lados impresos correspbnden por la espalda otros dos 
■ • t .r.» ' • 'en 

(x) País (dicen) de que entonces nfcbabia.eo Europa noticia. No obstante 
véase aquí el num. 31. 
(a) Prominencia ó elevación* , . -. * 
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te blanco, con la intención de pegar despueá las dos ho- 
jas, ocultando los. blancos : cosa que descubre el artificio 
efe esté primer trabajo (.0. i ■;..«;. :i 

- 8 Presto se cansaron nuestros nuevos Impresores dé 
$u fatiga : pues una hoja mal encolada les hacia pferdec 
un exemplar , quando la lamida estaba muy usada* Fuen 
de esto las laminas talladas no podían servir sino a sola 
una obra. Estos inconvenientes y la corta utilidad que sat 
cabaii, traxo á uno de ellos, que acaso fue Juan Fausta* 
según la expresión de Tritemio (*), el pensamiento de tira- 
bíyar con caracteres separados , que se pudiesen juntar, 
desunir, y emplear en diversas hojas de una misma obra, 
y después en otras diferentes. Pero como las laminas d 
piecezuelas de madera terminadas en una letra de relie-; 
vé , siendo (como era forzoso) tinturadas muchas veces, 
lavadas, puestas á secar, humedecidas de nuevo, muda* 
das , llevadas y trahidas alternativamente , no podían me; 
nos de descantillarse , torcerse , y alterar prontamente sii 
figura. Las dificultades se multiplicaban á cada paso. Re- 
currieron á algunos metales , y fundieron en moldes pre* 
parados á este efecto ciertas colunitas de plomo 6 cobre^ 
cada qual con su letra en la una punta. Pero el plomo y 
el estaño eran demasiado blandos j el hierro y el cobre 
muy vidriosos : de modo que todo quedaba basto , infor- 
me , y de mal servicio. 

9 A todo salió el ingenioso Schoiffer , y colmando de 
gloria á sus compañeros , tes mostrónnoá punzones per- 
fectisimos que havia inventado para formar los huecos jf 
figuras de las letras; y haciendo también experiencias coa 
la mezcla de varios metales, convenientes á los caracte- 
res de relieve , para (ftrregir la f &rtóon& del uno qúü ^ 
[- •'.-.. \ ,/. ' .' '.'"'.-. Á»4 ■'".. l . .• ..: • ■ * suar 

j(í) De este tabitoo modo tíu quitad» ni poner, lo «secutaban los Chino», co> 
«no se ve en aa libro que existe eo el Estudio $ loeeaiano* 

(a) Oener inventores primi Joonnis Fausti : [[que luego se descuere haber 
«ido Pedro ücboiffer , & quien Fausta dio su hija ea naatrimoaio por pre- 
mio del descubrimiento* F/J . .„» - ♦ .... * •. ->* - - • ; ' 



ff ' Omgén y írogkbsos 

suavidad del otro , sin perjuicio de la firmeza, encontré 
quanto buscaba^ Y, h^ aquí que ya hemos llegado á la per- 
fección de esta Arte. Fausto quedó, tan agradecido de 
Schóiffef , que le dio á su hija y quanto tenia ; y de he- 
cho después, de la muerte de Gútemberg, y de Fausto^ 
continuó Schoifier , y mantuvo la Imprenta en Maguncia. 
£1 primer fruto de este ultimo descubrimiento es la her- 
mosa Biblia que se acabó de imprimir el año de 1462. 
de la qual llevó' Fausto dos exemplares a Paris (*>, donde 
todavía se conservan W. En Harlern (5 Hariemo Ciudad 

de 

(1) Uno de estos dos exemplares de Fausto se dice (según la relación de - 
. fienrique Scfrori f citada por Meerman pag. 6.) que se vendió en 400, 11 $00 
coronados : que después apareciendo muchos exemplares , baxo el precio á 
éo 9 hasta que cotejados unos con otros , y descubierto el fraude, baxó á40 ' 
coronados' poco mas ó menos : y añade mas , que se infiere , que este mismo 
fraude usaron antes los Impresores de Baravia , Holanda y Maguncia» 

(a) Al fin tiene la siguiente Nota": Presens boc opusculum artificiosa adin- 
Venttone imprimen/di seu carnet ex izandi absque calami ex ar añone in civita— 
l te mogufit sic effigiatum ef ad eusebiam Uei industria per lobannem fust 
Ck>em et Petrum Scboiffer de Gernsbeiin clericum diócesis eiusdem esi con- 
summattm anno dñu MccccIjcxi. in vigilia asumptioms vvrginis. marte» > 

Dos son los exemplares que he visto en Madrid de esta famosísima Biblia; 
too en la rteal Biblioteca, y otro en la de los ftR.fcP. Esculapios del La va pies. 

En el libro Psalmorum Codex &c. impreso por Fausto y Schoifier en el 
frita de 1457 (según Maittaire tom. 1. part, 1. pag. 170») hay también otra 
Nota que dice: Presens Psalmorum Codex (Je. 

En el Ratioñolis divino tum Officiorttm Codex impreso por los sobredi- 
chos (según Maittaire) repiten el Presens Rationalis divinorum Codex Offi- 
tiorum &?. 

Esta Nota Presens ,#<% ta» repetida por estos primeros Impresores Ma> 
guntinos en casi todos los libros que salieron de su imprenta , parece haberla 
lecho como formularia para explicar su pensamiento, y la noticia al Publi- 
co de su nueva invención. 

Ella rae trae ¿ la memoria .otra qué se halla en el exemplar de un Tra- 
tado 6 Carta dejE^ea&S¡lvto> después Papa Pió II. intitulado: De jf morís re- 
hiedio, que se guarda' en está Bibliotheca de San Phetípe el Realde Madrid: 
xfoya pieza a mi juicio ha side* «impresa por los mismos Fausto y Schoiflér, 
que dieron i lozr ka citadas Obras de la Biblia , Codkade los Fsalraos, y Ra- 
cional de Durando: y acaso es alguno de loa primeros ensayos que hicieron 
«atoa inventores. 

' Ea una hoja en blanco que le sirve de guarda , tiene manuscritos de le- 
tra cnprneda los siguientes versos: 

Pre- 
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4e Holanda) se halla también un exemplar impreso , en 
madera , del Speculum citado. 

10 Hace armonía, que en los libros, impresos en ma- 

de- 

r 

1 Presens huic operi sit grotia nepmatis (+) «M, (*)/; pneumath 
Me juvat (**) et fociat complete quod utile fias. (**)/. iuvet. 

Véase aqui la alusión ó conveniencia de Nota con Nota. La Carta no ~ 
tiene año , ni lugar de impresión. Ocupa seis hojas y inedia de octavo de 
papel de marca mayor , que equivale á nuestro quarto regular. No tiene nu- 
meración de folios , reclamos , ni letras que llaman de registro. £1 carácter 
es algo tosco , y bastante semejante á los primeros de k Imprenta , según 
cotejo hecho con letra de aquellos tiempos. Concluye ts^t nuestro exemplar: 

y ale , bec babui que nunc raptim contra amerem dicerem , alias ubi 
otiumfuerit plurtb*) te amoneba. Jterum vale , et quod tibi damno est aver- 
íete stude. Ex V "tena secundo calendas ianuariu Anuo dominé millesim qua* 
dringenteehno cuadragésimo tertio. 

Et sic est finis Épistole Enee Silvi poete lauréate de amorte remedio* 

Dixe que a mi juicio imprimieron esta Carta loa mismos que la Biblia 
MagUQtina , Códice de los Psalmos, Racional de Durando &c. y ahora aña* 
do mas , que acaso fue esto antes del afio 1458* quando los Impresores an* 
r daban todavía en sus pruebas y tentativas , y aun no havían publicado los 
citados Códices de los Psalmos , Racional , y Biblia , en los que expresaron 
el año y lugar y nombre , como se ve en las Notas Presens &c. En esta 
ao asi , pues lo omiten todo. Por tanto parece fue cosa anterior , quando la 
Imprenta andaba en oculto , y como á sombra de texado , instruyéndose to- 
davía mas para parecer en publico. 

Or ra prueba la tomo de la misma Carta > en la que no suena el Titulo 6 
Dignidad de Papa en Eneas Silvio , sin dnda porque se imprimió antes de 
serlo en el afio de 1458. y por tanto no se le pudieron dar: pues si al tiem- 
po de la impresión se hallara ya Papa , le huvieraa lisonjeado con esto ti- 
tulo de suprema Dignidad , mejor que con el de Poeta laureado que en ella 
le dan : por lo que juntas todas estas circunstancias parece lo persuaden* 

Sobre estas especies nota ei Seftor Floranes , que con tal que en et Ms. 
por dónde hicieron la impresión no huviese mas , por haver sido formado 
en el tiempo en que aun no era Papa , los Impresores lo dexariao asi, aun- 
que hiciesen la edición quando lo era : y que acaso fue por modestia , por 
parecerles disonante que uno actualmente Papa huviese escrito de Amores, 
aunque fuese contra ellos. 

. No me quadra esta salida > porque de todos modos , si esto fuera asi, le 
ofendían ¿ pues el nombre y persona de Eneas Silvio era famosísimo por 
aquellos tiempos , y por tanto le celebraron, coa el epiteto de Poeta lau- 
reado. 

Prosigue la Nota del Señor Floranes : 

n A mas que el P. Méndez parece oponerse á su mismo pensamiento, por* 
que si va defendiendo que calos primeros Impresores no querían descubrirse, 

quaa- 
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dera , no se halle nombre de Impresor alguno ; y asimis* 
mo que no se encuentre el de Gutemberg en la hermosa 
Biblia con caracteres de fundición. La causa de la prime- 
ra 

quaotas meaos sefiafes desaseo del tiempo en que hablaban , tanto mejor, u 

No. señalaron el tiempo (ni el P. Méndez lo señala), pues la Carca no tie- 
ne fecha de impresión. Pusieron sí la Nota de Presen* &c. pero manuscrita 
de tinta encarnada , y mientras no conste que la manuscribieron en todos 
los exemplares , diré que la del presente solo fue tentativa y prueba de lo 
que ideaban hacer antes del .1458. 

Los sobredichos versos parece dan á entender este mismo pensamiento, 
quando en la invocación que hace el que puso los versos dice , que la gra-» 
cia del Espíritu Santo le sea presente á esta obra , y le haga cumplir 6. aca- 
bar lo que sea útil , esto es la impresión 6 maniobra de ella , que era lo 
que traía entre manos. 

Otra edición he visto de esta Carta , que para mi es segunda , la qual 
se guarda en la Real Bibliotheca (Armario 78. — 3.) también en 4.0 en- 
cuadernada con otros varios Tratados de diferentes Autores. Tiene la letra 
mas metida y reducida que la Philipense , pues ésta como ya queda notado, - 
ocupa seis hojas y media , y la Regia no llega á tres. De ésta copié la pri- 
mera hoja que le falta á aquella 9 y he cotejado algunos pasages , salteados, 
de que resultan variantes , y lo mas notable para mi es el final , que i la 
letra dice: ' 

»Ex voyena pridié Kalend' ianuarii Anno dfíi millesimo. cccc octua. II. « 

Este es el final , en que se advierte la variante de voyena donde la otra 
dice Fiena : la del año millesimo cccc. octua. 11. en lugar de millesimo 
qttadr ingente simo tettio : y tampoco tiene el final de la Philipense : Et sic 
9it finis. &c. 

En la misma plana donde concluye con octua. 11. empieza otro tratadtto 
cuyo principio y fin es como sigue : 

»>Pii Pontificia maximi ad carolum cyprianum tractatulus de amore in«- 
wcipit feliciter. 

?> t Ractatum de amore olim sensu &c. 

Por el olim se ve que hace mfrncion del tratado antecedente, de que aca- 
ba de hablar : y mas claro por lo que después dice : 

99 De amore igitur que scripsimus olim iuuenis cdténite o mortales atqoe 
»respuite. Sequimini que nunc dicimos seni magis quain íuneni credite : nec 
»privatum nominera pluris facite quam pontificem eneam reicite:pium sus* 
j>cipite. Iliud gentile nomen parentes indidere nascentis I109 christianum ia 
wapostolatum suscepimus. . . . . * 

Y concluye: 
»Expl¡cit tractatus Pii pape secundi de amore. 

»Liber alloquitur studium lectorem. , - 

9>Chartarum numero noli estimare libellum 
»Sum peJago major utilicate libar 

»Ap- 
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rá oihision es , que á sus impresos les querían conservar 
siempre el ayre de manuscritos , y escondían tanto la Ar- 
te como el nombre , para sacar mayor precio , vendiendo 
sus impresos como otras tantas copias formadas solamente 
con la pluma. La causa de omitirse en la Biblia el nombre 
de Gutemberg es, que habiéndole condenado á adelantar 
á la sociedad cierta suma de dinero , pareciendole á él que 
no lo debia , se disgustó 9 y separó de los otros antes del 
año de 1455. Pasó á vivir á Strasburgo, y Harlen , resi- 
diendo unas veces en una parte , y otras en otra , hasta 
que últimamente vino á Maguncia, donde floreció hacia el 
año 1468. £1 establecimiento de su Imprenta en Strasbur- 
go, 

» Aptos sam pueris aptus iuuenilibus annis 

»Ex parbis agris cantas acervus crit: 
» Si docte ad doctos optatibus scribere amicos f 

nMateriam : stilum. cuoctaque docta dabo» 
»Ergo age. quid dubitas parvo ere evadere doctos 

wNihii meiios docto noviraus esse viro* 

Gerardo Meerman en el índice III. de los libros impresos en el si- 
glo XV. trae otra especie concerniente a este Autor , y casi con las mis- 
mas dudas y perplexidades que en las dos Cartas 6 tratados antecedentes*, 
acerca de Ja data b ano de impresión : pues dice -que en el Opúsculo de los 
dos amantes de Eurialia y Lucrecia (en 4.0) que poseía , se lee ai fin ; 

"Explicit opusculum Enef Silvii de duobus amantibus. In ci vítate Ley- 
wdensi anqo Domini millesimo cccc. quadrageshno tertio LEIEN. u Pero el 
mismo Meerman dice , ser claro que estas ultimas palabras se han de con- 
traher al tiempo en que se acabó de escribir el citado Tratado ü Opuscu* 
lo , y no i que se imprimió en aquel año. Véase el Tom. De Origines Ty* 
fograpkicf pag. *93. 

Don Juan Sedaño me asegura , que el Opúsculo de Euriota y Lucrecia 
«s una Novela , y que él la ha tenido traducida en Castellano. 

Por conclusión digo que con motivo de suplir la hoja que faltaba' al 
ezemplar Philipense , revolví las obras del Papa Pió Segundo , llamado an- 
tes Eneas Silvio , que son dos Tomos de folio , el uno impreso en Basileft 
por Henrique Petrino ftfio de M.D LXXI. el qual se guarda en la Librería 
de los RR. PP. Trinitarios descalzos de esta Corte. En él se contiene la 
Epístola de sfmorh remedie , pero variado el titulo en ¿Imetit itticiti me- 
della : y es la Epístola CVI. del libro i. pag. 607. Varia también el nom- 
bre.de te persona i quien la dirige, pues en las dos ediciones antiguas es 
Hypolito , é Ipolito; y en la Colección Nifolés de Wmunburg , en todo lo 
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go , donde trabajó con Juan Mentel, y en Harten , donde 
según parece , trabajó con Lorenzo Coster (O , hizo creer, 
mal á proposito y fuera de sazón , que era preciso buscar 
la cuna de la Imprenta en una de estas dos Ciudades : y 
dio lugar á las historietas qu? atribuyen el hecho ya á Cos- 
ter , á quien dicen que le quitó Fausto el principal fondo 
de las laminas , y la gloria de la invención 9 y ya á Men~_ 
td, á quien Gensfleisch hizo un hurto semejante, para co- 
municárselo todo á Gutemberg , bien que Gutemberg y 
Gensfleisch son uno mismo. En la hermosa Biblia del 1462, 
en el Psalterio del 1457, en los Oficios de Cicerón de 1465, 
y en otras muchas obras se hallan siempre acompañados 

Faus- 

demas convienen , fuer* de una ü otra corta variante como queda, insiouadó. 

Ya que la casualidad ha dado hablar de las Obras de Eneas Silvio, pon- 
go también una curiosa Nota original del P. Mariana , que está en el To- 
mo de los PP. Trinitarios, y á la letra dice: 

99 Donde quiera que en este Autor se halle afirmar que el Concilio ge- 
t> neral es superior al Papa , se advierta que el mismo Autor siendo des- 
99 pues Sumo Pontífice lo retrató y condenó por Bulla especial para ello, la 
j>qual se hallará en el 4. tomo de los Concilios Generales : y agora en el 
» índice expurgatorio hecho por mandado del Ulmo. Señor Cardenal de To- 
ledo D. Gaspar de Chiroga se manda expurgar de este libro la misma 
n proposición sobredicha que el Autor retrató , y por ser una proposición 
99 sola y muy repetida en diversas partes de este Autor , pareció bastar ad- 
99 vertir que la dicha proposición está condenada , y asi ser tenga por qui- 
*>tada por evitar la prolixidad. Fecha en esta casa de la Compañía de Jesús 
9> de Toledo por mandado de los muy Ulustres SS. Inquisidores. 7. de Mar» 
*?zo de i¿8j. 

Jü de Mariana. 
(1) QPudiera apostarse doble contra cenciilo en prueba de que Gutemberg 
jamas estuvo en Harlen , y mucho menos en días de Costera el qual sin du - 
da le precedió por algunos años. No sé de donde se ha sacado, semepnte 
imaginación , de que hay alto silencio en todas las memorias coetáneas. Es 
menester entender que Harlen no está en Alemania por alli en la cercanía 
de Strasburg ó Maguncia : sino en la Holanda muy distante. Y si se probara 
que Gutemberg havia trabajado alli con el viejo Coster , entonce» por ese 
mismo hecho perdían el pley to los Alemanes , y se descubría contra su em» 
.peño f baver sido Coster. el inventor , y Holgada la madre de la Imprenta, ' 
.de dom}e ellos Uevaroó la idea á Alemania , sis costaries mas que ida du» 
tiendo y perfeccionando , como para mi, ello fue. asi , peoo joo por medio de 
Gutemberg del modo dicho. F.] * 



Fausto , y Schoiffer hasta el año de 1466, en que después 
de la muerte de su suegro , aparece Schoiffer solo. Y no 
ponían únicamente sus nombres , sino también sacaban al 
publico el honor de la invención. Y de hecho no podía ya 
estar secreta , después que Gutemberg se separó de su 
compañía. Pero como no era conocida aun en París el año 
de 1462. tuvo Fausto el cuidado de quitar la ultima hoja 
de lá Biblia, é imprimir otra en que está la nota arri- 
ba citada, en la qualtiexó de explicar, como lo execu¿»; 
taba en las demás obras, el nuevo methodo de multiplica* 
los libros. La hermosura de estos imaginados manuscritos 
hizo que lograse en París quanto quiso. Pero entendiendo 
que se empezaba á hablar mucho de la prodigiosa seme- 
janza que tenían entre sí todos los exampliares , y **jue se 
había bruxuleado la nueva invención , baxó prontamente 
el precio, y volvió á Maguncia para evitar la persecución; 
ó proceso que le pudieran hacer ,' por haber vendido á 
precio mucho mas caro de lo que parecía justo, f Hasta 
aqui Pluche traducido por Terreros , y Burriel, 5 sea solo 
d uno de ellos* 

Prosigue ¡a misma materia per h respectivo 
d ¡a Europa. 

_ 1 1 Uno de los muchos Autores que han tratado del Ar-t 
te de la Imprenta de Europa, y su origen , ha sido Guido 
Pancirolo , el qual en la Parte II. de su obra Rerum me- 
morabilium , &c. pone el Titulo XII. De Typograpbia , y 
en doce lineas apunta el origen y tiempo de su invención. 
A Pancirolo le comentó difusamente (por dos veces , la se- 
gunda en el i62g.)Henrique Salmuth, uno de los que has- 
ta su tiempo se creía hubiesen escrito con mas fundamen- 
to , 6 á lo menos con mayor extensión en la materia. Casi 
no hay especie de quantas apuntan los antiguos % y aun 
muchas que reproducen los modernos , que éste no toque; 
por lo que pongo yo en nú Apéndice lo que él puso en el 

su* 
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suyo con la expresión , de que aquella era la mas verda- 
dera historia de la Imprenta 6 Typographia, [Bien que no 
le hubiese parecido asi á Tentzelio , que le impugnó en el 
»$o 1699. notándole no pocos errores é inconsequenoias. 
Pero era haciendo él la causa de Argentina contra Magun- 
cia , á cuyo favor havia escrito Saimuth, F.] 

12 En este siglo y casi en nuestros dias han escrito so» 
bre el particular entre otros, ios eruditos y juicioso* Pros- , 
pero Marchando Juan Dante! SehospfUi* y Gervdo MeeiS 
man, los quales no han dexado piedra por mover , á fin: 
de aclarar quanto mas les ha sido posible el punto. Schoep- 
flin ha dado una gran luz ala materia con ha ver publi- 
cado el instrumento de. un pleyto que, se seguia contra* 
Gutemberg ei año «de 1439. Elqual instrumento se guar- 
da en la Ciudad de Argentina en la Torre de kt moneda, 
escrito en idioma Alemán : traduxole al Latín 9 y le exhi- 
be en las dos lenguas al principio de sus Vindictas Typo- 
grapbicas (0. Por este instrumento consta la época de la; 
..; ....,...; ' Im- 

(1) Del pleyto resulta, que Gutemberg antes del afio 1439. ensefió á An- 
drés Drizehenio , Ciudadano de Argentina , el modo de puiir piedras. Mu- 
cho después acercándose ya este afio, comenzó á exercer con Juan Riff otras 
manufacturas, y "entre eHas la v de fabricar Bspexós. Drnehento,y después 
su hermano Hielmano deseaban que Gutemberg se las explicase , lo que les 
concedió \ y estipulado el premio de 8o florines por cada uno de ellos , los 
recibió y entró en compañía con Riff. Después visitando Jos nuevos compa- 
fiérofc á Gutemberg , qué vivía junto á S. Arbogasto extramuros de -la Cía- 
dad , notaron, que !le$ ¿javia tratado con poco candor , y que alli exercitf 
otro admirable arte que hasta entonces cuidadosamente les havia ocultado* 
Pidiéronle que les comunicase todos los secretos: y rescindiendo el contra- 
to , se hizo otro de nuevo , extendido á un quinquenio , con dos especiales 
condiciones. La primera , que pagados antes ios So florines , cada uno afia-: 
diese otros ia$ ; Ips go. de contado, y los otros 7$. á ciertos tiempos. La 
segunda, que muerto el uno de los contrayentes dentro del quinquenio, los 
demás restituyesen á los herederos del difunto cien florines acabada. la com-< 
pafiia} pero que se dexasen en elta quanto perteneciese al común. Britehe-í 
nio debia todavía diez de los $0. florines , y havia ya llegado el plazo de 
los 75 restantes quando murió en el ultimo año de 1438. pero havía gasta- 
do casi 500. en perfeccionar la Obra , no obstante que en fuerza del con-' 
trato áe ningún modo estaba obligado á ello. l 

Jorge y Nicolás JDrizeheaio, hermanos dd difunto , pidiera*' michas; 



ve- 
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Imprenta , y aunque no con absoluta certeza, sé infiere 
prudentemente , y se ve que antes del 1439. anotaban ya 
«tos inventores en ensayos y tcbtatiyal •;>-.. 

• 13 £1 insigne Gerardo Meentian dice, que el inventor 
de la Ty pographia fue Lorenzo bi¡o de Jum , Ciudadano 
de Harlen : pone una fina estampa de su retrato con esta 
inscripción respectivamente moderna : LAURENTIUS 
JOAN. FIL.$cabinus HarJemensis Typogrstpbke inventor. 

14 Después en la materia ( pag. 49. ) le considera na- 
tural de Harlen : y en el año de 1498. (dice) gozaba del 
honor de Scabino. En la nota de la pag. 38. y 51. re- 
fiere que en la plaza del mercado de Harlen ocupaba gran- 
des palacios junto á la Iglesia de San fiavon , cuyo Custo- 
dio era. Prosigue con muchas noticias acerca de su fami- 
lia y escudo de que usa , todo con mucha extensión ; eft 
la pag. 50. pone el Árbol de su genealogía. 

15 Hasta aqui dice (pag.55.) que ha considerado á Lo- 
renzo como nacido en lugar noble, y como Ciudadano y 
Magistrado de Harlen; pero que ahora lo contempla como 
útilísimo á todo el orbe por la invención del Arte Typc*- 
graphico. Va recorriendo * prolijamente* ios Autores qué 
han tratado con algún fundamento acerca de ia Impren- 
ta , haciéndose cargo de las dificultades , y desatando las 
dudas y equivocaciones que. han padecido uno* y otros. : 

• 16 En la Parte II. reproduce el instrumento de Schoe- 

¡ ; ' pfíhx 

vetes áfittembtcg que tes substituyese por compañeros, ene fugar de Andrés; 
ó si esto no le pareciere, se hiciese una transacción de diaero puesto eo U 
compañía , lo que siempre reuso Guttmberg , hombre de torcida i mención 
(según Meerman Tom. I. cap. VII. pag. 17$. en la Nota cd.) porfiando que 
ee havia de estar á lo pactada. Finalmente los'Driiehdnios le pusieren pfey- 
to. Pero como ^justicia mas que la¿ leyes «sopesen de su. partea el Senado 
^ue no podía juzgar sino según el tenor del pacto , dio sentencia el dia 13 de 
Diciembre de 1430 , en la $uál mandó , qué Riff, títómano, y Gutemberg 
supliesen con juramento la fe del escrito : y á Gutemberg se le declaró que 
los 8$ florines resumes no se le havian pagado todavía por Dritehenio ; y 
iiaviendo cada uno de éMos executado lo mandado, y pagado Gitfemberg los 
i¿ florines para completar los 100 a 'lev herederos de* Andrés , perdieron 
al pleyto loe Drizeheoios, (Meerman Tom. I. cap. VIL $. ll.'pag.i%$.) 
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fjffin sobr$ el pleyto ya mencionado : le aclara en algtx* 
nos pasages , como son sobre lo que depusieron los tes* 
tigos, y le sirve de prueba. Dice (0 que Gornelio, comr 
positor de libros (entiendo es lo mismo que enquaderna- 
dor ) y testigo , declaró , que un criado infiel havia hur- 
tado las formas , figuras y moldes de la oficina de Lo* 
renzo, y los havia: llevado á Maguncia, donde erigió Im- 
prenta, y que en el año de 1442. havia impreso con ellos 
ya dos libros* . / : 

if Refiere como empezó Lorenzo sus ensayos» Dice 
qué saliéndose á pasear por acaso, como acostumbran los 
desocupados después de comer en los días de fiesta, co- 
menzó á formar figuras de letras de cortezas de aya, con 
las quales , impresas cada una al revés en un papel, for- 
maba por divertirse uno ü otro verso , para que sirviese 
de exemplo a sus nietos. Lo que haviendole salido bien, 
como era de ingenio grande y sublime , comenzó á pen- 
sar en cosas mayores. Y lo primero en compañía de su 
jbierao Thomas Pedro , que dexó quatro hijos casi todos 
de dignidad Consular < lo que se advierte para que en* 
tiendan todos que esta Arte tuvo su origen no en una 
familia baxa , sino honrada y noble) , formó unas tablas, 
todas figuradas con aquellas letras : en el qual modo vi 
yo [Cocnelio] unas pruebas , 6 borrador impresas por el 
janUmo ensayo con lianas 6 planas impresas poruña cara, 
y no por la otra. El libro de estas pruebas , escrito por 
un Anónimo en lengua vulgar, tenia el tituló de Specu* 
ium rtostrf saíutis , de que se dirá luego. 

18 En el cap. V. §. I. pag. 97. pone Meerman una ob- 
servación sobre la Época de la Typographia ,. distinguien- 
do dos Epócás en Harten. La' primera cerca del año 1430. 
por' el ciiado Lorenzo Ciudadano de agüella Ciudad , el 
'.'... ' - 1 '*: .■-.' . « . jqual 

(1) Lo siguiente a* e? resultante del instrumento,, fino de Hadriano Juniq* a 
que 1q escribió asi por Harleo tiácj* los afios de 1570. y su relación es muy 

ventilada. F. . .^ A . .. .; . ., L ,.. •. %1 , .. . , 4 v . .. Cl{ .- ., 
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qual imprimió en carácter ó letra de madera : y muerto 
Lorenzo, lo continuó su familia. La otra época de im- 
presión mas elegante fue en letra de metal , fundida , la 
qual Theodorico, hijo de Martin Alonso, llevó el prime-» 
ro de todos hacia el año de 1472. de Alemania y Fran- 
cia á Flandes , como consta de su epitaphio, y se conti- 
nuó sin interrupción por> mas de sesenta años. Los libros 
4jue carecen de nota de tiempo, lugar , é impresión, quan^ 
do concurren dos exemplares con estos requisitos, se dis- 
tinguen por la rudeza , 6 elegancia del carácter : aquellos 
pertenecen á la primera época , y estos á la segunda. 

19 En esta clase entra en primer lugar el Speculum 
humane salvationis , mencionado por muchos, y recono- 
cido por pocos , como bien observa Mr. Fournier Diss.IL 
p. 162. citado por Meerman. De este libro hay dos edi- . 
dones , ambas latinas , pero diferentes , sin nota de tiem- 
po, lugar, ni nombre dé Impresor : la una está de letra 
suelta , y la otra , parte de letra suelta ó separada , y par* 
te de letra unida de madera. Describe muy por menor el 
contenido del libro : tiempo en que se escribió : su Au- 
tor : tamaño : hojas 5 folios que tiene ;y no informa solo 
de éstt 9 sino también de otras dos ediciones del mismo 
libro en lengua vulgar 6 Bélgica. Y añade que á excep- 
ción del primer ex&oiplar latino ,* ha visto y registrado 
los otros tres , y que habla de ellos con entera satisface 
cion (1), [Pero en lo mas de ello le havia precedido con 
mucha anterioridad su compatriota el docto Pedro Scri* 
berio en su Laurea de Laurenzo Coster , impresa en Har» 
leo año 1628. 4. hoy en latín en la Colección de Wol* 
fio Part 1. a pag. 209. á 451. F.] Prosigue larga rnente^danf 
do noticia de estas y otras ediciones antiquísimas de de- 
ferentes Autores, y apuntando las dificultades hasta fasd* 
mo : en muchas especies coincide con lo que Juan Chrii» 
tiano Seiz refiere en el cap. VIL de su jémus terfius. sp* 

B w- 

(1) Véase ss Nota de la pag. 101. * * 
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Guiarte inventf Artte TypograpMcf pag, igg. donde pone 
una breve cbronologia de los principios de este Arte des- 
de el 1428. siguiendo casi año por año hasta el 1473. Pe- 
ro para conciliar algún tanto diferentes dificultades, se ne- 
cesitaba formar una disertación en cada un año. 

so Antes de apartarme del concepto general acerca 
de la Imprenta , diré sobre la de la China , en que tam- 
bién hay sus controversias entre ios que han tratado de 
ella , vindicándola contra los Europeos , especialmente 
Alemanes , y Holandeses. 

Imprenta de la China. 

.21 -La Imprenta de la China propagada al Japón, al 
Catai , y según algunos al Reyno de Tangut en la Tar- 
taria , es ciertamente mas antigua que la de Europa, por 
lo menos quinientos años. Y como no pocos piensan que 
nos vino de allá , aunque otros lo niegan , y aun hay 
quien diga , que bien al contrario los Europeos se la co- 
municaron á los Chinos (opinión del todo improbable), 
antes de internamos en la Europea será bien decir de ella 
quatro palabras. 

22 Es mucho lo que se ha escrito acerca de la Im- 
prenta de los Chinos : y dexando aparte si es de mas gas* 
to y menos gusto que la de los Europeos : si se necesita 
mas tiempo para componer con ella un libro , que con la 
nuestra : ú las tablas que hacen para un libro determi- 
nado , no pueden servir para otro diferente : si las tablas 
sirven de embarazo por el mucho sitio que es forzpso ocu- 
pen en' las casas de los Impresores r sino tiene la utilidad 
y comodidad que la nuestra: si es digna de reputarse ó 
llamarse Typographia : dexando (digo) tedas estas nulida- 
des , objecibnes y reparos, que para los Europeos son cier« 
tas , y tal vez no lo serán -para los Chinos , diré alguna 
cosa sobre su uso y origen , el qual se ha de buscar en 
el Oriente. 

El 
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23 El modo que tienen los Chinos para sus impresio- 
nes es formar en tablas de madera bien bruñidas sus le- 
tras , ó por mejor decir signos ó geroglificos ; todo á la 
medida forzosa del libro que van á hacer : y si éste de- 
biere tener veinte hojas útiles , necesitan abrir ó esculpir 
quarenta tablas , de modo que cada una sirve para una 
cara ó plana , y nada mas ; pues no estampan mas que 
en una llana , y la otra la dexan en blanco. Concluido 
este libro , aquellas tablas no sirven para otro diferente, 
y sí para reimprimirle siempre que quieran i l \ Por tanto 
dicen que tienen llenas de tablas las casas de las Impren- 
tas , y asi es preciso que sea. 

24 Diferentes Europeos han tratado sobre este parti- 
cular, y con alguría mas extensión el P. M. Fr. Juan Gon- 
zález de Mendoza ( Obispo que fue después de Chiapa ), 
cuyo testimonio se pone en el ñuta 30. Ademas de éste 
se puede ver á Pedro Mafleo (*): García de Orta (3>: Juan 
Hugo Lintschotano (4): Gerónimo Ossorio ($): Juan Me- 
tello(*h Alvaro Semedo (7): Juan Lorenzo Anania(8): 
Paulo Jovio (9): Prospero Marchando: Juan Daniel Scboe* 
pflin ("): Gerardo Meerman("): Uustrisimo Señor Fr. Be- 
nito Gerónimo Feyjoo C3); y finalmente son tantos los que 
han escrito sobre la materia , que se podría formar un 

Ba gran 

(I) Pin esto tieaea sus kyes* Vene adelante eo la Nota del o. %6. Om* 

nes item &c. 
(o.) Historia Indiarom Jib. VI. fbl. 156, 

(3) Coloquios dos simples e cousas medicioaes da India , impreso en Goa 
por Juan Enden á x de Abril de 1563, 

(4) Part. II. Iodi$ Orient. cap. %6. 

(5) De rebus gestis Enuo. Regís Lusitamg lib. XI. 

(6) Histor. de novis insulis et aovo orbe. 

(7) Historia de la China. 

(8) Cosoiograpbia del mando. 

(9) Lux XIV. de las Historias. 

(10) Histoire de V imprimerie sección 111. pag. 15, , 

(II) Vindica TypographÍ£ pag. 9. 7 8a. 
(xa) Oríginea Typographice peg**it. 
(ij) Tbeatro Critico tomo 1. y 4. 
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gran volumen : unos la deprimen , y otros la ensalzan. 
* 25 Gerardo Meerman dice que los Chinos tienen Im- 
prenta , 6 bien sea Xylographia , muchos años ha , aun- 
que discuerdan en señalar el origen : y que lo mas pro- 
bable parece ser la opinión del P. Phelipe Qouplet , Es- 
critor exactísimo , que la pone hacia el año 930 , como el 
P. Musanqio, y hoy los* mas. 

26 Abdalla ó Abusaid , Beidaveo ¿ en la VIII. Parte 
de la Historia de la China que escribió en lengua Persa, 
desde la Hegira 717. (esto es, año de Christo 13 17.) ha- 
bla de este Arte muy usado por los Chinos , y dice que 
todos los libros que según las leyes 6 preceptos de aque- 
llos [tres Philosophos Fu-hin Chuxang, Xen-gu Chuxang, 
y Xen-chün Cuxang] salen á luz, están escritos con esme- 
ro; de modo que todas las paginas de este libro se es* 
criban en las tablas con carácter elegante. Los sabios co- 
tejan igualmente con sumo cuidado los escritos, y los au- 
torizan con su firma en el dorso de la tabla. Después los 
entregan á los mas aventajados Escultores para que los es- 
culpan; y concluidas todas las paginas del libro según la 
idea que se han propuesto , ponen numero á todos los fo- 
lios. Estas tablas las guardan en unos estantes 6 caxones, 
i la manera que se hace eo las oficinas de acuñar mone- 
da, baxo la custodia de vigilantes y fieles comisarios : y 
de aquí reponen las Bibliothecas , y las señalan qon escu- 
dos de insignias ó armas. Si alguno desea traslado de 
este libro , ante todas cosas se presenta al Colegio , y da 
cierta suma de dinero á los custodios. Estos traen las tablas, 
y en las hojas del apographo ó libro que le dan, imprimen 
el sello de oro , y asi se le entregan. De este modo no 
puede tener mas ni menos él éxemplar del libro , ni de- 
xar de ser digno de fe en todo su contenido W. Esto por 
lo que respecta á la Imprenta de la China. 

' Mr. 

(1) Esta obra de Abdalla se publioó ■ en ^etgoa Persa y x en liatin por so- 
licitud de Andrea Mulero, en Berlín afio de tty?; elXettt* latino se exhi- 
bo 
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37 Mr. Pluche dice , que las primeras impresiones se 
hacían sobre laminas de madera (*) , del mismo modo que 
se executaba ya en el Japón y en la China. : y al pie de* 
esta clausula se noca por nuestros traductores en la ver- 
sión castellana : »qqe entonces no havia en Europa noti- 
tocias de aquel Pai$.'« Pero según lo que refiere el P. Fr. 
Juan González de Mendoza (*) del Orden de N. P, S. Au- 
gustin , Erabaxador que fue nombrado por orden del Se- 
ñor Phetipe II. el año de 1580. al gran Emperador de la 

B3 Chi- 

be aquí a la letra , según ie pone Meerman , que dice ao fe haHa en nin- 
gano de nuestros Autores., y que Ja obra es muy rara. Dice pues: 

» Orones ítem libri , qui secundum iilos ( tres Philotophos Fu-hin Chu- 
fjxaug , Xen-gu Chu-xang , et Xen-chun Chu-xang) fduntur, elegantissimé 
ttscriptl sunt : ita ut singulas paginas huius libri characterí eleganti in ta- 
mbulas scribant. Orones etiam sapientes summa cum observancia scptptft 
f>oonferunt , qn$ charactere suo in dorso tabulg confirmante Postea sculp- 
» toribus ómnium prgstantfcsimis scul penda dant , cumque omnes paginas 
»9 libri iuxta prgscriptam ideam ad finera perduxerunt , singulis foliis nu- 
tftatrum adscribunt. Has tabulas , vekit formulan) ofhcin$ monetaria in lo- 
n culis sub sigillo •culatorum et fídeiiasimorum Commissariorura deponunff 
finque bibliothecas reponunt , ídeoque insigniis muniunt. Si quis apo*r 
t>graphum huius libri desideret y ante oifiúia Colícgium hoc adit , datque 
wcertam pecuni$ summam custodibus. Hi tabulas tetas affemnfc ac sigfllum 
fjaureum apographi chartis imprimunt, sicque tradunt. Hac ratione fietf 
91 non potest , ut exempla libri plus aut rainus cootioeant , quin fide dignis- 
»sima sint.« Véase Meerman en sus Origines Typograpbic/ p. ai 8. y sig. 
(i) Véase ei num. 7. 

(a) Fue después Obispo de la Isla de Lipari (afio 1 393^ Laego Sufraga* 
neo del Cardenal Arzobispo de Toledo : el ano de 1,607. Obispo de.Chiapaj 
y el de 10*08. de Popayan en las Indias Occidentales. 

Q£l pensamiento de havernos venido de la China fos principios de este 
invento no fue original del P. Mendoza. Antes de él se le havia ofrecido 
al Obispo Paulo Jovio , que avansó havereeaos comunicado de. allá por me?* 
dio de. los Rusos y Moscovitas, como Naciones cercanas. Pero sin alegar 
documento, testimonio , 6 memoria p'or donde se justifique. Y asi ha sido 
recibido de may'<póeos , mirándola como / una parado** ,* 6 como^ mora 
ocurrencia ingeniosa del talento de> Jovio. fíi' jama* se -piwsuadúi» I¿Q* t m% 
mos principios rudos del Arte, en Harten ,,, y sus progresos lentos,, y d^ 
grado en grado /que fué recibiendo hasta su perfección en Maguncia', ha- 
cen ver que' nuestros -Europeos ningún modelo 6 typo tuvieron por delan- 
te , ninguna idea, do fuera,, ninguna pauta,, sino fue. filloa, fiaeroa originales 
j sacándolo todo de su ingenio. F.] , # yJ yi ^ 
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Chiñát,- debemos reconocer de aqui el origen de la Im- 
prente 'éh la* Europa : sin que por eso se pretenda quitar 
fó j g!bria á los Alemanes ; en medio que no es lo mismo 
inVen&lr'un artificio* 6 maquina, que imitarla 6 adelan» 
caffla i pues suponiendo como queda dicho que de la Chi- 
na tomasen ia idea de abrir en madera las letras , que es 
fcí'que al principio hicieron en Europa, é imprimir asi li- 
bros , eso no quita que después no añadiesen mucho al in- 
venta , <x>mo facilius est inventis addere i y esta mejora d 
ampliación no se puede negar a los Alemanes. 

28 Éstos , .corno son Salmuth , el P. Athanasio Kir- 
cker , Gerardo Meerman , Holandés , y otros muchos, 

' gobernado cada qual por el amor de su Patria , andan 
por rodeos ., y no quieren confesar que el origen de este 
invento vino de los Chinos , insistiendo en que lo que 
estos; ittaprimian era en tablas de madera , muy diferente 
de la Imprenta de los Europeos, que es por letras sueltas 
y de metal , lo que no se duda. Pero asi como los Chi- 
nos con paciencia forrqan una tabla 6 plana de letras, sig- 
nos, 6 geroglificos en la madera, del mismo modo la 
forman* de letras sueltas los Europeos , y quedamos tabla 
á tabla. Si bien que acá hay la ventaja de las letras suel- 

• tas que allá no conocen, y que deshaciéndolas pueden ser- 
vir para componer otras obras j y las lamina3 de la Chi- 
na no se pueden acomodar sino par» cierta plana, ó libro 
determinado. Pero pata tífii concepto no es este el punto 
de la, dificultad: sino que vistos en lá Europa aquellos en- 
sayos de la China en tablas enteras de madera, y el efec- 
to que hacían , lo adoptaron , y luego fueron adelantan- 
do hasta llegar á soltar las ktras , al principia de ' made- 
ra , y luego, de metal ;, y esta es la gloria y muy grande 
de los Alemanes , en que sin duda pasma á la imagina- 
ción no solo ver la distribución y composición de las le- 
tras, sino la fundición ,punzpíjes , matrices , mezcla de 
metales con otras «mchás menudencias de que consta el 
artefacto* ..-- '. l -'■ -- Cwl ^■ , --— < 

En 
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- 19 En punta de la tinta para Imprenta ¿que no se#j 
lo que menos detuviese en los principios) creeré. qu? : ft¿^ 
bien se tomó el modelo de los Chinos , pues no se $9* 
noce otra mejor que la suya , la que ponen no solamen- 
te espesa (requisito necesario para el asunto) , sino que la 
secan y forman de .ella barritas y ; tabletas , que se apre«» 
cian mucho en Europa, Otras varias objeciones oponen 
)os ya citados Alemanes, y Holandeses , pero a mi juicio • 
no satisfacen , pues las muchas librerías que dicen havia 
en aquel Rey no , y lo baratos que estaban los libros, jun- 
tamente coa la tradición que tienen de ser ellos los in- 
ventores , apoyada cop los muchos libros antiguos que 
tenían, todo junto persuade, que el origen se tomó dej 
los Chinos : aunque después se confíese que esto no es su 
sombra en comparación de lo qué los Alemanes han ade- 
lantado. Yo no soy Chino , Alemán , ni Holandés , pero 
este es mi sentir. De como y por donde pasó el inven* 
to á la Europa , óigase al P. Mro. Fr. Juan González d$ 
Mendoza , .el qual en su Historia del gran Rtynq de Id 
China pone el titulo siguiente al cap. XVI. del lib. III. De 
quanto mas antigua es la costumbre de estampar los libros : 

en este Reyno y que en.nuestra Europa.. , 

30 H Fue tan útil é ingeniosa la admirable j&VQpcjoa 
de la estampa, que es cosa cierta que ; si faljar.a ella„ pe- 
recería mucha parte de la memoria de tantos: insignes va»? 
roñes , como los felices tiempos de atrás poseyeron.... Deg- 
rado esto aparte, y los grandes efectos de esta ¿útil in- 
vención , trataré .solamente de probar lo que el capitulo 
propone cop algunos exeroplos de muchos que en sus his-i 
torias se hallan,; y en las nuestras: bastantes , para que 
quede claro. Segttii parece por común opinión, la inven-v 
cion de estampan comentó en Europa el año de 745(89 la 
qual atribuyen á un Tudesco llamado Juan Gutembergo, 
y se tiene por cosa cierta, que. el primer amolde couque 
se imprimió, se hizo en Maguncia , dé donde ün Alemán 
llamado Conrado tráicó á Italia la invención, y .que el pri- 

B4 mee 
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taer B6r6 4pé- se imprimió fué el que escribió Sant Au- 
gúftin y que se intitula de la Ciudad de Dios , y en esto 
roncuerdan graves Autores (0. 

31 Pero según los Chinos afirman su primer princi- 
pio fUe en su Rey no, y el inventor un hombre que ellos 
reverencian por santo ; de donde se derivó y traxo mu- 
chos años después que ellos tenían el uso , al Rey no de 

•Alemania, por la Rusia y Moscovia, por donde tienen 
por cierto que se puede venir por. tierra ; y que merca- 
deres que venían de allá al dicho Reyno por el mar Ber- 
mejo , y de la Arabia felice, traxeron los libros , de don- 
de el Juan Gutembergo (á quien las historias hacen Au- 
tor) tomó motivo. - 

32 Lo qual siendo asi verdad (como ellos lo tienen 
autenticado) queda muy claro que esta invención vino, y 
se comunicó de ellos á nosotros : y ayuda para creer esto, 
hallarse el dia de hoy entre ellos muchos libros estam- 
pados mas de quinientos años antes del año en que por 
nuestra cuenta tomó principio la invención en Alemania: 
de los quales tengo yo uno, y he visto otros asi en In- 
dias como en España y Italia. £1 P. Rada y sus compa- 
ñeros traxeron quando Volvieron de la China á Philipi- 
iftg müdtos cuferpos de diversas materias (*) , que los ha- 
rían comprado en la Ciudad de Aücheo , estampados en 
diversas partes de aquel Reyno , aunque los mas en la 
Provincia de Ochian , donde hay la mayor estampa ; y 
traxeran muchos mas (según dixo) porque havia grandí- 
simas librerías , y valían poco p*eck> y si el VURey no se 
lo estorbara: el qual cerniéndose por ventora que por me- 
dio de ellos se supiesen los secretos del Reyno ( cosa 
que con grande cautela' procuran encubrir á los extran- 
jeros) , les envió á decir , que le havian certificado án- 
da- 
lo [Bo cl.dk «tí dcscubfertto/ta. otntrarip. Fue en «ns principios un mal 

informe de ,VgUutrraaciu qt? después, cundió .por .otros sin examen. F.] 
(a) Véase en^ef Apéndice Ruin. IIL lá lista de tos libros que traxeron estes 
Padres tí afio dé- 1 ¿7^ *- 
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daban comprando libros para llevar á su tierra , que ncr 
gastasen en ello dineros , porque de valde les daría 1 él to* 
dos los que quisiesen. Lo qual después no cumplió , 6 
por la razón ya dicha , 6 quizá por olvidársele CO. 1f 

33 El laboriosísimo P. M. Fr. Gerónimo Ronian toca 
también este punto, y dice que »los Chinos tienen impre- 
sión , y créese ser muy antigua, por los libros que tie- 
»nen impresos, y también porque sabemos que nuestra 
«invención es moderna , aunque como queda dicho en la 
"República Gentílica , yo creo que la huvo antiguamen- 
te, y se perdió (*).« El mismo en el lugar que alega, ha- 
bla de la invención de la Imprenta en la Europa , convi- 
niendo én lo que generalmente está recibido j y acerca 
de los Chinos añade : "Todavía tengo por opinión que la 
"impresión es mas antigua (esto es anterior al año 1442), 
"porque en un Mapa de Don Pedro de Castro , Obispo 
, "de Cuenca , vi yo que se hacia mención de la impresión 
"antiguamente en la China , y en las Decadas dé Juan 
"Barros, Portugués, y hombre de mucha erudición, hátf 
"mucha mención de ella , y habla como que sea en aquéi 
"lias partes muy antigua: y aun en tiempo de Mo^seii 
"creo que h huvo ; porque quando dice la Escritura del 
"Deuterorjomio i que mandó Dk>$ que se escribiese este H- 
"bro en unas piedras aplanadas con cal, no se podia ha- 
"cer sino con moldes de hierro , porque como fuesen 
"aplanando de cal , : las letras pegasen con la blandura, 
"y asi quedase escrito el libro. Esto se puede decir lici- 
tamente , porqvie eiv la oficin^ del JVJaestro Antopio , tfe 
wLebrixa parecen ciertas paginas de metal* con todas las 
"letras necesarias, y se imprimieron Aries con ellas : y 

(1) [No ignoro los esfuerzos que han hecho los Alemanes pare debilita* h* 
fc de éste y todos los demás Escritores á quienes pareció haver recibido lar 
Europa de la China la idea de la Imprenta. Faro no se han hecho cargo 
de que cptcy debe «timarse como oca. mera conjetura , puea nadie feast» 
ahora produce uo testimonio decisiva F.] .M * .co *V ' } '• f * 

(a) Román, República de la Orina , tom. III. üto*2#b ^ x c.j 
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vde la manera que allí en aquella plancha estaban figurad 
vdas : las letras , podían estar en tiempo de . Moysen en 
jotras , y figurar todas las letras eo aquella gal ó plan- 
cha, como con sello. Pero que es menester mas sino que 
«la huvo esta invención con las demás que hoy vemos, 
«pues el Sabio dice que no hay cosa nueva que no haya 
«sido antes (0.« Hasta aqui Román. 

Escultura de los Antiguos. 

34 Juan Daniel Schoepfiin hablando de la Escultura de 
los Antiguos dice (») , que los Romanos tuvieron quasi en 
$us manos la Typographia, y que no les faltó mas que ha- 
cer, movibles .y sueltas las letras; pues se ve hacían sellos 
con letras de relieve, para marcar sus vasos 6 alhajas, y 
lo mismo para hacer las monedas, formando también en 
el cuño 6 matriz las letras inversas 6 al revés , para que 
después saliesen en las monedas al derecho. Esto mismo 
se puede aplicar mucho antes á los Phenicios, Egypcios* 
Griegos , Carthagineses &c. De los Romanos consta que 
ponían letras en los vasos de barro , cuya Alfarería en Sa< 
gunto era muy famosa por la bondad de la tierra para el 
efecto , $te que hace mención Piinio (3) y Marcial (4). 

Sume Saguntino 
. Pocula ficta lutoi. 



: (t) Él mismo . Rep»btitit Gentittva i , Hb. VII. cip. II!. 

(*) Typographiam ómnibus ferc tcnucrunt- Romani. Eteoim sigilla eorum» 
Ijtterts prornjnemio.fibus sculpta retrorsus, quibus vasa sigillaruot , quotias. 
in : supellectüe mea aottquiora contemplor , Cotíes omnem fere cypographicam 
fbrmamin filis reperio, cui nthil defuerat ni si litterarum movilicas ; quam 
artife* 6i addidissec, Romanos, id est, Heteras, quod facile factu, s ; fbroiasset 
aoiufiles $ Roma vetüs rypographie, jam fuisset ¡nveatrix; qu§ precipuas eju* 
partes pronrinenCiajn et iaventJoaeni rjrporum jam noverat , movilitatero, 
qq$ «djeoda, noo ^idk» SctoepfUn Fmticif Typogtapbicf , pag. 4» 

(3) Plio. líb. XV. cap. XlL i : o 

(4i Lid. XIV. QÉi%¿tofc: . ; i. ,; . ... . 
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y lo mismo se ve en las lamparas ó candiktas sepulcrales 
que trahe Monfaucon en su Antigüedad ilustrada (*), muí 
chas de las quales tieben letras; y determinadamente una 
de las que se guardan en el Gabinete del Rmo. Fr. Hen* 
rique Florez (*); pero las letras están excavadas en profun- 
didad , como que en el molde con que se grabaron eran 
de relieve. N6 asi en los ladrillos , donde al contrario' *1 
molde fue de baxo , y las letras que quedaron impresas 
de relieve; uno de los quales existe en el citado Gabine- 
te , recogido por diligencia del P. Mro. Fr. Manuel Risco, 
después de impreso el tomo XXXIV. de la España Sagra- 
da, en donde trata de estos ladrillos. En ellos se demues- 
tra claramente que para estampar en el barro aquellas le- 
tras las formaban en hueco 6 cavadas en la plancha , para 
que en el ladrillo saliesen de realce. La inscripción es^n 
esta forma: 



LEG. VIL GEM. P. F. 



35 En este monumento se conoce, sin ninguna duda, 
toda la huella de la plancha , targeta 6 molde, bien fuese 
de hierro ó de madera , con que aquello se estampaba, 
apareciendo solamente de relieve las letras y los pantos. 
Todo lo dicho apoya, y corrobora el parecer de Schoe¿- 
pflin , y del Mro. Fr. Gerónimo Román, pues .en lai rea- 
lidad estos estampados en medallas , campanas , vasos y 
ladrillos &c. no son otra cosa que manifiestamente una Im- 
prenta principiada, ajunque muy adelantada después:;, y 



» f- 



# ' • *■ 

(i) Tonu V. part. II. y en el Suplemento. 

(a) En el plano 6 socio de la candi le ta tiene- estas letras! 



■ .<£>■ 
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trasladada 6 acomodada á otras materias , como son el 
pergamino, papel , bronce y barra 
• 36 Con esto tenemos ya descubierto el principio y 
origen de la Imprenta , ya haya sido en la Chipa , ya en 
la Europa , sobre cuya gloria contienden en ésta diferen- 
tes Ciudades , como son Maguncia , Harlen , Argentina y 
otras , queriendo cada una llevarse la primacía de la in- 
vención : de que no hay que maravillarse,' pues el inven- 
to es de mucho honor , haya salido de donde se quiera. 
Y como era no solo de honor, sino de provecho , pues 
pendolistas primorosos vivían de copiar libros, y aun sa- 
caban muy buenas ganancias , como al Schoiffer mismo 
le havia sucedido , manteniéndose de este trabajo ; estos 
primeros Impresores ocultaron por algún tiempo el artificio» 
vendiendo entre tanto impresos por manuscritos, ayudan* 
dolos con rayas interliniales, letras mayúsculas iluminadas, 
coloridos, orlas, y otros adornos. A esto se juntaba no ha- . 
ver motivo para sospechar que esto no fuese manuscrito, 
pues remedaban en las matrices las formas de las letras 
de los Amanuenses con tanta imitación , que pudiera ha- 
cer caer aun al mas advertido. Tal se ve en e) espécimen 
que de estos caracteres dan Schoepflin, Meerman y otros: 
y no conociendo entonces la gente de letras libros impre- 
sos para venir en la idea, y hacer cotejos, se persuadían 
fácilmente que era destreza de ios pendolistas, lo que en 
realidad lo era del Arte : y por tanto sin ninguna duda 
lograba pasar lo impreso por manuscrito, y pagarse á pre- 
cio de tal. 

\ 37 Aun para eludir mas a las gentes y deslumhrarlas, 
«imprimían en pergamino 6 vitela , de que se hallan dife- 
rentes libros de aquellos primeros tiempos : por exemplo 
la famosa Biblia Magurit,ina , impresa en el año de 1462, 
la qual qualquiera que la vea, á primera vista dudará si es 
impresa 6 manuscrita (aun con esta advertencia) hasta que 
♦un cotejo muy detenido con otro 6 mas exemplares de 
impresos 6 manuscritos^ ^aguel tiempo, y de Biblia con 

Bi- 
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Biblia , le irá descubriendo lentamente los signos del ar- 
cano , y acabará de caer en la cuenta. 
. 38 Este ingenioso lucrativo fraude -dé vender Jos li- 
bros impresos por manuscritos , lo practicaron! sin duda 
mas particularmente con las impresiones ahechas antes del 
año 1457, de qu& algunos trahen muestras , aunque yo no 
las he visto, como no sea la de Eneas Silvio, que déxo ci« 
tada ; pero descubierto después el invento , cesó ei enga- 
ño, aunque nardel todo : .y desembozado «el Arte de la 
Imprenta , se hho presente al mundo á cara descubierta, 
y se extendió por todas partes. 

39 . En. el principio los inventores debieron hacer sus 
tentativas y ensayos imprirtiiendo tratados pequeños 9 y 
jornadas corta»; porque los materiales subían mucho , y 
la composición era menos costosa.; y asi en este estacfo 
siempre ganaban pcír poco que vendiesen* Todas estas ten- 
tativas y ensayos primeros , que forzosamente havian de 
ser muchos, conforme a la sentencia de Cicerón, que Nin- 
guna cosa se comienza y perfecciona de una vez, estu- 
vieron ocultos desde antes del año 1440 , en que se cree 
los empezaron , hasta á lo menos el de 14^7 , en que sa- 
lió en Maguncia sin rebozo la primera obra descubierta 
que hoy conocemos : esto es , el Códice de los Psalmos, 
en cuya nota final se empieza ya á propalar el misterio^ 
aunque todavía no enteramente; á las claras i r explicando 
él por menor del invento ; porque en esto siempre pro-? 
cedieron reservados; aquellos primeros Typographos <Ma% 
guntinos. Sedó con eiúphasis y como por rodeos, anuaria* 
ban algo , dexandose lo mas principal en el tintero, acá* 
so creyendo poder todavía reservar en sí. la receta del ar- 
cano, y de consigoieodef el.luoro.. - ^ . ,r»: s: 

40 PenJt estat-f dea 'ambiciosa <nor.te& salió, como penssK 
ron. Como quieta que sfea desde éste tierripoyaastos nues- 
tros Artífices no se contentaban coxí el puro interés , una 
que aspiraban 91Í hánás : y asi empezaron á poner al fin: 
de<*us ¿abras y üibrofo wñas.y contraseñas , escudos y .enp* 

.'..* ' ble- 
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blemas de quien, cómo, quando y en donde hacían aque- 
lla Si bien estoy persuadido de que no todos los libros 
que con tales Notas se imprimieron son de los lugares, 
años y oficinas que aparentan , sino sobrepuestas muchos 
unos después , y en otras partes., de cuyos fraudes hay 
no pocos* Lo común era reimprimir la ultima hoja en que 
se ponían. esas noticias, y variar el año y lugar, hacién- 
dole tal vez aparecer mas antiguo ó de oficina de mejor 
nombre que lo era en realidad. De este modo al paso que 
^1 Impresor plagiario lograba dar á su obra un ayre de 
antigüedad que no tenia , y ponerla á cubierto de una Im- 
prenta acreditada, aspiraba á su proprio lucro á cuenta de 
los sudores de otro pobre. De esta especie , digo , de ra- 
terías huvo muchas ; por lo que* es preciso proceder con 
grande tino y precaución para calificar las ediciones. 

41 Según lo dicho fueron mas de veinte años los que 
se pasaron sin manifestarse á las claras el invento de la 
Imprenta ; el qual ya por fin no pudo menos de revelar- 
se , porque eran muchas las personas que andaban en la 
maniobra, y por tanto difícil de guardarse el secreto, pues 
unos lo veían , otros lo brujuleaban , otros reñían , y fi- 
nalmente á rio revuelto vino á declararse todo. Y este me 
parece que es uno de los motivos por que suenan tantos 
primeros inventores, y en tan diversas partes, como Ma- 
guncia, Harlen, Stmsburgo 6 Argentina, y otras. No obs- 
tante , para conciliar este encuentra veo que Juan Daniel 
Schbepflin distingue tres especies, 6 géneros de Imprenta. 

42 A la primera especie llama Xylograpbia, que es el 
conjunto de escritura, 6 letras que esculpían en una tabla, 
con la que imprimian de. un golpe toda una plana (esta es 
la Imprenta de los Chinos) cuya invención atribuye á Lo* 
renzo Costee, Ciudadano de Harlen en Holanda. 

43 La segunda especie fue dd que ideó hacer las le- 
tras sueltas , ó separadas cada una de por sí; á la que pro* 
priamente le conviene el nombre de Typograpbia ; y esta 
especie de adelantamiento dice ^ se deteá Juanee Gui- 

tem- 
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tetnberg de Argentina. De la tercera habíate después que 
baya advertido ea e$ta segunda lo siguiente: • 1» 

s 43 Gutemberg. pudo muy bien toa^er lomado esta idea 
de la soltura de fes letras de los fundidores de campanas, 
los guales las sueltan v y también acomodan por lo regu- 
lar en el iabio exterior y collarino de las campanas 7 po- 
niendo en ellas inscripciones de dii¡ 
Xptus. vinck : X¡ l 

Año fn qiu ien &c. Para cuya ma- 

niobra tienen un Alphabeio abierto 'ed regletas de made- 
ra, formadas Us leu : en vacio 6 concabo, £ bien sea en 
relieve: las quales regletas les sirven de matrices: y sobre 
ellas ponen una capa de cera por igual, del grueso de un 
canto de peseta ó poco mas, Después las col tan, separan 
6 sueltan , y componerlo que quieren sobre el molde de 
barr te artificio le saben todos los Campaneros > y lo 

percibe "claramente qualquiera que se lo ve executar. 

45 'Eri efecto existen algunas campanas con este ge- 
nero de letras, fundidas mucho antes que se conociese Im- 
prenta en la Europa , como es una la que el Abad Sam- 
son ofreció el año 875.. á la Iglesia de San Sebastian de 
Córdoba^ la qual persevera hoy en el Monasterio de Val- 
paraíso del Orden de San Gerónimo distante dos leguas 
de la Ciudad.: v según I4 describe Ambrosio de Morales 
(lib, XV. cap. VIL) Mes' pequeña , con hasta un palmo de 
«diámetro, y aun no tanto en alto , y es toda por dcfuc~ 
«ra redanda , á la forma de las campanillas que ponen en 
«los raffites de Alemana 7 con su asidero en lo alto: las 
«1 et ras que tiene en dos renglones no son relevadas, sino 
«hundidas, y con muchas abreviaturas, dicen asi: 

OFFHM^|fKy|Jpv^WMSON ABBATIS IX DOMVM SAKCU 
5EBASTTW1 MÁRTVRIS CHR15TI. ERA DCCCC ITT X í 1 I. 

46 La otra campana que he visto , está en una de 
las torres de la insigne Colegiata de la Ciudad de Lo* 
groño: y aunque en el tamaño no compita con las famo- 
sas 
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sas de Pekín (0, Erfordia 6 Erfur (*), y cqp la de Leodio 
ó Liexa (3) es na obstante antigua, y tiene la excelencia 
de la vo£ ó sonido y pues sin exageras , es de las mas so- 
noras y gratas al oído , que se encontrarán. La tocan á 
torno; y lo que hace á mi asunto os el rotulo que expre- 
sa el año.en que se hizo , y dice asi: 

»iíH6«an£S90*ffiJB(*JlI*I01QI 



.. 



* IR L I«K( *0iJlMflTO CUlflO 

Ai(W«Míi9itfQXíOBreroifi 

wmm twuh mm*vm 

(i) Pesa t íoooo. (átntúf veinte mil\ Hb. de I r«5 onx. que hacen arrob<4&OO r 
(i) Pesa 05400. libras. V<*ase la descripción y figura de csUS campanas 

en la China ilustrad* del P. Athanasio Kircker pag. 3*4. No deaa de hacer 

alguna disonancia, y por tanto lo deao sobre su fe. 
Ü) Esta campana se toca por reintc y quatro hombres ; Axxiiii* **• 
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Su contenido en el labio es : 
Mentem sanctam et spontaneam honor em Deo¡ Patrif 
liber atitmem. Fugite partes adverse vicit leo de tribu tuda 
radix David olla, ano de 1282. 
Arriba en, el cuello : 
lo soi Iurdana de buen parecer i de buenas ecburas mesar 
en tañer Baltasar de sauto U) me vino azer M. 

47 £1 modo que tieaen los Campaneros para poner 
en las campanas semejantes rótulos, es el mismo que usan 
los Cajistas en las Imprentas para componer sus' moldes, 
con sola la diferencia que las letras de los unos son de 
cera 9 y las de los otros de estaño ü otro metal : y esto 

C le 

minibus puisata, según dice el Illmo. fr. Ángel de Roca en el Tbesoro de ¡as 
antigüedades Pontificias y sagradas pag. 193* y 171. donde pone la figura, 
ruedas y cuerdas con que está dispuesta para su uso. = A estas te puede 
añadir la caerá. deToledo, llamada Ja Cajonea, d S. Eugenio, que pesa 
treinta y siete mil libras (1480. atrofiar) i pero desgraciada f pues i poco 
tiempo que fue colocada en la torre se quebró , y asi se mantiene* 

(1) Puede dudarse si dice Sango , k lo que me inclino. 

(a) Toda esta Inscripción es muy notable por las varias especies qae con- 
tiene , pues ademas de que la primera parte Mentem sanctam tíc. ( es la 
misma que tiene^Ja campana de la Basílica de S. Pedro del Vaticano , y 
que hace eco a lo que refiere el Obispo Equilino Pedro de Natalibus , y 
Surio en Ja Vida de Santa Águeda , como con todas sos variedades é inte- 
ligencia se puede ver en el Comentario de Camparás de mi llustrishno Fr. 
Ángel Roca cap, VI. pag. 164. del Tbesauxps ¿íntiquitatum ) : dice que la 
campana se llama Jurdana , acaso porque su artífice Baltasar de Sauto , h 
Saugo era de los Jurdes , que es un territorio no lejos de Ciudad- Rod rige, 
cerca de donde hay un lugar llamado !¡augo. La fecha que la Inscripción 
pone por afio y no por Era , y en números Arábigos es extraña : la ca- 
dencia de la rotulata es graciosa : el Castellano es corriente , pues no dice 
fecharas , ni facer ; y usa de la conjunción copulativa -i , en vea del e d H 
de los antiguos : todo lo quai es irregular por aquel tiempo. El carácter es 
como representa Ja estampa sin quitar ni poner , pero reducido á plana por 
D. Francisco Xavier de Santiago Palomares , por quanto las listas que me 
enviaron cogen muchas varas de largo , las que reservo por curiosidad. Al- 
gunas letras están al revés como aquí ve se\ y pone BINO por VINO, 
lo que no se corrige. En todo está escrupulosamente arreglada a las letras 
de Ja campana , sobre las que se ha formado la copia qne he debido al fa- 
vor del. Señor Don Pedro de Herce , Prior de dicha Colegiata t y no dudo 
havrá sido engorrosa de sacar por la positura ea que está' colocada la cam- 
pana ,y por la ca*ta del carácter. 
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le pudo bastar á Gutemberg para la idea de soltar las le- 
tras , y á mi para comprobar mi asunto. 

48 Y finalmente dice Schoepflin , ser la tercera especie 
de Imprenta, haver fundido de metal las letras , que antes 
formaban de madera. Ésta la atribuye a Pedro Schoiffer, 
Maguntino , y fue la ultima perfección del Arte : bien que 
para mi por mas vueltas y distinciones que se le dé al 
invento de la Imprenta , siempre se viene á dar á la Xy- 
lograpbia de los Chinos , que fue la idea del todo. 

49 Aunque se supiese ya que havia tal artificio , no 
por eso se extendió de un golpe generalmente el Arte de la 
Imprenta. Eso también fue por grados. Los que no le ha- 
vian visto ni manejado , aunque quisiesen exercerle , no 
tenifin los instrumentos y materiales necesarios , acaso ni 
sabian perfectamente el modo de disponerlos, como tam- 
poco se hallaban todos con caudales : y asi se ve que al- 
gunos cuyos nombres suenan en las primeras impresiones, 
se oyen también entre ios inventores , aun quando solo 
fuesen asociados, oficiales, 6 cosa equivalente. Yo discur- 
ro que en los principios quando havia pocas Imprentas, 
aquellos que la tenían enviaban oficiales ya instruidos y 

" de su satisfacción con libros y con los materiales corres- 
pondientes por las Ciudades principales , para que impri- 
miesen lo que íes mandasen , y de paso vendiesen sus 
libros : y este es uno de los motivos por que algunas de esas 
Ciudades compiten entre sí sobre donde tuvo origen la Im- 
prenta: pues tan presto se ven unos en Maguncia, como 
otros en Haden , otros en Strasburgo , y en otras Provin- 
cias y Reynos tal vez distantes. El interés les hacia correr 
por todas partes j y asi insensiblemente se fue con el tiem- 
po multiplicando y extendiendo el Arte por toda la Europa. 

50 £n el dia tenemos un exemplo de esto mismo en 
los proprios Alemanes. Arrebatados de su utilidad , llenan 
á España de Reloxes d$ macera sin mas que traer caxo- 
oes llenos de ruedas,, feaJblitas;, alambres , campanillas &c 
todo ya arreglado. Fíxan su taller en qualquiera Ciudad 6 

pue- 
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pueblo: arman y arreglan los Reloxes que les parece , y 
los dan á un precio muy cómodo. En España hay Relo- 
jeros , pero no es posible hacer aquello , y darlo por el 
•precio que los Alemanes, Lo mismo sucede con las figuras 
,que venden de hieso , relativas a lo sagrado y profano: 
traen sus moldes , tomados de buenos originales : fixan su 
taller en lugar donde hay material proporcionado: andan 
.por todas partes pregonando sus hechuras, con lo que nos 
llenan de figuras, tal vez ridiculas , y poco dignas de lie* 

• vamos por ellas el dinero. 

gi Esto mismo que hacen hoy estas gentes para dat 
salida á sus manufacturas (aplicación en ellos por otra par- 
te prudente y útil) me persuado sucedió con la Imprenta 
en los principios, andando cargados los oficiales de caxo~ 
nes de letra , tinta , prensas , y todo lo concerniente á su 
-execucion , en solicitud de personas que les mandasen im- 
primir y lo costeasen. Y por quanto lo mas gravoso les se- 
ria el porteo de sus instrumentos por tierra , fue de ahí 
¿ mi entender , que las primeras impresiones que apare- 
cen entre nosotros, se hallan hechas en Ciudades mariti- 
-mas como Valencia , Barcelona , Sevilla &c donde el via- 
ge por mar no les proporcionaba esta conveniencia, y ne- 
cesitaban circular. tierra adentro, corrían estas gentes por 
toda la Europa , cargados con sus arquillas a modo de 
Quinquilleros. A unas partes llegaron primero que a otras, 
como era regular., y tuvieron mas ó menos fomento y 
acogida ; lo que consistía en los. Magistrados, y en los que 
podían y gustaban de dar favor a la invención. A nuestra 
España dice el Mro. Fr. Gerónimo Román que llegó algo 
mas tarde esta Arte, por no haver tanto exercicio de 1er 
tras como después huvo : pero que venida fue bien tra- 
tada , principalmente por el Cardenal Cisneros («) : como 
se veri mas por extenso en el tomo siguiente. 
- $ft He oído la especie de que los Árabes traxeron á 

. C 3 Eu- 

(1) RepubÜca Gtottiica £b. VJLcap.^L . . ... 1, 

• YA 
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Europa y á España el uso de la Imprenta; y que estos lo 
tomaron de los Chinos y de otras Naciones del Oriente, 
mas como no entiendo el idioma , ni encuentro apoyo, 
no puedo hablar sobre el asunto. D. Miguel Casiri impri- 
mió dos tomos en folio sobre los Manuscritos Arábigos, 
que existen en la Real Bibliotheca del Escorial ; pero no 
sé que toque semejante punto, ni descubra comprobación* 

53 Tal vez puede aludir á este intento lo que apunta 
el erudito Benedictino Fr. Martin Sarmiento, el qual dice 
que por las providencias del Rey IX Alonso el Sabio se 
vieron nuevas utilidades en la Europa. El cuidado de atra- 
her á Castilla varios Sabios del Oriente , ocasionó que se 
nos comunicasen 4os guarismos i. 2. 3. 4. &c. para facili- 
tar los cálculos. Llamáronse barbaros estos guarismos, 
porque su origen es del Indostan , de donde por medio 
de los Árabes, Egypcios \ y Moros se comunicaron á Es- 
paña , y de aqui á toda la Europa («) , pero en esto nada 
tenemos de Imprenta. [Ni aun la especie es cierta , por- 
que los números se hallan usados en Europa con ante- 
rioridad á D. Alonso el Sabio. F.] 

54 Últimamente paso á tratar, de nuestra Imprenta Es* 
pañola en particular, que es la que mas de cerca nos toca, 
la qual está exenta de estas dudas y dificultades ; pues 
quando llegó acá , ya venia con todas las circunstancias 
deque consta la maniobra; esto es, letra de metal, suel- 
ta y fundida en matrices abiertas con punzones , pren- 
sas &c. y asi excuso mas dilación , sino entrar ya en la 
materia. El que desee tomar la cosa mas de raiz , y sa- 
ber como ha sido la invención de las letras, el modo de es- 
cribir , y en que (lo que no es de mi asunto) podrá leer 
entre los nuestros á Antpnio.de* Nebrixa en la Gramática 
nueva impresa en Salamanca año de r492. y reimpresa se* 
gunda vez ,y á Pedro Mexia en- su Silva de varia lección* 
y de los Extrangeros al P. Hernando Hugo de Primo scri- 
bendi origine , impreso en Antuerpia año 16 if m 

(1) Sarmiento f Obras pos tbumafif toqui, pag. 83. 7 %$%• . 

NO- 
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NOTICIAS PARTICULARES 
DEL ARTE 

DE LA IMPRENTA 
EN'ESPAÑA. 

$S ™ teto ya este principio en general sobre el 
Arte y origen de la Imprenta , diré ahora en par* 
ticular lo concerniente á nuestra España , siendo 
mi asunto principal averiguar, en quanto me sea 
posible , quando entró acá este nuevo Arte , por 
donde , y como se fue extendiendo en el Reyno. 
Bien conozco lo arduo de la empresa por lo poco 
que los nuestros han escrito sobre ella ; pues aun- 
que Don Mechor de Cabrera Nuñez de Guzman, 
Abogado de los Reales Consejos, natural de la Vi- 
lla de Torre-lobaton cerca de Valladolid , escribió 
un Papel intitulado : "San Juan Evangelista [Ti- 
»tular y protector del noble Arte de la Imprenta]: 
f> Discursó legal, histórico, y político, en prueba 
»del origen, progresos, y utilidad, noblezas y ex- 
celencias del Arte de la Imprenta ,y de que se 
»le deben (y á sus Artífices) todas las honras, 
wexempciones , immunidades , franquezas y privi- 
legios de Arte liberal , por ser como es Arte de 
»las Artes : Dedicado Al Exmo. Señor D. Pedro 
»Nuñez de Guzman , Marques de Monte-Alegre 
»y Quintana, Conde de Villaumbrosa.- Presidente 

C3 »do 
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»de Castilla &c. impreso en Madrid en la Oficina 
»de Lucas Antonio de Bedmar año deMDC.LXXV. 
»en fol. &c. (*)<* aunque escribió , digo , este Pa- 
pel en que recogió bastantes noticias á su asunto, 
está muy superficial en lo que hace al mío , que 
era lo que á él menos le interesaba, y asi son tra- 
bajos diferentes: con todo me valgo de las espe- 
cies de este Letrado que me hacen al caso, asi co- 
mo el se valdría de las mias que hiciesen al suyo, 
si hoy viviera, 

56 Me hago cargo, vuelvo a decir, de la em- 
presa por lo difícil ; pero sé que la constancia en el 
trabajo aclara mucho con el tiempo: y que quan- 
do mis apuntamientos no satisfagan , podrán ser- 

'vir de estimulo á los curiosos , especialmente de 
estos tiempos , que tanto cunden , y hacen sudar 
las Prensas ; los que podrán llenar los huecos , y 
adelantar la materia. 

57 El methodo será por el orden chronologico, 
según que ha ido entrando por las Ciudades y Lu- 
gares, como ya apunté en el Prologo Num.VL y se- 
gún que resulte de los mismos libros : y por quanto 
los mas antiguos suelen ser rarísimos, me extenderé 
-algo mas al hablar de ellos, poniendo señas y con* 

traseñas : copiando Prólogos y Notas , y lo que me 
parezca conducente para la mayor claridad y des- 
empeño de mi asunto: Y también porque estoy 
cierto que en muchos Autores la falta de extensión 
hace que otros confundan y equivoquen no pocas 
especies , como también apunté en aquel lugar 
,Num.VlI. 

Ex- 

(í) D. Nicolás Antonio (en la novísima edición de su Bibliothe- 
ca) no menciona esta Obra , acaso porque no se havia publicado, 
ó no llego á su noticia. 
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Años. 



errad. s 



Exc/uyense las ediciones de datas erróneas, 
apócrifas 9 .0 falsas. 

58 Antes de entrar en mi asunto principal diré 
aquí que no falta quien ponga la Imprenta en Es- 
paña muchos años antes del 1474. en que yo la 
principio. Pero no encuentro apoyo para semejan- 
te antigüedad. Y porque puede suceder que algún 
semicritico tropiece con libros de fechas anterio- 
res , en las quales la pretenda sostener , sepa que 
esas se hallan erradas , equivocadas , ó mal en- 
tendidas (que de todo hay como se verá adelan- 
te) : y asi podrá excusar arguirme con ellas. Las 
que yo conozco de esa naturaleza son las siguientes. 

59 "Leonardi Aretini viri laudatissimi ad co- 1401» 
"lutium Oratorem ín magni Basilii líbellum (*) Pre- ü 
«latió I 4SO. 

wgo tibí hunc librum... 
Concluye el todo: 

^Finis C4 Im- 

(i) [De este pequeño tratado del Gran S. Basilio, que es ra Opus~ 
culo 6 Carta Ad jóvenes de legendis ontiqmrum libris , me ha- 
llo con un precioso Ms. en vitela, formado en Italia poco después 
de los tiempos de Leonardo , y acaso en sus días , por Panigalio 
Jacobo (Panigallius Jocobus) , y de su letra que es muy legible, ' 

limpia , tersa , y menuda. Precede el Prologo de Leonardo Areti- - * 

no, traducido del griego al latín , á su amigo Colucio , y así an- , 

terior al año 1406. en que éste murió. Todo en quince hojas 8.0 r 

largo» Entra después en otras once el Economicorum Líber de .':*-'". 

Aristóteles, traducción del mismo Aretino, dedicada al Gran Du- <fl* " * * 

que Cosme d€ Mediéis. Y las quatro restantes las ocupa otro tra- 

tadito intitulado Officia (i Dignitates Romani populi ¿i ejus Pon- ■ &*•> . 

tificum (i Sacerdotum t definiendo y explicando con brevedad y / >T ' ¿¡fp & 

elegancia lo que eran esos Oficios y Dignidades : lo que creo spun- J • ^™ 

tó el miaño Leonardo Aretino para su uso. Sucede la ultima hoja, 
en que el copista puso los dos alphabetos de suyo , el uno mayus- . 
culo y el otro cursivo , y subscribe su nombre. Pocos Mss. se ^ 

darán hechos con mayor curiosidad, esmero, y limpieza , ni en **-K 

vitela mas fina. F.l *.' r i" 
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Años, "Impressuni Salmantice per Ioannem gysser ale- 
»manum de Silgestat Anno salutis M.cccc-j. die 
«vero xxij. novembris." 

Aqui se ve claramente que esta fecha M.cccc. j. 
(6 bien sea M.cccc.1. como algunos quieren) está 
errada 9 ya se entienda 1401. ya 1450. son repug- 
nantes á la Época de la Imprenta en España , y 
especialmente en Salamanca. Yo me inclino á que 
falta una c , de modo que diga M.ccccc.i. pues no 
es irregular que el quinientos se exprese por cinco 
cecee, como lo veo executado en el Tomo I. de 
los Anales Typograpbicos de Maittaire pag. 715. 
719. 720. y en otras partes, y por tanto que núes- 
tra fecha sea año de 1501. 6 cerca. 

Lo que se convence , por quanto al Impresor 
Juan gysser alemán de Silgestat le iremos impri- 
miendo en Salamanca en el mismo año el Forum 
Regni Castelle (O: y después en los años 1506. y 
1520. Por tanto no me queda duda de que está 
errada la fecha ; pues entonces no solo en Espa- 
ña , pero ni en Europa havia Imprenta. 
*43 2 * 60 »Verger de la Verge María. 

En el año 1732. se imprimió un libro intitu- 
lado Verger de la Verge Alaria , compuesto por 
Miguel Pérez , Valenciano , en cuyo idioma está 
escrito ,y es, dice el editor , »quarta impresión, 
"hecha en la Ciudad de Barcelona por Pau Cam- 
»pins any 1732. y aumentada ab las Notas tocans 
va la Historia per un R. Prebere (a) de la Eglesia 
wde S. MARÍA la mayor. Tomo en 8.° 

(1) Véase el tomo siguiente. 

(1) El Presbytero que ilustró esta Obra fue (según Ximeno en so 
Bibliotbeca Valenciana pag. $t.) el Dr. Theodoro Thomas , Ca- 
nónigo Doctoral de la Iglesia de Valencia , aunque disimuló so 
sombre con el de un R. Presbytero de tai Iglesia de Santa Ma- 
ris la mayor. 
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Pone después en idioma Valenciano , las Me- Años. 
morías de Miguel Pérez, y algunas Notas para in- 
teligencia de la Obra ; y en la Sección tercera dice, 
que esta Obra mereció estamparse repetidas veces 
en la misma lengua Valenciana en los años de 1432. 
dedicada al Excelentísimo Señor D. Bernardo Des- 
puig , Maestre de Montesa : y segunda vez en el 
año de 1463. y otra en el 1495. por la que (dice) 
se hizo ia presente , esto es , la quarta del 1739. 
Dice mas , que se traduxo al Castellano , y que se 
imprimió en Sevilla por Juan Comberger en el año 
de 1 53 1. según que D. Nicolás Antonio testifica 
haverla visto* Esto ultimo es cierto i pero se nie- 
ga la impresión del 1432. y aun la del 1463. ca- 
rece de fundamentó , á lo menos en Valencia. 

61 Prosigue lá materia sobre el libro del Ver- 145 1. 
ger de la Verge María de que se acaba de tratar. 
De esta Obra hablan D. Nicolás Antonio , el P. 
Mro. Fr. Joseph Rodríguez , y el Doctor Don Vi- 
cente Ximeno , todos tres en sus respectivas Bi- 
bliothecas ; pero solo Ximeno trabe la especie de 
que se imprimió en Valencia el año de 1451. Y 
asi como negué las supuestas impresiones del 140 r. 
y 1432. niego redondamente la del 1451. de Xi- 
meno : y lo que saco , combinando lo que dicen 
los citados Bibliothecarios es , que la edición que 
se supone en el 1451. es la del 1531. dedicada ai 
Excelentísimo Don Bernardo Despuig , según el 
Kmo. Rodríguez. Ximeno dice , como se ha visto, 
que se imprimió segunda vez en el año de 1463. 
y que su Autor Miguel Pérez dedicó esta impre- 
sión á Doña Beatriz de Mompalar : pero si la su- 
pone impresa en Valencia , ó 'en otra cualquiera 
parte de estos Reynos , la niego también , sin te- 
mor de que me presenten legitimo testimonio en 
contra. 

Ro- 
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Años. 62 Rodrigo Méndez Silva en el Catalogo Real 
c== de España que imprimió en Madrid año de 1654. 

^ s • entró en Castilla el Arte de la Imprenta, inventa- 
da en la Ciudad de Maguncia año de 145 1. de Juan 
de Gutembergo , pero que no floreció en Castilla 
hasta el Cardenal Cisneros, Inquisidor General, y 
Arzobispo de Toledo 9 que honró mucho á sus 
Profesores. [Este poco después es un después tan 
largo que se pasan algunos años desde el 52. sin 
haver acá tal novedad : véase la exactitud de Sil- 
va. Sin mas contracción 9 semejantes especies de 
nada nos sirven , ni yo sé para que se escribie- 
ron. F.3 

J 4^3 % ^ Ximeno en el Tomo I. de su Bibliotheca, 
pag. 52. pone en este año la edición del Verger 
de la Ver ge Marta, hecha en Valencia; pero esto 
queda descartado en el año de 1432. donde se pue- 
de ver, pag. 40. 

2469. 64 Miguel de Maittaire dice (') que en el libro 
del Arte del Blasón del P. Menestrier , impreso en 
8.° en León por Benito Coral año de MDC.LXXII. 
pag. 30. se lee : »Que Gracia Dei , Rey de Armas 
»de España , compuso en rimas Españolas , que 
^llaman Redondillas , un Blasón general de todas 
*>las insignias del Universo : y que Argote de Molí- 
»na dice de él , que aunque en alguno acertó , en las 
ademas se vio lo poco que sabia. Aleganle la mayor 
uparte de los que han escrito de las Familias de 
» España : yo no he visto el original , el qual es 
»>tan raro , que algunos le tienen por sospechoso; 
"pues haviendole buscado muchos, no le han po- 
»dido hallar : y le hacen decir cosas en que jamas 
»pensó. Sin embargo se dice que se imprimió en 

C&- 

(1) Tomo 1. part. i. de los Anales Typograpbicot pag. a8$. 
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»Cória por Maestre Bartolomé de Lilla, Flamen- Años, 
neo, enfel año de 1469, Ei Gracia Dei fue Rey de === 
"Armas de los Reyes Catholicos D. Fernando y 
«Doña Isabel 9 los quales empezaron á reynar el 
»año de 1474." Hasta aqui el P. Menestrier. 

Prospero Marchand trahe la misma especie., 
pero la desprecia , y dice que esto no tiene algur- 
D3l verosimilitud ('). En la Real Bibliotheca hay 
un Breviario Compostelano (Armario 184 — 4) en 
cuyo fin dice se imprimió en Salamanca el año 
de 1469. por Matbias Gast , ó Gastius ; pero la 
fecha está viciada , corregida por algún ignorante 
5 malicioso > que emendó el 5 haciéndole 4 pa- 
ra que dixese 1469 r mas aunque lo hizo con lim- 
pieza y no pudo remedar bien la tinta de la cor- 
rección : y sin esto se sabe que Mathias Gast im- 
primió mucho en Salamanca á mediados del si- 
glo 

(1) Le Pere Menestrier introduit sous cette Aune (1469.) 1' Im- 
primiere a CORIA en Espagne mais cela n' a nulle vrai sem- 
blance = Histoire de 1* origine de V im primerie, pag. ¿6. QA que 
añade D. R. F. que en el afio 1469. en que se dice impresa la 
Obra en Coria ( Ciudad que no sabemos haya tenido jamas Im- 
prenta ) puede que aun no fuese nacido el tal Gracia Dei : y si 
lo era , se bailaría muy joven , y en poca disposición de esparcir 
las malas coplas que hizo después. Por las quales constan dos co- 
sas : una , que el tiempo en que principalmente floreció , y las 
compuso , fue en el Pontificado de Julio II. y después de la muer- 
te de la Reyna Catholica en el 1 ¿04. Otra , que éste fue un mal 
versificador , un parásito hambriento , que se arrimaba á las me- 
sas de los Señores para que le diesen de comer á cuenta de ver- 
-sos y gracias que les decía , pues para divertirlos , como por la 
de Dios nunca faltaron muchos de estos bobos en las Cortes , y 
á su lado no pocos de aquellos truhanes. Ni aun el Gran Capi- 
tán se libertó de esta fragilidad , qué por un chiste le regaló un 
vestido rico. Parece plaga de los grandes hombres , y aun de los 
espíritus mas fuertes la lisonja 5 pues el immortal Cortés , Conquis- 
tador de la Nueva España , también dice su Cronista Bernal Díaz 
del Castillo (cap. 169. rol. 188. col. 1.) que al tiempo de los Repar- 
timientos dio lo mejor de ella á chungones que le divertían con 
cuentos de cosas raras y agradables. J 
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Años, glo XVI. como se verá en el Tomo segundo. 
65 Ei CU. Don Nicolás Antonio tratando de 
D. Rodrigo Sánchez de Arevalo , y de su Obra in- 
titulada Historia Hispana , á la que el P. Maria- 
na llama Palentina historia , dice que se imprimió 
en Palencia año de MCDLXX. en folio , y des- 
pués en Francfort por los Aubrios año de MDCIIL 
en el Tomo I. de la España ilustrada. A esta edi- 
ción se puede añadir la que se havia hecho antes 
en 1579. en Obra con titulo Rerum Hispanicarum 
scriptores Francofurti ex officina Andreg Wecheli 
MDLXXIX./W. en cuyo Tomo I. se reproduce la 
de D. Rodrigo Sánchez. 

1470. Puede ser que haya edición de ella hecha en 
Palencia en el de 1470. pero lo dudo mucho , ó 
por mejor decir lo niego; y acaso está equivoca- 
da la especie ; pues Pulgar dice (Tomo II. de la 
Historia de Palencia , pag. 131.) que este D. Ro- 
drigo Sánchez escribió por mandado del Rey de 
Castilla Henrique IV. la Historia de los Reyes de 
España con verdad y erudición : y que algunos 
la llaman la Valentina , por haver sido Obispo de 
esta Iglesia. Y siendo esto cierto (como lo es) na- 
ció sin duda de ahi la equivocación de D. Nico- 
, las Antonio , ,qúe transcendió á Fabricio. 

Ei principio ó primer epigraphe ( de encarna- 
do) de la primitiva impresión de esta Historia di- 
ce asi: 

"Incipit compendiosa historia hispánica. In qua 
»de eius situ & descriptione : salubritate ac uber- 
«tate : gentisque humanitate : & ad religionis cul- 
»tum pietate: c$terisque eiusdem regionis laudibus. 
wDemum de Gothorum Vandalorum : & c?tero- 
»rum ad Hispanias accedetium origine & in His- 
t>pania regnantium antiquitate. Necnon de regno- 
»>rum erectione; regumq^ successione ; ac claris il- 

lo- 
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t»lorum successibus- Tándem pro amplioré histo- Afros, 
»ri$ ornatu ínter ipsa hispánica gesta inseruntur 
»brevi Piiscorum Romanorum: Gr^corum* & alío 
»fum exterorum antiquorum clarissima gestar die- 
nta : & insignia documenta ad cuiusvis principao- 
wtis : potentis : sed nobilis : ac privati hominis ins- 
wtructionem edita: a Roderico Santii utriusq) iuris 
»ac arrium professore Episcopo Palentino Hispa- 
f«no Sanctissimi domini nostri domini.Paali Pon- 
wtitici* Maxitni in Castro suo Sancti Angelí de .Ut- 
wbe Romana Pr^fectoi * ' Prologue ^ 

» ER E NI SSÍ MO ac invictissimo principi Dómia 
»D. Henrico. Ilil Castell? & Legionis Regí &c. 

En las dos ediciones citadas de Francfort sin** 
plificaron este epigraphé en la forma siguiente : 

"Roderici Satair episcopi patentini historie bis*, 
wpanice' partes quatuor. 
' »Serenissimo atque invictissimo &c. 

Es constante que esta Obra se imprimió en el 
año de 1470. ( ó acaso en el 1469. > pero ño en 
. Patencia, sino en Roma, donde vivían k lar sazón 
el Señor D. Rodrigo Sánchez de Arevalo, y el Im* 
presor Udalrico Galo , el qual tenia allí su asiento 
fuco , y no falta quien defienda que fue el primero 
que estableció la Imprenta en Roma , donde impri- 
mió muchas Obras, y la presente , que aunque no 
lo expresa con claridad r se presume prudentemen* 
te se hizo alli («). Al fin (antes de la Tabla de las 
materias) dice lo que quita toda duda. 

»De mandato. R. P. D. Roderici Episcopi Pa- 
plentini auctoris huías libri. Ego Udalricus Gal* 

• / :../.' / »luS 

}(i) fYoíBgo qoe se^ifojeia psjttiitiejBeAje,^ ser 4e kiUM»* 
foa letra y .caracteres floe uso Udalrico Galo ca tus felposas ili- 
ciones por entonces. El qual por otra parte sabemos que jamas 
etnjvo en España •, y si solo £uu> co Roma desde que aüi se cS- 
laUecio co 1467- F.3 , v , • : ..; ^ 
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Ayos. *íüs sine tálamo aut pennis euadem librum ira- 
»pressi.« 

.Su íamaño es 4- de marca mayor , que equi- 
vale: á nestro folio regular : la letra es redonda y 
•muy semejante á la del specirtjen que* del Sillo 
-Itálico se pone en el Prologo de la novissima edi- 
¡cion de la Biblhtbeca Vetus de D. Nicolás An- 
tonio pag. XII. 1 No tiene numeración de folios 
-ni letras de registro. El libro es raro: de mi, uso, 
-y.ta&bien existe, en eL Estudio Floresiano. 

,. Acerca del Impresor Udalrico Gallo véase Ge- 
xardo Meerman, quien trata de él, después de 
Maittaire : y posteriormente á estos , mucho mas 
á; la larga , y con mucha, critica . el P. Francisco 
Xavier Laire en su Specimen bistoricum Typogr&r 
pbip Húmanf. Rom?MDCCLXXVHL &° mayor. 
Convienen en que se llamaba Wdalrico Habrn, que 
en latín es Gallas i y que su patria era Inglostat, 
y Ciudadano de Viena. 

1471. : « 66 «Desds que Se difundió el Arte de la Jo*- 
uprentat por diferentes Reynos y Provincias de . 
»Europa , Barcelona fue de las Ciudades que mas 
«temprano puso en exercicio aquel admirable des- 
vcubrimiento : á lo menos se reputa por la pri- 
*?mera que en España hizo sudar la prensa, con- 
osagrando sus primicias á la impresión de la G*- 
vtena áurea de Santo Thomas pon los años de 1471* 
Asi Cajtoiany ', quien: prosigue : »Por otra parte 
»Carbonell , autor contemporáneo > asegura que la 
"Imprenta empezó á ser tonocida. en la Corona de 
m Aragón. en ei Reynada de Don Juan IL esto es| 
«desde el 1458. hasta el 1476. Vemos que Barce- 
lona muy presto convirtió ai|uel 'ramo-rfe ibdus-J 
«tíria eri' un renglón de comerció activo'; pues eú 
»el. capitulo XXII. de los que eq las Cortes de 
«Monzón de 1542. se ordenaron para la^uena-ad* 

»mi- 
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»miiiistracion dé las rentas generales de Catálu- Años. 
wña , se trata expresamente de los derechos im- — T7 
«puestos á la extracción de libros impresos (0. So- *"* j # 
wbre lo mismo se havia tratado en las otras Cpr- ™ 
»tes de Barcelona de 1481. bien que entonces el 
"derecho exorbitante de quince por ciento dexó 
^obstruido aquel nuevo conducto del trabajo ex- 
alterno ^¡ (»). ■ • . 

Puede ser que haya edición de, la Catena áu- 
rea hecha en Barcelona el 1471. pero lo dudo mu- 
cho : y mientras no se den mejores pruebas , 6 
existencia del libro 9 lo niego redondamente. ¡ 
Feliu hablando de las manufacturas dfe *quefr- 
11a industriosísima Ciudad dice : Como el Arte de 
la Imprenta se hallase introducido en Barcelona 
antes del año 1492. como consta de los libros im* 
presos en Barcelona antes de dicho año, atendien- 
do su Magestad Cesárea al crédito de esta Pro- 
vincia, día 31 de Enero dé. i$S3i concedió a ios 
Libreros 6 Mercaderes de libros de dicha Ciudad 
Privilegio para formar Colegio y y tener Cón- 
sules que la gobernasen , y diferentes ordenacio- 
nes, logrando en ella el mayor adelantamiento dt 
esta ingeniosa y provechosa Arte en este Princi- 
pado , llegando á ser una de las mejores de Es- 
paña la imprenta de Barcelona , por «1 cuidado 
con que se aplican los que componen este Cole- 
gio para lustre de la Patria (3>. Véase sobre el ano 
de 1473. Num. 68. < ¿ 

- •; \ :.' •: •■' En 

;(i) Lib. ittüu'Copilolt y<e?tret Drets del General ífr. Capmaoy> 
Memorias de Barcelona toin. x. part. i. pag. a«j<5. 

(a) f Por e) libro de los Capitulo* del General de Cataluña Im- 
preso en Barcelona afio- i$77- (es el mismo que acaba de citar 
Pa^n^apy r y deját se Marx noticia] eattl tjpino. siguiente). consA 
qué los Impresores de Barcelona formaron ya Gremio o asocia- 
ción entre si con real autoridad el año de 1491. F.] 

(3) Feliu, toro. 3.. ya* ■•««•^ '-'< -'**■• '* % v - " - ' C 




48 TypoGRAPHiA Española 

Años. - 67 >En la Historia de Segovia dice su Autor 
D. Diego de Colmenares, »que se tuvo un Syno- 
»do Diocesano , que se comenzó en la Iglesia de 
"Santa María de Águila-fuente lunes primero de Ju- 
wnk> de 1472. y se concluyó en diez de Mayo (en 
<»que está equivocado) y luego se. imprimió. Siendo 
-*>sin duda de las primeras cosas que se imprimie- 
ron en España , pues por los años de 1450. haría 
"inventado el modo de imprimir Juan Fausto en 
»> Alemania .(iV« 

i . Si esto es asi 9 como en parte no lo dudo, pa- 
rece que la Imprenta se introduxo acá antes de 
-1474 P ero tampoco se puede afirmar , pues aun- 
que Colmenares dice que el Synodo se imprimió 
luego , 1}0 sabemos quando fue este luego, ni tam- 
poco dice el lugar 9 aunque sí supone que fue en 
España, Yo he recurrido á Águila-fuente, por ver 
sí me daban alguna razón: y" me responden que 
los libros y papeles de su Iglesia solo ascienden 
hasta él año de 1590. 

1473. 68 Juan Christiano Seiz en su libro intitula- 
do Atinas tertius sf calar is inventf Artis Typogra- 
pbicp 1 impreso en Harlen año de 1741* dice pa- 
gina 177. que este Arte entró en España el año 
de 1473. Migravit boc como (1473) Ars typogra- 
pbica versus occidentem in Regiones Hispanas , & 
Barcinonp typis vulgati sunt Nicolai Eoneti Orí 
Minorum Commentarii in lib. Aristotelis y ac pre- 
cipite Metbapbisicor. 4. - ' 
r. No obstante que aqui se da por sentado que 
eiret áfiD'de 1473. te imprimió en Barcelona él 
Comentario de Aristóteles , hecho por Fr. Nico- 
lás Boneti , tengolo por errata , y que debe decir 
1403. como propone Fabricio en su Bibliotheca^ 

(1) Colmenares, tiitt. de Segovia.pg. 404. j úp K .>.-. i . i 
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y adopta el Señor Bayer en las Nbtas á la Vetús Ano* 
de D. Nicolás Antonio (Tom. 1L pag. 322.)- Del 
mismo sentar que estos dos Bibliothec^rios es Mait- 
taire (1), á quien también le parece sospechosa la. 
edición del 1473. • > 

Prospero Marchand quiere .sostenerla , y di^ 
ce W que no sabe el motivo de la duda , quando- 
se ve que dos años después (end H75-) P oae 
D. Nicolás Antonio (3) impreso en la misma Ciu* 
dad de Barcelona el Valascp A& Xarajx^ Qpus fe 
Epidemia & Pesie , traducido en Castellano por 
Juan Villar; lo que no dexa de hacer alguna fuer-* 
za ; pero lo cierto es que hasta ahora ninguno de 1 
los nuestros ha visto taU edición de Bonetí. 

También se ha de suponer ungida y equivo^ 
cada la fecha del Líber divipalis vobatus arbór 
scientip de Ray mundo Lulio , impreso , según su- 
ponen , en Barcelona 1473* Véase el Abate Dios- 
dado pag. 5. 

Si fuera cierto que huviese tales ediciones del 
14a! «1432. 1451., y 1452. &c. tendría nuestra Es- 
paña la gloria de haver sido la primera que co- 
noció el Arte de la Imprenta en Europa; pero 
siendo todas ellas, improbables , enteramente la$ 
niego , y asi se han de tener por erratas , pues 
otras mayores se verifican y he visto (4). También 

D / nie- 

fi) Annal. Typograh. tom. 1. pare. 1. pag. ¿6$. < 
(*) Histoire de V irnprimerie. La Haye M.DCC.XL. pag. 64* 

(3) Tom. a. pag 311. 

(4) Yo tengo ana Biblia de mi uso , impresa con esta Nota , en 
que por todas letras dice : Lugdum in officina Marescbai jimno 
J>ñi décimo anorto supra millesimum. Duodécimo Kalendas sfpr*- 
Ks. = He aqui una impresión que no pudiera verificarse en los 
afios mil y catorce. 

Asimismo he visto el libro intitulado Rosetum exercitiorum, 
y de él be copiado las Notas siguientes : Rojtetum exercitiorum 
sfttitmUum , (3 tacrarum medttationum in quo etiam babotut mar 



/ 
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Anos, niego (en España) las ediciones citadas del 1469. 
~ 1470. I 47 I * J 47 2 - y dudo mucho de la del 1473. 

Desembarazado pues de lo dudoso, ó por me- 
jor decir , incierto, paso ahora á los testimonios 
firmes y seguros de la introducción y extensión 
de la Imprenta en España, que nuestros proprios 
ojos y diligencia , ó la de otros no menos linces, 
nos han presentado. 

* . RE- 

ieria preJiembiUi per totétm aml cvréuhm* 

Próhgui c*ÍMjJamCanonici Recubrís ik tkum Rotttum extr* 
citwrum tí meditattQMtn. z=z Tomo en foL existe en la librería 
del Señor Velasco , y tiene CCLXVIl. impreso en papel grueso: 
y lo que hace a mi asunto es la Nota final , que dice asi : 

wln laudenn sánete & individué trinitatis intemeratlss. matrfe 
uMarie Roseti opus expetentissirnum cuique sacerdori religiosove 
9> inexpficabiliter utile & necessarium felieiter explicit. Impresa 
wsum per solertissimum Iacohum de ^Pfortzen Basilee urbls ame-* 
>.*nissime ealograpnum. Iterum atque iterum visum : revisum per 
»honorabil£ Dám Iohanem Speyser singular! & industria & cor- 
urectione. AnnoM.cccc.iiij." 

No hay duda alguna. en que pone año de 1404. pues lo he co- 
piado con advertencia y codo cuidado ; y no obstante estas No- 
tas , no se debe 'afirmar que tales lfcros ¿e imprimieron en *qoe« 
líos afíos: y asi se ha de atribuir, á descuido manifiesto del Im-i 
prespr ó Corrector. El Jacobo Pfbrtaen imprimía en Basilea el 
año de 14S9. según Miguel Denis Part. II. pag. 471; y en los 
de 1491. y 1499. según Maituire Tom. L part. I. pag, *6$ m 
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REYES CAÍHOLICOS ,4M " 

A ÑO DE 14^4- 

ÉPOCA DE LA IMPRENTA 

EN ESPAÑA. 

69 jl a apuntamos arriba como la Imprenta tuvo 
su establecimiento en España por los años de 1474. 
en que entraron á reynar los Reyes Catholicos 
D. Fernando V. y Doña Isabel , los quales pro- 
movieron con afdpr indecible el perfecto estudié 
de las lenguas , de la eloqüencia , y de todo ge- 
nero de erudición, y la composición y edición de 
muchas Obras en lenguas vulgares. 

70 La Rey na mandó imprimir varias Obras 
Castellanas. En el año de 1482. hizo que Diego 
«de Valera imprimiese la Chronica de España, pa- 
ira que se multiplicasen las copias , la qual impri- 
mió uno de los Familiares de su Alteza , llamado 
Miguel Dachavez , en Sevilla. 

71 Antonio de Nebrixa dice (0 que le mandó 
por. sus tetras, que las Introducciones, que havia es- 
crito en lengua latina , las volviese en lengua cas- 
tellana , contrapuesto el latín al romance. 

72 En los principios de nuestra Imprenta en 
el Siglo. XV. daban las Licencias para imprimir 

Da . los 

'(1) Véase la Dedicatoria de las Introducciones impresas ea Za- 
mora alio de 1485* 
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Aíros. los Presidentes y Oidores de la? Audiencias y y 
■■ estos concedían el Privilegio b gracia á diferentes 

3474. particulares para que vendiesen é imprimiesen á 
su costa Pragmáticas, Cédulas reales &c.'(0. 

73 La Tasa la daban los Reyes y los Señores 
del Consejo,* como se ve en el Lexicón ó Voca- 
bulario de Nebrixa* impreso en Salamanca año de 
1492. r -. . > y 

74 Después en el Siglo XVI. notando incon- 
venientes , sujetaron las Obras que se havian de 
imprimir y vender á Censura y Leyes , como 
consta de la Carta de los Reyes Catholicos que 
trata de «las diligencias que se han de facer en 
Hosiibros de? moLde qué se impriman é vendan* « 
Álli dicen , que ha viendo sido informados de que 
los libreros , impresores , mercaderes y fatores de 
-Libros havian acostumbrado y acostumbraban de 
¿raher y vender en estos rey % nos muchos libros 
de molde, de muchas materias, y que muchos de 
ellos venían faltos en las lecturas de que trataban: 
otros viciosos : otros de materias apocriphas j y 
otros nuevamente . hechos de cosas vanas y su- 
persticiosas ; por cuya causa havian nacido algt> 
jnqs r daños é inconvenientes en el Rey no; por tanr 
tó proveyeron de remedio , mandando que no se 
pueda imprimir ningún libro sin Licencia del Rey, 
6 de los que para ello tuviesen su poder : y seña- 
lajas personas siguientes. En Valladolid y Ciudad- 
«Real loa Presidentes de aquellas Audiencias : en 

^Toledo, Sevilla y Granada los Arzobispos : en 
Burgos el. Obispo 1: en Salamanca y. Zamora el 
Obispo de Salamanca. No menciona las Ciuda- 
des de Valencia , Zaragoza y. Barcelona r . ni me* 
nos á Pamplona > eh todas las quales consta que 

ha- 

* j - 

(1) Véase sobre el año de 1499. en Madrid, ó Valladolid. 
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havia Imprentas por aquellos tiempos. Esta Carta A 5o$. 
fue dada en Toledo á 8. de Julio de 1502. fir- "TT? 
mada de los Reyes y de otros diferentes: publi- M74* 
cada en dicha Ciudad (donde estaban) en 7 de 
Agosto de este año (»). 

75 De aqui se saca que antes de esta Carta 
eran muy escasas las providencias acerca de la 
Imprenta , 'pues si 'las huviera parece regular que 
las mencionaran y y sé hiciesen cargo de ellas en 
la Carta , de lo que nada tocan. 

76 Sábese intervenía también para las licen- 
cias el Tribunal de la Santa Inquisición , pasan- 
do primero por su examen y censura los libros 
que se havian de imprimir : los quales vistos, da- 
ba su licencia conforme á 1^ sesión extravagante: . 
y el methodo que en esto observaba , se ve con 
claridad en la Nota del pie (*). . 

D3 Des- 

(1) Véase ( en el Tomo siguiente ) la Copilacíon de Cartas y 
Pragmáticas sanciones y otras Provisiones , mandadas juntar y cor- 
regir por- los Reveis Catholicos , impresas en Alcalá ano de 1503 
en folio á costa de Juan Ramírez , Escribano del Consejo de loa 
Reyes , cuyo exempJar existe en la Bibliotheca de San Phelípa 
el Real. 

(a) En el año de 1518. imprimió en Burgos Juan de Junta un 
libro, cuyo titulo es Trocí alus perutilis Mar ti ni de Frias Tbeo* 
Jogif in • Salmanticense academia profesores , Dedicado al Sefíor 
Obispo D. Francisco Bobadilla , sobre cuyo epigraphe están sus 
Armas , y en la hoja que sigue á esta Portada dice : 

99 Nos los Inquisidores contra la herética pravedad e aposta- 
ría en esta noble Villa de Valladolid con los Obispados de Sa- 
•ttlamanca e Burgos e los otros Obispados e Anadias de los puer- 
«tos á esta parte : Hacemos saber á vos los Reverendos el Mae** 
^ 99 tro fray Francisco de Vitoria cathedratico en el estudio e Uuiver~ 
~ jjsidad de Salamanca : e el Maestro fray Domingo , que por par- 
óte del Reverendo maestro Frias, cathedratico asimismo de Theo» 
t> logia en la dicha Universidad , Nos es hecha' relación que el tie- 
nne hechas ciertas Obras, especialmente un Confessionario , un 
99 tratado de modo vtsrtandi , otro tratado de valore miste , y otro 
» tratado de consortio muliervm á Sacerdotibus fugiendo e otras 
» obras y tratados : las quales quería hacer imprimir ; E porque 

»>con« 
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Años. 7? Después en la Recopilación de las Leyes 
' de estos Reynos hecha por mandado del Sr. Phe* 

I 474* lipe Segundo impresa en Alcalá de Henares en el 
año de 1592. en la Ley XLVÍII. Titulo IIII. del 
libro II. fol. 56. b. se ordena que «las Licencias 
wque se dieren para imprimir de nuevo algunos 
"libros de qualquier condición que sean , se den 
»por el Presidente y los del nuestro* Consejo , y 
»no en otras: partes." Posteriormente hay otras di* 
ferentes determinaciones , que seria largo referir- 
las todas. 

IM* 

Mconforme a la session e extravagante no se puede hacer sin ser 
avistas e examinadas por Nos e sin nuestra licencia: Por ende 
»Nos vos encargamos que veáis e examinéis las dichas obras e 
w tratados : e lo que de ellas os pareciere lo digáis e depongáis 
»ante los Provisores de la Ciudad e Obispado de Burgos por an~ 
99 tt escribano e notario publico» precediendo para ello juramen- 
9>to en forma. Lo quál se jios envié signado en manera que haga 
wfe, para que visto por Nos demos licencia e facultad para que 
»se pueda imprimir , para lo qual todo que dicho es vos damos 
w poder complido e cometemos nuestras veces. Dada en la Villa 
»de Valladolid á veinte e uno de Agosto de 'mil e quinientos e 
» veinte e ocho. = El licenciado moriz = El Doctor alvarado= 
wPor mandado del señor inquisidor , Diego de cuero , Secreta- 
rio. 

En la mercera hoja está la deposición de los RR. PP. Mros. 
Vitoria , y Soto , que dice asi : 

»En el monesterio de Sant Pablo extramuros de la> muy no- 
wble ciudad de Burgos á tres dias del mes de Octubre año del 
tf nacimiento de nuestro Salvador Jesucbristo de mil e quinien- 
\ 99 tose veinte e ocho años Yo Lope de Allende notario publico 
tf apostólico secretario de la audiencia episcopal de Burgos de co- 
•> misión e mandado del muy Reverendo señor licenciado Fran- 
9j cisco de Mena canónigo e provisor de la santa yglesia e obispa* 
«>do de Burgos sede vacante tome e recibí juramento en forma 
$9 debida de derecho, de fray Francisco de Vitoria maestro en 
t»sancta theologia, e de fray Domingo de Soto frayles de la or- 
»den de sancto Domingo en el dicho monesterio de sant Pablo: 
we so cargo de aquel siéndoles mostrada e 'leída la provisión re- 
$9 tro scripta e preguntados del tenor della dixeron e depusieron lo 
«que se sigue : á lo qual fueron testigos que estaban presentes 
» Diego de Aras criado de mi el notario, e Martin de Eguia 

»cria«> 
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IMPRENTA DE VALENCIA. 

t Jim todo tiempo ha sido notable el Arte ty- 
pographico en la Ciudad de Valencia ; pues si se 
atiende á su origen en España, no se duda (has- 
ta hoy) que allí le tuvo : si se prosigue adelante 
se verá la propensión que sus naturales han te- 
nido siempre a esta facultad, y la bondad de sus 
ediciones : y finalmente en nuestros tiempos ser- 
virán de exemplo un Bordazar , y un Monfort, 
sin otros varios muy esmerados y sobresalientes 
que se verán en el discurso de esta Obra. D. Gre- 
gorio Mayans dice (') que en el Arte de imprimir 

D4 ha 

1 9 criado de Juan de Junta impresor vecino de la dicha ciudad de 
» Burgos. 

» Los dichos fray Francisco de Vitoria maestro en sancta theo- 
t * logia , e fray Domingo de Soto de la Orden de Sancto Domin- 
w go aviendo jurado e siendo preguntados del tenor de dicha co- 
99 misión dada por los señores Inquisidores , dixeron que ellos 
w avian visto e. examinado el dicho libro e tratados del , e que stt 
aparecer es, que en todo el hay doctrina útil e sana e catholtea 
wsin ningún error ni mala doctrina, e que esta es la verdad so 
9$ cargo del juramento que hicieron e firmáronlo de sus nombres 
»en el registro. = Fr. Franciscas Vitoria = Frater Dominicos 
»Soto =T * 

n Yo el dicho Lope de Allende notario publico apostólico que 
»>en uno con los dichos testigos presente fuy á lo que dicho es e 
wpor ende dé pedimento de Juan de Junta Impresor vecino de la 
99 dicha ciudad de Burgos e de mandamiento del dicho seftor pro- 
99 visor en esta publica forma le hice escribir e sígnele con mi 
p signo e rubrica acostumbrado en fe e testimonio de verdad ro* 
tugado e requerido = Lope de Allende apostólico notario = 

La presente Nota del examen de los libros por el Tribunal de 
la Inquisición &c. la debo con otras al delicado gusto del P. Pre- 
sentado en Theologia Tr. Josepb jíbtia y Prior actual del Con- 
vento de N. P. S. Augustin de ValladoKd. 
(1) En la Aprobación i la libliotheca Valentina del Dr. Ximeno» 
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Años, ha tenido el Reyno de Valencia los dos mas doc- 
V tos Impresores que ha havido en España Phelipe 

*474* Mey, y Antonio Bordazar, 

Acerca de los introductores de la Imprenta en 
esta Ciudad trata el Licenciado Cabrera; pero tan 
sin fundamento que la atrasa no menos que un 
siglo , como se verá demostrado en lo siguiente, 
y al tratar de Phelipe Mey , y Juan Bautista Mar- 
zal en el Siglo XVL que pon los que pone por in- 
troductores. -....:«, ; 

. 2 La primera prueba que hallamos de que el 
Arte de la Imprenta se estableció en España al 
principio del Reynado de los Reyes Catholicos 
Pon Fernando y Do£# babel , se toma del si- 
guiente impreso , que. es el primero que con fun- 
damento hallo se hizo en España. 

Don Bernardo Fenollar , natural, de Valencia, 
caballero de antiguó linage, Clérigo Beneficiado 
y Doctoral de aquella Santa Iglesia , según refiere 
el R. P. M. Fr. Joseph Rodríguez en su Bibliothe- 
ca Valentina escribió un libro intitulado: "Certa- 
wmen poetich , en lohor de la Concedo* : cuyo 
principio es : »Les Obres ó Trobes davall escri- 
bes , les quals tracten de Lohor de la sacratissi-' 
vn>a Verge María : foren fetes y ordenades per 
«los Trobadors de ius é en cascuna de les dités 
cobres escrits &c.« En Valencia 1474. en 4. F a l- 
ta nombre de Impresor. 

♦ Prosigue el P. Mro, Rodríguez haciendo reía* 
cion de Ib que se incluye en el libro. *' 

* "Contiene (dice 1 ) papeles (casi de todos metros) 

ode treinta y seis Poetas, y menos un Poema que 
«hay en Toscano , y quatro en Castellano, los 
ademas son en Lemosin... De nuestro escritor hay 
»varioSi £oensa&. Recopilóles todos por haver sido 

»Se- 
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^Secretario en Bicho Certamen. Celebróse dia de Años» 
wla Encarnación , 25 de Marzo, del sano ya di- » »m » ■ 
wcho 1474. dentrQ de la Iglesia de la Real Cofra- x 474- 
»dia 9 del invictissimo Patton de los Reynos de la 
»Coroüa , S. Jorge martyr que hoy persevera en 
"la Parroquia de S. Andrés Apóstol , y dicho ano 
»¡e hizo imprimir , y dedicó al Exmo. Frey Don 
nLuis Despuig , Gran Maestre de Montesa , Vi- 
?>Rey y Capitán General de este Rey no, que asis- 
wtió y honró con su presencia el Certamen." 

Todas estas circunstancias deciden á favor de 
la edición de este libro en este año : y se corro* 
boran con el final del siguiente , como se verá en 
su Nota. 

EComprebensorium. I 475» 

ste libro no tiene titulo ni portada , como 
sucede en muchos de los antiguos , y parece que 
nunca la tuvo , pues está bien tratado. Por el Pre- 
facio ó Prologo resulta que su titulo es + 

COMPREHENSORIüív!: 
y su Autor JUAN, Empieza asi: 

» úm in códice ethimologiarum Isidori , li- 
»bris Papie , Hugocionis , & Catholicon , de Vo<* 
«cabulorum expositione solum tractantibus 9 quos 
*>vídí sepius & perlegi : In primo plurima : In se- 
«cundo non tanta : In terlio pauca : & in quarto 
»paucissvna vpcabula r.spererim, & reperiantur 
»deficere queque in uno ex ipsis sunt posita , in 
«alio sunt obmissa Cogitavi ego Iohannes in unum 
«corpus redigere hec & illa , quod & feci f ut 
»brevius potui gratia opitulante divina, ipsum per 
«abecedarium quoad omnes literas disponendo, re- 
«secans plura que non tangebant ad expositionem 
wvocabuii , ut prolixitás operis vkaretur , decla- 
«ransque in eo cujus sit generis , quodque voca- 
«bulura per singulares literas ibi descriptas, Nam 

per 
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»per M. masculinum , per R femeninum , per O. 
»omnem ín nomine, per A. activum, per Z>. de- 
»ponens in verbo > per N. neutrum , per C oh 
«muñe in utroque genere invenitur ipsius des- 
wcriptio in quolibet qualiter verbum preteritum 
«faciat & supinum. excepto quod in verbis prime 
»conjugationis que in avi preteritum faciunt, hoc . 
«scribere , & quod supina non habent , apponere 
»non curavi , ubi autem in nomine non reperies, 
»id ejus terminatione cognosces 9 nam si in us de* 
»sinat masculinum , si in a femeninum , si in um 
»meutrum iudica illud esse. Et quia meo tempore 
wvidi & video plures in scribendo errare , ortho» 
»graphiam planam apposui in principio cuiusübet 
wlittere á libro Prisciani exaratum Comprebenso- 
»rium hunc librum intitulans , quia comprehendit 
»singula in prefatis libris expósita , & quibusdam 
waliis iam reperta 9 que vidi fore congruere in hoc 
«opere apponenda. Suscipiant lactentes igitur opus 
«hoc aureum , ut hinc suggant pueri , ut edant 
«iuvenes , ut discant senes , ut doceant qui repe- 
«rerint nesciuisse, ut alibi legisse , ut complaceant 
«psalma me iuvet virgo alma. 
Finaliza 
«Presens huius Comprebensorii opus Valentíe 
«impssum Anno. MCCCC.Lxxy. die vero xxnr. 
«februarii (0 finit feliciten fol. 

Aiio- 

(i) Esta es otra prueba de haver tenido Valencia Imprenta en el 
afio ¿t 1474. pues siendo el libro de folio (tiene mas de media 
resma de papel), y ha viéndose concluido su impresión en «3. de 
Febrero de 147$. es forzoso se comenzase i imprimir en el afie 
precedente* jíbiia. 

No tiene folios : está impreso en dos colunas , en papel terso 
y hermoso : no tiene reclamos ni letras de registro : carácter Ro- 
mano 6 redondo , claro y limpio , con algunas abreviaturas bas- 
tante inteligibles. Las letras capitales están hechas de mano : al- 
guna* muy laboreadas , y éstas son Gothicas ó Monacales. A 

mu- 
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Ahora entra la duda de quien sea el Juan Au- Años. 
tor de este Comprebensorium\ lo que no es fecü ■■ 
de atinar : pues la rareza del libro hace que no x 475* 
traten de él los Bibliotecarios que yo conozco. 
Y aunque pudiera conjeturarse que fue Juan de 
Janua de Balbis , el qual escribió un libro intitu- 
lado Catbolicon , que quiere decir Universal , no 
da lugar á ello el decir el Autor del Compreben- 
sorio , que para la composición de éste se valió 
del Códice de las Ethimologias de S. Isidoro, en 
donde encontró muchos vocablos : en Papias no 
tantos : en Hugucion pocos j y en el Catholicoa 
poquísimos : y por tanto son obras diversas. Yo. 
me inclino á que el Juan del Comprebensorium es 
Español , y que esta Obra se imprimió en Espa- 
ña , pues de otro modo hablaran de ella los Ex- 
trangeros que tanto se han dado á la Bibliogra- 
phia (0. 

La 

muchas de las mayúsculas impresas las han atravesado una raya 
de encarnado que las distingue. En la primera hoja tiene una No- 
ta Ms. original del Sr. D. Fernando Velasco , que dice : 

99 En 10. de Agosto de 1764. pagué á Carlos Lossi ,- Librero 
v Romano , por este rarísimo libro catorce pesos fuertes. 

» Velasco. 
. Gusto bien pagado , pero compra mejor hecha ; pues la ra- 
reza de esta edición Española (la segunda que yo conozco) merece 
esto y mucho mas. Tomé esta razón en 18. de Junio de 1791. ha-* 
. viéndome franqueado er libro para ello la lllraa. Señora Dona Pau- 
la de Quevédo , viuda del citado Sefior Velasco. 

Otro exemplar igual á éste se guarda en la Librería particular 
de S. M. en el Real Palacio de Madrid , el que he visto por me* 
diacion del R. P. Luis Minguez de las Escuelas Pias , que actual- 
mente maneja aquella preciosa Librera , y tal vea verá el publi- 
co el índice que está formando de ella con mucho esmero* Poste- 
nórmente me dice dicho P. Luis ha reconocido en el Escorial 
otro exemplar , } yl son tres. 

(1) £Eü efecto este libro puede ser muy taro, y su Autor poco 
conocido fuera de España , como parece inferirse de que conclu* 
yendo Juan Altenstaig , de Miñdeiheim , su Vocabularium Gram- 
matkvm en el año de 1508. que imprimió luego ea Basilea en 
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Años. La Obra del Comprehensorium se reduce 6 es 

ir l un verdadero Diccionario, compuesto de los qua* 

2 475* tro citados, S. Isidoro &C. y de otros que vio su 

Autor Juan , de todo lo qual formó su Obra ea 

. un cuerpo, por orden alphabetico (0. 

En 

el ij¡ 14. y el siguiente iji g. en Argentina , dedicado a su Maestro 
Henrieo Bebel , le dice en lá Carta todos los Gramáticos y Lexico- 
graphos de que se valió para formarle , antiguos y modernos , hasta 
en numero de unos quarenta y tres ; y sin embargo no aparece entre 
ellos el presente , si ya no es alguno de dos Juanes que alli cita , el 
uno Juan Brásicano, Tubingense, y el otro Juan de Werdea , Suevo, 
de que parece estamos muy distantes. En España no conocemos 
por aquel tiempo otro Gramático de nombre , que á Juan de Paa» 
trana; cuyos Comentarios de mal gusto de latinidad , ocupaban 
las Escuelas antes de venir Nebrixa á turbarle en su posesión y 
arrojarle del throno. Hace memoria de él O. Nicolás Antonio B« 
V. Tom. II. pag. *68. (edic. Román.) donde da noticia de un Ms. 
de su Obra , que se conservaba en la librería de la Santa Iglesia 
de Sevilla : y aun el mismo Nebrixa le cita y reprueba por dos 
veces , hablando con desprecio de él, en sus Introduction. lib. I. 
cap* $. y lib. III. cap. 1. fol. 7. y 4$. de la edición de Granada 
en el 1$$ 8. y 6a con que á no ser éste el loannes Autor del 
Comprtbensorium y no sé á que otro Gramático Español pueda atri- 
buirse. Es verdad que adelante sobre el año de 149$. se ofrece 
otro Juan de Miravet , al parecer Valenciano , con una Obra de 
Gramática , que puede también entrar en competencia. Pero to- 
davía con tantos Juanes nada tenemos de seguro.. Y lo que con- 
vendría era , para salir de dudas , ver si alguno de ellos en dife- 
rente obra cita por suyo el Comprehensorium. Florones."} 

(1) Aunque mi asunto principal no es dar noticia de ediciones 
extrangeras , diré no obstante en gracia de los aficionados á esta 
suerte de literatura lo que me ocurre acerca del Catbolicon de 
Juan de Janua de Balbis , Dominicano , por ser una de las mas 
cercanas al origen de la Imprenta. De esta Obra hay diferentes 
ediciones , pero la famosísima y rara es la del año 1460. tanto, 
que el moderno Meerman dixo estaba errada esta fecha , y que 
Jiavia de ser 1470. Este fue su primer parecer , el que mudó des- 
pués por noticia cierta que de la tal edición le dio el llustrisi- 
mo Duve Secretario de la Cnancillería Electoral de Hannover. 
La fecha de esta Obra del 1460. se comprueba ahora por un 
cxemplar en vitela , que existe en la Bibliotheca de la Santa Igle- 
sia de Abila , descubierto novísimamente por el Sr.. D. Antonio 
Cuesta , Dignidad de Arcediano titular de ella , quien me ha co- 

mif 
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- '4 En esté laísmo íato« í ifAi«'imferoit»etííVa- A*^ 
Joiáa las Obras dfe CrQpo ^Sjrfu^tioi »lk^quaieft rio _ _ - - 
tienen título ei>ei eieahptaí^e f^thatwgt<fr¿tiii'$!* W* - 
nal de que nunca- le haya tenido, empieza^ 

oOmnis hc«iün«'^ni 3e^ sftd^m^tó^ar^ce- ' ;•; i 
aterís animalibus summa 0{terirí decet^. *" : ' : 
k /Jfinaüzaí v b! i ( í-.^;irj»í o kc.i;.;í , ;!k7 
i V «HecJCrispí Sahttti bpfetel ^ ^ttme'aaibcndaOi 
^VaJefltfeihipressaLí^Anho J^.CK¡XDCJx^tcidMr>ifiL 
»>Iulii f Finfunrfeüciwr.H' f r rffcüfofékMoib ojj 

Es de leara redonda ó* Romanilla y ' s# inejpntt 
•á la del antecedente Comprefrensortdm. Sé-hñlla ph 
'la Real Bibliotheca dé Madrid ^doadfc tomó^stl 
-tazón. ..V ... ? 'f . h v- *)<m<,W l.í <v\n\A 
•"'''"- ' 't\'* '*'* ' oí " ' ' r/; .C/jihiqoo mí fol sí 
•^ 5 L)e otro libro impreso ed Válsnciá'dá- rf*- 14^ 
ticia. el Rmo. Caresmar en su nota «que dios stíir 

- : ^Tertia país Sus*. S» Thottt. ¿inpre*. Vatemie 
«aMorcdxxviL '* ' •->'; *- - r * o::/I ¿fonhi.i:*:!' 

-1 í, 'T .," I. r :,.-.. «;Mf,;> ■, l;'V l' » OK 14 £*&. 

i' •.. ■• : ; \ ' '. '. U; '., í 7*L»«'- il : 7 • \;r/y 

mumcado la especie , diciendo que el libro, tiene 1a.N,ota siguiente. 
¿jAlríssimi presidio- cuius nutu infantium lingue fíunt diserte, 
wquique nimio (*) sepe parvulis revelar, quod ¿apiemibus cefat, /m 
#£¡cjli.bcr/<^egii* CATrjQLICON* dQJfcfakje litara* tipoia<Ann¡s fl /. ni ime» 
w M>cccc r I,jL aJa>a.fn,ujbe Magun tina pasión is hjdite ^Gpr.ma.ai^ t< ¿ 
jfq'uVm De! 'demencia tam alto Ingénu lumine donoque gratuito, 
»eétfcrisque terrairum nationibus preferie íjlnstrare'^úe dfgnatus esf, 
»noo calamrityli aut peone suffragio , sed roira^patroaar^nr for*- 
>>marumque concordia proportione ac modulo impressus atque coa* 
v féctns esu i ; • '.""'", ; . " 

"» ' • :i tiHinc tHÜ sánete pater nato cum flamihe sacro ; ' ,,i 
i : : x>Laus &!honor Itoimbu 9üd*< tr¿buatur-& uno 'JOj/ ' • 

r ,^j>Qul' laudare piam semper non Jinque Mariam/ 
l '-" » Deo gratias. 

Esta misma 'Nota ¡á trahe Meerman en sus Otrg&tes typogtfr 
fbicot parte II; pag. 93. pero con- dyptongbsVIos qoe supongo 
anadió de suyo. No asi Mr. Marchando que también la pone en 
fe' /foto** í* P'itáp&üfié pág. $¿. *n euy<k 'lugares *e puede 
Ter lo que escriben acerca 'de este Obra y de su Auterv 



6k / Typographia Española 

A&& - /Existe en el Monasterio de la Murta del Or- 
«■■ ■ — de» dte[S^ G^roíHOK) , según el citado Caresmar, 
Í4??- -qwti^jpooe imas señalen de letra, tamaño &c* : 

1478. *. <** JEil Ven* P. D, Boni&cio Ferrer (hermano 
de S. Vicente Ferrer) traduxo de latín en lengua 
Valenciana 6 Lemosina la Biblia sagrada. De es- 
jt* htcaducc^ hatf hahbdó ios Bibliotecarios Va- 
Jeaci«iQ$^, diciendo. jqlie los.quatro últimos. folios 
de dicha. Biblia: ctifttenidos. en un pliego de marea 
íiiayory se hallaron eh él Archivo de la Santa 
Iglesia de Valencia ; y que el P. D. Juan Bautis- 
ta Jumera .1^ de los Varonét 
ilustres del Monasterio de Portaceli. Modernamen- 
te los ha copiado en el Tomo I. de la Bibliotbe* 
% . ; % - -ca R^binica D; Joseph Rodríguez de Castro; aun- 
* " " que con algunos defectillos por ignorancia de la 
lengua/ 1 )* .según han notado algunos curiosos Va- 
lencianos. Pero acaba de reproducir este /misma 
.documento (») con bastante esmero el Sr. D, Joa- 
chin de Villanueva en su libro de la lección de la 
sagrada escritura en lengua vulgar pag. cxxxin.zs 
Concluye ía traducción: 

»Acaba la biblia molt vera e cathotica* treta 
.-.» »>de una biblia del noble mossén berenguer vivei 
wde boil cavaller : la qual fon trélladadá de aque- 
* »3Üa propia que fon arromanfada en lo monestir 
»de portaceli de lengua latina en la nostra valen- 
uriana per lo molt yeverendonicer bonifaci ferrer 
"doctor en cascun dret e en facultad da», sacra 
»theologia.: e don de tota la cartoxa : germa del 

»ben- 
. (t) Esto no es tan cierto como se dice* A 1o menos el trovo que 
va aquí cotejado con Ja copia de Castro, no presenta diferencia 
esencia). F. 

(a) Pero acerca de su legitimidad no dexao de ofireoerse harta* 
dificultad^ jue trato.yo.en mi Obra* f . • . / 
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wbenatf enturat Sanct vicent ferrer dd ordé de pre- Ayos. 
«idicadors: en la qual translacio; Jfoten atares singu- ~T7? 
»far$ homens de ácieocia. ; E, pra, detrerafbent aques- IQTp* 
"tai es stada diligentmentitttirregtda vista eregoae- 
»guda per lo revereftd mestre jaume borrell me»* 
wtre en sacra theolOgia del orde de predicadora : q 
"inquisidor en regne de valencia. Es stada era* 
»premptada en la ciutat de valencia a despeses 
jfdel roagnífiejh-en jAüip-vialaút jnercadfer de la 
»vüa tle jsne. ¿le: alta AlemfLnya:;,per mestre Al- 
itfbnso Fernandez de Cordova del régne de cas* 
ntella , e per mestre lambert palomar alamaríy 
» mestre en arts :¿comen$ada en lo mes.de febrer 
«del any mi} quatreeens sétanta.jset.: :e ^acabada 
vio mes de J¿ar9 del aojr mil.ccccLXXviu^ w^ • ; ■ • 
iy ' ;.. -r? -: • *.-< ;ü! x- • <- •-.- '. 

7 Lsosmograpbia dé Pompórtio Mella. • 1482. 

«Pomponii melle cosmographi de sku órhis* 
.Finaliza: ¡ . -•-...; ;.-.-" ^ •-! -v" . 
•ílmpressumflM^ hoc opúsculuhi lia tcívitatei Valen** 
tttie per Lai^behiiiii^Pálmar alemantán. JtViij. cüc 
»medsi¿ marzi* . ^-r:; Xans Dew !• % »íi- • - 

»Anno. M. ocecfaacxn. 4? • 

Impreso en letra de Tortis a linea- tirada :' edición 
rara ,. existe en Ja. Lábreria dd Señor Vélaseos jen 
la Real de Madrid : y enTafladélidiien Ja delí Se» 
ñor Floranes. .•/ ?'.:>' . «•. .I¿ .vf¡*.« 

c D. Nkolas Antonio cttáí dos. edktorres VenéP 
cianas (con el apoyo de la.fiihliotfaeca de lo» Msst 
del P.Labbe), una del 1477.^ otra del 148^ y 
hay. quien sospeche que impresas eá Valencia* de 
te segunda iK) hay < duda, ¡.u: •,?, </:;o i> v .x.íl i : . j 

' El Señor Bayeií; eo Jas ^otas éJá V«us¿aña+ 
de otra? ediciones* antigoái de Milán en el 147 u 
y del 1478. , - » • ..Vn 

«En 
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-.8? i ^Mncnótfl del^alvadór ríre Je$uChri5t~coU* 
"apencantes mtelqués tobre loproloch en lo libre 
*appeiliu<?Otfj*to. ¡lonqúil ♦proléchcome V. capi- 
Htois oontineti >£of que 'ensenen ■ le& i segaentes ru* 
•Ariques.' ;i •■•«■• • ..;. . . ■ - i n >• j • .?» .«: .?• « .• 
: »Lo primer capítol aconte lo pavol a tot lo li- 
»b» Grestia&c. 

aFdfrix:: 16 primer* libre del volu appellat Crestüt 
vrfrdenat e copipost per lo molt> ! reveré t mestre 
»Ftanbesch Xirkenez : Áiestre en v sancta theologia; 
fyfrare menor áigpe patriateha* alexandri del orde 
*d'l glories sanct fraocesch* En lo qual dit pri- 
ataen übce :se tractaa extractar que es religio 
Mcrestianatierccime^dl.on pK¡oiii|[ pires fon* ment: 
»e quines son les sues altes excellencies,e grans 
wdignitats. Lo qúal dit primar libre suasio cdsell 
we instancia d'l molt reveréd mestre mossen jo- 
whan ruys de corella mestre en sancta theologia 
M^jélátit-la sahat derlflb;aniqies) ed dstt^no empren* 
stet^elxiiAiiihr&appel^ es en lar 

^librería del rnoAésrirsde frares mentara i de lain* 
asigne ciutat de valencia perí lo humil emprenmp- 
*tadór: Lainhért palmart Aleminy. £ fonch ees 
nstaDjconiplit iofacabát en la dita ciutat d? valen- 
ndaJ Jó J^viiijh diside Ciner/: ! '.,/' „ . 

»Any. M.cccc. lxxxiii. . .<-*.••' ': 

3Fomé en fiiltódQPfrffcarca:gr¿n(ie ¿ sin nuníerktion, 
impreso en dosrtoku&afc, letra de Tprtís. Son dos vo 
lurnaqes iguales en impresión' y tamaño. El presen- 
il seiimpriftiiá) ehañq de 1483.! y consta de 376I 
capítulos* El otro se imprimió \el i 484 donde se 
fftifed*:iv*K Bafc<?e?q«fe Httto& dos' libros fuerod del 
uso de, Gerónimo de Zurita; pues erí la parte de 
adentro de la tabla 6 cubierta se lee v íte Surite; 
y en el índice tiene también algunas notas de su ' 
n^ le- 
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letra» Existe en la Bibliotheca de la Real Acade- Años» 

mia de la Historia. Después le he visto también ■■ ^ 

en la Real de Madrid. El Impresor Lamberto es ^^ 
sin duda el que queda citado sobre el año de 1478. 

9 «Ivegimen de Princeps de fra Francesch 1484. 
"Exímenes (0. 

»A1 molt alt e poderos sénior Namfos (*) mar- 
»ques de Villcna cote de denia e de Ribagor^a fill 
»'dei molt ált senyor e de sea memoria infanc fra» 
»re pere darago del orde delirares menors*: fill 
nd'l molt alt e poderos princepe senyor en jame 
«por la gracia de Deu ca enxe rey darago ■ de he» 
»na memoria : lo seu umil servent fráite francesch 
»eximenez daqueli matex orde: si matex ab tota re- 
«verentia en aquell e p aquetl qui es senyor del 
»senyors e general regidor e patré de tot lo món 
»e de totes senyores &c. .-, . 

Finaliza: ' , 

• »>Aci feneix lo primer volum del dozem libre 
»appellat Crestia ordenat e copost per lo molt 
wreverent Mestre Francesch JEximenes Mestre en 
wsca theología frare menor digne Patriarcha Ale- 
»xandri del orde. del gloríos sanct Francesch : en 
"lo qual volum sumariament se tracta o es trac* 
»tat de régimen* de Princeps e de ciuiats e de la 
»cosa publica &c. segons_que largament se poc 
wveurer en lo principi del prent libre. Lo qual vo- 
"lum per prechs e instancia deis Reverends e ho- 
nnorables senyors e dudadas, de la insigne ciutat 
wd 7 valentía : es est&t tret o etnpremptat del origi- 
»nal q es en la sala de la dita ciutat per Lamber 

" E - «pal- 

(1) Los exemplares de la Academia de Jk Historia, y Real Bi- 
bliotheca vor tienen este titulo , acaso porque iek faifa oua hoja, 
(a) Esto es , Alfonso I. 
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Afros» »palmart alemany £ fonch acabat e complit en la 
ft ■ *>dita ciutat de vallencia lo quinzen dia de manj 

z 4 tf 4* »Any. NLcccc.ixxxiiii. gran folio. 

Existe en la Librería de la Real Academia de 
la Historia : y otro exemplar en la Real de Ma- 
drid : en las dos partes los he visto y registrado. 
Son dos Tomos y el uno consta de 376. capítulos 
(como ya queda insinuado , y dada noticia de él 
en el año de 1483). El exemplar de la Real Acá** 
dernia fue del uso de Gerónimo de Zurita , co- 
mo también queda? dicho. Otro (tercer exemplar) 
se guarda en la Bibliotheca del Monasterio de Be- 
nedictinos dfc Monserrate en Cataluña, según Nota 
que tengo del R. P. fray Benito Ribas. 

10 "XVeverendi & optimi^Patris Do Jacobi de 
^Valencia Christopolitani Epi : ad Reverendissi- 
wmurn in christa Patrem '& Dominum D. Rode^ 
»ricum boria Cardinalem Valentinum Episcopum 
»Pórtuensem & Garthaginensem : Sánete Romane 
»Ecclesie vicecancellarium dignissimum in libros 
»psalmorum* 

«Prefacio. 
»Commentarios in psalmos David &c. 

Finaliza: 
«JHS. 
»Commentum noviter edditum per R. D. Jaco* 
»bum de Valencia sacre theologie Ordinisque sanc- 
»ti Augustini professorem necnon Episcopum 
"Christopolkanüm in psalmos David feüciter ex- 
•>plicit. Impressum in cadem famosis&ima yspania- 
»rum urbe Valencie. sub anno salvatoris MiÜesi* 
«mo Quadringentesimo octoagesimo quarto.« 

Tomo muy grueso en folio de marca mayor: 
letra de Tortis. Existe en la Real Bibliotheca de 
Madrid , donde le he registrado. 

En 



1484. 
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1 1 tjn la Librería del Monasterio de S. Mi- Años. 
guel de los Reyes , Orden de S. Gerónimo , ex- 
tramuros de la Ciudad de Valencia, se guarda 
un Tomo en folió recortado, el que contiene di- 
ferentes Tratados ú Obras del mismo Ven. P.fr. 
jfacobo Pérez de Valencia : y la primera es In 
Cántica canticorum expositio ¡ que concluye con 
una Question final para complemento : y acabada 
ésta dice: 

*>ExpHcit expositio in cauca canticor. Salomo- 
wnis noviter edita per R. D, Jacobum de Valen- 
cia, professum Ordinis fratrum heremitaruin sane- 
ad Augustini necnon Episcopum Christopolita- 
>maca Impressum in eadeai famosissima urbe Va- 
»lentie per Lambertum palmart alemanum. xix. 
»díe maij anni Dñi McccdxxxiiiL 

A esto se sigue: 
"Incipit : Tractatus contra Judeos edditus per Re- 
»verendissimum Efñm Dominum Jacobutn de Va- 
lencia Epm. Christopolitanum. 

Contiene cinco Questiones , á cuyo fin dice: 
"Explicit tractatus contra Judeos editus per Re- 
*>verendissimum magistrum & Dñm Jacobum pe; 
w( Pérez) de Valentía, professum ordinis fratrum 
»Sancti Augustini, necnon Epm Xpbikanum, inn 
»pressus in ¿adem famosissima yspaniarum urbe 
"Valentie. Anno do Millesimo quadringentesimo 
»octoagesimo quarta 

Después sigue la Exposición de los Cánticos 
feriales: 

^Trium puérorum : Isaie : EzechieVAnqe: 
»Moysis , Caínemus. Domino : Ahacuch : Mpy s¿?rr 
"Benedicite (Audke) c§li que loquor : 3 y con- ; 
cluido pone :. . , , 

»Explidt expositio canticorum ferialiíjm e4tej 
»p«r rwerendissimum, Dñwv Jacobum P«5jb? ; de¿ 

£2 »Va- 



4 i 
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Años. "Valentie Epm cristopolitanum impreca valentie 

— — - »Anno Dfii Millesimo quadringentesimo Lxxxüij." 

1404, Véase la exposición del Te Deum en el 1485. 

y la reimpresión de todas sus Obras en el 1493. 

y sig. 

*48$. 12 imposición del Te Deum ¡audamus , en 
cuyo fin dice: 

"Explicit expositio super Te Deum ¡audamus, 
»edita per Reverendissimum. D. Jacobum pe{ (pe- 
»rez) de Valentía Epüm cristopolitanum. impres- 
»sa valentie. die x-i. Anno a nativitate Do Mí 
wcccc.Lxxxv. mensis januarij 

Sigue un Tratado que contiene lo que expre- 
sa la Nota final siguiente: 

"Explicit expositio super Magníficat. & Bene- 
dictus. & Nunc dimittis. & Gloria in excelsis Deo. 
» edita per reverendum D. Jacobum de Valentía 
"Episcopum cristopolitanum. Impressa in eadem 
«urbe in mense Mar^it. Anno Dñi Mcccclxxxv. fol. 

Impreso en dos colunas con letra de Tortis: 
existe en el Monasterio de S. Miguel de los Re- 
yes de Valencia , y está enquadernado con la ex- 
posición del Cántico de los Cánticos de que que- 
da tratado en el ano de 1484. De todo lo qual 
sacó razón el R. P. fray Luis Alepud , monge de 
aquel Monasterio , la que me ha sido comunica- 
da por el P. Mro. fray Joseph Ferré , Prior del 
Convento de Paiporta, Orden de N. P. S. Augustin» 

148*. t% hiti la Librería del Real Colegio de Cor- 
pus Christi , por ptro nombre del Patriarca > de 
la Ciudad de Valencia , se guarda un Tomo que 
consta de 86. hojas (sin foliatura) el qual está 
en el caxon de la letra X. y contiene la vida de 
S. Honorato* Tiene 92. epigtaphes 6 títulos , pe- 
ro 
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raéin este nombren «El prímiero dice : 

c í: *Aá comensal* Vida del benaveturat sant hó- 
*>norat 

La materia principal empieza : 
wNaqueil tempa como lo diable eneli e coratios del 
>#humaaaliiiiagei&a -: . ' t . ;. ■ • ; ,- ' 
-1/: ( Y chulamo espítalo >ac*ba: 
*E recitaren al. sant Papa la mort e destruccio deis 
«isatis paces e de la sancta ylia á\ lirio Amen. 

v nDéo gracias. ' . ' . 

«Fooc estampada la present obra per mándame de 
*ini$er Andria de veneda lego. . 

Siguense tres hojas y media de índice , que 
dice: 

"Aquesta es la taula del prese t libre de sant ho- 
>morat al )a sua vida e ab diversos miracles quo 
»ell ha fcts axi en vida com apres mort. 

Y el todo finaliza: 
»Foac acabada la present obra a viiij días del mes 
•ide Dehembre en la. insigne ciutat de Valencia 
*>per> Lope de/ Roca Alamaby en. lany de la in- 
fícardacip del nostre red^xnptor jesu crist Mil 
táfccccLxxxv. - ■ •• • . . '• : /, ' ...[ » 

La puntuación de esté librees de dos puntos: 
y punto v seguala noticia que de él tengo por me- 
#q dd Sr. Di Joach}n< cteiVillariueva v quien té 
NÍ&t hizo sacar .esta,, Motaicúoi /toda individual* 
é^lMvixtküfoítmúx&i ^u^.l^^lta ti frontis; 
•v \El v Señor Bayerritrata tíe.-este Jibro (en la* No*? 
tas ai Tomo IL de, la BibUQtttecaVetus de D, Ni-» 
colas Ai?t(aiioIpag¿«344r) y,si aa tí}e*ngafio yer- 
ra la fecha que le pone MCCCCXCV. >f t¡a miaf 
ma le señala el Doctor Ximeno ( Biblioteca Va- 
teatijfc « Tonfo. Itii p^/(37¿)r aw^ 1 tfon^urwros 
arábigos , y dice viói ej : tal r libro, y, que<yte eonr 
«servan coíi estimación ^ppf a ^rr^á3imoj>i^t^d 

E3 »lu- 
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AÑo¿. "lugar de^Vinálesa.* que dista uria lengua) deltas 
fl - wlehcia , donde tienen por Patrón y espeeialiwmo 

I 4 a S» » Abogado á San Honorato. 

Viendo yo que estos Autpres discuerdan en 
la fecha de la: presente edición en diese año;, pá» 
reciendome que hablan de una, misma obra y: ¿edí* 
cion , para asegurarme he pecurrido á! nuevo re- 
conocimiento del libro ; y me afirman que sin 
ninguna duda se imprimió el año de MccccJLxxxvv 
y asimismo advierte el Doctor Llorens , que es 
quien ha hecho, las averiguaciones , y dado las 
noticias , que el exemplar de Vinatesa , le hávia 
dicho el Cura My avila, se le dexó á un sugeto* 
y no le han podido recobrar. 

1486* 14 »vx>menza la obra de la sacratissima con* 
»cepcio de la intemerada Mare de Deu: exami- 
»nada e digoament aprobada por niolts Mestres 
»en sacra theologia , divulgada e publicada en la 
«insigne ciutat de valencia, dins la casa de la loa* 
«ble coftaria de la gloriosa senyora nostra, en lo 
»any de nostre senyor Deo Jesu-Christ fiü seu 
»M. cccc.lxxxvj. jorn de la Purissima Concepcio. 8? 
Publicó este libro Fernando Diaz , Caballero 
y Sacerdote Valenciano , según dice el Docto* 
Xhneno en su -Bibliótheca' (Toni, L'.'pag; jtfj) }-.$ 
antes D. Nicolás -Antonia en el Torna ik¡ de¿lá 
Ve tus pag. 334,1 de Ja ragutufei • «diciOD^-i^iohdb 
ae corrigió ei rrwere 'de la primera i énPrásby- 
ter cómo corresponde : también trata de esta obra 
el P. Mro, Rodríguez- en su JUbijk^heca Valentina 
pag. í^S*'' ; '• •-•- > ^' ; ^'- ,} í^ 'í i * •'* * i-*'' 1 -- J - ! -'* 
• '. , w '■••'' " s L — ]L '«■ K - í! f - - * N ' ,! iM 
15 -Kn la Librería Aríbbíspai de Valencia' ha^ 
un libro sin portada , y ai parecer nunca la tuvo; 
Sucoatenido empieza pos las Tablas del Kalenda^ 

rio> 
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rio , i las que se sigue el Offlcio de la Virgen dis- Años: 
tribuido según el orden de las ferias de la sema- ■ ■ 
na , conforme á la Rubrica del Breviario Roma- I 4 at) * 
no. La primera hoja tiene al rededor una her- 
ilKJta^rla dorada. Después está la Misa de la san- 
ta Virgen : y luego una Oración de San Anstfmr: 
los siete P salmos penitenciales , y el Symbolo de 
S. Atbanasio , el qual concluido (faltan después 
una 6 dos hojas) siguen los Oficios de Difuntos*, 
de Sama Cruz: y del Espíritu Santo : y finaliza 
con esta Notar 

üExplicit officium beate maríe virginís tam de : 
»ádventu quam de toto anno ad longum sine re* 
*missionibus cutn missa eiusdem & septem psal- 
»rtm peoitentialibus; & officium defunctorum, sane- 
»te crucis, & sancti spZritüs aecuratissime ítnpres- 
»sum valentie anno M.cccc.Lxxjcví. vii: tiovembr" 

Siguen después tres 5 quatro hojas en que 
está la Misa del Nombre de Jesús con este Epi- 
graphe: 

»Aci comen9a la missa del nombre Üettft. e 
»*y grans perdons. 

Tomo en 8.° mayor, sin numeración: impre- 
so en vitela: letra de Tortis con pocas abreviatu- 
ras. Le vi, y copié la nota de año y lugar en que 
fue impreso , en el 1761; pero después he logra* 
do razón mas individual por medio dfeí Señor 
D. Lorenzo de Vilhmueva* 

16 Ejti el mismo año 1486. se imprimió en 1486. 
Valencia la Exposición del Cántico de los ¿and- 
eos del Ven. P* fe Jacobo Pérez de Valentía. * l 
*>Prok>gu$. c - T M '•- ; •• » 

»Cantabo dilecto meo canticum vinee sue.... ' ' 

"Indpit ergo canticum primum. 
"Qsculetur me ósculo oris. . ^ • 

E4 »Ex- 
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Años: "Explick Expositio m caótica canttcorum Sar, 
»k>monis noviter edita per Rd. Jacobum de Va- 
nkntia professum Ordinis fratrum Eremkarucni 
»Sancti Augustini neicjnon Eputn Gristopofitartiun*? 
í?Imp. in eadem fampsissima ujjbe V^lejdt¿e peri 
»Lamhertutr> Palmart Alemanum. xix. die rnw\ 
»anni Dñi M.cccc. lxxxvj. * ';> >-»! 

Existe en la Real Bibliotheca. 



1 Rector Xuaeno «tt.su Biblí(#Iiflc*Va¿, 
lentína (Tomo. I. pag, 13.) dice: que el libro in-, 
titulado Tirana ^xB^^-ste.esíatnpó: en Valen- 
cia el año de 1480. y que D* Antonio Bastero- 
vio un exemplar en la Sapiencia de Rorrea. El 
SeíiQF Baypr en, las. Notase 1$ Bibliotheca vetus. 
de J^jNicplas Aí*aftÍQ(ToaaoIL,pag. ?8Q.)aña?-. 
4^í que 44gipa^, d& la, ^icion <Lejposina de , Va-< 
lencia del; 1480. hay . otra verdión Castellana he- 
clja ó .impresa en.ValladQUd año de 1513, según 
que se (iota en la novísima impresión del Qui- 
ete jfo LQpdf** cfeÍi7S^. : .».;•—. 

Luis Vives en el litro I. de. la Instrucción de 
las Virg?ne$ (foL vij. de la edición Castellana he- 
cha en Valencia año de i£2$.) entre los libros que 
reprueba son íÁtwl$& ? Gloriando ;, Tiran :..Tr¡ir 
tan de teoms'^sc. •.' > ; • 

> £$oi : tj$nia 4 .«9qri^>. 4 quando , vista la cita de 
Bastero , se me proporciona ocasión de tener no-, 
ticia individual de esta Obra por medio del P. 
, Mro, fr. Isidro HUrt^o^^geto curioso^ y ( que 
,v r sfíhftU^b» m Roipa,iPbís MffiMjvm esquía m4\ 
P. M]®y&\J$^rw 

mendase $ y su respuesta es qual.yq, jftxjtfl. .desear, 
dice: . :_•..- ', 'i». 1 -■ '- J : . • -\; 

1[Mi P. Mrp. Zeballosc en orden al encargo que 
x á petición del P. fr. ErWvriiCQ Me&fcz qp.Jupae» 

-¿ ;.. M v. 



VJí^i debA id^ria^camar^^ años, 

Bibliotheca de esta Universidad de la Sapiencia,' ■ ■ 
haUé en.eUae^iibbacoisábtóó deL.CabalieroT/- *49P- 

peí " excelente ; y^ dc^i^n ^atábter.- gttthfo* V porp' 
soberbiamente perfilado iy :henm»x $u tamaño* 
escomo el de ¡nuestrar Anastasia. Empkeka esta- 
oihra £or el índice délos Capítulos , que son 488;- 
Mas y i aóte*i dft.sq «ndírieiUeJ lefca .das* ségdjfe¿tfea< 
pahd¡ínas ^Iquc^ ^;falptiroérdt cjucuéfe ixedia :eíi sJí-" 
ctío fcbrib): i.d!i:¡"> ~l- r:t(. ', i -;:•• M - .•*) iím'»- 
vi "A.<haiior,Ja0Íy£ gloria de ¡la 'immensa ai diiiar 
bondad d¿ nostre §enyor Deu jesu GhrisL e de< 
»la sacratisttmaf;ítnbre:su^ 
»quck> ;de. taqpéll .^atíinífatíÍei J .aa\^lldr,..TéG«^¿<io^ 
>tBraw& <ur, •; r v-ti;*/.'] j;:;.:; :i í;%c' : Í iiL oí r-'.<' 
.? „ Desperes! de esttrf Haeas^eropieKt r «1 íinditeiu 
A qtial acabado j coínienxa. la^iJtedicatoiia ^ mas< 
también ésta tiene por cabeza otra perorataicoa» 
lawanrwiifc tinqué dice^tór;io-q al? - ; */:> ?-¡ c, Al 
c\#>Yfc hbntnr^ loor e^tóia <Jeinokre^SeoyoEJew 
»su Crist de' lia gloriosa sacratissima Verge Maria, 
*Mare sua senuora nostra: Comenta la letra del pre- 
i«iite . libre ¡ appellat - Tircmt * b BlancL Dirigida* 
*pefc Mossan/joaniiot. Ma**oréli caivallei: al sere^ 
»nissimo Primcep Dn: ferrando /de PortugaL 
:* »Mo1t excelleát r vhtuos & gloiSs 

*Princeps.Rei spectant &c. &c. 

Después de la Dedicatoria hay. una especie de 
Proemio 6 Prefación ridicula i( como; cosa de un 
Caballero anidante) v y acdtecdá: ésta v sigue élar- 
gupiebto del primer capitulo , y dice asi:. 
< ¿'Cotoén^a la primera partje».üri «libro • de Jí- 
n)rant lo Blancb , la qual tractxde certs virtuo- 
»¿sos actes che feu lo Romite Guilelm de Verogch 
»eri lo seus.^e^avpptiftrattf ¿lies. ,..,, #1 _. 

La 



AÑOs, La bbcat fiahli^/cen <una proteste ;deiiehorisi-' 
=~ guíente: ; \ ■. ; -' .; ■> - 

*49P* - nAaL.feaeíxíio dfare. del válleos ¿: strenu Ca-i 
^v^llw^éMnt^rMk^cA^áoc^pi e Cesar x dett On*n 
uperi de^Grtnt£stinoble lo qual>sont;tradiiitper lo| 
nmagoifich^ vertunsdavail^Nli^enjoannot Mar* 
>*torell lo qual per moa sua no pogue acabarse 
»ino les tres parts: L^ quarta>¡parté que es la fia 
>tdel Jíbre es stadal ttaduidá.iá pregéries d& i? *kK 
»bie iSenjfoni Dña{sabel de Lorig perlp magni-; 
»fich cavaller Mossen (0 joan de Galba : E si de. 
^fklt ht sera tróbat vol: siiv atpbuit ar la iufc ig- 
»norancia, al qual nostre Senyor iesu Crist per U 
nsua^iinraiensa hoodat vuÚa, donar en preim de 
naos trab'Slls lá. gloria, d : pcadis* ¡E protesta che si 
ven lo dit libre haura pasades algunes coses che 
»ino siéta catoUques che no les vol haver dites. 
»>ans les reoier a correccio de la. sancta catolique 
»Igksie. .-.-.. 

Después de esta protesta , se finaliza el libtpxon 
la noticia del. lugar y. año de su impresión (pero 
del Impresor nada dice) con estas palabras: ' 

wSen acabada de emprentar la presente obra en 
>*la ciutat de Valencia a xx del mes de nohembee 
»dei any de la nativitat de nostre Senyor Deu jesu 
» Crist mil cccdxxxx. 

Juzgo P. Mro. mió haver servido al P. Méndez: 
sin embargo estoy pronto á servirle en mucho 
mas. Pepo no tengo por inútil comunicarle ¿si- 
mismo la siguiente noticia: 

£1 Conde de Saceda , avuelo del presente, 
hombre dedicado á las. bellas artes , y á todo ge* 
ñero de antigüedades é historia natural &c hizo 
una copiosísima colección de todos los libros de 

(i) D. Nicolás Antonio pote Mtttin w lugat de Motsih. • 
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GaVaUml^.jDklivociDbedb eñjft Bitfliothoíaid^ la Anos. 
páblacgui qbe¡é^váájhe¿hoj$u peíate stí te síkarM ~ 
ria intitulada el nuevo Bastan. Yo estuve allí un *49°* 
veramr oon los de la casa de; D. Poücarpo Her- 
moso ,'y fi^pple^ qiufchos Jitoaien dicha; BibHothe* 
ca. AÚi pues lei muchos trozos del libro del Ca- 
ballero Tiran*4<*®iañda. « * ,- -«t^ a* . Va > . . T » 

Para dar una perfecta id*á dé, la letra del li- 
bro he copiado con toda. prolbddatd ios dos .ren- 
glones que incluyo (No se ponen aquí , es letra dú 
Tortis). :■ > ádvirtkfnddcque el, 1 Jbro< fstá < unpreso ta 
acor coludas del tamaña! -¡y * fctma en que se repre- 
sentan en el adjunto papelillo, que es 4?z:B»L.M» 
de V. = Hurtado.^ 

... No s¿l puede desdan xázon mas circunstancia- 
da yY> asi dide bien jdicbojR Mro, (mi Prelado que 
há sido en fedbe de/SáixPhelipeid, Real)., que me 
hajserWda: iy >yo a|íad<a/ que lambiea'jaL publiffo; 
pues la noticia que Don Nicolás Antoiiio y Xi- 
méno.daa rde esta. abra* es muy escasa ; y tam- 
bién está errado el año que, punen. jfe lia impre- 
sión , en que les falta un decenario : jjor todo 
merece p^pétutírse t aqqi la mtóioria, dkiJ?. Mro. . ' ( ; ? 
ftMsidroviiiirtado con mí reconocimiento. • * : 

En el Diccionario Typographico histórico cri-» 
ticd<de los libros raros por J. B. h. Osmont Li- 
bwra (te ( Pa#is *a 'donde < se imprimió el añí> de 

Tíreme ti B janeo Valortsstmo Lavauere^ tradotto 




u h%*^ . \ l < 1490. 

vTratát de la : coacéciÓ de L U Vacratissima 1 verge 
»Maria Madre de Déu. 

Su 
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Afioft 3a Autor Justa íUm: deíCoreltaChb^któíVa^ 

111 " ' lentianotíNosribft* neta^dekñó,, éi -de lugar dq 

I 49 a impresión/ - V ^. < •;:,,> 

Sr. Bayer Jen : las 'Notas á la Bibliotheca.de 

Don Nicóia^iteittwiio Tom, U.ípag/3361 {¿K *¿ »i 

I 49 1, IQ Del Menosprecio ^/ JSfewflfaLi:; Tf oijI :o 
» Juan Gersbn del Móoysprea del mon. ü/< 
- A la ruefca de esta Portada, en la seganda 
hoja: •>.'.■ >•> *' :''"" : ".- o 1 /, y r ; •••;. ?? :;-; 
jíiScriu migue! -perez á 4a rpolt ilhistre', don? ; ysa* 
«bel de biüena abadesa ^def raocieíatfa: de sancta 
utrinitat. °-- "■ ' :./> f ''(li! *<y r i *■'" i. ' ! « : •••;. • .* 
Finaliza: "* '-.-'.. 

»Fon acabada- de emprStac la present obra eh la 
aciutat de Valencia lo \ primer , día de quarespiá 
uesomptat xviJ del mes de Ffebxter xlel any: -de iá 
>mativtqat¡ demostré «ayM^Jesu Ciirisci.M.jcc<rcl 
«¿orante; hu.* ' 4?' {•-'<. *"■ • '■•. « \ 

Letra ¡ de Tortis, impreso á linea tirada. Li- 
brería ddl Sr.iVelajco. ^ : 13 ¿:-j i. í 

1491. .<> 20 . Jjkt&iP^M;ifray jjcpcph Rodríguez en-su 
Bibliotheca Valentina pone en el' articulo de Mh 
guel P*rez la 'siguiente obra*: . ! ; : 

-1 . .1.. '..;••> .»! .1. .» ".:; 1 .i >ví <• «/• ?<>[ f>l&XH 

<ii) iEi .grttcia; «M*s <«riqws fJBgofU, sigui^pte/ pbr4 , W0¿*$ 

impresa en Venecfy { • „ \, .,, * . f r. - •• r| < • }♦- t 

JjPsálterf trella't de latí én romkn£per lo.&vefent "Mes^b 

*A1 fia dice': ' ! \ \ • , ' \ » 

m Aci fénix 4o Psalterí ai;omaocat per lo reverent mestre Jokan 
»Ro¡c 'd'Corellá, mestte en sacra Theoloeia^ Corregfc e foel-* 
»meut sraenat per Johao Fernando 1 de Gmvara*, prevjeftre. Em- 4 
wprentat en Venezia per mestre Johan Hertezog Tjidesch a xxx« 
99 días de Abril. Anyv 4 de Ja oaxiyitat oe>aOfti* s^aypr Dea v Jesa 
v * ' wCrist Mil eccccLxxia. .L^usDeo.V * 

Real Bibtiotkeea de Madrid : letra' de Tortls. 8.0 de marca 
mayor* .1-'/'-: . j j j^: i .■ 
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- » Explicado de Latí , en Valenciana lengua, Años, 
»del libre de Mestre Juan Gerson , Chanciller de ■ ■ 
«París, de la imitación de Jesu Chri?t e del -me- *49 Ifc 
"nyspreu de aquest mon miserable. En Valencia» 
"(Está sm Impresor;) 149 t. 4? Dedicó dicha Obra 
"á N. V. Valenciana la Madre sor Isabel de Ville- 
»ma. — Miguel Pérez , traduxo del idioma latino al 
^valenciano ésüTobfa ¿ie. Gerson que intituló Me- r 
"ñosprecio del mundo. - m > h n , ... 

P. M. Rodriguen, alli pag> 44- : 

La Nota que de esta Obra he recibido delSe«% 
ñor Arcediano Foguet varía ajgun tanto , y dice: 
"Comensa lo libre primer de Mestre Johan ger- 
"son chancellen de paris de la imitacio de jew • u 
*christ e del menospreu de aquest mon misera- ! 
"ble explanat de lati en valenciana íluenga per lo * 
"magnifích miguel perez ciutada. 

Al fin: 
n Acaba la quart e darrea Ubre del sagrament del 
"altar. 

"Deo gracias. 
"Fon acabada de emprentar &c. = A la letra co- ' 
mo arriba. No obstante la variedad , juzgo sea una 
misma Obra : la que , impresa en castellano , se 
puede ver en Sevilla <año de 1493. 

21 "L/ontemplacio a la sacratissima Vprge Ma* 1493. 
"ria tenint son fill en Jesús en la falda devallát 
"de la creu. Por Juan Ruiz de Corella. Valen- 
cia MCCOCXC1JI, Por Jacobo de yiia.. . 4? ' 

Sr. Bayer en las Notas á la Bibliotheca vetus 
de D. Nicolás Antpnio pag. 336. = Véase en el 
año de 1495. 

. 2? JVlossen Bernardo Fenojlar escribió : 1493* 

"Historia de la Pastó de nostre senyor Dea Jesu- 

"Christ, 
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Año s, »christ , ab algunes altres piadoses contempla- 
-*—■- »cións, seguint lo evangelistc sanct Joan. En Va- 
I 493» Pericia en ii de'-Giner de 1493. por Jayme de- 
pila. 4? 

1 Xiriieno Bibliotheca Valentina pag. $9. y D. Ni- 
colás Antonio pag. 337. y 352. 

1493. 23 JDrevt tratado para la Confesión. K - 
f »Aci comenja un breve tratat de confessio en lo 
£ »qual se conté la scflJda e preparado q deu saber 
g- »e ferqual se vol psona ans de confesarse : en 
*J ¿semps ab lart stil e pratica que deu teñir en la 
§ ^confessio, de qual se volt peccats que comesos 
olaia : órdenat e fet por hu qui per tots lo pubti- 
*ca peecador nomenat pot asser. 
»>Exordi dere^at ais peccadors. 

Ai fin: 
»Deo gracias. 
*> A honor e gloria de la sacrátissima trinitat : son- 
«acabat de empretar lo present confessional. en la 
»molt insigne ciutat de Valencia dituns qui com- 
étate, xxv. del mes de febrer Any de la nativi- 
»tat de nosiTe senyor Deu Jesu christ. M. ccce# 
^Ixxxxiij. ' • ' 4? 

Letra de Toros , impreso á linea tirada. Exis- 
te en la Librería del Señor Velasco : y también 
en la del Señor Foguet. 

*494* 2 4 ^ presente Tomo no declarad nombre 
de su Autor , y su titulo es ,' según se saca del 
final: '— : *'• •'• • ".:... i 

^Reportórlum Inquisitorum pravitatis heretice. 

Por el Prologo consta que el Autor entregó este 
libro á Miguel Albert J. C. para que le reconocie- 
se. Nó tiene Portada ni parece que hunca la tuvo: 

ccnpiea**' ••■.-* •' '•'- " '• • • • * 

^ *>Pro- 
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»Prologus : In* nomine Domitü nostri Jesu Chris- Años. 
t>ú omne quod facimus verbo aut opere in nomi- gai — 
tme Domini Jesu Xpti faceré dettemus.*.* M94* 

Acaba el Prologo: 
»Sed cum tibí Michaeli Albert. utriusque iuris cla- 
»rissimoque doccori placuit videre que mea in- 
»sufficientia reportavit i nimis te exoto * ut ea dif- 
vligenter examines ut totaüter in de&ctuib mee 
«modice facultatis auaoritatem cai decreti in eis 
winterponere valeas , addendo , minuendo 9 corrr- 
»gendo, declarando , & omnia alia que iuris sunt 
»fecienda , cum ad officium tui doctpris spectet 
Italia faceré ideoque redemptoris nostú invocato 
"suffragio ad honorem otnnipotentis Dei 9 & glo- _l* 
»> rióse virginis Marie. ut ex. de usupal. ad ho- 
tmorem sequentem reportorium tíbi offero exami- 
wnandum in fidei favorem prout sequiíur in for* 
»ma sequenti» 

Finaliza el Tomo: 
»Explicit reportorium pesutile de pravitate here- 
t>ticorum & apostatarum snmma cura ac diligentia 
»examinatum emendatumque per prestantissimum 
nvirum ingenii clarissimum iuris utriusque ínter* 
»pretem ac doctorem fenjosum Michaeiem Albert 
»valeutinum : in nobili cmtat£J Valentinas impresa 
iisum Auno a nativitaté DñiilVLcccc.lxxxxiüj. die 
i? vero decima sexta mensis septembris. 

Menciona esta obra y edición Taxandro , ci- 
tada por el P* M. Rodriguen] y Don Klicolas An- 
tonio en el libu X* cap. XIIL n. 732; de <tt Bíblica 
theca vetus, el qutai pone lafNota de Explicit &e. 
pero con algunas variantes, siendo la mas nota- 
ble la del año y día del mes. La presente está 
fielmente ajustada al libro que poseo y y tengo píe* 
senté. £1 papel es muy grueso en 4? de marca 
mayor , que equivale ^ nuestro ibüo regufar-.Tie- 

ue 
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Ayos, ne ^tras de registro , pero no numeración de pa- 
" "i ginas : y está impreso en pliego metido según di- 
*494* cen los Libreros. Pongole en la Libreria de S- Phe- 
lipe el Real. 

. 2$ hA Doctor Xiroeno dice que vio en la Li- 
breria de la Santa Iglesia de Valencia un Tratado 
con el titulo siguiente: 
/ > mOpus de patre non incarnato." 
Su Auor Juan Roig (el qual se nombra Roxo la- 
tinizado el apellido) impreso en Valencia año de 
1494. en 4? 

*49S« 2 & "Lruilklmi de Podio Presbyteri Commen- 
wtariorum musices ad Reverendissimum & Illus- 
wtrissimum Alphonsutn de Aragoniá Episcopum 
«Dertusensem incipit prologus 

Concluye : 
»Finit opus pr?clarum dictum Ars Musicorum per 
»Reverendum Guillelmtm, de Podio Presbytcrum 
»summa cum diligentia pr?lectum , necnon cor* 
»rectum, & impressum in ínclita urbe Valentina, 
»impensis magnifici Domini Jacohi de Villa per 
"ingeniosos ac ártis impressori? expertos. Petrum 
«Hagethbach , .]&: Loarardum Hütum Alemanos. 
tfAnrio Iaeárhaüiflnis vSalvatoris D. N. I. C. 
»MCCCCXCV. xfte undécima mensis Aprilis.** 

Asi el Abate. Diosdado á quien le comunicó 
laíiiotic«vde'<jesit\Obira el erudito/ Padre Puyal 
d&délTkAoúx&z y añade /el Abate , que el sobre* 
nombre (Podio jes enCafeteilatao io rrtisi?io que Poyo 
ó Puig i y que fue Español ¿ como también Au- 
xias de Podio, Valenciano de Xativa , Arzobispo 
de, Monreal t creado Cardenal el año de 1473* 
con el Cfculp de Sabin$, elrquai murió en Roma 
á # de Seotiemhre de j 483, Vcaae>Panv/nio en el 

Epi- 
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Bpitome Ponfíficum Rmanoruto <pag« 333, y \34 2 * N Aifo¿» 
edición de Venecia del 1*57; m - 

27 «Contemplado á. Jesús ónlcificat penMos- 
r^seq Joan Escriba MesuJe Raciohal, e per Mcfe* 
»sen Fenollar. Valencia por Jayme de Villa ( 
»MCCCCXCV.« 

Doctor Ximeno, Escritores del Reyno de Va- 
lencia , Tomo 1. pag. 65, , 

28 »JLo quart {libro) del Cartón. > Portada. - 
Al capitulo primero precede el siguiente Epi- 

graphe; •- 

"Comenfa lo quart del Cartora arromansat: cor* 
wregit : smenat : e ben examinat por lo reverend 
»e magnifich me&re jóan roic de corella cavallec 
»>e mestre en sacra theologia. : , 

Siguense 35. capítulos en que se trata de la 
pasión , muerte y resurrección del Salvador &c 
y concluye: 

-»Ad laudem & honorem Domini hostri Jesmchm- 
^ti , ejusque Virginis Marie matris impresaumiuk 
»opus istud correctum necnon diligeütissime emen- 
*»datum per reveíendissknum joannem ro¡9 de co- 
wrella, doctorem sacre theologie. die vero sexta 
. ^meaais noyen^bris. AnnQ dx>ttfmi millesimo quá- 
n ^diug^htesiitíó nonagésimo quinto* Á ¿ £ iVO 
• /Aunquau*) «t «spooifka Jugti^ 
debe suponerse hecha en Valencia , cómo se evi- 
dencia por el cotejo y combinación de este Tomo 
««1 •*] segundó del.taiamo Ckrtujcano, iguales; en 
¿prafttet yl tf^mño* *n ^l qi^^se ponelelrniiamp 
^dwtor Juai>íUífe de Cp^Ua y «©: las ptofitiáa 
íWprfesiwe^ cociese puecfó ?^ért^ 45o-4e k i^oix 
üno^-otra se. guardan en la Librería? dé los RIL 
JPjP, DoBiiaww ,dfe Valencia, segün Jb* Nota qu* 
-v..x * F tea- 
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Aife& ttpgo por medro de JX Lorenzo de Viltamieva. 
Véase en los años de 1496. igoo. y 1513* 

* í95 ' n >\ 

- ¿9 ni^ordíai del anika. « ^ - 

"Comenta lo libre de las quatre ultimas y me» 
»darreres cosas que l$s creatures apres del viure 
»esperen$o es la mort corporal y la celestial les 
apenes infernáis : lo juhi final y la celestial gloria 
»de paradis. Al qual libre molts lo norfieo Cor* 
»dial de la nima : es molt prontos y nécesari a 
»quales volt creátiá májorment per ais quí ster- 
amonen. Es molt fornit y pie de autoritats y de 
vexemples de la scriptura sacra : y de versos de 
"poetas: Finaliza: 

»Deo gracias. 
*Fon traduit la present obra intitulada Cordial 
«del anima de vulgar lengua castellana en eStfl 
*ide Valenciana prosa por Bernardi Vallmanya se- 
¿¿cretari de spectable compte de Oliva : e apres 
«emprentada en la clarissima ciutat de Valencia; 
**cri lo afoy de la deifica incarnacio de nostre Se* 
*»for Deu Jesu christ ALccccbutxxv. a viij de Ju- 
mxj^ 4? 

JLetra de Tortis: Librería del Señor Foguet. 
.Miguel Maittaire en el Tomo I. part. II. de sus 
•Anales Typographicos * pag. 447. atribuye esta 
Obra á S. Antonino Arzobispo de Florencia : C$r* 
¿tíále quatuorNovisimcrüm per Bartbol dé ünckel. 
•Colon. 1483. 

El mismo Maittaire en la pag. 755. coloca en- 
itre los libros destituidos de indicio de año de im- 
presión al citado Cordial ; pero aqui le atribuye 
¿mderiTfWtatus Joannis Nidtr 0r¿ Vre&to* 
tmmáe mrhii lepra & quattuor Novissima [cum 
aigfaaturis tantum] impressum est presens apa» quod 
vogatur Cordiale quatuor novisimorum per Bar? 

tt>Q~ 
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tbotometffo \ de UncM 4? & admisstm té^hppnéa- A5o¿. 

tum ab cuma; universitate Coloniensú .-,... i ■ 

•* Es Obra estimadísima, en castellano. Se itnpr** * 49$ 
mió en Zaragoza año de 1 494. donde ae puede ver» 

30 "JLibre deís jochs partitis dsl scbachs en 
^nombre de loo. ordenat e cpdipost pez miVttít* 
»cesch vicent nat en la ciutat de Segórb e criat 
»e vehi de la insigne e valerosa ciutat de Valencia. 

Finaliza: 
n A loor e gloria de nostre Redemtor Jesu Christ 
«fonc acabat ló dit libre que ha nom ; libre déte 
»Jocfas partitis deb scachs en la insigne; ciutat de 
"Valencia e estampat per.rnans de Lope de Roca 
í>Alemany e Vete.trincbet librere a xv. dias de 
»Mag del any MCCCCLXXXXV* 4. 

Exist* efc la Librería 4el MpaAsterio de Mon- 
«rratft f ^egua Notadel R, P. Mt Gaíestoar ; y P, 
M. Ribas* JEníá Real de Madrid; hay un ton*) 
en 4¿ arttiquiaimo^ y es lastima no tenga Nota 
de año ni lugar en que se imprimió. Su titulo 
dice : Inoipit libellus de Ludo schacorum & de 
dictes fwtisqte nobflkm. virotum.ftecJarorw . 
omi<frorumt Prtfogus UMIL\.< . ;.;. [m di 
-01 t^^imks: Antonia dice ft> que ep«ra kto.M» 
del Vaticano liay un, Códice- { nun». 480 j*)- perito 
en lengua Catalana con este titulo: »*Comeaaa la 
»Prol$ch da quest libre apeliat Ubre deis Escacha 
«*hpc4eq*t per F# Ufpo&e dte Casute* (*> de ,Jawde 
*dels Frare? P^ehif&dores ^ie aquell ^opipone 4 
Htraslada segon^ sp seguir , e feu ho ea Ldfii ab 
»molt bell hpiigiaaii." 

Fa <?m- 

(1) Bíbliotheca. nova Tomo JT. pag, 494. 

(a) En U Vetu*, Tomo II. pág-,3§4* ¡menciona d Sr. l}ajrci> 
en las Ilotas , xmjacobo Gazulfto , que tiene alguna alusión *y 
«cato está Qamdtwt por Caa*/fe¿4 Casulio, é Al feva*. *v¿ 



$4 '' Typographia Española ~ 

A&& --^vvíGwwwíw 'deí'Mro* Juan de Mlrawt. v 
■ . ■ »De Grammattóa* Opus predarum Arttó Oraran 
*49í>- »inatic£ editum á Magistro Joanne de Miravíft 
»Nominalium doctrina Professore ad illustrandas 
»juvenum mentes feliciter incipit 
: :< .< : "AS'fin:- - : : '[ •' ' *>;.'••'../ V 
»Opus pr^ciarum Artís Grammatie? Magistri Joan- 
wnis de Miravet', virí erudttíssimi , ac véritátis 
oindagatorís solertissimi ad laudem omnipotente. 
»felicissime explicit summa cum diligentia per- 
»lectum , fttque emeridatum per venerabilern Do* 
»minum Petrum Dompnech* Ptesby terum , Scho* 
alarumque Magisttum. Impensis ;magnifi£i doran 
uni Jacobi dé Villa*. AnnojDoipnhii M. CCCC. rio* 
»nagesimo quinto. Die vero octavo mensis Ja* 
»>nuarii. 4. 

-m Mayans , Spectmen &c¿ pag; íja* el qtól añade 
d jqícío sígüieote'^ Eíté libro e» ^dke) **^te« w 
para conocer! 1¿ miserable coa&iciofi da aquella 
tiem^** si«í lor quales quando ¿Antonio de N^bfP 
xá pensaba seriamente en desterrar de ¡España kt 
barbarie,' este tal Miravet tbe el^imtro^ qñéyo 
tepa v^^^^*^ w ** G^matk»'4tí ¿#ect£dfe 
los Nominales estando* ett Valencia Vqu« « dSlSíJ 
^ué'aftídió; & üriS dramática áti tes' barbara r V io- 
qüádsirAd üfcas nuevas' neéédádw 'qub : debfestáí 
aprender los muchachos sin entenderlas. Porque 
toda esta Gramática está llena de dificultosísimas 
y enredádisimas q&sti&tffcs méthaphtófcás.-fenwe 
los Salamanquinos (para dar de paá¿ ésta noticia^ 
fue el primero que enseñó la Phiftfcophia de losr 
Nominales que havia aprendido en Paris Alphoñ-' 
so* dé Córdoba , Augustiniano, el qual empezó á 
enseñar aquella secta en Salamanca hacia el año de 
J4?4* y. murió en él de 1 504. como refiere Alphon- 
so Órozco> Áugmópiano en su Ghconica foL.54. 

La 
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La especie alegada por el Señor Mayans está Alfas» 
puntual en la dta que da del Vea. V. fray Al- ■ j" 
phonso de Orozco^ el qual á la letra dice:.»Otro x 49« 
»Cathedratico de Salamanca fue persona muy ce* 
"ligiosa y de letras é ingenio muy vivo: al qual 
"llamaban fray Alonso de /Cordo va: Maestro en 
«París y en Salamanca. A este Doctor debe am- 
acho nuestra España : porque él truxo la via que 
»dicen de los Nominales : y regentó buenos años 
"leyendo las artes liberales en Salamanca. Des- 
opiles fue Cathedratico de la Cathedra de nues>- 
."tro Doctor Gregorio de Arimino.« 

Pero debe notarse que el año en que el Vea 
Orozco pone la muerte deleitado P. Cordova, e*- 
tá errado, según. el Mro. Herrera (Alphftb. AUgus- 
tiniano Tom. I. p. 6i.).y que acaso deb$aer t *£4a 
,E1 Mro. Vidal (Torn.L de los Augusfinos de Sa» 
.lam. pag. 140») dice que obtuvo la Cathedra pro* 
prietaria de Ethicos y Phiiosophia moral por los 
años de 1538. ?. .: « •• - js 

No pongo á la letra todo el, Jkiga? d^ la. Chvof 
jiica por no ser mas pesado yjpy&stcu $4t¿j»edif» 
xión la supongo hecha en Vajepcia > puft eo ol 
mismo año, y antes; v imprimía 9II1 Ja^mqid Jap* 
cobo de Villa , qué es lo mismo. "..*■. b¿/.to 

S9 ' J«ar» Rjmsb dft CoreUftttajfcx* $U#>ma I49& 
latino al valenciano la Qbra. inoculada /ftfóC&f*- 
Ji 4e Ludolfo Cartux<mo ,, que . spp^jatro grue- 
sos volúmenes. dQ fijlip, ícppresps en diferente 
^ años. £1 Tomo I. empieza: Loprimer r fet Car- 

. /c Y al fin dice.}; ¿; ^r^wni ab ífjjul: vtq« 
.^>Aqaba la pritwaip^i&V,^ 
» Jesús deu hi senyor nostre trellada.rjderrfetinBa 
"valenciana IcflBiKjeK; J» i&agstifcfc i¿k jceverent 
;T ... • F3 *mes- 
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•Amos, bimestre Joan ro¡9 de coretla cavaller hi mestre 
-»>ín sacra theologia hí por el matero corregit sme- 
»nkt hi ben examinat. A pregarles del molt re- 
tí verent hi rflagnifich frare Jaume del bosch ca- 
tivaller religios del sagrat orde de la sacratissima 
wsenyora nostra verge maria de montesa. Stam- 
*>pat en la insigne ciutat de valencia a treze de 
*>Abrü Any de 4a salut nostra MCCCCLXXXXVf. 
*>y Despuefe ,' en ñüév^ Portada : Lo quart del . 
-Cartoxa. 

Finaliza: 
wAd laudem &-honorem Domini nostri iesu Chriá- 
j*ti &c. Todo á la* letra- como queda puesto eñ el 
-400r <&< f 49£i ftoüde se puede vét. J 
-^ La traducción de los Tomos siguientes sé po 1 - 
4Q£& en -íus lugares y años respectivos t el Tomo II. _ 
-en el affo de 1500. el III. no tiene nota de año 
•ni tugar fi**ro se debe Suponer impreso en Valen- 
acia iel IIIL dice que se imprimió en Valencia en 
el 15 13. como se puede ver al fin del* fbL cxa». 
•«a(^i.í¿ii^:üyá Aáte se advierte que se havia pu- 
4&eads'an*eií -ea*lfcño <té 149$. '= Vefcse D; N¥- 
loólas ifefítomo-fett' ks' Notas del Señor Báyer To*- 
«íolLpag. 336. y aqui en dos años que quedan 
citados. .0-- - > ."> --; ■■■'. ^ <- ••> 

¿W 1 * ri9A : ,>Epístofc Frtócteeí Afeetini. Valentí? v per 
fiN^)laum Sóndele*. MCCGGXGVL $" ^ 
■ Asi el IL P. ftdy Benito Ribaá^ue diceex&- 
•Ce en la Biblib€be¿ade N. Sra, l de Monserrate. • 

• , j \¿u*>.¿\\\ ~1 : .. /- A . •: ... c<:. /i -' . "i*. 
34 wHieronimiTorrella medid ValentinT<>|Jtt5 
wpreclarum de imaginibus á&r&oglcis non solum 
^ímédicis veruen: stiam litttiHti* viris utile ac a&e- 

:z /i. - /^A4a^»«fta d« «sta Bottad*dice: 

-230;^ £ i * »In 



D& Sioio XV. Falencia. %f 

»In hoc opúsculo cpntinentur auctoritates &c. que Affos. 
es el índice • > Está dedicado . ■ ■ J 

»Ciementí$simo, ac serepissimo Regí Fejrdinando 'Hír* 
,»christian$ reipüblic§ tutori Hispan*? atque : insut 
wlarum maris nostri Regi divo Hieronipius Tor- 
wrella inclit? ac serenissim? Regia? Neapoütan? .- \i 
»sororis su? medicus fanüliaris&c. , 

En esta. Dedicatoria habla de Juan Ser iva , y 
no obstante que el P. M. Rodrigues trota de est* 
Autor en su Bibliotheca Valentina , me ha parecí? 
do poner á la letra lo que de él dice Torr ella: . 
» ... Paucis autem anteactis diebus quum mpgoifi- 
*>cus atqüe miles strenuus Joanoss Saiva Suius 
»regni Valentini magister rationalis : de m^thgamf 
»ticis doctrinis & de his <| docti evaserunt in eis 
¿mobiscutn verba fecisse propter amorem (quo sem- 
"per prosecutus est excellentiam tuam magnani- 
»me princeps ) iussit pobis ut opus istud nomiai 
¿>tuo dedicatum ederenw 
. En el foL 9. (son puestos de piuría), cpncHíT 
ye : »Vale potentissime Rex totius; seculi ¿taras* 
»atque fundamentum in eo qui mare , qui térras 
reidera fecit & »Completum est hoc opusoukim 
aprima mensis Decenas anqo salutis f Xptjanet 
^Mcccclxxxxvj, finís. .,-, . ■ x : 

»Impressum est hoc opusculutu Vaiegtie per 
n AlfenSum d' Ort$. 

Sigue otra quartilla (foL 91.) de correccio- 
nes, con que concluye el todo. Tomo en 4. pa- 
pel grueso ,; letra de^prtis -con alguaas ^¿re jáa- r ^ u 
turas. , . ; ~ :: .1 , : ; ,..->:♦■• .»... ¿í^ % ~~* 

. . . : / Existe en la Libeeria ,d$ nuestros j&eqólje^ilc 
Copacabana. ' .. - ■ - ; < 1 >? 

D. Nicolás Antonio dice qu$ dicho libro: está 
mpw?Q. m meacipn de afioípero jw^oKkb*:*!* 
ponerse que lo fue en el de 1496-jjftMWí $hQ*tb 
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Autos, plefum est boc opusculum Se. no solo se puede 

c=a aplicar al año en que' se acabó de escribir , sino 

'49^* Su en que se acabó de imprimir; pues el final está 

todo apositivo del mismo modo que queda puesto. 

1497. .' 3$ wVita.Christi de la Reverent Abadesa de 
»la Trinidad [Sor Isabel de Villena , en el siglo 
wDófia Leohor. Manuel de Villana]. En Valencia* 
»por Lope (te Roca* Alemán á 22. de Agosto 
^1497. Le hizo dar á la estampa Sor Atdonza 
wMonsoriu , y le dedicó á la Reyna Catbolica Do* 
»ña Isabel, que deseaba mucho leerle» fol. 
¿ Dr. Ximeno Bibliotheca Valentina Tomo I; 

pag.S& - ; : *: -v/- 

36 » JLo somni de loan de loan. Su Autor Ja- 
»cobo Gazull , impreso en Valencia por Lope de 
•Roca año MCCCGXCVIL 4." 

Sr. Bayer, Adiciones á la Blbüótheca Vétus % 
^e D. Nicolás Antonio Tomo II. pag. Q36. y Xi- 
meno en su Bibliotheca Tomo I. pag. 60. 

37 » JLo proces de les olives , e disputa deis 
ojovens y y <lels VéUs. Su Autor Mossetl Bernar- 
w do Fenollar. Impreso en Valencia por- Lope <le 
ttRoca , Alemán MCCOCXCVII. 4? 

Dr. Ximeno Bibliotheca Valentina Tomo L 

Pag- 59- 

*$0G# * 3^ »Gomen$a lo segon (Jibro) del Gartoxa ar* 
fcroman^at: corregit: smenat: y ; ben examinat per 
h\o reverend e magnifich ta&tré Joan roÍ9 de Co- 
»»rella: cavaller mestre en sacra theologia. 
; -Después dé 53. capítulos én'que trata de los 
tochos y dichos del Salvador ^ dorante su predi- 
, «adon* cótíckjye: 

¿Deo 
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»Deo gratias. A honor laor y gloria de la trini- Años. 
wtat santissima acaba la segona part del Cartoxa: ■ ■ » 
»traduhida de latina lengua en valenciana p;osa I S°°* 
wper lo oíolt reverent e magnifich mestre en sa-* 
»cra theologia mossen Johan roif de corella : y 
»pér aquell diügentmente ano de la tnort sua cor- 
regida hi examinada: la qual fon apíes ab gran vi- 
»güancia effigiada y emprentada en la ínclita me- 
tropolitana ciutat de valencia en lo any jubileu 
»de navitat jocundissima de nostre senyor^jesu 
»christ mil cinch censt 

Tomo en folio magníficamente impreso con le- 
tra de Tortis. En el folio 1. empieza con letra muy 
grande : y tiene muchas abreviaturas: guardase en 
la Librería de los Reverendos PP. Dominicos de 
Valencia , según la Nota que me ha comunicado 
Don Lorenzo de Villanuéva: y también en la Ar- 
zobispal de Tarragona. Véase el año de 1495. 

39 "Ouestiones Magistri Gregorii de Arimino 
ttOrdinis Tratrum heremitarum divi Augustini su- 
»per primum librum Sententiarum 

Acaba: 
vHocopus máxima cum diligentía summaque cura 
»emendatum fuit per Reverendum sacre theologie 
"Magistrum Joannem Verdu (>) de Alchodio 9 Or- 
»dinis fratrum heremitarum Aureli Augustini: im- 
*pressumque Valentí? summa cura ac diligentía 
»per Christophorum de Alemania duodécimo Ka* 
alendas Novembris. M.ccccc, finís tesus. foL 
. Librería del Colegio de Doña María de Aragón; * 
Orden deN.RS. Augusrin: y en la del Colegio de 
S. Gabriel de Valladolid , d? la misma Orden. 

> IM-> 

(í) Era Provincial de la Corola de Aragón el afio de i¿i¿* 
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IMPRESORES DE VALENCIA. 

DEL SIGLO XV. 

Año de 1478. Aunque la Imprenta empezó en 
.Valencia el año de 1474* como queda probado, 
ño suenan nombres de Impresores hasta el 1478; 
siendo los primeros el Mro. Alfonso Fernandez de 
Córdoba , del Rey no de Castilla , el qual en com- 
pañía del Mro. Lamberto Palmar 6 Palomar im- 
primieron la Biblia del P. Don Bonifacio Férrer. 

Del Fernandez no hallo mas noticia que la prej 
senté. i 

Del Palmar hay muchas 9 pues le encuentro 
imprimiendo en los años de 1482. 1483. 1484* 
y 1486. 

Debe también tener aqui lugar y memoria 
Pbelipe Vizlara , mercader , de la Villa de Isle 
en la alta Alemania , pues, á sus expensas se im- 
primió la citada Biblia del P. Ferrer, que es quan- 
to hallo de estos Impresores. 

1485. LOPE DE ROCA. El Doctor Xime- 
00 en su Bibliotheca Valentina (Tomo II. p.375.) 
dice que fue Valenciano, y Autor de la Vida de 
S. Honorato , impresa en, el año de 1495. cuyas 
dos especies niega El año de la impresión fue . 
pl 1485. como queda probado 1 en la materia , y 
la clausula final del libro , en que parece se ftu> 
di, solo prueba que era Impresor > lo que se coi* 
robora por la Obra de Jo procpsJé hts Olivas &c. 
iñapresa en Valencia año de 1497» - donde dice i 
Apui Lupim de Roca , Akmanum: y también pot 
el libro de Lo somni de loan de loan su Autor 
Jacobo JazyU, V^knfie^di^iper j^upum despea 
Géirmanum^ coiuo^se puede vec en la* ftqtas al Tot 

mo 
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mo II. de la Bibliotheca Vetus de D. Nicolás An- 
tonio (pag. 337. y 336.) por el Señor Bayer. Por 
tanto digo que ni fue Autor de tal Vida, ni Va- 
lenciano , sino Impresor de nación Germano ; esto 
es, Alemany, según mi entender. 

Bien se que en Valencia ha havido apellido 
de Alemany \ pues el intrépido Escribano que fue 
á notificar al glorioso Padre Santo Thomas de 
Villanueva ciertos Indultos que tienen los Canó- 
nigos en orden á sus exenciones, se llamaba Juan 
Alemany , como se refiere en la Vida del Santo, 
-escrita por el P. Mro. fray Miguel Salón ( lib. IL 
cap. y.) pero ni por eso concederé (sin otra prue- 
-ba) que el, Alemany sea apellido 6 sobrenombre 
de Lope de Roca, y sí distintivo de Patria 6 Na- 
ción* El mismo Roca i&primió en Murcia el año 
de 1487. en compañía de Luis Arinyo Notario, 
que es quanto hasta ahora hallo del Impresor 
Roca. 

*493^ JAYME, Jacobo, 6 -Diego de VILA, 
que todo es j^(>jf trr^yiiió erf^^encia en este 
año, y en fel de^/. y^ de^iipL^o hallo mas 
noticia, sirí^ que en este 3»0?» í Ojprimió á sus 
expensas láQbrajde Q^ 1 ^^^^ ^ ' 

NARDO HtS^^ , Ál¿^fi^ «^suenan ahora 
primera vez efi; V^qs^^t^ aonde en el año 
de 1495. impntifiero>¿^fe Comentarios de Gui- 
Uelmo Podio, y se les da el elogio de ingenio- 
sos y expertos en el arte Impresoria. El Hagem- 
bach parece pasó á Toledo , como alli se verá. 
Del Leonardo Hutum no hallo mas noticia que 
la presente ; pues aunque a fines de este siglo hay 
en Zaragoza un Impresor llamado Leonardo Butz, 
discuerdan los apellidos , que es quanto puedo 
decir de estos Alemanes* 

-^ - , 495 . 



y 
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1495- NICOLÁS SPINDELER. No dudo 
que éste es el que en el año de 1478. suena en 
Barcelona. Después pasó á Valencia, donde im- 
primió el Antidotarlo : y en el año siguiente 

1496. las Epístolas de Francisco Aretino. Fi- 
nalmente volvió á Barcelona , donde le encuen- 
tro en el i$o6. como se verá en el Tomo si- 
guiente. 

1496. ALPHONSO DE ORTA imprimió 
también en Valencia en este año la Obra de Imar 
ginibus astrologicis &c. 

1500. CHR1STOBAL de ALEMANIA cier- 
ra el Siglo XV. de lps Impresores de Valencia: 
y todos los sobredichos son los que yo conozco. 




.1 r. . 
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IMPRENTA DE BARCELONA. * *47S- 

i \J na de las Ciudades que con algún funda- 
mento pretende la primacía de la, Imprenta en 
España , es Barcelona ; y aunque ya queda to- 
cado este punto , diré no obstante brevemente lo 
que* algunos Autores han escrito sobre el parti- 
cular. 

2, Don Antonio Capmany dice que la Impren- 
ta entró en Barcelona él año de 1471. y que en 
él se imprimió la Cathena de Santo Thomas (0 , 
para lo que no hallo prueba, aunque se la he pe- 
dido al mismo. 

' 3 Lo proprio'digo acerca del Comentario de 
Aristóteles , hecho por fray Nicolás Boneti , im- 
preso en el año de 1473. según propone Juan 
Christiano Seiz <*), cuya especie apunta también 
Miguel Maittaire (3), pero éste sospecha que hay 
errata en los números. 

: 4 Siempre que se verifkjoe la existencia de al- 
guna de estas dos ediciones*, ú pera 1 antes del 1474, 
d*ré4a primacía d¿ este Arte á Barcelona : y por 
lo que'hafeta ahora veo descubierto, solo puedo de- 
cir ser la segunda que le exerció , según D. Ni- 
colás Antonio r que dice vid la Obra de Epide- 
mia & Peste del Mro. Valasoo de Taranta 5 tra- 
duüda en lengua Catalana por Juan Villa 9 impre- 
sa *ri Barcelona ~áfe<4é ^7^^ >f " ^ 

Egre~ 

X») Annfu^rXips s^cular^ jnraH Arfli Typographic^ , • • 
. [Zr/iniM Ty¿ographVT<$itt, í.'part. t. )*g. 33^ '"l 

(4) Kbliot. Vet. TomML-pag. 306. al 3*a. .;.:;:;/* 
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, Aitos. S "Egregü Doctor Sancti Thome de Aquí- 
■ i ¿ »no in libris Ethicorura cSmentarium incipit 
!4?«- » ICVT dicít philosophus &c. '7,. Finaliza: 
wComentum sancti Thome fratris ordinis predi- 
wcatorum in Ai; (Aristotelis) ethicoij. (etkkorum) 
j>\\bvQ$ feüCtter explicit: per toSnem ferrarium ci- 
wyem barchiñ. studiorum fotim&nitatts amantissi*» 
i>mum sédalo emendatura atque ule ideen uti le* 
»gemibus . x.° modi comentum ad novam traduo 
Mtionem eorumdem librorum Aristoteü* greci per 
«Leonardum Aretinum elegantem utique in latí? 
t>oam ItagUam suma dicendL* 

En la librería del Señor Velasco existen dos 
Tomos de folio de tas Obras de Santo Thomas* 
de uno de los quales copié te antecedente Nota, 
y no la concluí, porque no me dieron tiempo pira 
ello: pero por razón que t$pgó de otro exemplar 
que poseía el Rmo. Careamar ., consta ^ según inte 
dice en su idioma Catalaq, que »Die xv Juny de 
yMCCCCLXXVIII. se imprimí en la noble ciu? 
»tat de Barcelona lo Commentari de S. c Thomaa 
«sobre los libres Ethicorum ? sobre la edicio do 
«Beroaldo Aretino per Pere Bruno y Nicolau 
wSpindeler Alemaoijs»"' • . - 

,£or aquí se Ye. que Jestas dos Obras de Santo 
Thomas, uoa sobre 1* Ethkfl > y Ja ofirasótae 
la Paito ¿caí se imprimieron en Barcelona en un 
mismo año * y por unos mismos Impresores, I* 
de la, Política dice asi;,/ / 

gregii Doc^orj5i&tectí Thoro^dc Aqui- 
«no in libros Politicorum Av (Aristotelis) comen* 
»tum feliciter incipit. 

n ICVT philosópfcús doctt in teáo {inundo) 
«phicov (¿¿/V/Wi^X^ quius 

wgratia est. ' . t lcL . Acaba:. . . ,v.7 

wCom- 
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*>Commentum in Aií poiittcorura libros per sano Amos. 
«tuna Thomam fratrem sacri ordinis predícalo* ■ ~* 
«rum initium per venferabifem* Petjaim aivernien» J 4^o* 
jysem eiusdem ordinis fratrem illius doctrine stu- 
ndiosum ac soiertem imkatórem absolutum foe- 
wliciter explicit - ab Ioanne Ferrario cive barchiñ. 
*>bumanitatis studiorum amanrissimo accuratissi- 
*>me emendatum : qui ut legentibus Ai; comen* 
»tarios politícorum libros ' facilior sit adicus : tex> 
*tui antiq traductionis hüius nove Leonardi are* 
»tini textum subiungere non pretermisit. Quicuni- 
»que igitur rempubiicam bene & sua cum summa 
«laude regere exoptat huiusmodi commentum lac- 
»tket. Ñeque Petro Bruno & Nicholao Spindelet 
«germane gentis : qui suma cum industria huius- 
»xnodi ' impressionem apud Barchinonam urbem 
»clarissimam xviiii. mensis decembris anno salu- 
9>ús christiane MÍllesimo quadringentesimo septua- 
gésimo octavo comulatissime absolverunt. co- 
ameritas laudes de tanto beneficio in rempubli- 
*>cam habere non óbliviscatur¿ . ] ' 

Tomo en folio sin numeración , y sin las ini- 
ciales , por lo que falta en la primera palabra la 
S d^ SICVT. Está impreso en dos coluhas , y 
existe en la Real Bibliotheca de Madrid, donde 
tomé esta razón. 

7 La Obra del Regimiento de Principes emr i^gx. 
pieza: »Egidi Roma del Regiment deis Princeps 
lib. III. 

Y al fin dice: - l 

«'Referida gracia al Omnipotent Deu es dat fia 
•4a predarissima e divina obra de Moral philo- 
»>sophia recollegida de tot lo di^curs de étnica y 
económica e política del Princeg» deis PhüosQphs 
"Aristotil per lo literatíixm e Reverend Mestre «n 

*>sa- 
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Años, .^sacra theologia frare Egidi Roma del Orde de 
■ »S. Agusti (traduhida) en vulgar cátala ab algpnes 

J 49 I v "gloses molt specials posades en la fi deis capitols 
«prenent lo vocable, textual sobre ido qual es la 
"glosa, impresa en la insigne ciutat de. Barcelona 
r>per Mesure Nicolau Spindeler Emprentador a 
»despeses del venerable en loan Cacoma vene* 
wdor de libres emendat e cprregit* per lo revé* 
♦>rent Meteré Aleix regint les scoíes en dita ciutat 
»lo segon dia de Novenibre de MCCCCLXXX. fok 
Hallase en la Bibliotheca de la Santa Iglesia 
Cathedral de Barcelona , según el Catalogo que 
de ella formó el Rmo. P. Caresmar , quien me 
advierte ser ésta la primera edición de este libro* 
y no la del 1482. que pone el Diccionario Ty- 
pographicó de libros raros (Tomo II. pag. 15a) 
impreso en París año de 1758 ("X 

wQua- 

.(1) Todavía hay otra edición latina de esta Obra mas rara y 
pías antigua , según se vé en la Noticia Historico-literaria , es- 
crita por el R. P. fray Placido Braua, Benedictino , el qual en 
el Tomo I. pag. 154. dice , que el libro está integro, que» cons- 
ta de' iap; folios, con otras varias sefias é individualidades: y 
finalmente que en la cotona segunda del fol. iap. termina: »Egt- 
»dii Romani libri numero tres de regimine príncipum. Arte 
uquidem impresorio exarati finiunt. Anno á par tu virginis sa- 
r> luti&ro* Mi ílesimo «piaáriagentesimo- septuagésimo tertio. Vi^ 
ttcesima séptima mensis Iunii.« Mucho mas pudiera* decir m. 
la impresión fuera Española : y solo he apuntado lo sobredicho 
para complementó de la Nota. del f. Caresmar, y por lo rara 
.' que es la edición. ' 

COssinger en la Bibliotbeca Augustiníana señala tres ediciones 
de esta Obra hechas en Roma por Esteban Plank de Pavia en 
los afios de 147a. 1473. y 148a. P.Pres. fir. Joseph ¿búa.^ 

TAdmira que estas y todas las demás hayan sido omitidas y 
pasadas ,en olftidó -po* el eelebrfc Fabrieio f su Adíeíiooador ei Iktt- 

píag. ao» Patav. 17^4. La edición de mi Librería es latina , en Rfc- 
faa ,'e* J l¿ 00cina de Bartholome Zanfeti año 1607. 8.0 procurada 
•poríet M. frJGerotriróo Samaritani con la Vida del Autor sacada 
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; 8 Algunas Oleras hallo impresas: en Barcelona Afros» 
jea el año (te 1481* y tal es una la Historia por - 
Quinto Curdo Rufo: no tiene Portada, ni nunV ♦ I 4* 1L 
aala tuvo, pues tírhpieza por la plana pares i dice 
asit ; , '•« 

»En nom de nostre senjor Deu. A50 es la taula 
¿o registre del present Ubre, apella* lfc historia: de 
j> Alejandre scrka de Quinto curdo ruftauEtiio 
+*quai libre es estat aiustat aína* pan del PluÉái* 
»cho e a90 per supplir lo defecte deis prifriers, li* 
» bres de dita historia se pártex en doce libres. 
"Los quales libres per haver pus . facilment nati» 
wcia deis parts de dita ara son stats divisies en 
^capítols:noínbrats. Los quals cíaphols en lapre» 
¿taentetauia sont mostráis ab lurs nombres a quan* 
«rtes caites feién/eprimerament aquella de dita patt 

né&l Plutaxrho. f 

«^ ^ 

Al fin dice: .. .vJ\ ; . ..j« 

•ia presénr elagantissinaaí e mole ortíacbt obfa de 
"la historia, de Alexandcé per Quinto Curdo Rut 
nío historial fon de Grec en latí e per PetroCanp 
*»dido de latí en Tosca, e per; Luis FenoUet.eaia 
»present lengua Valenciana transferida , e ara yb 
pío dk lati tosca, e enjcái^JcasteUa,u¿altKSLlen- 
*gues ;dffigentmem corregida: Emprentada ec Té 
"noble ciutat deJBarc^loaa pee desabres Pete Ret- 
asa, Preveré cátala, e Pere Bru Saboyench com- 
¿tpanyos a setze del més-de Julol del any teiliqua- 
Hí^e^ents vwkanta hu feelment .Deo grabas ¿bkju ,: Cf 1 

Tomo en folio sin numeradon : existQj&a Ja 
Bibliotheca del Convento de N. PsSíí&igüstin de 
ftwelpnif jt/s^gi» :Noia del iRóaa : iGafestíwfr* ®w 
mu^ieada por et P, M. fc. JaJrmte;Quiqtan»r; Au^ 
gystintario.; Despuea he: vfótaréatá /ttirimnea-ia 
R^l:BiW¿oth«a dteoMrfjd^imife Xírocí» í«» 

'o|* Q Otra 



$8 -• TWQOJIAPHIX Es*A§6lA T 

AÑot a Otra edición; de Barcelona en este añd, es 
Q tdppusculo de PedradeiCtxar^ qiró, según JDoa 

J49 1 * Picolas AbígwoS dice: u: :/. /: oí. l'> «.• ?' 
rPetyus de Gia^jsimc£í^tíG^^ 
»quinque. Baránone editum auno MCDXXXL'i 

vl, 10 »Dt9 cum tjia gra sap&tia «8¿ amore inc|* 
t^h jara:;brewjcii4)5 ym^aiartis: ^ sie intitulat 
♦*De?<ciab ttMqsuma jpcrfectioe incipit ars gene* 
*>raüs &a . . ' < - -v r- .■ j .>. - 

ijRatio.quare.iacl?, i&ta arte breve üf árs mag* 
«na facitím sciat nam... 

lj . Ataba:. .; . ¡>„., i.. . -s, < . .. i. ¿"A. ,..:-t 
«Ad honor ém & taux^em <fei Se publice tetíMtaciis 
wfinivit Raymund^ luü h&c libra Písb in moraste*» 
íutíq sancü domioici mense Januani Anno rnille* 
»simo ccc° vii? incarnationis domini nri¿ Jesochris* 
ftti. Deo .gradas Amen. : . .. ;. ■ .'.* ' • 

- o :^ Deo damel^rdmaum opusiars brevis re* 
«vferendissimi mágistn Ráymuádi kili nuncupir* 
fftum Aario náü? icctc?.lxxxR iü seittéiribris p Pe* 
wtiura posa Presbiterutn & Petrum bru socios im* 
*pre$su3 fterchinone>optie fideliterq3 finivit. 4 
- f ' > ■ Letra de r Tortis. >Bibliotheca 4ei Monasterio de 
ManseriateT R. F. Rita*. =• Vfea» en el 4tfia tfe 
-1489^^ mtóna Obra reimpresa. , v< 

-y. ti »*C/omeü£a lo Prokch de sant Hieronitn-so* 
1482. #>b*e lo Joseph en lo libre dé les aütiqpjiuts Ju* 

bdaica^ i - : f;Oi .v^rüíi nía oiloi n» ooioT - 
*-- -\: ¥ áfcabá: c I .VI 5,;.- c;usvaoO bb «a/í-v..':!i8 
nTradait Awüatítói leb «b*&c*qJ^ l^aiéfc 
ntalapa. La 4&aL ¿ ottt& ei d£á£kú^í^ñk^i» 
*itt> ioe«i£NiaofeB.Sp^ 

«honorables Nandeu Mji^iNodrÍ^fe^«06Íbtó^é 
euO O »Jo- 
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» Johan 9^róma librari cohciudadans de la dita ARo¿* 
«iciu&t ^a pgarías jdels quak es. la psent obra oor*< -■ ¿. ; 
»regi& 16 millar ha. pogut peí ftate : Pere lopír M*** 
tetrels fttefibrs k> ínenor é indine profesor en la 
¿sacra theologia facultat en lo pmer de Abril acá* 
*bada any de la encarnado deLfill dé deú e sat* ' 
ovador nostre Jesús, MCCCCLXXXIIí Deo gca« 
»tfcs. T Afcb •'/ - ' vi 1- , : í -^ ' ; t '* \ 
* Noticia del IL P. Caré$mar. / • > 



*x 



12 »La vida y feransit de sant Jeronim. doc~ : 

< Mtor e illuminador dé Sania Mare Esglesia. r x 

Finaliza:; * . S 

"Disponer* Dea fon estampada aquesta Obra e» 

•tBarcelooa lany. MCCCCLXXXIL per Pere Fo-t 

nsa, 4. 

Bibliotheca de Monserrate, según Nota de lof 
ULjBP. Mtros. Caresmar , y Ribas, > 

S ;:,/.; ,-. . ; 1 :■'. •; ; „ ./. .:t - ^ ;. 1,^ 
urna del art Arithmetica de f cancesch 
*deSant CUment 

Yalfin: 
^Estampada, fon la. presen* obra per Pere Po* 
wsa, Prebere, en lany müqaatrecens vúytanr 
»dos«.v; : 4 C 



iO- 
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Bibliotheca de Monserrate , y Nota de los RR. 
PP. Ribas, y Carésmar. ^ T- 

14 »Ixaimundi Lulli Liber divinal ís vocotm 
t*arboc adAÉie. Bamneneltíec Petruto Posa 1*462. 

totio. . .-i'HJi.tf 

Miguel Denis Parte I. pag. 153. = Don Ni- 

cobtfí Antonio: meócidar o» edirión <íd 1 51$. 

pero no la presente. [Yo tengo otra de B»oclo*< 

%*tf¡ú de 1$0# F.J. '; iTq r;:í rnuo ;-:Qtf 
-i \ ;./: 'jh jup 2ir;ii tj;'-^ lea t>up : -/./uid "éi::m 
tiu:-. Ga "Mi- 



M 



.0. T 
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Ayos» , i. 15 .'tíVligengan la divina gracia tongada es k> 

' Va ' *- wfi de eteer la luto* deiectabie l út Ai£ojn¡odt la- 

'VtI* ^Torre Bachalier impresa «pula tziutat de Barce* 

*]bna a despe?es[ de Matbeu Yeádrett Mercader 

»Giudadi di septe sánt j de Pasqaa a XVII. dei 

Hiñes de Abrill V ány de la nostra salut Mil e 

Asi el Señor Bayer en las Notaá a Don Ni* 
colas Antonio (pag.T^a^ laavñÜOTdo^havetle co- 
municado la presente el Sr. D. Nicolás Rodríguez 
Lasó , Inquisidor de Barcelona; El Rmo. Cares- 
mar me: escribe que en el Monasterio de Bene- 
dictinos de San Colgat del Valles exisferotto igual 
«remplO. i£n la: Real Bibtíothéeai le ¡hay en Cís- 
telfeno : jtero sin » fedía ■ ni lugar da impresión»* De 
Tolosa hay una del año 1409. que be visto i y 
^, 'pone, adelante en. la Imprenta de Tolosa: y otra 
con estampas .muy, toscas ;^x>mo tambieal¿.d¿ 
Sevilla del 1526. de que diré en el Tomo JL 

1488. rá "i^lementissime Deus 013 tua gratia & a'u» 
wxilio incipit liber qui vocatur ianüa ártis Magis- 
Mtfi Ba^inundrUA 3?dituyíá;dñD Petro degui irille 
fimmto alhi presbrterd..; \ri ¡yj f v; \ ( Ly- 
fflñ nomine iesu : in quo omne' genu &c 



ir 



Asaba: 



1485. 



wjacobus conill f Guillermus bodonft n 
»Barchinone impressum per Petrum pqsf Anno 
>*M/CCCcLxkxvüLj ■»• •".!' .ii\' Ti!' :; -;,./; •• <; 

.- Spcupa'í ]í8íjíx$U«i J^enasterialde Jdoaserrate. 
R. P. Ribas. 

-i/' noCT — .?>* .]?"*; .1 :í*tí c í ?.ir:'/T k ■* 

.i*fc í»Arsribí**is afee artif ict m m Magbtrt Rafr¿ 
MXDUodi'iulL mió c¿;k;1 c; / j /un^/j i*I <- *jJi-*I 
»Deus cum tua^gra sapie^tü Jfct^saatfe uMpU 1 
**rs brevis : que est ymago artis que sic intitula- 

-l\* SO : "tur: 



irttír : Deus oim toa ¿«ama perffectfoúenifltí^ít &jfok 

wars genetoli* &c. ^'iv i;: r » Le: v fí ' ' jffi 

< nJRatio quareíacnnus igtam afeeém^rev^mritt Vre 
*ais t9Bgák £ici^us !i scáar üaÁt l &¿l rru^ovoo 'jsq« 

«Ad hooorem & laordem déi 8r^^tóe^iSíISl¿Hs 
**finivit Hajunüaiis kál himc^nA ^iáaia<il^ 
•mastefio sanca doiniaidme^stí Jaimaitt) AimovrfÁ- 
nífisSnaxmñ vf ,°. iaoarnarioofeldfS ttfrjesa dÜristi 
»Deo gratias Amen. .eüioT s& 
»Impressum Barchinone per Petrunuwsa Aa- 
*fno mia^tíio/dcc^ iibaií. ¡"isto T i^ -'u i« (>r 
i. Letra! de Tortü- Monasrtrk>-de f Mo©stir«f« 
& ;P* Rita*. jnD£staflnÍ8ma:.0br alife ámpánÉfrifea 
cl^48i. í >4bnde qultí*^eifaCOD : M onnn «oí* 
•r:;.r wj:»^* ni ft!o nr-3 ~ •onf:tlivr>2 trjibnl 
r ¿8 wliíápmae-Jesoi flff sjmctisOTnei tánitati* 
Mtinissiojeeafl ifonórem eid» n* ur^/i^yr m.: kI 
V ^Inciphrp^i diviüu idr se qüatuoy.) vicjdícet m^ 
ntaphJicáhii.PhisipaEpc Lógieamf<^i pUiriticabaeni 
»HlÍ5tiiTCto>nem. - Edítúi»; ^pén ima^tottmiátetiuA 
rdegüiiV Presbiteral jfccathadiamni vilté month 
ffglbi sequenteür verkatem artísiiufistriíRs^aíUfi» 
»£Ü lutí. t > v ; ,.> ://.AioO j¿ .»; oí. 70!;. > » " Wn v 

v. »Quoit¡ární<ia^ ot^faurimnat 

4*£0$¿tufce9i «* a^eiaté.ígñorkiáas qué< casBá&fefta 
i .v^tAfcalia: :<l V¿v \*¿íú\ \C V\?;\v\ ^novy/^ 
t^Uam^sempersfirpoherTolir^sequi «sipi* ^c^truQu^ 
Fphalem ecclesiam figuram p^r itlam ad qiuoñ am* 
vnes perduc^mur Amen* \ . .ú kujj . i j 

^/ vDd^ig^tiás Eatplicit.opus per xitüelcanipBw 

G3 .r>n>*ctíB* 

(l) Don Nicolts Antonio 



ion Nicotts Antonio (pag. 324.) dice que Pedr£Degui <v?«- 
posui*7\fe%kapbksiúÍ¿ srót ée Fi»naBiaÍtbus } \ y que* ii Utpfc •*££* 
laió enScúiüijdfacbjJFj.jdaarieJb^i^ y t>v ^-' 1 



Aito& iltísnipvoefiMnaMHp dodtocis íroghtri^Raymüdi krii 
gs~i i »Quod opus vitio scfiptorum aliqualker vicratü 
4yfc* jj/a¡tiOWÍtfet)n&iclk»i:q1 OOTifecfiD njattánc labore 
«per devotum Báigbsuuifetre Jacobu sanendb» 
»ápulum dicti magistri Petri degui & p eumdem 
í>fttfimf»*ít ttaditartk -Petro'jposa i&preswriadini* 
^primendunvBarcftinone Amo Dñí müleairno qu» 
4i&iogedtesknoijC^agc^^ -: ; &* 

43á4É>oa9feÜ0i d&Wktos<a*at*: ífc |V Ribas. Letra 
de Tortis. . i ?:-:. > <• 

*nA ircocunL'i;-j3 ^q auonli." i "í ;í»!\-^.- 

19 » Líber Lotarii JLevité ft Cardinafcs de vi* 
aKttrte cotóliriDnis hunué. .Qui Lotferius postea 
irJnhttianpnas JÍI^ditius est.tBacic2iarie.iper JPetruí» 
*Posa anno M.CCX2Q&X$XiX; ;> ofci. 41M !..; i> 
índice Sevillano.— Esta obra la tengp presen- 
fesrpQM hmp&itotti Eftris año dé ¡11482. También 
la he registrado en MTomot. dé JÍasX>bra$ del 
fmdooVá&u (üatnadp ante&XotáiiG) pa# 4a r. de 
faj&ikióhdq Ck)krnia ; jiel igfgLárilílf E:;Piacido 
ÜMualen r awi -M^ttnía i feqstcckofeikecara (p. 30. &c.) 
dantambiénr nowciá«fdeoeBa^iytdide -*e baila con 
otros y2CrJo$opusculo9, todos ^n 78. folios, de un 
mismo carácter de letra Gothica &c. y que núes* 
tro opúsculo Qa¿clpáá]QToy) ] Jbcipit:]¿i&r miserie 
amtíÉiams , humane A LpiJmriQíj^eóriv^carMn^lt 
Sanctorum Sergii & Bacbi qui postea Mnocentiu* 
pfQántfypeiiaév* xsf. No tienen, dice ± año ni lu<* 
gande impresiona, y advierte que la edición es 
de una insigne antigüedad y rareza,. de que pa-* 
reoe noohaia tenido noticia lp& Bibüogqiphos j ex* 
cepto^di^^oestroi opúsculo v^iqíjecbay jnúchp» 
ediciones. ¿Vj 

2491. ~. So ~» Oulpitianum opusculum lege feliciten v 
wAec 4 sunt.nostri preludia pM.^ libelli 



"Disctt'ddnati pto^ £2 AfiflA 

»Qüein *ft earadfatuar ' docuk pl&xurá oiagMttfi < 
«í¿alhir:{X)lutfc ¡jríjr'Q-u?^ 

"Gramática est recte loquela recteq^racriptu* 
»re.scientia&c. .n . i »ún : 'ur??< 

»Et si non deberes meíca¡rniiaéi Jkko¡saltcnxr i¿'t 

»Hec per Sulpitíum plectra liramq^; géro. 
•#SaIptourotJpusouten?íyeiX)i grimiimicesíimpefr* 
»saq3 diligenter .petii ^nichaelis sivis <m;¿r) Bar-* 
wchtoone Ipsum Anno salatis XdíAL cccc.hucxxL* 
. »xvi die mesis augusd fetiát&;&ii3rffc. ; ,,; 4.°']^ 
i ' : Monasterio de: M6nsercate.fi. P. Ribas. Letra 
de Tortis. ^i/ ( .>. r. \ ■ : ..i^r.-,:''' 

/Mfa pequeña. Su Autor San Pedro Pás- 1493. 
quat: impresa en Barcelona 1492. Al: principio tie« 
ae el escudo de la JÓrden. de ibiAfcrc^d, y atesta 
inscripción r Opus rmez^&.siBrh&etri Pascbz 
Epitcopi Gieritnsiy. iBot>Wbt¿l dbcramJse guatdi 
to.exemplar de esta impresipn en :el r Archivo d£ 
U Junta dferk CQBCepcroiY;^.i^ r T . * ,'^T 
. Ximenq, .ffolioHitoafffioáL di pag&J rai Hl;* 

aa »JLa vida e transit del glorios spnt ihero- 1493* 
dtf#Qre?;jfliitorih«a^ 
nía Epístola; de S. Eusebi cremorifcice a sedante* 
»so bispe de portu* a thebdoni senador roma, de 
crlacnost del beqav;* s^áheronim j^ altra ¿pistola 
»de s. r Agu$d a s, tirfo^ dit 

ws.* traducidas, en cátala per un anoátoA impres 
««9 Bprcetaiti per>érfe^f^^^íCeGGXC^ít. 4.* 
i No tiene numeración deibliosL* Nota ddRmb* 
Saresmar , y tarabita le he mangado *a la Real 
JtibUotbeca»:, .: #á • • ¿H; wurú J izw . ; i lf 

f '. 1. ¡;t*c> •»■,?'•.•:;. pjlis oiiiv minc»iq»ioa Ilui-* 
ron?*. . G4' JWf* 



\p4 .t rTrfoéklfmA Española i 

Afrflft. 23 Meditaciones de IáP%du\de Cbristo. . : 
■ i i ' ttEtoiqguti de juedifatione vite dbrtriai ♦nbstnri ihe-r 
U CB X »su-christi secühdam sei^hicum doctorea 

»Capitulum primum, / 'j ..'-• J , ,'* 

«ínter alia virtutum & laudum preconfc de satis- 
^ i>sintt03lEgÍQéxlcilia legitun;;i ?c. . r;jn 3 •..* 

.cAga^panuii wai-j' 1 : rnp : * ; r ■ \ •*•-; : ' *-. i*« 
WfiD%BÍU8ÍiíetíiBrivit9in ton^^ evangelicam ad Imí- 
ntatíboé 1 sánete cecilie virginis studeas insepara- 
AhiHcer coUocáfe'ut eum ipsa regnes 013 cfaristo 
tfiifefu in seariairsecuiorutn tornea, < % \ '. ^ : 
jruuxFiaíadiJ^pifi Jk/sioditetione- frite . domfaíF nri 
wihesu-ehristi scd'm seraphicum doctorean bóba~ 
aventura impressüm barchinone per peteum mi- 
•Sfcf* ^elíadefa^'lanDÓ >a:ri)ativitaté domini millesiffio. 
#tí^cd¿potój:ii^j¿:m£sifi iuliL u fol, 

sis ^iC^nchiye jédn^l Escudo dfe Pedro (Miguel, qoe 
stapofedrá^ela&e.^&aste&ro de^Monserrate Rj 
Phfiílns. Lttmodb Tatós^cfl El,BihtíotBecario : fr. 
Jbao dé :S/iAíDtQi^Qicponei esta Otaca) impresa en r el 
1483. pero lo considero, errata:*»' £ucfc Pedro Mi- r 
guel iaipriattara) At . drft na (tel 0149b. c yi no^ Le ha- 
llo antes. " -1 

«Raymunfidi lull illumínati a sj> 8u r sattü mírifice 
»i/>vsirhiorum líber qui faultissíme inci'pit ' 
i v ;«^im ^vecbiumosiiílhíieViy í J>pósitu» í£ in so 
náia^dS aoc^rieksdéndaxídarto 3{v 7 - ;'•" 

*/iqrni Acaba:;:; nu isq j;Ijjij;3 rijoso/*» *>. * ? V« 

«ffriftib r adJgtóriaiiíü¿^ 

Aio/TcoIusxoitD^iaBni huhoi ti^dlaittfc^ft«ridti^í2 
f IfProverbiorum liber reverendissimi^ft^»íÜ¿U , 

»lull scriptorum vitio aliqualiter corruptum fliit 
-€tk ^ $D »non " 



Dbl Siglo XV. Btrcelóna. 105 

nson *ine labóíe correctum fiíit per dñm ioha^ Aho& 
«ene) bara cathedram iegentem dicti magistri ray* asaca 
*mund* iulli & per eumd«m_ttadkam&k sociá- 1 49# 
srfer cum ,dfio iohanra ifpnt mercatórr presentís, 
nrivitasia bar. & per? petrura aiiphael impressus 
»fuk &. perfectas insigni civitate Barchinone x Ma« 
«& anno Müieaimo CCCCXC1IL 
•c .Letra de Tortis. Monasterio de Moróerrate 1L 
P*Jtíha& ; : . .. 

f . '. . ag »r ranciscus niger de moda Epistolandf. 
- . "Opusculum epistolarum familiarium & artis 
vearunlde^; scribendi máxime in geoeribus vigin- 
#ti. Ad que \tamen singóle quibus nunc utimur spe-' 
vctei deducuntúr. Suqti genera ista videlicet - 
-^r^Epistola commendativa. = Epístola perito 
> *üa. zz Epistolar munifiiéa &c. ' 

- »0pusculum. ;sciibendi epístolas Francisci ni* 
i>gri incipit ffeiicátér. r .« r% .-.r. t vi ; j . <¡ 

c; ;»Francisctis niget Venetus doctor ': ciarissimo 
hvíto Jacobo^getpaldo : Scyro Enitelfeldensi pata- 
nvini Giirinasi Modtratoii .exc^Uenrissimo. Ac 
»utriusque virtutis cultori feücitatenj. . 

»Numa Popilius qui post Rotnuluana^cundus. 
» remaní monarchiam: regiosqs íihces feüci sijjfere # v 
»consecutus est.#. : - > 

•Acaba::" •■7" '■ J '*•* J -" 

' > »Si'quid e quod mea «pera uti voluefis tuura 
H^st predpere* meum autem iussa tüa 4 Ubenm^ , 
"sime- srequi.uVaie. .. >^ . /.> -v ;;_;.- 

wOpusculum hoc de sbríbendi epístola ratfó-J 
tmei^üil^atíasfiqe emendatum Arte & ifrtpénsis 
»magistri Johannia Rosembac : Impcessum est 1 An-> 
*na Dominice incaraatioois M. cccc. xciij, dic Tero 
»xviij* mensis Septembris ..»• ' >'•"• 

» Barchinone. : . >l 
o&Q%t Le- 




1494 
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Letra de Tortis. Monasterio de Monserntter 
R, P. Ribas. Fataieio habla de está Obra , £en* 
no conoció esta edición r coma ni tampoco. Dentar 
ponen, otras. 9 y este segundo da noticia de la d* 
Burgos, aei 1494» la que se puede fcr en stt lugar/ 

96 « Acutissimi materiarutn Metapbysicarunr 
»;ítsoluüOPÍsDomini Booeti ceteris Metaphisic^vo- 
«luminibus opus pr^clarissimum felíciter incipfc* r £\ 

Al fin dice: 
»Expücit Metapbísica venerabilis dóctoris et $acr? 
wtheologi? professoris Fratris Nicolai Boneti Or- 
udinis Mxnorum , impressa Baránone per Petrunr 
vMíquaelem xxiiiimensis Noveq^bris Rlccccxciü4? 
Asi el Ábate Diosdado 9 que dice manejó esta 
Obra en la Bihliotbeca secreta del Colegio Ro- 
mano, y que consta, de IX. libros. Miguel Deñi* 
la menciona tamtóeq en la Parte II. del- Suple- 
mentó á Maittaire, pag.761.rz De ella traté ent^e 
\as ediciones dmlosas (pag.48. nun^68,) en él -año 
de 1473. y juzgo es ¿tala en que funda |a pn« 
imcia de la Imprenta en España la Ciudad de 
Barcelona. , * » • 

i .97 MXsCmsaht ,.> /,.,*: ..;..V . > ''-.n^.* 

Comienza: ... v.% ? 

w A gloria e Jaor de nostre senyor Deu Jesta Christ 

ye de & gloriosa Yerge <Mare sua..; per quant en 

~ ujo litee ¡foConsolat se jtrobaven moltes corrup* 

*»cions yo Francesh Celelles... .me so.esforeatíoórw 

uregif lo présent libre &c;' ^ . , -r <t 

~¿ Sigúese el índice de los capítulos , y después 

en el primer folio: ■ , 

; ffSegueq^e lo libre de Consolat aovameof cor* 
wregit e stampat &c. 

Finaliza: .>-.. -•«.. '•« 
-r I »Deo 
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«Deograrias. Fon «caíxida de estímtpaMa present AÑot 
«tobi? a XlliL de JuNoí jflei aoy MCCCCXCUÍL en =s 
ffBarcelona {^tt PfiróJPosá preveré, c €9Umpadoiv M94« 

Contiene esta Obra 334. capítulos jen 88 folio» 
y corichaida, se *¡gjU¡en (de la misma éspede de 
letra) alguno* Secretos y Leyes tocantes a ia.Jtfa^ 
fina ^ en infolios. : > '« . - 1 

Asi el Abate Diesdado, que dice leyó. 
Obra -e& la Bibliotheca Barberina. 



»v 



28 »r rancistus Alegre : Lo libre de les tran% 
nibrmacipns del Poeta Ovidi -. •• L 

»Á la Illustrissima Senyora dona Ioanna d? Ara* 
»gó y filia del molt alt e potentissimf .SeAyBr Don 
wíerrimdd riegon nostre Rey e Sensor •_ r . : • ' Vt 

i 1 Aifirii : . -> s v 

•> Acaben los quince librea de transformacáons del 
itpaeta Ovidi : je loa quince, librea de allegories e 
w moráis exposicions sobre ells : estampats eü Bal* 
ncdkxui ípeé, Bérp Mi^L Bei^Teaturadament en 
»Espanya e en ios regnes d\ Arago regoant loa 
winvictissims e preciar issims Pon Ferrando e Dona 
«Isabel any Mcccclxxxxuíi. a rain. d 1 abril. íbL 
Asi el Sr. Bayer en las Nocas, á Don Ntaolaa 
Antonio, pag. 344, que (Mee le tiene en sd (Joder, 
y que soti 267. las hojas de dicho libro. Del mis* 
mo mfe,. envió Nota el Rma Caresmar., 

userenissimo Senyor Rey de Casteüa , de Ara** 
»gp &c. eá la segona Cdrt de Gathalunya en Bar* 
welona en lany MCCCCLX1X1IL . 

Al fin: í ■ • ■ j;. wi 

^Divina favente clémentía finitum & terminatum 
west hoc opusculum Conatitutionum in principa* 
Müawna ac e*ceknasstiaa eivkake flarchinone j?ním 
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Anos. >>dpat^s' Gáfateme per Reverendum Magistnim 
■ ■ f ■ »Iohaá3éfn Kosteinb^oh Alemapunv de Haydeb» 
4494- *bercfasob anno Dñi MCCGCXGiUL die vero 
»;XHIL íebraarü . f.r». 

^ *. Asi el >R. P. Ribas v que dice están en lengua 
Catalana v y que coptiémeil 35. hbjas< en>ábiÍQ. La 
misma Nota coa poca diferencian ote exmét d 
Amo. QáresoDár. .*, = !. . -••' . '^ ¿:- . * 

30 -De la naturaleza , excelencia dfjos An* 
geies. -J : •> • • • 

A este libró parece faltarle alguna hoja, y em* 

í * *»T?bula¿ - c - r<' /- 

» Ab lo nona de txostre senyor d'a e de k gtorioea 
» verge madona sancta maria cómese asi' les rubri-r 
¿>ques ó capitols di libre appellat '¡deis Angéh se* 
»gons ques seguere. Lo quai es compres tot en 
nsinch tractats. *» : ( > í > -\ -t 

r. "Libre pumer irada deb ángckide lurakesa 
wm natura exceüeSit. «..: ; ? j j ► -- ■-* 

r/: ¿¿Libre isegonitracta de lur borde reverent. 
. a nLibre\*er traeca deiur servey diblgent < 
g^icotíbre quart tracta de rlur victoria fervent 
f v?t»Libee quinte darrefc traota £ x lur honorable 
"presidan*» it\] ^ • ¿ :■: m 1 -I s- y: » , l*;"< •; 
Sigue la Tabla en quátro iiojafe <y /mejüa , y 
después fol. 1. 

v .ooCaptaoL profaet t| -pfóipasa curt : e.en gene- 
^raí.la. ilt^tól^e Iá angelí al i natura. . » > • . .« 

* j> LCampfende txido leb ' libro (sin las Tabla» del 
principio) CX LILfbCos:(lo5dal.íiq ©tan emrados) 
En la ultima plana dice : " : • 

r wLonftóesfenr 'libre dkrta maestre francb <£fr* 
«inenisideiíoaie d?. man senyor saocdfipancesch en 
titoy qtm.Cíwrípt*ha d* da sauYiiat^cwtf rc¿¿* 
*h« *>nyor 
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*nyor MxccckxxiL supücaot a laí(veára?J>one3á Affo¿: 
itque a vaspfeixs ^ks^chtóstiamipUicia ípea^ré ssssss, 
»aquest poch seruey cü^maaaii^pilckaÉ: abrenrdrena T&QW 
wcia de mosseuyer sant miquel e deis raicts an- 
wgels ais quals se que tuyt faavete<ape¿ísi<leva^p.., 
? Yccoodaye: -• :'\ * "C| i*;I:;íí:^^- IA 

»A^laj^or dc^nostne sentfbr> idéate deoUi^oiiosist» 
^áima, y cfget>Hi^riar maw soa.jfiqíiáaBifiipr^QifÜel 
t'pxesent libre d'ls angls per perecoii^ek^ ttqteg 
#g£t ctutat de buarcelofcá a;üii< de attEtaejfaliy de 
nnostre senyor Nicaxteucaiü^ ^ rr z w** '^< 
.Aquí: el Escuda, del ^mpr«or> d íqaejleífiue^ 
de ver adelante. j;;,.^o:taGL ¡ú su£i2 
-oz Si no 4jqder Jtenér; aula imano kBíMhtonieiqáft 
se trata para compi^ai^áiSatis&mociiWÍMriattJ^a^ 
petiea^hacé dudar acerca deíla *didoiidéI si- 
guiente libro , cuya materi? es üná rtiisma : de Ik 
dri pcesen^tno sei duda:, jpúesóeítisí^fepi ^«Li- 
brería deL Ilota Sr.j JO, ¿Femando ^eteseoc^idcmde 
també ¡razan; pos el misfiao lifapfr)dnt Jiilip idsoiTgbU' 
el qtfetestá impreso en dos colun^s/letráíde Tot* 
tis. Las lettas Idel Escudo P. M indican eá nom- 
bre rdel Impresor^ esto ,é&* Pedm. Miguel. jLihro* 
raro. Véase sobre el jrao ^4^oí ep i^£0*¿*$£n¿cL 
laipo , sígnente en *4fc*& 1527. pero» éstas j do* 
ediciones esían enl.castctiano. ! r t "1 ¿ - \- 

31 »JL<ibre appellat deis Angets , que tracta de 
álur altesa e natura de iur okrde , de tac berrey^ 
9*de lur victoria , e^ d¿ Jiir honorable. Btesadea* 
frtant Miquel: per Engioe^ch Emipenis ¿ataían dd 
«tarde dais «Erares Meoors- Barcelona por Juan: fio» 
»sembach de Haydelberch 14^4; ¡ \ v/'£ÍE ínv en * 

Asi Miguel Dentó (en la Parte I. dd. Suple- «feGM 
aietóaáíl(ri:JínafcsíTypogtíphicos de ifektgse, ' 

• >fpt . de 
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Jfc$fo& de^BatísiiB» la; misrrarOfcpra cpie k/antéóedetitey 
*■"■■"* trajpffeqt en l*j misma Ciudad £ anosíjpéro varía el 
tyl&fr fiombreidc loe ílmpces<íres.: .. i. ¿ *: ^ :< Ve 

. 32 -. jScoIa Pei. :-■■! 

Al exemplar por donde se ha tomado la razón 
dé este ^htofe fcltaíiaa^prtadaí; y enfia^sigdieii^ 
fo.'hcjtt ¿ «joya^kignátoia es -dosf ii y*e toe ei Epi* 
gokpkk tiqa&<dpee<¿L .:c yjq ?l¡ ir. rT. •-•■"wl j-:. . í .« 
i V ^Aqu£S¿üibre>ies appeüat xcah dei: lo qual ha 
»ordenat e fet mestrefrancesci eximrnis delotde 
^e^jfiacísJaifíioe^i^^atriarcha.de ierusalí. 

Sigue la Dedicatoria .!. ' v \\ 

i»A-lahcaokiiál&:¿ e molt üctllent sSgnpnr fcfc se- 
^H^oraidooarrnDuia chragaScQ. ■'.:■ ¿: '"ü *>. 
-"? IMyiab» esta Otara^ea capitulo! sin numerar; 
abráis GXXVIL iblk>s r y xxmduye: f , 
-í .^Migeú^kjísudmBfL gwaáau £a stsmpat looptol» 
aiett?ii^»^e¿lé.vih«ggi&'iidtfat" decbarfcéidna tpocf . 
^id^^tte(giuf}iet>caa&la! Fóa atabal ánxxvH.^BOi 
»de octubre» I/Voy mil ceoc tauaehii 4* . 

- "Guárdase ífeni isf BiHliofcheca de ia Real Acüdew 
■da de .la tfWtorá. ► Las letras 4c las . yttfadás dé 
lbBícap5tulos,'taSb rpor>fc roana* tafeada* * y . <fel* 
*u¿e&;alguno*¡, .yrgí otraá-^e suptenron pequen 
fias. En lo demás luce 1 por toda: ia Obra; el gusto 
typographico , según la noticia que me ha comu- 
aieadorD.i Gregorio' Vaaqüez y Espina* emplea- 
fo >*& la* citada. Bthfotfaricaw Oto> exemplar iguáfc 
«sote e»Iel Jtfonasterioude Val de Hehroa del Gfc- 
Jeta iáár>fitm¿GtKOBÍkió y ¿según b Nota - que me 
goftunic^ jdqRmow Caresnaar. Es librb taro que 
no vio DJ Nicolás r Aptonio¿ • - ; ■• 'In •-*•* 

M9£ ^ : ';--¿4> .? w: ^ ; •■! : >" ... -«.1 ;vja¡<" i " 

,^j>tli(^ÍM4b iüe^n^i de Villa tDei cuan 
éd^*ebttiitiik A aictabíUb^ c^am^u^drt^ «>-* 
9¿ >»ne- 
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wnélis Iinpress. & daboraÉum peí M. Vcenarduij) Affbk 

nlisaima & fiwooássima. dritatc: BaroháBcrac aonb *&& 
nsaluós MCJCCCXC^v aie.sqef» ataaljo¡eiirfs<ffii»i 

- >ftmo. Garesmatr 9 quieordke existe en el'Mo<* 
pksíecioíde^Colgat .del Valles^ El Sr. fiayeriái 
ks Ncsrís ¿D, Nicolás Antrwo^sobre ia Biblia 
thecá Vietur pagd 163. inenqgKia tur Godice dc^íát 
H^ Bibüotbeca^ ep el que h^y varias; Obrase del 
Mro v Aleiandro Español* .(De éste ' véase Fabfitío 
Tomo L lib. I. pag. 67.) [Pero este Alejandro Es- 
pañol es sugeto diferente d& ^enfaiifcAde Villa 
Xfot i JBtadcmV^^^s^i^deiOofai r ¡queicflorectó 
por. los aík)5}d«l24D.:^lwqribió t la <Brtmadca^n 

mfetro con versos Leoninos ^glosados aáéspues> por 
LudbWco Guasearé , coir cutdsl Comentarios se 
iitífirimi^ en Véncete año tfisuéá caracteres ga* 
thicos, y dn.c*Qá>lu^afffl^B^fatiédidbtt-t^si&« 
morque! ^nocida del Doptcinatf Glrámaw»^ es- 
te M. Alexandro, es d(£ qdedkre HadrittpOJ Juiíírf 
iureefcse; fieoho en Maguncia, en: 1443. juntamente 
con los Tratados Lógicos de Pedro Hispano por 
el prin*r :k^>res(ar dé attL^ibnQa^aJiflw^ v¡erisi- 
«ü¿mntfi ¿Fausto .^: y»n f lesnciu:adtepe9 qye^ ütíttó 
cor Harten rdettíoWdfccefflhcaaa del ffeinsetflj**^" 
tor Lorenzo Juan Costera: Junio * ¡^rfos^douas 
Holandeses lo tieneft aái Pero los.Mágtntinos y 
¿üémamrio. fcesisteQi, queriendo efue Jaan fausta 
jamasi ha^ ostadb^ta^HálaBda oficial id* Cttt&Y 
para llevarse de allí la primera idea del íxmftfto 
á Maguncia , dqpdsnébaartó^utonh^ 
dénAaíífle-íWa^^ Jitéripm de cto^amk'J&u 
timaÉfcnte nadie hááta: ahora >dicé haMer vfctoftMi 
LOrdcfe alguna desEpropaiAnilmedía^det ti» eB« 
hÉKaodüJfeeb^ pito* 

- r io\t gua 
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AQfoS, guñ exeiríplar de e$a primitiva edición del Doc* 
mmmmm ttwdl ú$ rAterandro ^ea: Maguncia yque Jlyftio re* 
^495* fona can tanta anticipación , y^á mi entender tan 
io^r^ible^aLafio ^442. Cornelia^le Beughern en 
su Trat. de Incunabul. Typograpb. que imprimió 
eo v Amsterdám año tó88; i?í pag» 9** dio&que 
la primera edición que: de ese : libro se .hizo aHq 
fUe veinte añósdespoes en ék dé ii$6a. Peníaun 
&ta no ^eó^que tosiga: todatfia bastante justifican 
CiOn su existencia f faltando igualmente uérétnpla* 
res de ella en. las Librerías . mas copiosas; F.] 

V84 De ¡a* Donas. ,'. ■- 'j:v < = *> U/ { 
*E¡n xtorau de, aoéfre '¿eñyw Jefcüchrist ¿«órnenla 
*Witoe vttí^armStfappellat de les dones ordena^ 
»e compüitper. Id ^everént JMestre Francescho 
*2gxktienis Meátte<en sacra Theologia del Orde de 
«Fra Menor*: Dirigítfa la mui noble senyora I^h 
u^Sai^nldfAixfaosXIontessa ¡de Fvades( ? fcMi 
•?.j Siguróe:iel tocfice t xp» ¿onstáídei^Sucapitu^ 
ltt :> fcmqiiehsé.dH^^ .1/. v\ 

*\ ^La primera part tracta de ayo qui a doneí 
wp^Wanay, . . . /. ; :■-, -.7 ■ ;"•.. " ? ' : ~> 

- te.i?Jbsv flwgcfna partftracta déUes en'ppériedFsegoiia 
*cU>c maneras de dones:, icat alguoes featííimfasiHi 
«tes*. áltj^iidQncdlesc^taresnbrandáde^ altóes vk^ 
»dea:>e a&rés refígst^sest^ ^ r ?, oxnricJ * 1 

Y - ->*A1 vito' del cap. 396. dices ■ í < 
i?F^igracies a Deu del acabament deíácpicst libré 
f^iedéOsabiaiJLla dfaar.Séiíyofla Contea» ai^acie^ 
. K «frtfcrt hb r-''¿ ¿Tjínnq bI í : í- ob S'\ rcu cj?'] 
~n * l íY 4l;Jado(dei libro donchijpfc ^ ^^^^Tírl/I k 
vAcdbf* fw lo presfflt libre f vülgahttttv6it&üif 
> t>¿faff«f en la Aoble ciutat de fiarceibna perdléestro 
t»j9h^n Roseníhadi Aleiraiiy ;a in9tattiQ¡» dcbdis+ 
*fiW£ «n Joban feaa^aiotanie«rt»5^de^a faofit dd 
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^oficial del Reverend Senyor Bispe .de* Barteloná Años; 
>»en lañy.de la nativitat de nostre Senyor Jesu- ' ^~ : 
»cfarist Mili cccc- r LxxifXv> a .myt dies deimes de J 49$' 
wMayg.1./.' fol. ; -, , . ;; . / : .¡ 

< Después sigue el Escudo, que se porte ^deláfcn 
te al tratar del Impresor. . t j\.i 

* 35 "JLastorale. 
Este es el titula dé la Obra,,. dedicada.. ,; ,r ¡ 

»Rev. mo in Cho Patri ac domino domino Hu- 
ffgoni digna dei providootia v^efltipo.^sfcisoppo, /• ; r 
wcuius exortationibus venerabilis servitoris Epfc- 
>»copi Doipini Michaelis de mi.* rectoris de pe- 
«oaguila opu$ illud elucubravi . Ueet infírmus Se 
«senex. 'i •!•.;: . :/•• .. j 

-.;. ; . Fioálfea.;UiObra.: . » f . ; ., „ M 

VViri prestitátissimi ia $am pagina .Magistri, Eran- • 
yrcisci Exemeni? Ordmis Minorum & catalani pré- 
nseos opu£ preclarura .pastpftle vocatum ouper? 
ffimpressumr Barcinooe per; Pefturo posa presbi- 
*tecum,ac cpt^nurp.ftoit...qvi}nta .deffes©bw awilí 
vsalutis MCCCCLXXXXV. ferdinando secunda ffo 
wliciter regnante. 

-Asi el Rmo. Caresmar * qujpn fc(iee sfe IjaHa esta 
Obra en Ja Libreril de los RR. ,BP. Stfryitas de 
Barcelona, baxo la letra H. p^iP? ?2 : y asipoisnjo. 
explica su contenido, qpe ss&viftejexx qpgtro par- 
tes» La 1? trata del Clero en general: la 2? r .de,la c 
Dignidad Episcopal : la 3? del Oficio Pastoral : y 
U 4? del Premio sobrenatural y la Gloria que les 
C8tá aparejada. 

Don Nicolás Antonio h$bla de esta Obra en el 
Tomo II. pa8i.;pprq ño la viáir y también Fabri- 
do Tomo IV. pag. 329. , ; r , 

36 HV.ergerdelaVergeMaiua.B4fwloi»,i49S.8? 

H ¿d 
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Años. Asi el Dr. Ximeno en el Tom. I. de stf Biblio- 
= tfaeca pag. 52.= También la menciona D. Nico- 
I 495- las Antonio (Tom* II. de la Vetus pag. 338. nu- 
mero 833.) 1 y advierte, que vio esta Obra en cas- 
tellana, 4mpresa en Sevilla año d&MDXXXL en 
folio con el titulo de Vida y excelencias de nues- 
tra Señora y de sus milagros. Acerca del Ver- 
ger &c. que pone Ximeno impreso en el 145 1. y 
1463. queda tratado é impugnado en la p-4o.n.6o. 

'■'• * ^ •.■■••..:; 

1496, c^ 37 wLilüm de la vida christiana composta per 
»Pere Ximenis de Prexano mestre en santa Theo- 
nlogia Bisbe de Coria: dedicada ais Reys D. Fer- 
nando y Doña Isabel traducida de lengua Caste- 
«llana en Catalana e estampada en la insigne ciü- 
14 »tat de Barcelona per pete Posa cátala a xxviii de 
^seti^mbre dé MCCCCXCVI. fbl. 

Asi el Rmo. Caresmar.zz D. Nicolás Antonio 
trata del Lucero de la Vida Cristiana (pag. 339.), 
y juzgo *s una misma Obra , aunque en idioma- 
di versó, oomo se advierte en Salamanca en el año 
de 1493. 

x 49?» 3** ' Líber abbatis ysach de ordinatione ale 
ívvalde uti. pro viris spualfe ad stirpanda vicia fie 
^aquirendás ^vtütéá incipit »...«.. , 

t> Anima 4 dum diligitin d'o 90I0 quietem ha- 
*»bet.<«. 

Acaba: ' - 

jthas dispositiones si séfvaveris b boma 8c eusto-* 
wdieris te ipsum in meditatione dei-tó verkite vi-* 
¿d&i* anitaa nía imsemetipsa Juftifen tíriáti & in 
y>aééükitt> non tenebrescet. Jpsi"adftm,sk faónót 
uvirtus & gloria in sécula' Sécülofruoi Amen. ^ ^ 
^[ Jmpressum Barchinone per Jacobumgumiel 

LA H Le- 
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. , Letra de Tortis. Tiene 148. hojas. Moriasts- .Afiós. 
rio de Monserrate. R. P. Ribas. TT 

39 «Román del Caballero Tiran Blanc. Bar- 
celona MCXÍCCXCVII. . . Sol : 

índice Sevillano Ms. s¿ Miguel Denis en el Su- 
plemento á los Anales de Maittaire Parte L p«43$< 
y el Diccionario Typographico de libros raros im- 
preso en París año de 1768. en 8.° Tom. 2. p.274. 
En el año de 1490. se imprimió en Valencia la 
Obra de Tiran lo Blanch, y por no haber visto 
ninguna de las dos no sé si coinciden* • ■ ;' 

40 iiii presente Tomo está (alto en el princi- 1498» 
pió ^ y empieza por el 

Prologo: 
¿>P. aelii donati grammatíci darissimi in Sex P¿ 
wTerentii Afri Comoedias examinata interpretado» 

Al fin: 
»Fküs Commentariorum Aelii Donati super P. Te* 
»rentii Afri Comoédiis necnon Joannis Calphumü 
»super beautentimorumenon foeliciter. Impressum 
^Bgrchinone . Per - magistrum Jofafenoepi Rosem- 
*>bacb Aleinaraíni. Regnant^invictissimoFerdinan- 
t>do secundo (de jíragon se ha de entender) Hispa* 
»niarum Rege Anno nativitatis Jesu Christi Mille- 
»simo* Quadringentesimo .nonagésimo octavo, die 
«vero decima séptima mensis MarciL foL 

Escudo del Impresor. 
Letra de Tortis. Bibüotheca Arzobispal de Tar% 
ragona. 

41 Regimiento de Principes. 

"Epístola de frare Egidi Roma al Bey dé Franzft 
»sobre lo libre del regiment deis Princeps. 

Esta es la portada, en hoja suelta: en la según* 

Ha da 
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Anos, da rietie el mismo épígraphe por principio i y pro- 
— — - sigue: • '.: 

I 49 lf# wAl seu especial senyor d' Mayestad real &c. 
Al fin del Tomo: 
^Referida gracia al omnipotent deu es dat fi a 
^laipreelarissima e divina obra de moral phiío- 
«spphia recolligida de tot lo discors de ethica Hy* 
económica e política del princep deis philosophs 
nAristotil per lo litterálissime reverend Mestre en 
«sacra theologia frare Egidi Roma del orde d' 
»*sant Agosti en volgar cátala ab algunes Gloses 
»molt specíals posades en la fi deis capitols pnent 
«lo vocable. Impressa en la insigna ciutat de Bar- 
celona per Iohan luchner alemani emprentados 
»A despeses del honorable Franch Ferber mer- 
wcader Allemany. Emendat e corregit per lo Re- 
¿Verehd Mestre Alleix regim les* acoles en dita en** 
ittat: A. xxijlí de Octubre. Ány.-Mccccxcvlij. fol. 

Letra de Tortis: impreso en dos colunas. Exis- 
te en la Librería del Señor Velasco. La misma 
Obra se imprimió ea el 1480. Véase pag. 95. 

v 42 » Datas de inátígeíicias para el Monasterio 
»de Monserraté, impresasen Baldona por el 
^Maestre [Pedro] Miguel afib de 1498. =:" El nu-» 
mero de Bulas que éste imprimió fueron 794. 
Noticia del R. P. M. Ribas. ^ 

'499- 43 Albert Gíatt ;• dél'Otaítefr de Predicadores, 
Arzobispo de Cóhiriya \ Maestro etf Artes *p ? écí sa- 
grada Theologia y Philosophia excelentísimo , es- 
cribió el libro intitulado Qjuesit ó perquens , divi- . 
dido en dos part»¿fe& Por la ultima hoja co&ta 
que aieifaipr^sa^stóf Obra ^ ^iBarcéldrfa por Pere 
Posa, y «cateada á so* de fitovlenibre de Mcctc* 
Ixxxxix. ' ~ • '-:'*•> : r '■:- . A .-..■• 
¿/ c . ; - Exis- 
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Existe en la Librería de la Real Academia de 
la Historia , según noticia que me ha comunica- 
do D. Gregorio Vázquez y Espinosa : está, escri- 
ta en idioma Catalán , y consta, de CVIII. pag. 
Es edición rara : Su Autor fue Alberto Magno Ar- 
zobispo de Colonia. 

IMPRESORES DE BARCELONA. 

DEL SIGLO XV, 

1478. Pedro bruno , y nicolas spin- 

DELER,' Alemanes. Estos dos compañeros em- 
piezan á oírse primera vez en Barcelona en este 
año , en 15. de Junio , en que acabaron de impri- 
mir la Etbica de Aristóteles, y en 19. de Diciem* 
bre la Política. Después los veo separados ; el Pe- 
dro Bruno, Saboyano, imprimía en Barcelona con 
Pedro Posa en el 148 \ En Sevilla suena en el 
1402. un Pedro Bruno, que puede ser muy bien 
el Saboyano. 

El Spindeler sigue en Barcelona en el año de 
1480. donde imprimid el libro intitulado /&£/- 
miento de Principes , Obra del celebre Augustínia* 
no fr. Egídio de Roma , Doctor Fundamental , fi- 
delísimo Discípulo y Defensor acérrimo de la Doo 
trina de Santo Thomas , el qual libro se impri- 
mió á expensas de (Racoma librero; y fue emenda- 
do y corregido por el R. M. fh Alexo , Regente 
de las Escuelas de Barcelona. 

En el 1482. imprimió el raro libro de las An- 
tigüedades de Josepho, donde se dice Maestre 
Nicolas Spindeler, Impresor , y habitante en la 
«Ciudad de Barcelona: dichas Antigüedades las 
imprimió por voluntad de los honrados Nadéis 

H 3 &*. 
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Mir. Notario de Barcelona , y. Juan Cacoma , li- 
brero, conciudadanos^ á ruegp de los quales cor- 
rigió la Obra el P¿ fr. Pedro £ope;s , Francis- 
cano» 

Seguía Spindeler en el siglo XVI. pues en el 
1506. imprimió la exposición dé los 150. Psalmos 
de David hecha por el Venerable P. fr. Jacobo de 
Valencia. -.- -- ^ ■ . ,• f . 

1481. PEDRO' POSA imprimió en este año 
en compañía de;Pedra> Bruno, de quien queda he- 
cha memoria en el articulo antecedente. £1 Posa 
fue Presbítero , y Catalán ; y ademas de la Histo- 
ria de Alexandro pot Quinto. Rufa¿ que .acabó d$ 
imprimir Con el Sabbyano Bru m$> de. Julio d$ 
¿481 . te vteo desfWi^ 5Qlo,ia>pr¿miendo en ios años 
de. 1482. 1488/1489» 1494. 1495. 1499. z 5 01 - y 
2504. --"••. , 

-:.' Fuera .'xieesto constí ^jqe in&primió algunas 
otras Obras ; .peco:, por ^uántQ no .expnesa, el año, 
tú lugar' eo donde {aunque aupoogp. swia en Bao* 
cetoíia>ias icolocaagui > y son: . : 

»Logicá abbrsviate magistrt Raytnuftdi Lull. 
»De4s cuija ti» suma «perfectoe iúcipit logice 

•?bróvis4 ■.• '/jo.' • • i •.'•". -•.••. ' -* \.'-'> 

' .^Lógica ¿sfe are cuta qm '< vanan * flm mió* 

*>náhdo cognoscuntur & argumentatiye, dísceír 

.-.'t i- • . .Aaába :; <yj , ••, i j >j-> . , « #..-j i, ¡. : . .r 

^ut^frqikurílí^rticulariá. tonirafiatós qpwi*/hár 
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»bent circa hoc de # qucíiü^HitaDt; 
-n / ^IJeífcgratítevPcrljrevtf? fratraj JnOohuiti ia- 
^ner :<íoctóáum 4k pfarPetnun;pote *sty>fe&3»t9 
MOpusistüd fclkiter fioit. : 8.° 
ksA Ctaipajnucye hqja$' y : median Jdtra dtf Tortíl 
lAfoikfet^/dc^ ai 

mülJÍ £, A Otra 
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Otra Obra que tampoco tiene. año es: 

99 Incipit trattat* formalitatü brevis étfit 9 a magis- 
»tro Petro degui ia artem *tnagistrl Raymundi 
»4uU. 

nOmnes homies natura scire desiderat... 
Acaba: 
wq e necessaria . ad distinctione de totis obiective. 
»Ad dei laudem per reverendü fratre Jacobü ge- 
wner (0 magtstri degui discipulü correctutn & per 
»Petrum posa impressum Barchñe op 9 istud feli- 
wciter explirit. 

Letra de Tortis : ocupa seis hoja$. Monasterio 
de Monserrate, R. P. Ribas. 

1493, PEDRO MIGUEL. Con alguna varie- 
dad encuentro el Apellido , ó Sobre de éste , ya 
Miguel , y ya Miguel. En tste año imprimió la 
OTethaphisica de fray Nicolás Boneti^ y. juzgo sea 
ésta la edición en que (por error de números la 
colocan en el 1473O funda Barcelona la primacik 
de la Imprenta en España , según se dixo en la 
pag.48. 

Asimismo imprimió el libro de los Proverbios 
de Lulio. .'.."*.: 

ítem imprimió la. Vida y Transito de S. Ge- 
rónimo. 

En el 1494 las Transformaciones de Ovidio: 
y el libro de los Angeles de fr. Francisco Xime- 
nez y que ^ademas de lo raro, tiene el Escudo del 
Impresor , con las iniciales de su nombre Vedro 
Miguel , como se sigue* 

En el 1498. imprimió ocho mH Bulas de In- 
dulgencia para el Monasterio de Monserrate* 



(i) Arribt dice ímar* • - ! 
^ H4 1493* 
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1493. JUAN DE ROSEMBACH DE HAY- 
DELLERCH. En este mismo año imprimió el 
Opúsculo de Francisco Niger. 

En el 1494* imprimió (según Miguel Denis) el 
libre appellat deis Angels , obra de fh Francis- 
co Ximenez , la qual por combinación de títu- 
los y materias , juzgo ser la misma que imprimió 
Pedro Miguel en el 1494. El Denis dice que su 
edición existe en la Real Bibliotheca de París. Pa- 
rece no queda duda de que son diferentes edicio- 
nes, hechas en un mismo año y una misma Ciu- 
dad; á no ser que ios Impresores Miguel y Rxh 
¿embacb se concordasen mutuamente trocando los 
nombres y apellidos. 

La misma Obra Impresa en Castellano , véase 
en Burgos sobre el año 1490. 

Prosigue Rosembach imprimiendo en Barce- 
lona, pues en 8 de Mayo del 1495. ?cabó. el li- 
bro de las Donas del citado Franciscano Ximenez, 
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en cuyo final pone su Escudo ó cifra , la que pa- 
rece alude á SU apellido según el *Sr. Floranes, 
formado en una especie de laberinto con la ini- 
cial y enlace de otras letras. 




Años adelante ;(en el 1499.) imprimió en Tar- 
ragona el famoso Misal de aquel Arzobispado, 
muy recomendable por varias circunstancias. 

En el 1500. pasó desde Barcelona ¿ Perpiñan, 
según Maittaire (Tom. I. part. I. pag. 201.) 

Después en el 1518. bizo ajuste con los RR. 
PP. de Monserrate, donde fue por Mro. de la Im- 
prenta , como alli se verá. 

En el 1526. imprimió en Barcelona los Ofi- 
cios de Cicerón. 

Y finalmente le hallo en esta misma Ciudad en 
el J 53°- en donde parece tenia su residencia. 
DIEGO DE GÜMIEL. 

Diego 4 e Gumiel, á quien también llaman 
Jayme ó Jacobo , que todo es uno , fue Castella- 
no y como él mismo lo expresa : y tal vez tomó 
„ — el 
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el apellido ó sobrenombre de la patria ó lugar dfe 
Gumiel de Izan , ó Gumiel de Mercado , pueblos 
immediatos á Aranda de Duero. 

1494. En este año acabó de imprimir el libro 
de Escala DeL 

En los dfe 1497. y 1498. le menciona el Señor 
Vega , mas no me dice en que Obras. 

Al principio del Siglo XVI. en el 1502. y i¿og« 
imprimía en Valladolid. 

Y mas adelante en el 15 13. y 151$. en Valen- 
cia: y por tanto sospecho es uno de los Impreso- 
res volantes de aquellos tiempos. i 

JUAN LUSCHNER , Aletrian. 

1495. Este Juan se apellidaba también Luxa- 
ner , y exercia en Barcelona , según el Rmo. Ca- 
resmaf , que dice imprimió el Doctrinal de Ale- 
jandro de Villa Dei. 

En el 1498. imprimió el Regimiento de Prin- 
cipes de fr. Egidio de Roma. 

Y según el Sr. Vega imprimió también en el 
-1503. pero no dice que Obra. 

A fines del año 1498. pasó nuestro Luscbner 
por Maestro de Imprenta al Monasterio de Mon- 
serrate , como largamente se dice sobre aquella 
Imprenta. 

El Señor Vega menciona entre los Impresores 
de Barcelona á layme Luscbner 7 que acaso seria 
hijo, d hermano del Juan. 
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I JLia Ciudad de Zaragoza distinguida por mu- 
chos títulos, como Cabeza, y Corte del Reyno 
de Aragón, no fue menos feliz que Valencia y Bar- 
rí^ aZ en tener Imprenta en el año de 1475V Pe- 
dro Miguel Carbonel, Autor coetáneo, asegura que 
la Imprenta empezó en la Corona de Aragón en 
el Reynado de D.Juan II. esto es, desde el 1458. 
al 1479. 9 ue ^ ue e * ^ em P° que reynó , lo que se 
verifica en la siguiente Obra. 

, 2 » Incipit Manipulus curatorum compositus á 
uGuidone de Monteroteri sacre theologie profes- 
wsore 0). 

.,. "Reverendo in christo patre ac Dño Dño Ray*- 

*»mundo divina providentia sánete valentine sedis 

tiEpiscopo suorum devotorum minimus Guido de 

^Monteroteri cum devota & humili recomenda- 

;;tione se totum suis obsequiis mancipatum. Fons 

»sapientie Dei verbum dispQsition? mirabili xJispo- 

wsuit... Hec auteip. atienta vigili tneditatione per- 

*>¡>ensan$¿ sequens opusculum de iqstructione neo- 

**>phitorum curatorum composui. Quod quidem 

j»opuscutum ad vo$ qui estis sacrosancte ecclesie 

^laminare preclarum.... duxi humiliter destinaa- 

»dum ut lima vgftre. correctioni? ppsitum prode^t 

*4n' pubücunW coicrecíum%ue & eoiepdatiH¡n si vefr- 

j¡?tre $lnacwni(f. (tigfytí *<>$>) videatqr coicare (cor- 

(r) Dos son la$ etiopes 4¿ esta Obra que hi tenido presentes: 
*Í3na.d^l ¿47^ •'•y otra del 1484: aquella empieza absolutamente por 
*%* D&lcaroria ó Prologo Reverendo Cíe. y la segunda tiene el 
presente Epigraphe. % v. v .;r kí \ (,) 
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Anos. »tounicare) curetis neóphitis, ut qui nesciunt addis* 

■ »cant , & qui sciunt , scire se gaudeant & ad ma- 

*475- ? >iora concedant vestram Reverendam personan^ 

íKronservft Dñs Ecclesie sánete sue cui me humili- 

«ter recomendó. Scriptum Turolli (0 Anno Domi- 

*ni millesimo tricentésimo tricésimo tertio. 

"Quoniam ut ait Malathias : dignum duxi ad 
»instructionem neophitorum sacerdotum máxime 
»curatorum scribere per quod possint se in exe- 
"cutione sui officii dirigere & Deo debité minis- 
*>trare... 

Ai fin: 
nCondusio operis 
wHec circa officium curatorum breviter á me per- 
»scripta sunt , ut simplices in aüquibus instrueren- 
«tur & magis provecía ad altiora investiganda la- 
«borarent obsecrans ut si in libello isto lector ali- 
»qua utilia inveniat, ipsa attribuat Deo soii, gratias 
»ei referens q 1 (qui) mihi peccatori aliquam scintil- 
»lam inteligentie impertiri dignatus est : illa autem 
«que minus bene dicta sunt 9 mee ignorantie aut 
mnadvertentie adscribens caritative corrigat, & 
»per me pecatore ad Deum preces fundat. Amen. 
t>Deo gratias. Explicit manipulus curatorum. 

»Jhus ... Marie ... filius ... 
wClero & populo impressio perutilis utriusque ope 
*>(opere) sed Matthei Fland' industria felici termi- 
»no clausa est Aragonensiutn regia in urbe cesar- 
«augusta xv. octobris anno salutis millesimo qua- 
»drigentesimo septuagésimo quinto. 

1 In isto libello sunt tres pticule (¿articule) Et 
aprima continet VIL tractatus. Post Prologum sen 
»quitur divisio huius UbrL 

La Tabla ocupa dos hqjas , con lo que finaliza» 

nCon~ 



Bel Siglo XV, 7*ara g oza. 125 

nConclusio operis. Et postea explicit etc. Kermes. Años. 
Tomo de folio regular , ó 4? de marca mayor, ¡^¿¿¿¿s 
-que equivale á lo misma Está impreso á linea ti- 2 47S- 
rada : la letra remeda á la de Tortis ; pero es mas 
clara : las letras capitales , y lo íjue llaman calde- 
rillas son hechas de mano, de azul y de encarna- 
do. Es una de las rarísimas ediciones de España. 
Empieza absolutamente sin ningún Epigraphe 6 
Prologo por la Dedicatoria : Reverendo in Cbris- 
to &c. y al fin pone la tabla de los títulos. No 
asi otra edición del 1484. (sin nombre de Impre- 
sor ni de lugar) la qual principia por el Ipdice ó 
Elenco de los títulos , y después sigue la Obra , á 
la que antecede el Epigraphe aqui puesto, esto es» 
Incipit Manipulas curatorum &c. 

Y finaliza : 
»Hoc opus quod curatorum Manipulus intitulatur. 
»In quo quidem multa notatu dign¿i auctoritateque 
"fundata de ecclesie sacramentas ponuntur ad eru- 
"dkronem minus prudentium religiosorum perfec- 
»tum est. Anno domini M. cccc. Ixxxiiii. 

f DEO f GRATIAS f AMEN. 
De esta segunda edición y del Autor trata el 
Señor Bayer : ambas existen en la Real Bibliothe- 
ca , y yo las he visto y registrado por noticia que 
medió el Señor D. Pheiipe Pantorrüla, uno de sus 
individuos. (Dios le tenga en su gloria) 

M 3 El libro <i* la declaración deja Misa. '? 1418. 
Una de las ediciones mas raras no conocida por 
los Bibliotecarios qué han hablado de está Obra, 
como el P. Echart , y otros' e$ la presente. 

Su titulo es Líber de Expositione vel de decía- 
ratiohe Mis sé i y el Autor Fray Benito de $enti- 
nis (0. Fabricio la intitula Litim, sivz Eicffoeitieh 

"(t) Acaso de Pierna en la Hetrorfe''** * •"*"* 

nem 
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.Afros, nem Mis se, y ai Autor le nombra Bernardo Paren- 
m u tino , para lo que cita á Tritemio , que asi lo ex- 
„ J94& presa en el cap, 598. El P. Echart se extiende miv 
cho mas acerca de la Obra y del Autor. En las Ac- 
tas (dice) del Capitulo celebrado en Carcasona di 
año de 1342. en 19. de Mayo se asignó por Lector 
de las Sentencias en el Convento de Tolosa á fray 
Bertrando de Parentinis , que es el mismo que fe* 
Bernardo : y que estos nombres se usaban promis- 
cuamente uno por otro , á no ser que sea yerro 
del escribiente. 

Pero en el exemplar que de esta Obra tengo 
presente no hay duda de que el Autor se nombra 
fray Benito de Jfcentinis. 

El libro no tiene Portada , ni nunca la tuvo, 
pues empieza por la plana pares , diciendo : Ad 
evidéntiam maiorem que sequuntur pono bic Tabu- 
lan titulorum questionum & expositlonum omnium 
que sequuntur. - 

Hoc enim opus in tres partes dividitur princi- 
pales. In prima agitur de quibusdam precedentibus 
istud sacramentum que sunt quinqué. Primo agitur 
de nominibus buius officii misse ubi ostenduntur no* 
vem per ordinem. 

*" In secunda parte buius operis agitur primo de 
materia buius sacramenti que est pañis <S? vini ut 
probatur ibi in generáis. 

••• In tertia parte & ultima totius operis agitur 
de perkulis contingentibus cites boc sacramentum 
que scire est multum utile, ■. > 

Esta Tabla 6 Elenco de las materias ocupa 
cerca de seis hojas, y después pone, una adver- 
tencia , en que dice : 

Hoc igitur opus aureum ex dktís sancti Tbo* 
me deaquino ut plutimum & sacris etiam canoni- 
kus eíicitum prolixitate illa molesta me specula- 

to- 
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torís (0 precisa de ómnibus f ere que in mensa do- Años. 
mini dicuntur tractantur & ferunt rationem acco- — -"■rr 
tnodatissimum per utikm á quibusvis clericis & sa- i 47p # 
cerdotibus necessariam reddit. 

Sfgue el Prologo , donde dice... Et ut apertius 
totius operis tractatus appareat per modum Pro~ 
logi bec premitto quod boc opus in tres partes di* 
vidhur principales in quorum prima agitur de qui* 
busdam precedentibus &c. 

Concluido el Prologo, prosigue : 
Incipit tractatus 
Domine non sum dignus &c* Este es el principio de 
la materia 9 la que acaba en el folio XCIIL b. di- 
ciendo: 

Ad bonorem & gloriam illius qui in boc sacra- 
mento consecratur mei Dhi riri Jesu Xpti nec non 
& illustrissimi & eximí Doctoris sancti Tbome de 
aquino cuius dicta & determinen iones catbolicas in 
boc opere quantum ad questienes & multa etiam 
alia circa expositionem misse. Ego frater Bene- 
Üictus de fcentinis eiusdem ordinis scilicet predica- 
torum conventos ortezii provincie tolosane secutus 
sum & postquam scripsit libellum suum crucifixo 
1n altar i obtMlit rogans ferventissime quod si vera 
de eo scripserat ipsé sibi ostenderet. Tune crucifi- 
¿us respondí* i bene scripsiíti de me Tboma : ideir- 
€0 patet liquido quod ex confirmatione <$? appro- 
batione divina qui bunc doctorem sequitur non am- 
bulat in tenebnií sed babebit perpetuo lumen vite 
-quod nobis concedat filius Dei benedictus qui vivit 
& regnat in sécula secuhrum. Amen* 

En la ultima hoja, (que está sin numero) dice: 

F¿- 

~(l) [TLeo , lurte Speeofetori*. Enriendóte por Guillclmo Duran- 
do, Autor del Specuhm /*n> ,^>or dorfde fiié llamado el Spectf 
tflrioc , el qoal«h **Wto<v&émnofiOfflti&r<> explicó lo» misterios 
de 1a Misa con la prolijidad que este Auto* fe a*t*. Fjj , 
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Años. Finitur líber solempnis maximeque virtutis qui ut w- , 
pra intitulatur líber de expositione vel.de declara- 
tione misse ubi ómnia que in missa tractantur per 
rat iones lucide declarantur qui ob petitionem reve- t 
rendí & eximii doctor is domini Petri Xemeni («) & 
propter devotionem circa sacra rnisteria exitatio- 
nern necnon ob paucitatem tractatuum eorundem á?, 
ut flosculi buius operis que latent elucescafit : Ce-.* 
sarauguste suis subordinationibus suaque mam ppr*^ 
recta adiutrice : Dei amore fecit imprimí sub anuo 
Dtii Millesimo quadringentesimo septuagésimo oc- 
tavo die sexta decima lunii. 
+ Tomo en folio regular , papel gcüeso;, impre- 
so en dos colunas. Las letras mayúsculas : de lo* 
Tratados 6 Títulos estad bien ilümioadas , alter- 
nando una de azul , y otra de encarnada Tiene 
también la particularidad de estar foliado (lo que 
se encontrará en pocos libros de aquel tiempo^ea 
el medio de las dos colunas con números R^ma^ 
tíos extraordinariamente colocados, en esta forma; 
•I- -II- -III- -lili: -V- -VI- &c. hasta XCíllque sor* 
los que ocupa la materia , sin meter en cuéntalas 
seis hojas primeras de, la Tabla , que no están fo- 
liadas , como ni la ultima 9 con las quale?, erA,to* 
Jas son 201. v v ¿ 

Este precioso libro se guarda en la Librería 
-del Colegio de Santo Thomas de Villanueva de la 
.Ciudad de Zaragoza del Orden de N-. P. S. Au* 
gustin^en donde el año de 1761. tomé la Nota 

(1) Se ,¡>uede sospechar , que atendido el tiempo en que vivís* 
y sobresalía en letras D. Pedro Ximene* de Prexamo , -Magistral 
de Toledo , en el afio de 1479. el qual asistió al Synodo 6 unta 
de Alcalá , en donde se condenaron algunas proposiciones del Maca» 
tro Pedro de Osma , sea nuestro Xtraents el que pidió , ayudó 6 
. biso imprimir la presente Obra, atetado te «upo para ©Ha, tftp 
«s , huleado U costa» , -. r.i , 
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final; y después me le remitió á Madrid el R. P. Años. 
M. frayjoseph Herrero , Cathedratico de aquella ■ ~i 
Universidad, y Rector de dicho Colegio , con con- J 47?» 
sentimiento de su Comunidad para que le disfru- 
tase , como lo he hecho 9 y devuelto con mu- 
chas gracias. 

Otro exemplar igual he visto después en la 
Real Bibliotheca. 

4 JNoticia de un Tomo impreso en papel de 1478. 
4. de marca mayor r muy grueso (papel y libro): 6 
empieza por el índice 6 Elenco de ios Títulos por cerca, 
orden alphabetico , y dice : 
. < »iDe Advócaos fol. viü. clxxij.... 

Concluido el Índice prosigue: 
»Incipiunt Fori editi per Dñm. Jacobum Regem 
*&. cetera. in curiis Aragonensibus celebratis in ci- 
» vítate Osee : qui fuerunt publicati viü? Jds Ja** 
n nuarii. Era MLcchocxv. & anno a nativitate do- 
»>mini millesimo ducentésimo quadragesimo sep- 
ntimo^ 'i ",.. . " 

«Nos Jacobus Dei gratia Rex Aragonum Ma* 
¿ioricaram... 

Van prpgpgpiendo los fueros y ordenanzas de 
los Reyes sucesivos hasta D. Ju^n el Segundo; y 
llega hasta el fol/. -CCCV- 

Sigue después con nueva numeración hasü* 
^]LXI- inclusive , en. cuya ultima hoja dice: 

»Tituü : Rubricar.um observantiarum Regni 
w Aragonum. 

w Libri primi 
»De equo vulnéralo foL •!•> 

Por la combinación del carácter, modo y dis* 
posición particular que observa en colocar los nú- 
meros de la foliatura (lo que se encontrará en po- 
cos libros de aquel tiempo , como noté en. el an- 

I te-, 
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Años, tecedente) que es como se sigue *V 9 IV •III* •HII* 
■ ■V* *VI* &c. sospecho que el presente se impri- 

I 4?8» mid en Zaragoza por los años de 1478. poco mas 
6 menos i pues coincide en ei carácter y en la 
disposición de los números con el de Expositio- 
ne vel de declaratione Mis se y impreso en aquella 
Ciudad el año de 1 478* con las mismas circuns* 
tandas. 

Existe en la Librería del Sr* Pastor > en esta 
Corte. : • , 

1481. £ En la Librería det Illmo. Sr. 3>. Fernando 
dudo- de Velasco he visto ua índice 6 Inventario Ms. 
sa* de los libros que habia en la Bibliotheca de D: Pe- 
dro Fernandez de Yelasco, primer Conde de Ha- 
ro i y de él copié la Nota siguiente r 

»Un libra intitulada Espejo de la vida bumana > 
*>en que dice que todos los hombres de qualquier 
cestada pr oficia espiritual i> temporal verán las» 
^píó4>éridader y -adversidades de quatquier arte 
»>y vida , y los preceptos de .bien vivir» Es ser Áá^ 
»tor D. Rodrigo Obispó dfr Zambra (if r ATcaycfe 
»del Castillo de S. Angelo, dirigido a la Santidad 
»de Paulo IL impresa en Zaragoza añade 1481 (*) t 
\ En el misma inventarió vuelve á repetir tef 
libra del Espejo > pera ahora na dice si impreso 
6 manuscrito > sino que saliS (ña dé 146& (3>¿ Do» 
Nicolás Antonia trata del Autót y del Espejo r ci- 
ta diferentes ediciones r pera no la Cesaraugusta- 
na del 1 49 1. de que se dirá después- 

1 . Ex- 

(1) Este e* D* Rodrigo Sánchez de Arevato, det que se diz» 
en' el «fio de 1470. pag¿ 44. 

(a) Duda mucha de esta edición r y sospecha sea 1» del 2491» 
,. que es la que tiene por cierta ei Señor Floranes. 

(3) De este año ié hay en la Real Bibliotheca* pero impreso 
en Roma» 



Del Siglo XV. Zaragoza. 131 

6 tL xposicion breve. y útil sobre */ P salterio. Anos» 
Este libro no tiene Portada, y empieza: R 

"Beatissimo Patri & clementissimo Dño Pió se- I 4 82 ' 
»cundo Pontifica Máximo Johannes de Turrecre- 
»mata Sabinensis Episcopus Sánete Romane Ec- 
^clesie Cardinalis Sancti Sixti vulgariter nuncu- 
npatus post humiiem recordationem ad pedum 
»oscula beatorum. Perscrutanti nriihi studiose psal- 
*>morum librum quem alii soliloquiorum dicunt, 
♦>quod est £oUocutio hominis cum Deo singula- 
wrker vel secum tantum &c. 

Y acabar t 

^Revejrendissimi Cardinalis Sancti Sixti exposuio 
*>brevis & utilis super psalterio finit feliciten Ce- 
»*sarauguste ¿no Dñi, M. cccclxxxij. pridie Idus 
nNovenibris. 

-. Tomo tn folio sin numeración; letra de Tor- 
tis: existe en la Real Biblioteca de Madrid. Esta 
edición la menciona D. Nicolás Antonio y Fábri* 
ció. De otras ^ pero extrangeras , véase el Sr. Ba- 
yer en las Notas á D. Nicolás Antonio, especial- 
mente de la primitiva Romana del 1470. 

7 wlLpistolas y Evangelios en lengua Portu^ 1485. 
*>guesa (6 Lusitana , leo Castellana ) por Gonzalo 
*»Garcia de Santa María , en Saragosa por Pablo 
*Hurus. de Constancia. 1485. 20. de Febrero, fot 

Asi Denis (excepto el paréntesis) Part I. pa«s 
ginai98. , 

El Académico Portugués Francisco Leitaon 
Ferreira en las Memorias Académicas de la His- 
toria de Portugal del año 1729. pag. ¿50. dice,, 
que te$ia entre manos un libro de las Epístolas y 
Evangelios , en folio , impreso en carácter Go-n 
thico, al que le faltaba el principio; pero que te- 
nia la clausula siguiente: 

1 2 »Fe- 
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ASos. "Fenecen los Evangelios y Epístolas, si qtiier 
iliciones de los domingos e fiestas sollemnes de 
»el anyo 9 e de los santos e Apostólos, evange- 
^ listas , martiles , confesores , virgines e finados e 
»la glosa e apostilla sobre ellos. La quál obra fue ., 
aacabada de trasladar por micer Gonzalo García 
¿de santa maria, Iurista, Ciudadano de Carago- 
*>za a xxiiii de Deciembre del anyo mil ¿ CCCC- 
hLXXXIHL e fue la susodicha obra emprentada 
»en la sobredicha ciudad por industria e a coáta 
#>de paulo burus alemán de Constancia a XX de 
"Febrero del anyo mil CCCCLXXXV. 
' Con esto se evidencia que Gonzalo García de 
Santa María no traduxo las Epístolas en lengua 
Portuguesa 5 Lusitana , sino en lengua Castella- 
na. Y se nota que la edición que menciona Denis, 
e£ la misma que la del final de Leí ton, pues con- 
vienen en el titulo y final de mes y año 20 '4e- 
Febrero ¿e'1485. ■ •' • • 

Finalmente se sabe que el Autor gastó tre* 
años en traducir libros de latín en Español, seguí*. 
D. Nicolás Antonio : y se convence la errata que^ 
acerca de esta; traducción cometió el Abad- Mer- 
'\ . cier , á quien siguió Denis (Parte I. pag. 104.) pues 
dicen que Gonzalo García de Santa María tradu- 
xo Epístolas y Evangelios el año de 1479. (no po- 
nen lugar de impresión). Diego Barbosa Machado 
en su Bibliotheca Lusitana añade r que el Gonza- 
lo &c. ilustró con algunas reflexiones Epístolas e, 
Evangelios que se cantan no discurso do annp im- 
preso en letra gotbica no anno Me 1479* sen ^S*** 
da edición. foL v 

Se conoce que ninguno de ellos vio el libro, 
pues todo lo llevan confundido. 

1489. 8 Fábulas de Esopo.- 

»Qua- 
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»Quatro libros de las Fábulas de Esopo : Laa ex* A ños. 
»*ravagantes : otras de la translación de Remigio: ■ ■■ ■ 
>Las de Arriano : Las Collectas de Alfonso y Po- l 4P9* 
wgio. Zaragoza por Juan Huras M.CCCCLXXXIX. 
índice impreso de los Escritores Aragoneses, 
por el Dr. D. Félix de la Tasa. Véase adelante el 
año de 1496. en Burgos , según Don Nicolás An- 
tonio , que dice se tenga presente el Prologo de 
esta edición. 

9 Jlfspejo de la Vida humana , traducido del 1491. 
latín al castellano. Impreso en Zaragoza año de 
1491, Su Autor original fue D. Rodrigo Sánchez 
4e Arevalo* 

D. Nicolás Antonio cín el Tom. II. de la Bi- 
bliotheca Vetus pag. 300. trata largamente de esta 
Obra. Véase el año de 1481. pag. 130. 

* 10 »Opus Aristoteüs de Moribus á Leonardo 1493. 
wAretíno traductum. 

* AJ fin dice: 

«Explicit traductio nova Ethicorum Aristotelis. per 

^clarissknum virum Leonardüm Aretinum in utra- 

»que lingua doctíssimum commodissime edita si* 

»mul cum continuationibus & # abbreviauonibus : 

wquibus quideth previjs facillime unusquisque om- 

-»nium horum decem librorum eorumque tracta* 

»tum 8c capitulorum sententias poterit colligere: 

»quod qüidem opus máximo cum labore ex plu* 

»rify*s exemplaribus correctum & em^ndatum: 

»fuit impressum in indita urbe Cesara ugusta cu* 

»>ra & ingenio industrij viri Pauli Hurüs, Alema* 

»ni de Constantia. xxii. die Septembris Anno mil* 

'^lesimo. cccc. xeij. 

Tomo en folio de marquilla muy gruesa : tie* 
oe G VI. folios , sin tres hojas de índice de los ca* 

13 Fi- 
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Años, pitulos, y otra mas que ocupa la sobredicha No- 
" ta , y treinta y seis versos. Está grandemente im- 

J 49 2# preso con regletas > esto es, mucho espacio entre 
renglón y renglón. De mi uso. 

ii " Jlil transito de Sant Jhéronimo en romance. 

A la vuelta de esta Portada hay una estampa 
del Santo abierta en madera , y en la hoja si* 
. guíente: 

»Aqui comienza el libro que dicen de Sant 
»> Jhéronimo doctor, que trata de la su vida sao- 
wta que hizo en este mundo. £ de la predicación 
*>e castigos que dio a sus frayles al tiempo de su 
"finamiento, e de como fino e de sus miraglos que 
«Dios fizo por los sus merecimientos. 

»En el nombre de la sancta e no despartida 
"trinidad... 

Finaliza: 
«Acabado en 9aragoza. el año <J*l ¿eñor de mil. 
wcccc. xeij. A. xxiú dias del Deziebce* , 

Tomo en 4. sin numeración de folios : letra 
de Tdrtis, impreso á linea tirada. En la Librería 
4el Sr. Velasco: y también le he visto ea la Real 
de Madrid» 

. 12 "Coplas (fe Vita Cbristu de la Cena cola 
"pasio. y de la Verónica cola resurreccio de -núes- 
"tro redetor. £ las siete angustias e siete gozos de 
"nuestra señora, con otras obras, mucho prove- 
chosas. 

En la misma hoja de la Portada > á la vuel- 
ta , coloca el siguiente, catalogo con este epi- 
graphe: 

"Las coplas e obras que en este cacionero se 
«contienen son las siguientes : 
. ^Primeramente el Vita Xpi 4 fizo fr#y yñigo 

. de 
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»de tnendoza (0 a petición de Doña Juana de Car- Años. 
wtagena a cartas (esto esfoL.ij.) > 

"Otras coplas fechas por el dicho fray yñigo *49 2 * 
»en qué pone la cena q nuestro salvador hizo con 
»sus discípulos quando instituyo el sancto sacras 
'Htifcnto de su sagrado cuerpo a car... xxxj. 

"Otras coplas de la passion de nuestro redep- 
»tor trobadas por diego de sant pedro (*) a cari- 
otas. ., xxxvj. 

"Otras coplas que fizo fray yñigo a la veroni- 
»ca a cartas... lxiiij {errado en lugar de liiij.) 

"Otra obra de la resurrección de nuestro re- 
ceptor jesú Xpo que fizo pero Ximenez (3) a car- 
"tas. ¿ . Ix. b. (y pone errada lxj.) 

"Otras coplas de las siete angustias de ríra se- 
"ñora fechas pot Diego de sdnt pedro a cartas... lxx. 
r ¿Otra obra de los siete gozos de nuestra seño* 
ora fecha por fray yñigo a cartas... lxxiiij. 

"Otras coplas en loor de nfa señora fechas 
«por erutos a cár%* lxxvij* 

"Coplas dé la hystoria de la sacratissima virge 
amaría del pilar d' Zaragoza fechas pe* mediría (4) a 
**car...lxxviij. 

"Coplasr que fizo el .famoso jva de mena con- 

I4 -■ ' > »tfa- 

(í) Véase el ato de 1481% en Zamora : el Señor Bayer en las- 
Notas á D. Nicolás Antonio Tona. II. déla Vetas |>*g* '106. y[ 
314. dice que en la Bibliotheca del Escorial se baila Ms. este 
Tratado. 

(1) D. Nicolás Antonio menciona en este Antor una Obra me-' 
trica de los llantos , que no sé si será ésta» También la insinúa! 
PeJÜcei en Ja Casa de los Sarmientos pag. ao, 

Í3) f or c l tí^mpo^y materia de la Obra casi no dudo que este 
Pétirb Ximenez t$ ei Obfcpb 'de Coria , el qnal se dice también 
Ximenez de Prexano y Prexamo. Véase pag. n8. 

(4) En el Cancionero dd Baena suenan diferentes Poetas de este 
apellido : Diego Martines de Medina : Gonzalo Martínez de Me- 
dina : y fray Alonso de Medina. Véase D. Nicolás Antonio en 
las Notas del Sr. Bayer al Tom« II. de U Vetua. pag- »$. 
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Años. »tra los siete pecados mortales a cartas.».. Ixxxj: , 
=- "Otra obra de los diez mandamietos. e de los 
J 49 a * nsiete pecados mortales co sus virtudes cotrarias 
»y las catorce obras de misericordia temporales e 
espirituales fechas por fray jüa de ciudad rodri-. 
figo (*) frayle dfe la orden de sancta maria de la* 
^merced a cartas... xcviij. 

wLas coplas de justa de la razón cotra la sen- 
sualidad fechas por fray yñigo de mendoza a 
^cartas... £j. ^ 

»Las coplas de Jorge manrique por la muerte. 
»*de su padre (») a cartas... cix. 

»Un decir gracioso e sotil de la muerte , he- 
ndió por fernan perez de Guzman a cartas.*, cxvj. 
»Fin. 
Aqui pone la Nota siguiente: 
»Fue la presente obra emprentada en la insigne 
"Ciudad de Zaragoza de Arago por industria, e, 
n expensas de Paulo Hurus de Costancia alemán* 
»A. xxvij. dias de Noviembre M.cccc.xcij. , ., 
: ; Tomo en foik) , papel grueso ; tiene muchas 
estampas abiertos en madera ; faltanle algunas bor, 
jas 9 que es lastima. Es proprio del Señor D. Gas-, 
par Melchor de Jovellanos r del Consejo de S..AÍ. 
m el de las Ordenes. Esté extracto le debo á D. 
Gregorio Vázquez y Espina , dependiente de la 
Real Academia de la Historia. 
: Quien sea el Colector de las quince obritas 
comprehendidas en este Cancionero no se especi- 
fica ; pero puede sospecharse con algún funda- r 
mentó lo fue /hay Iñigo de Mendoza del Orden 1 
4e S v Francisco i por quanto cinco ^e estos trá¿ v 

/-.*.:. ta-\ 

O) Véase el mismo, en la Nova Tom. I* • 

{*) Empieaaa: Recuerde el alma dormida (fe las- que segoft ei». 
Señor Bayer en las Notas al cap» XV. del tíb* X. de la Vetus, a* 
imprimieran «b Sevilla afio át 1^94* Y ca Lisboa i$ou . . ¿ 



DwVSííMíO'XVé Zaragoza. :i3f 

ta4os 'son suyos ,. como asimismo una Óedic^to- Aridt 
ría en prosa, que está al fbl. 6. b. por la que pre~ = 
seota ó dedica á laí Reyna Doña Isabel , Reyna de J 49 a# 
pastilla y de Aragqn quf Dios faga Emperatriz 
¡turnar ca &c- y es U ultima de sus cinco pbritftg 
intitulad?. Historia 4* tojtpesf ion y diferencia que 
hay entre la razón y sensualidad sibre la felicidad 
y bienaventuranza humana (*)• - ■. 

»La 

?<♦) En este,to#o T j^ta|^^ r e*ja^^^ Tratado , que 

(estando ya en la prensa) acabo ele ver y disfrutar : empieza: , t ., 
, ¡ afonías 'fechas J)Off^.e| muy, iRostre Señor Infante , £)5 Pedro 
*>deiPortogai : en. Jas qnales hay , Mil versos con sus. glosas conté» 
f unientes del menesprecio: e cootempto denlas cosas ¿riñosas "de) 
w mundo : e demostrando la su vana e feble beldad.. 

»Dc contento (*) del mundo, (*) Esto es, menosprecio. 

K » Introduce e invoca. . . . , v : .\ • 

n Miremos al celso y muy grande Dios ^ . . ,„ 

> . ademémoslas cosas cajiíjcas:. y.vanaa ... c , 

»; retener debemos .{as frenas con, nos. > ., ,. .' ■ -,♦ . 
t »Jas útiles santas muy buenas y sanas , 

»>0 tu gran minerva que siempre emanas . > 

»muy yeros preceptos en gran abastanza K 
uymploro.aíe muestres tus leyes sobraoas. ¡ 

?>£ üere mi pecho con tu luengua lanza,» 
Siguen las Octavas hasta ia<5. cuya ultima dice: : . ,--»:** 
. vSi vtys a ios malo» ser muy ensaJcados, ■ : 
99 y a los v ¡riñosos venir afliciones, < -t * 

»n\ por aqsto seays apartados . . t 

»de poner al bien vuestras corazones: ., 

w porgue loa perversos con .sus falsos dones . , „ 
9>al.,nn yn eterno avian los tormentos, , , ¡ ,v/t« 
«los buenos cobrando veros galardonea ; ,^„ u a ' 

«serán techos dioses de, biene*. contentos. tl ...,..*,* 
|f „ • -..-.. fiinaliza:.. . " ^ , ' \ : ..¡^ 

a» Acabase las coplas fecha» por el muy illustte sefior ¿n&at*| 
ti do Pedro, de portogal, . _^^ .^. >ú. .-. ; * 

j vj» Pep gracias. > . , , , ." i ->,, ^ — 

,. De IX. SfnrijagpSaiv L^tca de ?ox&. tiena 3^ h*¿aj dftjcr-) 
lía, sin nunie?a l ciqo í , ) y 1 con, )etrai>;4e : rfgis|rp. ^apél griiftffHfe, 
protocolo, ^t^ne^o^^r,^ ^MCfWipeíM^sijn^ífcft, 
do que se ¡imprimió j», Ljsboa j pues concluidas e^taa-Qqpias ,|SB, 
sigue (en ( hoja v aparte). la (¡loso famosísima sobre Jflt jftyfas <fr: 
*W fr*%4ffoM»lf » JBUpe*a,j^^mÍMDO «ya£tc£ j?_|**ej s , 

en 
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Ayqk • 13 *ILa Ghtobfcá ;de' Eif>aña abreviada por 

^mandado de í la muy poderosa Señora Doñálsa- 

^9 * ¿bel rey na de 'Castilla por Mossen Diego de Va- 

wrela su maestresala y de su Consejo. Impreso 

»pof Paulo de Hiinte -dé ; Constancia en la'Cludad 

-< »de Zaragoza año de MCMGttfr * fol. . 

. l *-« D. Nicolás -Autói^ 

pag.357.zr En este i&sWib'affo J'fen Salamancas =r 

En 
ea Lisboa por Vktóntlir Ttffnftflúitféz^bf'iBb 1 *t igóí.' como se* v¿rá 
en el Tomo 11/ ' " :u '. ,v/ ° * J:ifi l> ,0! '< - 1 r " l - --V * 
^ '' 6. ' fiedlas Antóhld mcncíóna^éitá^Ofctfá ctí J d f Tóm. tí. de. la 
Kb. Ver: ^g.i^ p*YVcoriflés¿ "¿fué n^vió.' También *háb!á 
tie etta Barbosa, en ; su'B¡blVotbéíák :, LasUaiia Tonaíb 11L "pagi 543.* 
y dice coasta de 11 4/ Octavas,' y que la mayor parte de/ellas Jas 
comentó Antón Durrea á D. Alfonso dé Aragón, Administrado* 
perpetuo del Arzobispado de Zaragoza ¿ él quafr murió eñ éVafio 
de xgzo. *••• :i ' i ] •*•' , *"• >"«» V i; ; ! ■• - : ' s ''"-< 

Yo poseo on Tbmo en foftd'Ms. de'cHayeséWto'en e? siglo XV. 
papel grueso, y letra clara' y hermosa; cdmpréfcende iraó. Octa- 
vas (muchas de ellas con su glosa como : en el impresó , aunque 
con alguna corta variedad)- qué son en todo mil y ocho versos: 
A estas Octavas precede un' Proemio en prosa , que no tiene el 
impreso : ocrfpa seis hojas : y por quanto es libro rar¿ , ya sea 
Ms. ya impreso, daré alguna" razori de él, aunque no sea de mi 
asunto typó^raphieo. Dice asi? ' ' *'' 

# 99 Comienza el prohemio dirigido al' muy excelente e muy ca- 

99 tolico principe temido e muy amado sefior álfoso el quinto des- 
wte nombre : rey de los portugueses e sefior de la insigne e muy 
n guerrera africana cibdat. 

f>No»se \at olvida invectissimo Sefior e muy glorioso rey. ha-* 
.„ wver leido en la introducion de boecio &c. Prosigue el' Proemio, 
. y concluido pone el titulo íi¿uientet ^ '••'•"- 

wDc contébtd^éf J nfurido &c. comd arriba, / " ■« 
Finalizadas las Octavas prosigue el Ms. (de la misma letra, 
ptpef y enquadernscion que todo? lo que antecede) con nri razo- 
namiento de despedida y amonestaciones chrfstianas , que á lo (fue* 
Íarece hizo el Rey p>on Alfonso V.1 á la Infanta de Portugal. 
Bbflk Juana] quandó'se fne a casas 1 con «1 Rey B. HenVlque , y 
cftfrpiéza asi : »Veirftfo ai'eltiejiiptf*, ó^dultclfja mfá, en que y» f 
trtftsatté debo : lleuda es tu «Áat-tíómd \é \\tt\sO % fes G>nveni- r 
»M)Ies alio» de los maritales tálamos... Jrj>roB%úeten 'seis Hojas, y* ; 
acaba) ¿Vdattie ya 'muy cara hija los jwstrTméfosfté amorosos' 
wabrafados. recuérdate de sai* ^mooestÉmiefitOf. recuérdate del* 

tjoue*. 
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En el 1482 en Sevilla: y en el 1487* «n Burgos. Años. 

14 «El Salustio Cathilinario } p ^ ¿ < *49* 

«e Jugurtha en romance. > " • 

... A la vuelta una grande estampa, abierta en ma- 
dera , y en la segunda hoja: 

»Este libro se llama Salustio Cathilinario el 
«quai. fue tr^dycido de , latín en romance; castella- 
«no por Maestre Francisco Vidal de Noya en es- 
culo asaz alto e muy elegante segund §4 sigue: 

«Todos los hombres. que desean $er mejores 
«que los otros animales..., 
... -Finaliza; ÍA . ,. ? v \ 

f> Fue, la presente obra ajeada e de nuevg e$í&tr 
jidada por industria.jp epp^nsa de P4UI0 de JHu^- 
«rus de Constancia Alendan -en la^m&igno ciudad 
«de Saragoza Año mili quatrocientos e kxxxiij. í 

Tomo en foL letra de Tortis ;:, impreco eo.dos 
Xoluoas: existe: en U Real B^bliotíjec^:^: : Reim- 
preso en Valladead año de i£oo. y qn LQgrpño ai 
,1529. Én esta impresión, x^ría el ti^lQ que dice: 
«Cathilinario e lugurtino de Salust^ historiador: 

«tra- 

» nuestro destoso despido, recuérdate de desea nuestra postcimera 
avista', que es quando... las secas tierras se aparejaban regar, fene- 
cí cido según tos romanos el dia de saturno- Comentado el Ata líe 
Fidelio. 'cuya fegtividat a hqpo? déla resurrección deL. todo po- 
deroso a misericordioso iesu celebramos, en el* año de la vegeto 
«del nuestro e redemptor en carne, milésimo quadragentesirao qgin^ 
w quagesimo quinto, pasada la primera guerra' contra los agarenos 
»de D. Enrique, el quarto des te nombre rey de Gastóla. adonde* cfo 
.99 loa ¡rreales cerca dejla^ cjpdadeSí mótismas tiy fü.$tfi;-y Yu he- 
wdat creciente como tu sabes, e las mjs manos, que , dedadas . la* 
*>armarcon intenso e intimo amor, ser viab a l <í. V fe adn^ín^strS- 
»ban tortita* maajares.- *' ^ ■* r « • * < •> ~" *.-<i.\. 

\^y ," -•'■ • 

" . Asi concluye el Ms. el qual está bien tratado , y ocupa 1^3. 
^faginas útiles (numerado modernamente). Algo maé podía decir 
-si fuese de mi asueto principal. 
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Anos, ntraduddo en castellano por maestre Francisco 
■ » Vidal d' Noya en estilo elegante, e impreso nue- 

x 49+ »vamente» 

15 »L*os tratados de las diez cuerdas de la 
n vanidad del mundo: su Autor Gonzalo Garda dé 
*>Santp Maria. impreso en Zaragoza año de 1494.8? 

- D. Nicolás Antonio en la BiWiotheca nova. 

16 Libro del Cordial. 

„Dequatuor> p d 
wnovissimis. > wu * wa# 

A la vuelta tiene una estampa abierta en ma- 
dera , la qual ítena toda la plana , con difluente* 
xsabezas de Papas , Emperadores 9 Reyes /Carde* 
taales , Obispos &<?. y uní figura de la muerte qUfc 
las tiene á sus pies con esta letra : Nemiñi pare» 
q. vivit in orbe.. Sigue en la hoja segunda: 
- 1 % Comienza el libro de las quatto cosas postrt- 
ameras : conviene a 'saber, de la muerte : de las 
"penas del infierno : & del juicio : & de la gloría 
«celestial. El qual libro llaman muchos CORDIAL» 
»&c. Al fin : 

»Fue trasladado el presente libro por el excel- 
»lente doctor mÍ9er Gonzalo García de Santa 
» Maria. £ • emprentado en, la insigne ciudad de 
: "Zatagoza de Aragón por industria & costa de 
"Paulo huras alemán de Constancia, a. vij. de raa- 
**yom año. 4 M cccc. xciiy. 

Aquí tiene el Escudo del Impresor, que se 
pondrá adióte ¿ y abaxo : 

Ultimas ad mortem post onmiafata rteursus. . . 

No tiene numeración de folios , pero sí letras 
* de registro. Consta de unos diez y ocho pliegos en 
4. En este libro ntteo dos cosas; una que el mis- 
mo Santa Maria dice que muchos le llaman el 

Cor- 
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Cordial , lo que da á'entehdéí era publico y cor- Aftos. 



riente antes de este año : y otra que el Autor no 
dice que le compuso , sino que fue trasladado, esto 
es , traducido, por el Doctor Micer Gonzalo Gar- 
da 8tc. Acerca del Autor véase en los anos de 1485 
y 1500. en Zaragoza : y sobre el tituló de Cordial 
en Valencia año de 1495. De mi uso; ' ■ 
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*7 



J ohan bocado dé 

las mugeres fllüfe- 

. ; : \\ C i. \kv;.¿. i; 
tres en romace 



Portada. 



fa 



I}. 



^Comienza el tratado de ^Johan bocado de Cép- 
fttaldo Poeta Fioretatin dé íás mugerés excelen^ 5 
»tes e mas famosas e 'señaladas damas : adrefadó* 
ña la muy iflustre señora doña andrea de acbhia- 
»>roüs cbndesa de alta' Villa. > 

nEl Proemio det Autor. - 

-i Al fblíCVL (qüó'és- donde finaliza la materia^ 
tiene un grande Escudo abierto én madera út lá' 
insignia de Pauló hurus , y 1 debaxü> ^ * 

* 1TLa presente obra fue acabada en la insigne 
»e muy leal ciudad de $aragoaa de Aragón j 'por 
"industria e expensas de Paulo hurus Ademan de 
#>C6stancia a. xSuüjTdíáí det fhe* de Qctobíe* <jtf el 
tfaíkr de- lá r -btnfti*<4atriici^^ 
^noventa e quatro. : ■» ; ";*•• 

"Sigúese la Tabla de la' presente obra de Joan 
«bocado 8tc, la qUál ocupa lóS'fclft» CVIL GVÍII; 
CIX. y CIX, (errado éste en -liígáp!tfeOX$ ' - l ~ : <» 

' Tomo tín folio ; letra ^^ de^TortÍ5 y l 1i^é^-éff 
dos colunas: papel muy ghtesói Tiene vüa'rtís'^ 
tampas abiertas en madexa , alusivas á la ¿hate- 
ría 
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Anos. - na ¡de los Capirulp* Etfiste en; la Bibliotheca del 
■ Exjno. Señar Duque de Medinaceli , donde le he 

*49$* disfrutado : y también en la del Señor Vclasco. 
El Señor Floranes dice hay: otro exemplar en la 
Librería de los PP. Donjinicos.de la Ciudad de 
Vitoria. £-1 primera esté encuadernado con otros 
varios tratadosccurio$oa.y raros. J : . _ . J" 

18 «Coplas &t\Vitá Cbristi : "dé la Cena : cpn 
»la Pasión: e de la : Veuonicatcon la- itesurreccion 

»de nuestro Rédento^e !^?íp t fti4flí| lstias : e sie " 
wte X3ozos de nuestra Señora, con otras obras mu- 
»cho provechosas.* J - (,t/í ní - - N 

Finaliza: '", ~ *'" " ~7 

»Fue la presente 'obra emprentada* en la insigne 

u r P nGiarfod d& Zsr*gQ?A £e,Ai»gpp poír industria y, 

9 : i ^ ufxpensss ,de Paulo Hucus de Gppsfaíickr Aletqan, 

»4 io. días de Octubre 1495.. : foi* . 

. De esta colecciop y sus Autores se puede ver 

en la pag. 134. no dudando ser la misma , pero 

ediciones diferentes,. Esta segunda añade él Hym- 

np del r¿ff?p mí* ^#* f en Español por Juan Gui- 

lardón ^ de quien nft encueot» noticia : ac^so ea~ 

tara también en la edición que no he visto: la 

segunda existe en Roma en la Bibliotheca Alepaa* 

dona , según refiere el Abate DiPWfedQk , . 

m : *9 Jvr aletio Maxhnoj ^Portada* <í: ; > - 

. A la, vuelta: e*cudo de' Arpaos Rpale* r y e» la 
segunda hoja: . M , -, j 

"Comienzan las rubricas del íibro que Valerio 
"Máximo Romano compuso^ i.que fue transferida 
»del latineen Jangua frapoflS5 ?/ pQr ma$5tre Simorv 
Y^ehedtf» njaettKi en. santa. tipología* E después 
*del lenguage fr&nces lo trasladó en. el romance 
»/de nuestra hyspania.mossen Ugo de arries cava-* 

»lle- 



De* Sibto XV. Zaragoza. 143 

¿liero , y del consejo , y copero mayor del seré- Affos» 
enísimo rey de Aragón don Johan segundo, dig- I4Q ¿ 
fftío de immortal memoria : la quat tr5siacion fizo ^* 
»en la ciudad de Bruges del condado de ñanders: 
»en el año tnfi. CCCC.LXVIt. atando etobaxador \ i 
»en Anglatierra e Borgoña de su majestad , e del 
»illustrissimo principe fijo suyo, hoy bienaventu- 
radamente reynante en todos los sus reynos de 
^Castilla e de Aragón re nuevamente en el- fuerte 
»reyfio de Granada, con grande victoria e pro»' 
"peridad. ' - k 

Finaliza : 
wEs acabado "el Valerio máximo que transfirió' el 
^magnifica Mo»en Ugo dsUrrtes«cavallero, es** 
atando embassujbr »en>»Angfati^rra e Borgoña 1 por 
»el serenísimo señor rey D. Johan: segundo , fue 
na .Instancia e costa de ftuilo* hurus atenían de 
«Constancia imprimido «n la muy noble ciudad' 
*de caragpfti el . año de la . salud miL peda; xcv. foh- 
: Reaf BifaHothecaí ít gt ¡Ribsbi yt d.Sr.Bayer 
en las Notas árDt Nicolás. Antonia Tá&fclLi de lar 
Vetas pag. 294. .i Si J 'i\*¿ ... - • 

*• De esta Obra hay ottas «diaónes z jutó en Se- 
villa por Juáh Várela año. de $514. .otrq en ^ 
cala por Miguelee Eguia en eLá5a9.jdevq«esd 
dará , noticia en el Tomo siguiente £ yj , el; q£e : 1» 
desee antes f puede vqrrfift(Ensay<*dé Traductató* 
Españolas del erudito D.* Juan Antonio Peüfcér 
pag. 87. (y D. Nicolás Antonio en la Bibliothecaí 
£^/ítf : y en la Nova y donde le cónjfcndfó cornial» 
sbbrinoJsúycxF.vJ.-^ ' . s-kp-i,!; .(1 

' .' ' ' : , . !. ¡ ~ ..V 

a . Suma de San Antonirío j que por ej»% 1407» 
pezar su primer párrafo con la palabra Defecerunt^ 
ha sido citada la Suma defecerunt , y conjo tal re- 
comendable en los Autpres: setraduxoeh c$tte~ .. . ; 
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Akos. üzno 9 y se imprimió en Zaragoza año de 1497.4.* 
== Véase en Salamanca año de 1495. en la Nou, 
I 49?» que es quamo puedo decir de esta edición. 

1498. 21 ".Breviario Cesaraugustano. Zaragoza año 
de 1497. 

índice Sevillano Ms» 

22 nOreviarium Sánete. Eadesie Tirasonensis. 
»Aa MGCGCXGVII. . , .... 

índice Sevillano. Ms. 

23 » 1 ranslaoion del santo viage de tierra san- 
óla fecho y compuesto por el Reverendo Berpardo 
nde Breindembach * Dean , de JMaguncia. < 

Al fin:.. " ' < í i 

«Fue la presente obra agostas y expensas de Pau- 
9A0 hurus alemán de constancia romanada, y coa 
»xnucha diligencia .imprimida en la muy insigne 
»?y noble dudad de fáragoli de Aragón* Acabada 
tiá ¿vi derfineroietureL año de nuestra salud. MiL 
t»cccc. xcviii. foL * .• 

Asi Miguel Dénis~en la Parte I. de los Anales 
Typographicos pag. 441. •= El Rmo. Caresmar di- 
ce :. ^Martina? Martínez: Dampiés, Gatalanus, fiar-» 
«te jjoahni v Aragohig' Ripacurti? Comiti dicávit 
*Qatalaoni£ Phocegi núáarupavit. Translación deí 
*Vlkgé de ia Hierra Satla , compuesto por Ber-Í 
*aardo de ¡Breindembach Dean de Maguncia. C§- 
i»saraugust? 1498: ,. fol. 

De Bernardo Breitembach trata Fabricio en el 
Tomo I. de la Bibliotheca de la media latinidad, 
r f pag. 219. y D. Nicolao Anítonio en el Tomo II. 
* de la Nova , pág. 105. 

1499. ~ 3 4 De ¡a Aibeiteria por D. Manuel JDiaz. 

Es* 
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Este libro empieza, por el íbLIL conociéndose Años. 
que le falta el I. dice : 1 ■ ■ i¿nn_ 

"Comienza la declaración de los doce signos. 499- 
"Aristóteles &c. Sigue la Tabla en cuyo fol VIII. b. 
(en la col. 2.) dice: ... 

"Comienza el Prologo de Martin Martínez 
"Dampiez (6 Dampies) en la traducio por el hecho 
"del libro llamado de albeiteria compuesto y he-- 
"cho por el noble D. Manuel Diaz criado, mayon- 
>*domo del muy poderoso Rey I>. Alfonso de Ara* 
»goa de muy infklible y digna memoria. 

"Prologo. 
"Después de los años &c. y sigue hasta el f. LX. 

"Gozen los lectores de nuestros dias y los que* 
"vinieren , de bien tamaño , como e$ el Arte de 
l# Emprenta ¡ porque parece una maravilla por 
•Dios revelada , para que aian lumbre los ciegos 
n de la ignorancia. Pues muchos primero andaban 
'«turbados en las tinieblas por mengua de libros. 
»80 .'instruidos én la doctrina de las costumbres 
"de la virtud. y mas en la muy santa y sagrada, 
"scriptura : la qual bien saber es provechosa co~ 
wmo necesaria , y pueden agora sin mucho traba* 
"jo con pocos gastos ayer. tanta parte como el 
"ingenio de cada unoitomar pudiere, Y no es esto 1 
"Solo , es provechosa «aun para los libros de la; 
"medicina muy necesaria en las dolencias de mies- 
"tros cuerpos muy^ corruptibles* como en el arte ; 
»de albeiteria , de la qual arte son acabados es- 
"tos dos libros. Y, empremidos en la muy noble * 
"Ciudad de Zaragoza a ¿vi dias de Octubre. Año. 
wde mik ccccxctx. 

ToraQ en folio 9 impreso en dos colunas : existe 
en la Librería del Señor Velasco. D. Nicolás An- 
tonio en el Tomo II. de la Bibliotheca Nova p.106. 
trata de esta Obra, yodice, se imprimió en el año 

K "de 
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Años, de, 1498. pero ^uiéri ihas^ciumplftia noticia' dá' de 
— — ella , de su autor, y traducciones es el Dr. Xime- ; 
*499- »no (Tomo I.de suiBiblíotheca pag. 35. y sig. ): 
prUéba/que vse, escribió en idioma- Valenciano por 
Mossen Manuel Diez, y aue según Don Nicolás 
Antonio tente el< titulo de fcLibro de la Menesca- 
wlia, compuesto por lo noble Mossen Manuel Diez: 
"Empieza: In nome sia de la santa Trinidat, que 
»es Pare, e Fill, e Saht Spirit, tot hum Deu. Con 
í»sia ,molt necessaria cosa a tot Cavaller &e. Poco' 
mas abaxo prosigue: "Perche yo Manuel Diez, 
"Mayordom del molt alt e poderos Signior D. Al- 
wfonso Re de Ragona &c. vull fer un libre de Ca- 
»valls. per mostrar ais joveñts Cavallers &c. gran 
wpart de la practica, e de la conexenza*del Cá-* 
nvalls e de lurs'raalaties, e gran jpart de 'la paft* 
wde les cures <áiaquells*8cc. • ■ > , r« '•• 

El Señor Bayer dice, que el Ms. que existia eir 
la Bibliotheca del Conde Duque: de Olivares tenia* 
el titulo Manuel Diez Mayordomo del Rey D* Afon*' 
soi De la fría y cura délos Caballos, -y ¡í r r\ .■« 

hronica de Aragón» . 
Este es el titulo de la Portada, sobre el qual 
hay uu grande Escudo repartido én quatróiquatv" 
teles? en el : primero fjstá an artool, cuyacopa^^ 
mata con una cruz : en el segando^ t¿ croz que* 
llaman de Sobrarbe : érrel tercero^ quatro cabe- 
zas humanas : y en el quarto las barras de Ara- 
gón. El Escudo esta sostenido por un Ángel. A' 
la vueita':de la Portada: dice : < ,-•</> x 

»>A honor y gloria de Dios nuestro Señor.*.* 
"Comienza la esclarecida chronica dfe lo& muy al- 
«tos y muy poderosos Principes y Reyes christia- 
wnissimos de los siempre constantes y fidelissimos 

"Rey nos de Sobrarbe, de Aragón, de'Valenciv 

„y 
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«y los otro6 r por el Reverendo Padre ¡-ODori fray Años. 

«Gauberto Fabricio de Vagad ^ Mongfe. de Sant "" 

«Bernardo y expresamente profeso en el santo y *499 é 
. «devoto Monesterio de Santa María ¿le Santa' fe • 
-«£de Zaragoza]. : i. . • ■ C .-;•« 

Finaliza en el foLCLXXXn • ,. . : ., 

«Acaba la famosa y esclarecida ChriOníca de los 

- «muy altos y muy poderosos Principes y christia- 
«nismos Reyes del siempre constante y fidelissimo 
«Rey no de Aragón, por el Reverendo Padre Don 
«f. Gauberto Fabricio Ae Vagad Monge de Sant 
«Bernardo , expreso profeso del santo y devoto 
«Monesterio de Santa Maria de A la fe , principal- 
«mente compuesta , y después reconocida y en 
«algo examinada por el magnifico y egregio Doc- 
«tor Micer García de Santa Maria. En la muy np- 

- «ble y siempre augusta Ciudad principal de los 
«Reynos de Aragón, Zaragoza... Emprentada por 
«el magnifico Maestro Paulo Hurus , ciudadano 
«de la imperial ciudad de Constancia, Ciudad de 
«Alemania la Alta. Acabada a xii. días del mes de 
«Septiembre año de mil ccccxcix. . fol. 

Impreso en letra de Tortis. De Don Joachin 
Pastor. 

26 »v^onstitutiones tam Provinciales quam Sy- 1500. 
«nodales C$saraugustan$... imo earum collectio- 
«nem ab anno 1328. ad 1495;. 

Ai fin del libro (en el fol, LXXXVIIL pag. L 
de letra encarnada) dice: 

«Finiunt Constitutiones Synodales archiepiscopa- 
«tus Cesaraugustani : eméndate & corréete per 
«egregjum doctorem dominum Gundisalyum Gar- 
«ciam de Sancta Maria : civem Cesaraugustan. il- 
«lustrissimi ac reverendissimi Domini Alfonsi de 
«Aragpnia : eiusdem archiepiscopatus administra- 

K2 «to- 
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»toris pérpetuí advocatum. Impresse in insigne ci- 
wvitate Oesaraugustana: per discretos & peritos vi- 
taros ac fideles socios Georgiutn coci : Leonardum 
.»butz : & Lupum appentegger : Germanice natío- 
wnis. Que fuerunt finite : ultima die mensis Apri- 
»U$: Anno salutis Miiiesimo quingentésimo 

Asi el Sr. Bayer, en las Notas á D. Nicolás An- 
tonio pag.353. Acerca del Señor Santa maria. Véa- 
se el año de 1485. 1494. y 1499. en Zaragoza. 

IMPRESORES DE ZARAGOZA 

DEL SIGLO XV. 

1475. Matheo FLANDRO. 

El primer Impresor que ocurre no solo en Za- 
ragoza sino en todas nuestras Imprentas de Espa- 
ña es Matheo Flandro, no porque antes de él no 
huviese obras impresas , como se ve en Valencia 
y Barcelona; pero no ponen nombre de Impresor. 
El Matheo expresó el suyo en el libro de Manipu* 
¡us curatorum , en el año de 1475. donde dice que 
fue impreso por industria de Matheo Flandro en 
la regia Ciudad de Zaragoza de Aragón á 15. de 
Octubre : y es la primera y única noticia que de él 
hallo. 

PAULO DE HURUS 

1485. Este fue Aíeman de Nación, de la Ciu- 
dad de Constancia , como el mismo lo declara en 
diferentes libros que imprimió ; y casi sin recelo 
se puede decir fue uno de los muchos que por 
aquellos tiempos anduvieron por España buscan- 
do que trabajar. Fixó su asiento en Zaragoza, pues 
aqui le veo imprimiendo , y constante desde el 
1485. al 1500, y no sé si antes y después. L» pri- 
me- 
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mero que imprimió, y yo sepa, son las Epístolas 
y Evangelios , por Gonzalo García de Sanca Ma- 
na, impresos año de 1485. á 2o» de Febrero. 

1492. En éste imprimió Opus Aristotelis de 
Moribus.* in ínclita urbe Cesar agustana cura & 
ingenio inlustri viri Pauli Huras de Constancia 
xxii. die Septembris armo millesimo. cccc. xeij. 

Asimismo imprimió una colección de quince 
Obiitas , que es un Cancionero muy raro de di- 
ferentes Autores , en cuyo final dice »que 4a 
^presente obra fue empremida en la insigne Ciu* 
»»dad de Zaragoza por industria y expensas de 
"Paulo hurus de Constancia , Alemán a 27. de 
"Noviembre de 1492. 

Finaliza con su Escuda 




2494. El libro intitulado el Cordial, 5 De quar* 
tuor Novisimis trasladado por el excelente Doctor 
Miguel Gonzalo de Santa María ["fue] emprenta* 

K3 do 
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do en la insigne Ciudad de Zaragoza de Aragón 
por industria e a costa de Paulo de Hurus , Ale-, 
man de Constancia a vii. de Mayo Año de M. 
cccc. xciiij. 

Concluye .con el Escudo sobredicho. Véase en 
Valencia año de 1495. pag. 83. 

1494. En este año se publicó el libro de »Juan 
«Bocado de las mugeres illustres , en romance .. 
»la qual obra fue acabada en la insigne e muy leal 
"Ciudad de Zaragoza de Aragón , por industria e 
»a expensas de Paulo de Hurus, Alemán de Cons- 
»tancia a 24. dias del mes de Octubre. 

1498* Martin Martínez Dampies cita la Tras- 
lación de Tierra santa compuesta por Bernardo de 
Breyndembach , Dean de Maguncia : y Miguel 
Denis dice (Parte I. pag. 441.) que »Fue la pré- 
nsente obra a costas y expensas de Paulo Hurus, 
"Alemán de Constancia , romanzada , y con mu- 
£>cha diligencia imprimida en la muy insigne y 
# »noble Ciudad de Zaragoza. Acabada a xvL dias 
"de Enero en el año de nuestra salud Mil* cccc. 
wxcviii. 

Del Breitembach {rata Fabricio en el Tom. I. 
de la Biblioiheca med. & infim. latinit. pag. 219. 

1499. D. Nicolás Antonio (Biblioth. Vet To- 
mo II. pag. 341.) y Miguel Maittaire (Tom I. par- 
te II. pag, 706.) dicen que la esclarecida Chroni- 
ca... de los Principes y Reyes de Aragón... por 
Gauberto Fabricio [se imprimió] en Zaragoza en 
la Imprenta de Paulo Hurus de Constancia en el 
año de 1499. 

El libro llamado de albeitéria compuesto por 
D. Manuel Diaz , se imprimió en la noble Ciu- 
dad de Zaragoza a 16. de Octubre de 1499- y 
dudo si fue por Paulo Hurus, que es quanto has- 
ta ahora he hallado de este famoso Impresor. 

las 
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Hay otras varias Obras impresas en Zarago- 
za , de este siglo , pero sin nombre de Impresor, 
las que quedan puestas en sus lugares correspon- 
dientes. 
GEORGE COCÍ: LEONARDO BUTZ: 

y LUPO APPENTEGGER. Alemanes. 

1500. Estos tres cierran la Imprenta del Si- 
glo XV. en Zaragoza. Del Cocí dice el Maestro 
fray Gerónimo Román que fue el Impresor mas 
famoso que vino á Zaragoza , eh donde le veo es- 
tablecido 9 é imprimiendo por espacio de la mitad 
del Siglo XVI. por lo que correspondiendo casi to- 
das sus memorias á éste , las reservo para el To- 
mo siguiente. 

De los otros dos companeros Butz, y Lupo so- 
lo hallo que imprimieron las Synodales del Arzo- 
bispado de Zaragoza, las quales se acabaron en 
.esta insigne Ciudad por los diestros y peritos va- 
rones, y fieles compañeros George Coci, Leonar- 
do Butz^ y Lupo Appentegger de nación Alema- 
nes, el ultimo dia de Abril del año 1500. Véase 
en la Imprenta de Salamanca. 
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Años. ♦♦♦■♦^♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦••-•■♦♦♦^ 

1476- IMPRENTA DE SEVILLA, 

Principios de la Imprenta en los Reynos 

de Castilla &c. 



1 iiil Licenciado Don Melchor de Cabrera di- 
ce (*) que Juan de León, eminentísimo en el Arte 
Typographico, fue el que introduxo la Impren- 
ta en Sevilla. Dos son los Juanes de León que 
conozco : el uno Autor del libro de Descripción 
de África , el qual nació en Granada , y se crió 
en Berbería, por lo que le llaman el Africano* 
Estando cautivo en Roma , se bautizó , y le pu- 
sieron el nombre de Juan , y el de León por pro- 
tección del Papa León X. Escribió dos Obras , una 
en Arábigo en el año de 1527 de los ilustres Phi* 
losophos y Médicos : y otra Descripción de Áfri- 
ca , la que copió servilmente Luis Marmol Car- 
bajal. Pero este León no fué Impresor , que yo 
sepa. De él trata el Rmo. Sarmiento ,yD. Nico- 
lás Antonio. 

2 El otro Juan de León vivia en el año de 

1545. en que imprimió en Sevilla la Suma de Phi- 
losophia moral de Alphonso de Fuentes : y en el 

1546. los tres libros de Música de cifra para Vi- 
güela escritos por Alphonso Mudarra. 

3 En el año de 1586. se imprimieron en Se- 
villa en la Imprenta de Andrés Pescioni , y Juan 
de León los veinte discursos sobre el Credo. . • 
compuestos por el Padre D. Esteban de Salazar, 

Mofr- 
tr) Discurso legal sobre la Imprenta , fol. i*. 
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Monge Cartuxo (antes Augustiniano). En el 1589 Ako<. 
imprimió el Director ium Directorum de fh. Pedro 
Mártir Coma : y finalmente hallo que Juan de 
León imprimió en el 1590. la Historia: natural y 
moral de las Indias de Joseph de Acosta. Pero nin- 
guno de estos Leones puede ser el introductor de 
este Arte en Sevilla , como se verá demostrado. 

4 Conociendo Sevilla lo mucho que le auto- 
fizaba tener* un Arte tan noble con que servirse 
y servir al Reyno , le abrió la puerta muy á los 
principios que entró la Imprenta en España, dan- 
do buena acogida á esta facultad , alentando á sus 
naturales al cultivo de las letras , que son el al- 
ma de una buena política y gobierna ' 

$ El Augustiniano fray Gerónimo Román di-» 
ce (0 que uno de los mas famosos Impresores que 
vinieron á estos Reynos fue , á Sevilla Jacome 
Cromberger &c pero se debe advertir , que an- 
tes de éste hubo otros varios no de mérito infe- 
rior , como se verá. 

6 Acercándonos mas á estos tiempos consta 
que en el. Siglo XVII. dio Sevilla á Juan Gomes: 
de Blas el titulo de su Impresor mayor ^ con el goce 
de trescientos ducados de gages en cada un año: 
y asimismo tuvo titulo de Impresor de los dos 
Cabildos 9 Eclesiástico y Secular : del Tribunal de 
la Santa Inquisición : de la Universidad y Colegio 
mayor ; y hoy (año de 1676. en que escribía Ca- 
brera su Discurso legal) continuaba , dice , esti) 
gracia en Juan Francisco de Blas, su hija 

¡Sacramental del Arcediano de Valderas. 

1 Se debe suponer que en el año de 1476. (ó 
antes ) havia ya en Sevilla una Compañía de tres 

' Im- 
(0 Kepoblica Gtntilk* , MU VIL cap. 111. 
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. A nos. Impresores peritos én eV Arte, llamados Antón Mar- 
'■"V' tines, Bartholomé Segura, y Alphoaso del Puerto, 
147^ cuyos, apelados parece no dejan duda de que son 
Españoles, t . i ... 

Estofe tienen la gloria de haver introducido el 
Arte, typographico en la Ciudad de Sevilla muy á 
los principios en que acá se conoce este invento, 
9 pues imprimieron el libro intitulado Sacramental^ 
cuy c Autor fue Clemente Sánchez de Venial , Ba- 
chiller en leyes, y Arcediano de Valderas en la 
Iglesia de León. Y aunque por el presente egem- 
plar no consta el titulo , Autor , ano , ni lugar en 
que se imprimió , ¿coa todo se aclara y demuestra 
lo mas, por otras dos reimpresiones que de él se hi- 
cieron en los años dfe 1477. y 1478. como adelan- 
te se verá, 

£1 libro no tiene portada: empieza por la plana 
nones por ua largo índice ó Elenco de los títulos 
dé las materias , en seis hojas* Asi el índice , Como 
todo el libro , está impreso en dos colunas. , 
v - Divídese la Obra en tres libros. El primero tíe- 
ae lxvi. titulo*, y. enipieaa:. ; .. 

"Titulo primero como orne se debe santiguar 
n 6 signar , , , , 

. bu Titulo; ij que el ame debe ser enfermado en la 
wfee del bautismo, 

Y sigue hasta el - 

"Titulo lxvj. de las siete obras de misericordia 
» corporales. 

"Aquí ¿comienza el segundo libre de los sacra- 
amentos. 

» Titulo primero que cosa es sacramento 

Y sigue hasta el - 

^Titulo clxxxix quantos dapños se siguen al que 
»non toma dignamente este sacramento. 

» Aqui comienza eltfrfiero libro que trata de los 

»qua- 
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»quatro sacramsmos postrimeros querson periíten- AÑO* 

*>cia e estremauncion orden de clérigo c matri- ' " T 

amonio. v x 47". 

Y sigue hasta el- ^-' 

»> Titulo xcvjíO como se dfebe fkter el partimiento 
»del matrimonio;, ^ - j , » ;- 

Y concluido !aquí el Electo , dice: 
1T JHS XPS f S1T BEnEDICTÜS 

Después sigue la materia , precediendo á 
cada sección los mismos títulos que pone en el 
Elenco, » • . > 

En la primera no 'pone titulo*, pero si en las 
demás. 

»In nomine patris 8t filii & spiritus sancti Amen. 
n Porque en todas las cosas que los ornes . han de 

»fa$er; '^>J:> , t. r ¡» \, ; , # , ' -^ 

*> Primeramente debeá comensár en el nombre de 
"Dios llamándole e signactose con Cruz e santi^ 
aguándosele. . 

Prosigue el todo de la materia que ocupa i6o# 
hojaS : y concluye 

r • ' i - -. ¿Et sic est finís ;• K < ..■* :.;'* .. % 

'•• • '•••• »Deo gratias • . l \ * . . r. * ■ ,. •• 
"Este libro asi Ordenado 
» De doctrina tan perfecta 
•» Todo por su via recta 
cí* • » Dios 'bendito es acabado] ".ti:.-.. . i 
' "Quien deséa< ser colocado: 
*wEn la gloria eternal : j 

*>E libre dé todo mal 
*>Sea por «el enseñado. ' 
En la última plana dice : (en tres colunas) - • 
«Este ea< el registro de este libro, . ? - <:;* 

* Con lo qtíie la llena y finaliza. 

^. •/ '.. • ~ • ■. ... •. To- 

- (i) Aqiii omitb tina c qoe debe ser titulo cicvj. 
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Anos. .Tomo en folio de papel muy grueso, sin nu- 
~¡= mención ., pero se la han puesto de pluma. Tiene 
*4?k muy bien formadas de mano las iniciales de la ma- 
teria de cadatítulo hasta el folio 84. y asimismo en 
las versales de ia Obra, han sobrepuesto una raya 
de tinta^encarnada, que las distingue- y hace llama- 
da a la vista. Desde tí folio 24, adelante , las ma- 
yúsculas de los títulos y materia las hicieron de 
tinta negra regular , muy mal formadas. No tiene 
tampoco reclamos* La. casta de letra e» de la que 
dicen gothica , pero clara : usa de dos rr en prin- 
cipio de dicción, rrespondiendo &q. lo que no se 
vé en los dos egemplares del 1477. y 78. aunque 
en lo demás del carácter convienen bastante los 
tres. Por defuera tiene el titulo ó rotulo ác Catecis- 
mo de Doctrina ebristiana, que fue el que quiso po- 
ner el Enquaderaador. Es libro raro y estimado: 
existe en la Bibliotheca del Exmo. Señor Duque de 
Medina Celi , en Madrid, donde le vi, y tomé esta 
razón» 

1477. 8 Alphonso Diat de Montalvo filé uno de los 
* primeros Jurisconsultos de su tiempo: compuso 
varias obras, como se puede ver en D. Nicolás An- 
tonio , y tiene la gloria de que una de ellas es de 
los primeros libros que se imprimieran en España. 
Este es un Manual copioso , por orden alphabeti- 
co, de materias de Jurisprudencia , sacado de los 
dichos de los Doctores , y señaladamente de Nico- 
lao de Tudeschis, Sículo de Nación, llamado co- 
munmente el AbdAPanormitano* Y por quanto este 
libro y su edición es tan rara, que apenas se conoce 
mas que el presente exemplar , y otros dos (á lo 
menos que yo sepa) pongo al pie,* á la letra, la De- 
dicatoria que de él hizo su Autor A D.Pedro Gon- 
zález de Mendoza, entonces Obispo de Siguenza, 

en 
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en donde constan algunas particularidades dignas A&os. 
de la noticia publica ('). ■ = 

To- J 477- 

(1) tiReverendissimo Patri de Domino Dono Potro Gundisalvo de 
t> Mendoza, digaissimo Ecclesie Saguntine Episcopo nobilissimi ge- ^ 

99 neris magnifico Domino meo Al. de Montalvo indignus Canonum 
w professor serenissimi Domini nostri Regís Castelle Auditor refe- 
prendar ios suique consilii seipsum cura promptitudine serviendi. 
99 Licet Séneca inquit dementia est supervacua adiscere io tanta 
memporis egestate, potius enim hoc est honus "8c sa reina ad beatitu- 
»>dinem qoam ad subsidium ad quod facit xxxviL di. §. bine etiam in 
nfine.Tamen ut secundum Hieronimam tarditatem ingenü eruditio- 
99 nis diligentia possit compensare considerans quod meus vigor cor- 
»poreus iam senecture tabescat in regalibus navigare officüs remqúe 
99 publicam gerere cessavi & in decrepita constituí us etate in Joco ne- 
99 morís nervoso circa ripam fluminis undique arboribus vaJlato re- 
wcreationis caússa diu moram traxi. Et cum ibi otii iam inceperim 
» conflictu emancipan actendeos cum Séneca adLucillum,quod otium 
»sine litteris mors est, & vivi hominis sepultura non est viri time- 
19 re sudorem , nam generosum spiritum labor nutrit hinc etiam 
»quia virtus recreatur exercitio unde Valerius maximus VIII. 
*>Moralium : Hominem non patitur : & Séneca in remedium cedunt 
99 honesta sola tía , & qutdquid animum erexit etiam cor por i pro- 
99 dest , & quia scientiam etiam senex non debet dedignari adiscere 
99 iuxta iurisconsnlti doctrinam. ff. de fidei c5. líber l apud iulianura 
w&á puero nondum aniculo paratus sum doceri xxiiii. q. iii. c. si 
whabes quanvis me tanto sciohooeri deputa re m veré tamenLuce 
»&alvatoris Dfii nostri iesu Xpti sólita confisus misericordia quo- 
»>dam copiosum Manuale compendium de his que ex dictis Docto- 
»rum signanter elegantissime memorie Dfii Nicolai Archiepiscopi 
wPanormi, olim Abbatis de Sicilia mee ocurreret memorie que uti- 
9>Üóra atque in iuris practica magis necessaria , & meum animum 
»movenda mibi visa sunt memoriter compilare, & per alphabe- 
»tum quantum tenoitas ingenü mei prevalet otium peni tos expíen- 
judo expediré quam brevius potero utile existima vi , plurima deci- 
99 dendo , alia propter difusas atque tangas, materias ad sua loca re- 
umitendo. Et quia cogito cothidie quid dominationi vestre utinam 
99 gratum exhibeam servitium vestro felicissimo nomini hoc opua- 
uculum dedica vi excellentie igitur vestre illud de ditissimo óptimo 
»>animo sum moque obsequendi studio offero , & si qua in eo aut 
»obmisit ocupatio aut minus bene tradidit imperfectio quam in me 
*>nec voló necvaleo excusare dignetur vestra mire probitatis in- 
dustria quam nature virtus & perspicatioris ingeni inteliectus 
»gratia muñere perdotavit meo non insistere defectui , sed meum 
mmperfectum suppieat & labori meo det veniam. Act iones igitur 
orneas Dfie Jesu aspirando prevenl & adiuvando prosequere ut 

99CW*- 
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Años, Tomo en folio de papel grueso de marca ma- 

- yor, bien tratado, con grandes margenes, comple- 

I 4?7* to de principios y fines j pero sin portada como nc 

acostumbraban á ponerla muchos de los primeros 

impresores. No tiene foliatura , pero si letras de 

Registro. \ 

Es uno de los preciosos libros que recogió et 
Rmo. Florez , en cuyo estudio se guarda : y otro 
igual he visto en la Real Bibliotheca de Madrid: 
éste tiene las mayúsculas de las entradas de las vo- 
ces de que trata , sobrepuestas de encarnado : en el 
exemplar Fioreziano están en blanco. Por una Car- 
ta que tengo del Sr. Conde del Águila se que existe 
otro exemplar (y ya es tercero) en la librería de 
la Santa Iglesia de Sevilla. Es muy particular la 
Nota que tienen al fin, pues por ella se sabe quienes 
fueron los primeros artífices que introduxeron la 
Imprenta en aquella Ciudad. Dice: 

Si petis artífices primos quos ispalis 
Olim vidit & ingenio proprio 
mostrante peritos , tres fiíe- 
runt homines Martini Anto- 
nius atque de Portu Alphon- 
sus Segura & Bartholomeus. 
.M.CCCCLXXVII. 
Esta Nota se aclara enteramente con otra que 
los mismos Artífices pusieron en un C catecismo de 
la Doctrina christiana moral y espiritual que im- 
primieron en Sevilla en este mismo año 9 donde se 
vé que fueron Anión Martines , Bartbolome Segu- 
ra , y Alpbonso del Puerto. Véase en el Articulo 
siguiente. 

Los 

n canta mea operario á te semper ínclpiat ftper tecepta finían- 
»tur« Amen. 

Acabada la Dedicatoria , signe la materia. 
n Abfaas habet digoitatem &c* 
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L AÑo s. 
os mismos Artífices que en este año 1477. ■ 
imprimieron en Sevilla el Manual de Montalvo, de *477 % ' 
que se acaba de hablar , reimprimieron en la pro* 
pria Ciudad y año la obra del Sacramental del Arce- 
diano de Vaideras, que ya havian dado en el 1476. 
como allí se dixo. Pero ahora menos enigmáticos 
añaden una nota , que aclara varias individualida- 
des que allá omitie^n, igualmente que en el Ma- 
nual: las que por lo mismo me ha parecido poner 
aqui á beneficio de los curiosos ; y porque en ¡parte 
prueban que esta edición , aunque casi de un mis- 
mo tiempo , fue algo posterior á aquellas. Resulta 
pues de ella lo siguiente. 

- No tiene portada-, Autor, ni titulo (*). Empie- 
za por la platea pares, poniendo un largo índice, ó* 
Elenco de los títulos de las materias ¿ el qual ocu— 
pa ocho hojas : dice: 
* "Titulo primero como se han de santiguar. 

"Titulo ij que el orne debe ser enformado en 
*la fee del batismo. 

Y sigue hasta el 
"Titulo lxvi. de las siete Obras de misericordia 

"LÍBER SECÜNDUS INCIP1T. 
wTftulo primero que cosa és sacramento. 
, "Titulo* y donde se dice sacramentó. 

• Y sigue hasta el 
" *' "Titulo ckxxix. quantos daños se siguen al que 
»non toma dignamente el sacramento. 
"LÍBER TERTIUS. 
"Aqui comienza el tercero libro de los quatro 
«sacramentos ' 

"Titulo primero del quarto sacramento que es 
»la penitencia 

Ti- 

(1) VeaseíadeUnte, sobre ti.ato.di 1478. . 
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Ayo s, "Título primero que cosa es penitencia. 

- Y sigue hasta el 

2 477 # wTitulo ccj (O como se debe facer el partí- 
amiento del matrimonio 

Concluido el Elenco empieza la materia 
f Titulo primero como se debe santiguar ó signar 
»In nomine patris & filii & spiritus sancti amen. 
"Porque en todas las cosas que los ornes han de 
»faser. Primeramente deben comensar en el nom- 
»bre de Dios llamándolo e signándose con cruz e 
99 santiguándose &c. 

Prosigue el todo de la materia, que concluye 
en la pag. 168. b. con la instructiva y curiosa Nota 
que cité arriba, pag. 158. 

»A gloria e honra de Dios todo poderoso Pa- 
»dj:e é Fijo é Spiritu Santo e suplemento de la ino- 
rancia de los presbíteros e curas de animas que 
»por imposibilidad non pudieron alcanzar letras (*) 

"A 

(1) Ed el cuerpo de la Obre ion cclj. 

(1) Esta falta de literatura que echaba de j&eao* en sus Presbítero 
y Curas de animas el Señor Solí* , se ¡notaba umbien en otras par- 
tes, pues £a mas de lo que coasta por el Concilio de Aranjla 
de 1473. y lo que escribe el P. Mariana en su lib. 93. cap. 18. FQ el 
Señor D. Juan Rodrigues de Fonseca Obispo de Badajos » en unas 
Constitucioaes que hizo para su Iglesia el afiode 1497» ordena lo 
siguiente % ítem por quanto havemos mucha falta en la dicha núes* 
tra Iglesia de personas suficientes para el servicio de ella, por no 
haver muchas de ellas, y porque no han estudiado gramática, ni 
otras ciencias que son necesarias ¿las personas eclesiásticas j y por 
remediar el defecto presente , y proveher en lo venidero : ordena- 
mos y mandamos que puedan ser nombrados quatro Beneficiados de 
la dicha Iglesia para ir á estudiar fuera de la Ciudad á los estudios 
universales de estos Rey nos, y fuera de ejlos á París ,: Bolonia , 6 
Pavía, donde mas pensare aprovechar: y que no pueda haver mas» 
de quatro en ningún tiempo : y estos antes que vayan , al tiempo " 
han de pedir licencia al Cabildo : han de jurar y jaren que no van 
a otra cosa , ni por otro fin , sino á estudiar : y que cada uno hasta 
el dU de S. Juan de Junio envíen la Moratrata , que es el testimo- 
nio del Doctor , Maestro , ó Cathedratico de quien oyen , firmado 
del dicho Doctor , y signada del Secretario * y ai no la enviases] 
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tf A instancia e mandado del Reverendo in Christo Anos. 
n Padre D. Pedro Fernandes de Solis, Obispo de ■ ■ 
»las Iglesias de Cadis e Algecira, Provisor e Vica- x 477 % 
«rio General por el Reverendissimo in Christo Pa- 
»dre c muy excelente Señor Don Pero Gonzales 
ffde Mendoza, Cardenal de España, Arzobispo 
wde Sevilla, Obispo de Ciguenza En el dicho Ar- 
zobispado fue impresa esta obra en la dicha muy 
#>noble e muy leal Cibdad de Sevilla por los dili- 
w gentes e discretos Maestros Antón Martines e Bar- 
nthoiome Segura e Alphonso del Puerto. E acabóse 
»en primero día del mes de Agosto. Año del na- , * 
acimiento del nuestro Salvador Jesu-Christo de 
»mill e quatrocientos e setenta e siete años del pon- 
wtificado del nuestro muy Santo Padre Sixto Papa 
pquarto año sexto E del presulado del Reveren- 
*>dissimo Señor Cardenal Arzobispo suso dicho año 
wquarto. 

Tomo en 4. mayor : las letras iniciales mayús- 
culas de todos los títulos son hechas ó pintadas de 
mano , y alternan una de encarnado y otra de 
azul. Tiene también, de mano las notas- que lla- 
man calderillas. La numeración de los 168. folios 
de que consta, es añadida de pluma, como asimis- 
mo el nombre de Bartbolome Ferrns , y la nota 
qué dice Libro llamado Racional, todo en la pri- 
mera plana. 

Es libro curioso y raro , y no se duda ser 
reimpresión del intitulado Sacramental, de que se 
trató el 1476. pues es el mismo contenido á la le- 
tra , excepto los principios y fines , y que el pre- 
sente tiene mejor carácter. Existe como aquel en 

L la 

00 sean obligados I le dar cosa alguna de la Prebenda. % Asi 
Z>. Juan Solana de Figuetoa Altamitano en su Historia Eclesias* 
tica de la Ciudad y Obispado de Badajoz. M*. que eiiste en el Eé- 
twtioFlorcaiaao. 
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AnoS, Ja Bibllotheca del Exmo. Señor Duque de Medina 
= ~ * Celi , donde le vi , registré , y tomé esta razón ea 
, 2 477- Julio de 1*89. 

Haviendo reconocido segunda vez este exem* 
piar del 1477- hallé que notar, con motivo de ha* 
ver visto otro de impresión del 1478. Estos dos 
exemplares están conformes en materia , signatu* 
ras , planas forzosas y renglones ; pero sin em» 
bargo son ediciones diferentes hecha una por otra; 
Y aunque convienen en todo lo dicho , he obser* 
vado que algunos renglones tienen mas letras en 
, una impresión que en otra , y esto no permite que 
sean idénticas. ítem advierto , que el tamaño del 
exempiar del 1477* debe suponerse que lo fue 
de4.° de marca mayor, que equivale á folio re** 
guiar : pues al tiempo de enquadernarle de nuevo¿ 
le recortaron mucho las margenes , como lo de* 
muestran los cruceros. En las hojas ó folios no 
convienen , lo que consiste en que al del 1477» le 
faltan algunas , como son la del Prologo , la de la 
signatura, S. j. y otras que no reconocí. La Nota fi- 
nal es diferente en los dos , pero no la materia 
como se ha dicho» 

10 Sacramental. Su Autor Clemente Sondes de 
147». Verdal bachiller, en leyes Arcediano de Valderas. 
El titulo, nombre , y dignidad del Autor cons^ 
tan por la misma Obra, la que nunca tuvo Portada. 
Tres he dicho son los exemplares que he visto y 
manejado de ella de distintas impresiones ; pero 
ninguno mejor que el presente aclara quien sea 
su Autor , tiempo en que le escribió , motivo , y 
otras individualidades que voy a exponer. 

Ta déxo advertido en la pag. 38. qiíe eñ los 
libros raros de que hay menos conocimiento , me 
extenderla algo mas poniendo todas sus señales car 

rae- 
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«tactensticas, y copiando sus' Prólogos, 6 Notas, Años. 
-para darlos mas bien á conocen Esto he executa- 
. do hasta aquí, y lo hago ahora en el presente , en 
.medio de que no ignoro que D. Nicolás Antonio, 
y el Señor Bayer han tratado de él. 

Empieza por la plana pares con el índice , ó 
Elenco de los títulos de toda la Obra, que ocupa 
•siete hojas y media: divídela en tres libros. El 
' primero tiene xlvL títulos. 

"Titulo primero como orne se debe santiguar. 

"Titulo ij que el orne debe ser informado ea 
*>la Fe ante del bautismo. 
Y siguen hasta el- 

"Titulo xlvl de las siete obras de misericordia 
"corporales. 

»UBER SECUNDUS INCIPIT 

"Titulo primero qué cosa es sacramento 

"Titulo ij dobde se dice sacramento. 

Y sigue hasta ei- 
»Titulo clxcxix (0 quantos daños se siguen al 

»que non toma dignamente este sacramento. 
n LÍBER TERTIUS 

"Aqui comienza el tercero libro de los quatro 
"sacramentos. 

"Titulo del quarto sacramento que es la peni- 
"tencia 

"Titulo primero que cosa es penitencia 

Y sigue hasta el - 
"Titulo cxcii. como se debe facer el departa- 

»miento del matrimonio &c. 

Acabado el índice de los Títulos sigue en otra 
hoja , sin ningún Epigraphe , el Prologo que 
dice asi: 

"El nuestro Salvador Jesuchristo que vino redemir 

L 2 »el 

(1) Errado ea logar de clxxxix. 
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Años., »el humanal linaje dio orden e regla como viviese* 
r y "mos e nos sopiesemos salvar estableció dos esta- 
;, 4?3. „j os entre los que en su fe se havian de salvar. 
. "Conviene á saber uno de clérigos e otro de legos. 
"los clérigos que orasen e enseñasen Ja su fe á la 
, "su heredad e parte friese en el ca clérigo se dice 
"de cleros en griego (xxL di.) Cleros que quiere 
"decir en nuestro lenguaje suerte , porque es esco- 
"gido en suerte de Dios ó que Dios es su suerte 6 
"su parte... El estado de los legos que viviesen e 
"trabajasen e mantuviesen el mundo... £ otro para 
"que oyesen e fuesen informados en la Fe e creen- 
"cia de aquellos que son del estado clerical. Por lo 
"qual los Clérigos , especialmente los sacerdotes e 
aperlados que an cura de animas á los quales es 
"dado de saber los misterios de, Dios segund dice 
"sant lucas en su evangelio son despenseros de los 
"sacramentos de la santa madre Iglesia. Deben sa- 
"ber e entender las santas escripturas e deben res- 
"plandecer en virtudes , porque por la su claridad 
"los que viven en estado de legos sean alumbrados. 
"En otra manera serian ciegos segund se contiene 
, "en el evangelio (Matth. xv. c. xi. q. iii.)... £ por 
"quanto por nuestros pecados en el tiempo de ago- 
" ra muchos sacerdotes que an curas de animas non 
"solamente son inorantes para instruir e enseñar 
"la Fe e creencia e las otras cosas que pertenescen 
"a nuestra salvación, mas aun non saben lo que 
"todo buen christiano debe saber nin son instrui- 
"dos nin enseñados en la Fe christiana segund de- 
"bian , e lo que es mas peligroso e dañoso algunos 
"non saben ni entienden las escripturas qup cada 
"día an de leer e de tractar E por ende yo Ciernen 
w Sane ¿es de Verdal bachiller en leyes Arcediano 
"de Valderas en la Iglesia de León, maguer peca- 
"dor e indigno propuse de trabajar de facer una 

"bre- 
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abreve ¿opilación de las cosas que necesarias son a Afios. 
wlos sacerdotes que an cura de animas confiando 
«ide la misericorciia.de. Dios. E por quanto la puer- r 47^ 
*>ta éíundamento de nuestra salvación es la Fe e 
»eL bautismo, según Jesuchristo dixo en el evan* 
wjgelto (Matth. ultimo) e como quier qué estas 
f»dos cosas son anexas ca en el bautismo se incluye 
«*la Fe al qual preceden do* cosas cathezismo exor- 
vciwap que son partes del E porque en el cathe- 
»zisrbo se contiene la fe e creencia entiendo co~ 
»menzar en ella e non entiendo aqui escrevir cosa 
» alguna de mi entendimiento nin de mi poco sa- 
»ber. Mas lo que Dios me aministro é fallo escrip» 
«to en estos libros que se siguen. Biblia. Maestro 
ná& las sentencias. Decreto. Decretales. Sexto, de- 
smentirías. Extravantes (sic). Santi Isidoro en las 
»>Ethimologias. Catholicoa Papias. Hugocio. Es- 
corias escolásticas. Testos de leyes. Sant Jerónimo. 
h Santo Thomas de aquino. El Nicolao de lira.Sant 
"Gregorio. Alexander dé ales. Arcediano sobre el 
n decreto e sobre el Sexto. Inocencio. Bernardo 
"Tancredo. Gofredo. Hostiense. Enrrique. Guiller- 
«mo. de monte Lauduno en el Sacramental. Gui- 
»llermo en el Racional. Glosa del salterio. Summa 
*> Bartolina. Juan de Galderin. Chino. Bartholo. Scala. 
»>Iidibrandina. Ildibrandino. fue prior de cruniego 
»segun dice el Racional en el v.lib. en el i>n. E des- 
»pues fue Cardenal e después fue papa. E fue llama- 
ndo Gregorio vij. Joannes in summa confessorum. 
«Leyes de partidas ede fueros deCastilla. E de otras 
v escapturas santas que yo pude aven E por quan- 
»to por mi poco saber e inbeálidad e rudeza de 
vmi ingenio muchas escripturas que aqui propon- 
»go escrevir non las entiendo como cumplía. Por 
»ende ruego por la pasion.de nuestro señor Jesu- 
^christo Los que en este libro leyeren si algunas 
• i L 3 wco-i 
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AÑO& acosas Marea non bien ordenadas 6 defectuosas 

~*" 99 que las quieran tolerar corregir e emendar. £ in- 

x 47& "terpretar á la mas sana parte*. E entiendo partir 

»este libro en tres partes. En la primera se tratará 

f> de la nuestra creencia. E artículos de la Fe. E de- 

"daracion del credo e el pater noster e Ave maria 

we de los diez mandamientos de la ley. E de los 

"siete pecados mortales , ede todos los otros en 

"que orne puede pecar. E de tas siete virtudes e de 

»las obras de misericordia» E en la segunda de los 

«sacramentos en general. En especial de los tres 

^primeros. Conviene saber del bautismo e de la 

^confirmación e del sacramento del cuerpo de Dios* 

"En la tercera de los otros quatro sacramentos que 

"son penitencia e extremaunción. Orden de dere- 

"cia. Matrimonio. E por quanto mi entendimiento 

"fue. e es de tratar principalmente de los sacramen* 

"tos, fize denominación e puse nombre á este libro 

"Sacramental el qual fue comenzado en la Cibdad 

"de Cyguenza tres dias del mes de Agosto año del 

"Señor de mili e quatrocientos e veinte e un años 

"e acabóse el año de veynte e tres en fin de mar* 

"zo en la noble cibdad de León. 

Concluido el Prologo empieza la materia : 

"Titulo primero. Como se debe orne santiguar 
*>ó signar. 

"In nomine patris e filíi e spiritus santí amen; 

* Porque en todas las cosas que los ornes han 
ftde facer 

"Primeramente deben comentaren ¿1 nombre 
99 de Dios llamándolo e signándose con la cruz e 
"santiguándose :&c. * t. 

Prosigue el todo de la materia t que concluye 
en la plana 183. b. con la. siguiente Nota: 

» A gloria e . honrra de Dios todopoderoso p*- 
»dre e fijo e spiritu santo. E a enseñamiento e do* 

tri^ 
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»trina de algunos presbíteros e curas de animas Años. 
»qué por imposibylidad non pudiero alcanzar le- = -~ 
»>tras. Los discretos e diligentes maestros Antón 1 47^* 
»martinez e bartholome segura e alfonso del puer- 
t'to ynprimieron esta obra en la muy noble e muy 
»leal cibdad de Sevilla la qual fue ynpressa e acá- 
-« bada jueves xxvrij de mayo Año del nascimiento 
»>de Mili e quatrocientos e seteta e ocho Años. 

Tomo en folio , ó 4. de marca mayor. Tiene 
183. hojas (sin numeración) útiles, entrando en 
ellas las ocho de Elenco, y una de Prologo. No 
tiene reclamos, pero si letras de Registro. Está bien 
tratado, y al parecer completo. La letra tiene al- 
gún aire con la que llaman de Tortis : aunque no 
es tan erizada y picuda , y está mas bien forma- 
da. Las abreviaturas son pocas y ciaras. Las inicia- 
les de los títulos y todas las notas que llaman cal- 
derillas son encarnadas, y añadidas de mano, para 
lo que dexaron en U impresión los huecos cor- 
respondientes. 

De este libro son ya tres ediciones las que he 
visto: la primera hecha en el año de 1476. 6 antes: 
la segunda en el I477- y la tercera, que es la pre- 
sente, en el 1478. Don Nicolás Antonio trata del 
* Autor y de la obra en las dos Bibliothecas vetuf¡& 
nova. Pero en aquella según un Ms. del Escorial. 
El Señor Bayer en las Notas á D. Nicolás, da mas 
noticia de él y de otro Ms. que existe en la Real 
Bibliotheca de Madrid. Vio también el presente im- 
preso, proprio del lllmo. Señor D. Antonio Tavira 
Obispo electo de Canaria (y hoy de 0»ma) quien 
zeloso de nuestras glorias, baviendole yo suplica- 
do , me le franqueó gustoso para tomar razón de 
él , como lo he hecho con la exactitud que me ha 
sido posible. Le he cotejado asimismo con dos 
exemplares que existen en la Bibliotheca del Exmo. 

L4 Se- 
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Afros. Señor Duque de Medina Celi , y no admite duda 
1 ■ ■ que se reimprimieron unos por otros : los dos ul- 
*47°. timos en la Ciudad de Sevilla por unos mismos 
artífices , y juzgo que también el primero. El ulti- 
mo (que es el presente) tiene Prologo, aunque 
como ya previne sin epigraphe de tal ; lo que falta 
en las ediciones del 1476. y 1477. P° r este P r( *k>- 
go consta el nombre del Autor, el titulo de la obra, 
quando, y donde la empezó y acabó de escribir, 
motivos que tuvo para ello, Autores de que se 
valió para su materia, Impresores que la im- 
primieron , lugar , dia , y año en que estos la 
acabaron* • t 

No es fácil atinar la causa de tan repetidas edi- 
ciones en tan corto espacio de tiempo ; pues aun- 
que se quiera sospechar que solamente reimprimían 
los principios y fines , no da lugar á la sospecha el 
cotejo hecho con estos tres exemplares , como ya 
queda advertido sobre los años de 1476. y 1477. 
Por tanto es de. presumir qué los Impresores na 
hacían las impresiones por su cuenta, sino que las 
costeaba (como por lo regular sucede hoy) el que 
mandaba hacerlas : y éste ajustaba los exemplares 
que necesitaba para sus Curas ó Párrocos : y como 
otfos llegaban á entender que el libro era utü, que- 
rían tenerle todos. 

Está impreso á linea tirada, y por lo regular á 
36. renglones cada plana, á excepción de algunas 
que tienen 37. 

Adición del Señor Florones. . 
Este es uno de los buenos libros que encomen- 
daba a la continua lección de sus Párrocos acjuel 
sabio y santo Obispo de Calahorra D. Juan Bernal 
de Luco , comparable por su zelo , virtud y litera- 
tura á los PP. de Nicea. Ved aqui como les hablaba 
en su precioso Aviso de Q/nwPart.ILcap.2. fol.32. 

IX 
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b. de la 3? edición de, Alcalá en 4* año de 1545. Años* 
«Ay en estos tiempos rímchos libros buenos en ro~ 
wmance , por donde es oy mas culpable y peligro- 1 4?®* 
»sa la ignorancia: especialmente el Sacramental 
»que hizo el Arcediano de Valderas , y eL Defe- 
*>cermt de aquel sanio vacon Arzobispo de Fioreh- 
»cia, que están ya romanzados. También ay un 
»*Kbro que llaman Espejo de cons ciencia , que hizo 
»un Religioso de la Orden deSant Francisco , y 
f>mucho$ Confesonarios en romance, los quales ten- 
wgo por provechosos* 

Por lo tocante al Sacramental informa también 
D. Nicolás Antonio con testimonio del Señor D. Ro- 
drigo de Acuña, y de Antonio Macedo, Portugue- 
ses, que el Infante Cardenal D* Henrique de Por- 
tugal, bailándose Arzobispo de Braga antes de su- 
bir a aquel Trono, le hizo traducir en iengua Por- 
tuguesa, y le señal^jpr Catecismo dp Doctrina 
christiana á los Fíele Ar su Obispado, dándosele 
para ello impreso en Braga el año 1539. Pe? P ara 
que se vea la inconstancia de las cosas humanas 
observo que después estr libro tan recomendado le 
incluyó el Señor D. Fernando Valdes Inquisidor 
General de España en su índice de libros prohibí- 
*éos, impreso en esta Ciudad de Valladolid año 1559. . 
y asi ha proseguido en los siguientes. D. Nicolás 
Antonio dudó si le escribió de primera mano en la- 
tín 6 en romance. La expresión del Señor Luco 
parece suponer que en latín , y que después se tra- 
dujo en castellana] : 



xi »r asciculus temporum. ^ 

1f Chronica cj dicitur fasciculus temporum edita 

#>in alma universitate colooie agrippin. a quodá de* 

wvoto cartusiensi : & impressa Ispaleñ. singulari in- 

*>dustria atque impensa Bartholomei- segura atque 

»A1- 
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Años. «Alfonsi de porta anno domini 1480. sixfo qrto 
"" « pontífice máximo : finít feliciten 

148a Tomo en folio de marca mayor : letra de Toi> 
tis : algunas planas están impresas en dos colimas, 
otras en tres, y también las hay á linea tirada. Ecua- 
ción muy rara , y es la primera en que veo expre- 
sado el año por números Arábigos , de los que usa 
<en todas sus cuentas dentro de la obra. Su Autor 
fue el Monge Cartuxo Wernero Rolewink de Laer 
según se puede ver en los Escritores Eclesiásticos 
de Tritemio sobre el año 1494. y en la Noticia his- 
tórica literaria del moderno R Placido Braun To- 
mo I. pag. 206. Existe en la: librería del Señor Ve- 
lasco : y otro exemplar he visto en la de nuestro 
Convento del SS. Xpto de Burgos. . 
• A la Ciudad de Sevilla pertenece también la 
•obra siguiente 

12 »Cyhronica de Ph«Pe Barbera impresa en 
«Sevilla año de 1480. 4? 

Asi lo hallo citado en un Ms. que dice, existe* 
en la Real Bibüotheca de Madrid ; pero haviendo 
solicitado verla , me dicen que ha faltado. 

T 

1482. . 13 «buina de Geographia por Martín Fernatt- 
»dez Denciso. En Sevilla 1482. foL 

Histoire de V imprimirle pag. 77. Spicilegium 
veterum Secuti XV. editionum. Ex Bibüoth. Bar- 
ben Tom. I. pag.338. 

Dudo ó niego que haya tal edición , pues se- 
gún D. Nicolás Antonio , no pudo alcauzar el Au- 
tor á este tiempo. De otras ediciones de esta Geo- 
graphia hechos en Sevilla véase en el Tomo si- 
guiente en los años 1519. 1530. y 1549- 

[Está bien dudado , y mucho mejor negado: 
porque efectivamente la primera edición de esta 

Obra 
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Qbra fue la de Sevilla en casa, de Jacobo Gromber- Anos» 
ger , Alemán, afto de 15 19. con privilegio que pa* ■ Q ■ 
r* ella le dio el Rey y Emperador D. Carlos (á , 4*>* 
quiea la dedica) en Zaragoza á ¿. de* Septiembre 
del año anterior 1518. F.J • -r 

L* crónica de Valer a. 
- 14 Este libro no tiene Portada, y principia: 
Empieza. La siguiente CormkOy illustrissima prirt* 
ceta, es partida en quatro partes principales* 

Prosigue explicando el contenido de cada una, 
con nn índice de los capítulos de toda la Obra que 
llena cerca de diez hojas, y en la once empieza el 
epigraphe, de tinta encarnada. 

. ^Comienza la coronica de espanna dirigida á 
tria muy alta e muy excelente princesa serenissi- 
»ma Reyna e sennora nuestra sennora donna ysa* 
wbel Reyna de espanna de secilia^e de cerdenna. 
t> Duquesa de athenas Condeza de barcelona. abre* 
aviada por>su mandado por mosen diego de vale** 
tira su maestresala e del su consejo. 

»E scribe latancio serenissima Reyna &c. / 
Al fin de la Obra dice: 

»Fue acabada esta copilacion en la. Villa del 
«puerto de santa maria víspera de san iua de iu- 
wnio del año del señor de mili e quatrocien- 
♦>tos e ochenta e uñ años seyendo el abrevia- 
♦>dor de ella en heda de sesenta e un años («>. 
«Sean dadas á dios gracias e a nuestro redenp* 
♦>tor e a la gloriosa virgen su i madre señora 
«nuestra, i 

,..- "-: . w "i . * - > Pro* 

(iXEa Ciras: adiciones >díce 1469* lo que está armónico , supo- 
niendo que tenia 61. en el 1481. en que la concluyó. Reimprimió* 
se después en Burgos en el 1487. y sale que en este ano tenia 3ra 
40 afina con ios /$f*#; que, corrieron* aWfc el i48i«árifcltíáv* al 

*4*7* y aüxcian las dada* . :* . ■■■• S t. 
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Años. • Prosigue en párrafo aparte: .., . 

■ "Muchas cosas son illustrissima princesa que me 

*4?2- "persuadan: ásl<aíguna; cosa por i ingenio ó trabajo 
ndé estudio. faUan, se pueda a vuestros contempo* 
cráneos e aun a los que venirse esperan por mo-» 
»do de brevedad, la qual es amiga de todo sano 
^entendimiento la comuniquemos, porque nuestra 
»edadiQ<tiqmppr:ique los antepasados varones» en 
"parte paresce aver enbidia no sea engañada f la 
»qual edad a pena cede ni lugar dar quiere a al- 
»gun siglo de los que fueron antes de nuestro pré- 
nsente e porque las istorias crónicas que por luen- 
gos intervalos, de tiempo por guerras e oteas va- 
wrias distensiones parescen ser sepultadas e enmu<* 
"decidas sin fruto, a cabsa de la penuria de.origi- 
" nales £ trasuntos, que por pereza o flaca iiberafin 
»dad es intervenida 1Í agora de nuevo serenissi* 
vma princesa de singular ingenio adornada de to- 
"da [doctrina] de claro ingenio entendimiento ma« 
xnuaLasi como en socorro puestos ocurren con 
«tan maravillosa arte de escrevir do tornamos en * 
«las edades áureas restituyéndonos por multiplica* 
»dos códices en conosdroiento de lo pasado pré- 
nsente * futuro tanto quanto ingenio humano con- 
seguir puede, por nación alemanos muy esperto» 
~e continuo inventores en esta arte de imprimir 
"que sin error, divina decir se puede, de los qua* 
t>ies alemanes es uno michael dachaver (*) de ma* 
*>ravilloso ingenio e doctrina muy esperto de co+ 
*piósa memoria, familiar de vuestra alteza a es» 
"pensa del qual e garcía del castillo («) vecino 4e 
«médina del campo tesorero de la hermandad de 
"la cibdad de Sevilla la presente istoria general en 
- > »mul* 

i^t)'Et Dtebavtr f Ctotf/* que? votara 'Oifai > costearon la íijon 
presión de este libro ; pero ellos no fuer*» Impresores*'- . i 
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^multiplicada copia por mandado de vuestra alte- Años. 
>>za. a horra del soberano e í menso dios uno en — j 
^esencia e trino eñ personas, e a horra de vues- r 48s* 
»tro real estado e instrucion e aviso de los vues- 
tros reynos e comarcanos en vuestra muy noble 
»e muy leal cibdad de sevüla. fue impresa por 
alonso del puerto, en el año , iiel nascimiento de 
^nuestro salvador ihü xpo de mil e quatrocientos 
»e ochenta e dos años. 

Tomo en fol. ó 4. de marca mayor , impreso 
grandemente á linea tirada. Las mayúsculas y cal- 
derillas son de tinta encarnada y morada y hechas 
á, mano y no impresas : letra de Tortis , clara : no 
tiene foliatura. Es edición muy rara: existe en la 
Bibliotheca del Exmo. Señor Duque de Medinace- 
li. En la Real de Madrid huvo un exemplar de 
la misma, como consta del índice; pero. pedido 
para reconocerle me dicen ha faltado. Don Ni- 
colás Antonio no la conoció; pero sí el Señor 
Bayer que da noticia de un Códice de la mis- 
ma r como existente en la citada Bibliotheca Real. 
Reimpresa en Burgos año de 1487. = En Salaman- 
ca, y Zaragoza 1493. = y en Sevilla 1543. 

ig JtLspejo delaCruz. 1485* 

Empieza este Tomo por la plana pares , en 
donde tiene una grande estampa , abierta en ma- 
dera , y en el medio un circulo , dentro del qual 
hay una i& , y al rededor del circulo diferentes 
adornos: en la segunda hoja: 

"Comienza el Prologo en el devoto e moral 1¿- 
t>bro intitulado Espejo de la Cruz. 

«Cuenta el santo Evangelio por semejanza- 
Finaliza: 
r> sta devota obra intitulada Espejo de la CruZy 
f que primero fue compuesta en lengua toscana, 

»coa- 
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Años, «convenio en lenga castellana Alfonso de Palen*» 
*""""" wcia , coronista , a ruego del honrrado e virtuoso 
x 485- «caballero Luis de Medina veinte e quatro de Se 7 
«villa e thesorero de la casa de la moneda el año 
»>de nuestra salud de mili e quatrocientos e ochen- 
«ta e cinco años : acabóse de interpretar a xxi. de 
«Junio, e de imprimir a xx. de Febrero («)• Sea loa* 
«do Dios e su gloriosa madre reyna de los cielos 
«Amen. 

«El que primero trajo desde Italia a Castilla 
veste tratado impreso en toscano para que se con- 
«virtiese en romance castellano, fue el reverendo 
«e muy devoto religioso fray loban Melgarejo , 
«Prior del Monesterio de Sant Isidro cerca de Se- 
rvilla, el qual con zelo de fy común doctrina lo 
«fizo imprimir después que fue romanzado, en Se- 
rvilla en casa de Antón Martínez de la Talla de 
«Maestre Pedro. Todas las personas catholicas que 
«desto recibieren provecho spiritual son obligadas 
«rogar a Dios por la salud de las animas de los 
«que fueron desto ministros. 

Tomo en folio sin numeración , impreso á li- 
nea tirada y carácter de Tortis: tiene cincuenta caK 
pitulos. Real Bibliotheca de Madrid. No tiene Por- 
tada , ni nunca la tuvo , pues empieza por la pla- 
na pares , como queda notado. D. Nicolás Anto- 
nio dice que se guarda Ms. en la Bibliotheca de la 
Cathedral de Toledo , Armario 17. num. 27. 

16 «JNobiliario vero de Fernán de Mexia im~ 
«preso en Sevilla año de MCCCCLXXX V. fol. 

Asi 

(1) [[Esta edición no pertenece al año 148$. sino al siguiente; 
pues se acabó de traducir en * i. de Junio de dicho año , y de im- 
primir á xz. de Febrero; y asi repugna que se imprimiese sin es- 
tar traducido : por tanto su edición fue en el 1486. ó en otr# 
posterior. Ahila.'] 
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Asi lo hallo en un índice Ms. de los libros de años. 
la Cathedral de Sevilla : véase adelante en el año =s 
de 1492. # i4 8 5* 

17 » Universal Vocabulario en Latín y en Ro- 149a 
amanee collegido por el coronista Alonso de Pa- 
ciencia. 

A la vuelta de la Portada en dos colunas: 

»Latinum "Romance 

nlnitium operis argumen- nArgumqtóo de la obra 

»tum. • ^emprendida* 

»Excellentissima Domi- »La muy excelente Se-^ 

»na »ñora 

»Elisabeth Castelle &c. "Doña Isabel &c. 

Finaliza: 
»»Hoc universale compendium vocabolorum ex Un- 
wgua latina eleganter collectorum : cum vulgari ex- 
"positione impressit apud Hispalim Paulus de Co- 
tilonia Alemanus cum suis sociis. Id ipsum impe- 1 5 
erante Illustrissima domina Helisabeth Castelle & f 1 
»Legionis : Aragonie : Sicilie &c: regina. Anno sa- 
ulutis Millesimo quadringentesimo Nonagésimo Fe- 
»liciter. 

Letra de Tortis : existe en la Real Bibliotheca: 
está impreso en dos colunas. foL 

18 "JVletaphisicam sive de,formalitatibus: per 1401. 
wPetrum de Gui , cum tribus preambulis qu? qui- * 
wdem priorem & majorem libri partem conficiunt. 
t>Hispali MCDXCI. ab Stanislao Polono impensis 
»Joannis de Monserrat, Artium Magistri ad quem 
wAuctor direxerat 4.° 

Asi D. Nicolás Antonio. = Véase adelante en 
d año de 150a y en Barcelona, en el 1489. p.101. 

19 »F ormalitates breves. 

Em- 



ir 
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Años. Empieza: 

¡ ¡ »Libellus formalitatutn per Rjetr. Magistrum Pe- 

1491 •• »trum de Gui Presbyterum in arte Reverendissi- 
»mi ac darissimi viri Raimundi Lulli pericissimutn 
. wsacr? theologi? Professorem editus : feliciter in- 
»cipit. 

Al fin: 
w Absoluta distinctiones per dominum fratrem Mar- 
»tinum Almodovar Ordinis Militi? de Calatrava 
»tradit? impresporibus & per eos impress^. Hispa- 
»li prima die Martii anno ab incarnatioae M- 
nCOCCXCL 1491. 4? 

Es un Opúsculo que tiene nueve paginas : exis- 
te en la Bibliotheca secreta del Colegio Romano, 
según el Abate Diosdado , que dice le leyó; y que 
acaso es compendio de la Obra precedentes Vea* 
se pag. 101. 

20 "Biblia latina : Hispali , per Paulum de Co- 
lonia , Joh. Pegniezer de Nuremberga, Magnum, 
w& Thomam. foL 

Asi Miguel Denis , Parte L pag. 303. 

21 » LJt Conceptione Virginis Mari? ab omni 
«culpa originali immuni.. 

Su Autor Raymundo Lulio (6 mejor Raymun- 
do Astruch de Cortielles). Impreso en Sevilla por 
Paulo de Colonia MCDXCI. i.° 

Asi D. Nicolás Antonio pag. 130.= El Autor 
de la Historia de los hechos y escritos para el Cle- 
ro Secular en orden á la defensa de la Concepción 
dice : que esta edición y otra de Valencia del año 
15 18. salieron á nombre de Raymundo Luliio; pe- 
ro que el legitimo Autor es el Clérigo Aragonés 
Centellas. 

De- 
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Años. 

22 Defensiones S. TJbomp ab impugnatiombus 1AQI 
Mr i. Nicolai & Matbip &c. W • 

Este libro no tiene Portada , y empieza: 
"Fratris Didaci de Deza ordinis Predicatorum vite 
uregularis. Serenissimi ac magni Hispaniarum Prin* 
"tipis preceptoris. In defensiones Sancti Thome ab 
"impugnationibus Magistri Nicolai Magistrique 
"Mathie propugnationis sue. Ad illustrissimum ac 
"Reverendissimum Dominum Dñm Petrum Men- 
»doza archipresulém Toletan. Hispanie totius Pri- 
"matem Sánete Romane Ecclesie Cardinalem dig- 
"nissimum. Epístola. 

"Illustrissimo ac Reverendissimo &c. 
Finaliza : 
f > Absolutum hoc opitó , editum a reverendo Ma- 
wgistro fratre Didaco de Deza Ordinis Predicato- 
»rum magni ac serenissimi Principis Hispaniarum 
"Sicilie &c. Preceptore in defensione Sancti Tho- 
»me : Hispalis per Meynardum ungut Alemanum. 
tfSc Stanislaum Polonum socios. Anno salutis chris- 
»tiane millesimo quadríngentesimo nonagésimo pri- 
wmo. die vero quarta Februarii. 

Escudo de los Impresores. 

Tomo en 4. a letra de Tortis: papel grueso, in> 
preso á linea tirada , sin numeración. Existe en la 
Librería del Sr. Velasco. 

23 En el mismo año de 1491. se imprimie- 
ron en Sevilla los 

Í "Cinco libros de Séneca. 
^Primero libro de la vida bienaventurada. 
"Segundo de las siete artes liberales. 
"Tercero de amonestamientos e doctrinas* 
1 "Quarto e el primero de providencia de Dios. 
¿ "Quinto el segundo de providencia de Dios. 

M En 
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Año s* En la hoja segunda (no tiene folios) dice: 

11 ■ 99 Prologo 

x 49 r# «Libro de Lucio Anneo Séneca que escribió á Ga- 
«lion. £ llámale de la vida bienaventurada, trasla- 
dado de latin en lenguage castellano por manda* 
«do del muy alto principe e muy poderoso rey e 
«señor nuestro Señor el Bey D. Juan de Castilla 
«de León el segundo. Por ende el Prologo de la 
«traslación fabla con el. Finaliza: 

«Aquí se acaban las obras de Séneca. Imprimidas 
«en la muy noble e muy leal Cibdad de Sevilla, 
«por Meynardo ungut Alemano. e Stanislao Polo-» 
«no : compañeros. En el año del nascimiento del 
«señor MUÍ quatrojientos e noventa e un años, a 
«veinte e ocho dias del mes de Mayo. 
Escudo de los Impresores. 
Tomo en folio sin numeración j pero contadas 
las hojas, son 1 29. con la de la portada. Del libre» 
ro Quiroga. [Y otro exemplar tiene en su Librería 
en Valladolid D. Raphael Floranes , quien añade, 
que aunque en esta edición en ninguna parte se 
dice el nombre 4el Traductor y Glosador de estos 
libros de Séneca (pues están también con sus Es- 
colios y Comentarios en castellano) por otras pos- 
teriores, los Mss. y el testimonio de Almella, cons- 
ta haver sido el celebre Obispo de Burgos D. Alón* 
so de Cartagena de orden del estudioso Rey Don 
Juan II. á quien los dedica con grandes alabanzas 
por su gusto literario, y los auxilios que para ello 
le franqueó de su propia Librería. F.] 

De otras Obras de Séneca , y traducciones cas- 
tellanas del Obispó Cartagena da noticia el Señor 
Bayer en las Notas á D. Nicolás Antonio , p.265. 
según que se hallan en diferentes Códices Mss. del 
Escorial; y añade que algunas se le ocultaron al 
diligentísimo D. Nicolás. 

«El 
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E Affos. 
I Tostado sobre sant Matheo. > Portaba, ■ 

sin nada mas, *49 I# 

En la segunda hoja comienza asi: 
wFloretum sancti Matthei feliciter incipit. 

Concluye : 
»Explicit prima pars Floreti in expositione evan- 
»gelii sancti Matthei quam expositionem doctissime 
wedidit Episcopus Abulensis cognomento Tostado: 
»& eleganter ad commodissimam redegit brevita- 
»tem Reverendus dominus Prexano Cauriensis 
»Episcopus. Fuit hec prima pars impressa apud 
whispalim Anno salutis 1491. per Paulum de Co- 
»lonia & Joannem de nuremberga & socios ale- 
vínanos. 

Tomo grande de folio de marca mayor, sin 
numeración: letra de Tortis : papel fino. Tiene un 
alphabeto entero de ocho hojas en cada letra , y 
otro hasta la K inclusive. 

JLa segunda parte del Tostado sobre S. Matbeo. 
Este es el titulo del Tomo segundo. 
wFioretum sancti Matthei diligentissime collectum 
»a reverendo presule Cauriensi Domino Petro de 
"Prexano in sacra scriptura professore dignissimo: 
»explicit felicissime. Impressum Hispali per Pau- 
wlum Coloniensem , & Joannem pegniezer de nu- 
»remberga atque Magnum & Thomam Alemanos: 
»impensis haud mediocribus prefati Domini pre- 
wsulis qui etiam superaddidit correctionis solertiam 
»profecto summamrquam eius charissimi domesti- 
frique familiares Johannes de Arellano Canonicus 
«Pacensis , ac Tutelensis , & Johannes de Reven- 
»ga eiusdem domini episcopi secretarius obnixius 
»impenderunt. fuit impressionis ipsius fids ultima 
»die mensis septembris Anno salutis nostre Mille- 

M2 »si- 
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Años, wsimo quadringentesimo nonagésimo primo. Reg- 
~~ r «nantibus illustrissimis Ferdinando & Elisabeth 
x 49 2w »Castelle & legionis Aragonie & Sicilie Rege & 
"Regina felicissimis. 

Tiene cinco hojas mas que el primero : y en lo 
demás igual. Existe en la Librería del Colegio de 
S. Gabriel de Válladoüd, Orden de N. P. S. Au- 
gustin , según la noticia puntual que de él ha to- 
mado , y rae ha comunicado el R. P. Presentado^ 
y Prior de aquel Convento fr. Joseph Abila. 

El R. P. Caresmar me dice se halla también 
esta Obra en el Monasterio de S. Benito de Ba- 
ges(0. 

26 JLos tres libros de Synonymos de Alonso de 
Falencia. 

«Alphonsi Palentini historíographi de Synony- 
»mis elegantibus liber primus incipit feliciter, qui 
»continet Synonyma Nominum, Pronominum, & 
"Participiorum , cum Prologo ad Alfonsum de 
«Fonseca & Azevedo Compostellanum Archipr?- 
»sulem: liber secundus Synonymorum Verbi: ter- 
»tius Synonymorum de partibus indeclinabilibus 
«Adverbio, Pr^positione, Coniunctione: anno do- 
rmirá millesimo quadringentesimo septuagésimo 
«secundo, quo qüidem anno ipse author duodé- 
cimo calendas Augusti quadragesimum nonum 

»sug 

(1) El Prexano, ó Prexamo fue discípulo del Tostado , y al Com- 
pendio que hizo de la Obra de su Maestro , le intituló Floretum : de 
ella y del Autor dice el P. Posevtno en su Aparato sacre : 9» Atqai 
»Petrus Ximenez [át Prexano] Tostati discipulus irs,que. tíim 
»Hispanus , tüm Episcopus Cauriensis conatus ia compeodium re» 
»digere Magistri sui Comment. in Matth. vastum tam opus ne- 
»cesse fuit , ut proderet , quod vigtnti supra mille foliis minutis 
»typis ezcussum est. - s 

Véase la Vida del Señor D. Diego de Anaya escrita por Do* 
Francisco Ruu de Vergara , pag. 90» 94. y 103. 



»w? ^atift- annum^ complevit i opus irnpréssum 
pHispali per Meynardum Ungut Alejnanum & La- 
$disl?umPolonum socio*, pgno incamarionis JDo- 
»mi^ic§ m^les>mp qugdang^mesiniQ nonagésimo 
•ffiáoJíí, ¿ip rfefiQ v^ggwi^í^rjtaKi^eosk Novena- 
»bris. \ m « 

Insigne Typographicupa ad fínem est arbor 
^iPiljteris M* S.j {[esto £5 >. M eymrdo y $i/4ff/¿A?0.] 
I L t Asi Migu^JL Mamair$ ÍJqwaL par?. IL P3g.53> 
^e los Anales Typographicos.3: D. Nicolás Amo- 
(up en 1? I$ib* Vet. Tora. H- p.g3í- ^, 

96. y idas de Plutarco en Castellano por el ci- 
fado Patencia. v: . ,;..*<•. 
f - nCóa^enza el, Prologo del Chronista Alonso de 
¿Patencia, dirigido al ilustre y -muy magnifico Se- 
»fip? Dqq Rodrigo Ponce de León, Duque de Ca«< 
odia, Marques de Zara, y de las siete Villas, Con- 
»de «fe Arcos, Señor de Marchena &c. en la trans* 
wj^ciQn^ev^s, Vidas de Plutarco de latín en ro- 
t>maoce. - ' : , 

. »En los día* del muy 4>uea Emperador Traja- ' 
*&9, natural de España*.» 
Finaliza el Tomo: - 
t>En este primer voluínea hay treinta Vidas de las 
»de Plutarco traducidas de latín en rornance por 
»el Chronista Alfonso de Palencia. Ca fu? necesa- 
rio que las otras restantes se posiesen en. otro ^o- 
»himen 9 & ambos yolumines se imprimieron en 
^Sevilla con industria de Paulo de Colonia & da 
» lohapnes 4e Nyrejpberga' & de Magno , & de 
wThomas , Alemanes. fol. , : 

Impreso en dos colunas, con letra de Tortis, 
Tiene 351. folios en números arábigos. El Tomo 
seguodo tiene la siguiente Portada. 

»Seguqda Farte. s En la hoja siguiente: 

M3 »Flu« 
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Años. " "Plutarco Phildsopho escribió eil griego lá vi» 

« »da del ilustre varon'Cimon Volvióla en latía 

, 49 I * "Leonardo Iustiniano, y el Chronista Alphonstf 

wde Palencia la tradujo en romance castellano. " 

*>PeripoItas adivino deduxo en Boecía id Rey 

wOfelta... M 

Finaliza el Tomo* 
^Fenecen en dos volúmenes las Vidas de Plutarco^ 
99 qué fueron escrita* en griego & trasladadas eii la- 
»tin por diversos trásladadorés , 8t dé&pües ^vüeíltkfe, 
»en romance castellano po¿ d Cfrronista AlphÓnsó* 
f> Patencia. Ansí que en el primer volumen se con- 
«tienen treinta vidas de 4as- : de Plutarco v y en el 
f 99 segundo veinte & cinco vidas de las suyas coa» 
- \ »otrafc ¿oligidas por 'algunos Autores modernos, 
' »& la Vida de Cario Magno y& una Epístola de 
»Rufb que fueron impresas por Paulo de Colonia,* 
9>8c Johannes de Nurémberga, & Magnos & Thos 
, »mas, Alemanes en Sevilla: & se acabaron de im- 
.. j oprimir a dos dias del mea dé Julio' de Mccéi&cL 1 
* l safios. ' * 1 ' 1 

i '„ Letra dé Tdftús : ítfipresd en ' dos fcolutias. Tie- 
ne los mismos 351. folios* que el primero , ftume^' 
rados uno y otro con números arábigos. Bibliothe- 
ca Real , y <en la$ de los Señores Velasco , Pastor, 
y FloraneSé s »-• •-• * * • ■ • • 

.: .. . "' . * ".'Si /• '• \ • . 

37 . Las Siete Partidas* 
99 Aquí comienzan los títulos dé la primera Var* 

teda*- ¿>- •■■ i- . ' : 

- »Tiftilo primero qué febla de-ía^Ieyesi.. 
En la segunda hoja?: • • r . < 

1 Prologo í~ 
» Después que á la summa demencia y piedad del 
»muy alto Dios trino y uno plogo de reformar, y 
» reducir estos reynos de España*. • ^ ; ' 

Son 
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v -Son dos Tumos > el primero oc^pa haíta k Aires. 
-tercera Partida t md\mi^: el segunde empieza por ■ ' 
.♦ la Tabla de la quarta diciendo :. , 1 49 f • 

»Aqui comienzan los títulos y las leyes de 
~*>faquarta Partida. 
? Finaliza: , , 

n Imprimidas son estas siete Partidas en la muy 
»noble e muy leal cibdad de Sevilla por Meynar- 
«do Ungut Alemán e .Lánzalo Polono ? compañe- 
ros , en el año del nascímiento de mil e quatro- 
^ cientos e noventa e un años: e se acabaron a 
7» vétate, dias del mes de octubre del dicho año. foL 

Concluye con el Escudo de los Impresores* . 

Impresas en dos colünas coa letra de Toctís: no 
«tienen folios : están bien tratadas y completas. El 
Tomo L no tiene Portada, ni. nunca la tuvo, pues 
«rapiega por la plana paces» Librería de D. Joaquín 
Pastor , en esta Corte , yea Valladolid en la del 
Señor Florines. 

38 X*as shtf Partida*, con las Adiciones del 
&r, MoiüaJvo. 

? • "Primera Partida. > Portada sin nada mas. 
•. En la siguiente hoja pone la . 

n Tabla de los títulos de la primara partida. 
» Introducios Después que á la suma ciernen- 
•ffcia&c. v 

fProbgoi y ccaieluido: 
n Comienza la primera Partida que faWa de 
i» todas las cosas que pertenescen á la fe catholica 
»que face al hombre conoscer á Dios por creencia» 

Al fin dice: 

:'- «Las áiete Partida» que el sereníssimo Don Al- 

.ufbntoRey de Castilla e de León &c. de gloriosa 

-s memoria , nono deste nombre fizo e mandó com- 

»pilar e reducir a muy provechosa brevedad de 

M4 »to- 
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Afros, "todas las principales fuerzas iudidiakt* por muy 
•■ " ' ■ ^solemne e aprobados icmseónsultos. Fueron in*- 
*49 x * w presas en la muy nobte e muy leal cibdad de 
«Sevilla por comisión de Rodrigo d' Escobar : e de 
n Melchor Gurrizo mercadorés de libros. Imprt- 
wmieronlas Maestre Paulo de Colonia , e Johanes 
wpegnizerde nurértibétga^ e Magno, e Thomas 
?> compañeros alemanes; Acabáronse- de imprimir 
»á xxiiij dias de Diciembre año de nuestra salud de 
wmiil e quat rociemos e noventa e un años bien- 
va venturadamente. Van en estas siete partidas las 
m adiciones e concordamos fechas por el doctor 
wMontatvo:' ' fbl. » •. t . - ' * '- 

Finaliza con el Escudo de los Impresores» 
Esta obra de las siete Partidas se suele en^ 

?iademar en tres volúmenes;) y también en dos. 
o poseo' el de la tercera Partida inclusive á la 
séptima. * '/' • " r '- f 

1492* 29 »ln nomine Dñi incipit tabula per alpha- 
»betum copilata oper. Magistri Nicolai de' Lira 
»Ordinis fratrum minorum professoris. In qua eit 
«prenotandum <quod hoc opüscuhim velut ramus 
»ymo ramusculus tanquam ab ^rbóre aromática 
»frondescens , id ese, ab illo super Biblie opere 
"dependens iuxta ipsius materiam dicta principa- 
»liora utiliora precise & notabiliora coUectam ñ* 
»liis virescit alphabeticis * ac odoríferos proferre 
» flores pariter & fructus..*. 

»A. a. dúplex quid notat declaratur Ieremie 
» primo. 

Finaliza: 
r »Impfcssuth hyspali i per Méynardum TJngut 
n Alemanum & Ladislaúm Polonum socios : die xi> 
»Iahuarij. Anno Dñi táilteskno qdríogentesimo no- 
nagésimo secunda 
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Escudo de los Impresores. 
Tomo en folio sin numeración: letra de Tor- 
ds , impreso en dos colanas. Existe en la Real Bi- 
blioteca. 

30 Jl obla Marthriana. . 

"Margarita Deere» (O. sive Tabula Marihuana 
n edita per fr. MdrtiftumOrdtms Predicatorum: per 
"Meynardum Ungut Alemaíium &c.die xii. Janua- 
wriiMCDXCil fot. 

Índice Sevillana Ms* 

31 i^arcel 4e amor> 

»EI siguiente tratado fue hecho á pedimento 
»del Señor Diego Hernandes Alcaide de los Dor*- 
«celes, y de otros caballeros cortesanos: llamase 
vCarcel de amor. Compúsolo [Diego de] San Pe- 
ndra Comienza el Prologo : 
«Muy virtuoso Señon 
* ^Aunque me faka sufrimiento.,^ 
Finaliza: 

"Acabóse esta obra intitulada Cárcel de amor 
oto la may noble e muy leal cibdad de Sevilla 
™á tres dias de marzo año de 1492. por quatro 
^compañeros alemanes. 

Tomo en 4. letra de Torm , impreso á linea 
tirada : Real Biblioteca : y de ella trata D. Nico- 
lás Antonio. No dudo que los quatro compañe- 
ros que dice la imprimieron, son Paulo de Colonia, 
Juan de Nuremberg , Magno, y Thomas, de que 
se tratará luego. 

No- 

(1) Fabrick> en «i Bibtfotneca , 12b. XVL pag» 43. menciona en 
Martin Polooo Summa jurts canomci , que, Martiniana vocatur , & 
Margarita Deereti &c Lo que yo noto es , qoe ésta Obra y la 
precedente saüeronf en un mismo día y año por el Impresor Mey- 
- nardo» 




rilkS Typógraphía Española \ 
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\ 32 ¿Mobiliario de Fernand de Mexia. ~ 
1492. • Este libro empieza por la Tabla , la que llettíi 
una hoja, y seguido dice: 

t Aquí comienza el prologo del libro de la 
^nobleza intitulado y llamado nobiliario vero fe- 
úcho é ordenado copiladopor el.onrado caballero 
" Fernán td Mexiá veinte quatro de Jaén enderer 
»zado al muy alto e muy noble e.Rey Don Fer*» 
»nando de Castilla de Aragón de fe^ilia... 

Sigue el Prologo .6'. Dedicatoria , y, antes de 
empezar la materia, este epigraphe: 

99 Libro intitulado nobiliario perfeetamente-co- 
apilado e ordinado por el onrrado caballero 
»Fernantd Mexia veinte quatro de Jaén. 

Finaliza: . . - 

99 Acabóse la presente obra sábado xxx deju- 
»nio anno de la incarnacion de mili, y cccc. xc& 
pannos, en la muy noble y leal pbdad de Sevilla 
»impressa por líos onrrados varones maestros. 
"Pedro brun. Juan gentil, fiel e verdaderamente 
n corregida ,&c. 

Tomo en foL impreso en dos colunas : letot 
de Tortis. Librerías de los Señores Velasco, y Flo- 
ranes. De esta Obra trata D. Nicolás Antonio To- 
mo II. pag. 336. y Miguel Denis Parte I. pag.330.zz 
Dicen que hay otra edición hecha en Sevilla d 
año 1485. como queda advertido pag. 174. 

33 »L*omiehzan las coplas del dicho Fernand 
wPerez de Guzman. 
•'. £1 libro está falto en el principio , y empieza: 
>*Tu ombre que estás leyendo &c. 
Finaliza: 
¿Fueron impresas estas coplas en la muy ,noble 
»e muy leal Cibdad de Sevilla por maestro. Ma- 
znar- 
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iróardo urigut alemán e lángalao polono compañe- Affós. 
»ro$ á viíi dias del mes de Junio. Año del Señor ■ '« ' 
vde mili e quatrocientos e noventa e dos años. 4 ° I 49 2 - 

-Impreso en letra Gothica (jo de Tortís) Según 
Miguel Denis Parte I. pag. 327. 

34 He visto un Tomo en 89 de marca mayor, 
que equivale á nuestro 4. regular , et quat no 
tiene qumeracion i y las letras- capitales son peque- 
ñas} pero dexaron hueco para oriearlas ó pintár- 
hi a su correspondencia , como efectivamente lo 
han hecho de tinta encarnada , formadas á lo 
monacal. £1 Tomo empieza por el índice de los 
Titulo*', el que también está falto eú el princi- 
pia : ¿y el primer tituló (en la materia ) es: 
~ * 1f Aqui comienza una breve información (*) 
«como se debe ha ver el Confesor con el peni- 
atente en la confesión. 

:A f Eáos son los casos de sentencia de desco- 
wmunion que el Papa pronuncia cada año: la ab~ 
wsoluckta de ellos es al Papa reservada. 

Continua con los títulos (y materia) de las Cle- 
sentinas, de Derecho antiguo &c. y después con 
este titulo y materia , que puede servil; á la histo- 8 
ría de los Concilios. 

i f Siguense los ¿asos de descomunión de Gui- 
llermo Cardenal de Santa Sabina, Delegado de 
»£spaña, en los quales absuelven los Obispos. 

«Son aun otros casos en los quales por ese 
ttmesmo derecho es puesta sentencia de desco- 
nmunion, que se contienen en las Constituciones 
»del Señor Don Guillermo Cardenal Obispo de 
nSabina , Delegado en las partes de España , pu- 
blicados en su General Concilio , el qual tuvo en 

»Va- 

(i) Esto jutgo * qae es dé San Antonino de* Florencia. 
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Años. *>Valladolid de la Diócesi de Patencia el segundo 

— r ' ■ «día de Agosto en el año del nasci miento del 

í49 2 * f>§eñor de rpill e. trememos e veynte e dos años» 

»asi,comp parece por el prologa de las dichas 

^Constituciones. ■ ,. . t : í .. ■ *..: 

Los sobredichos casos son 26. &c. $igue des- 
pués la Confesión, y modo de hacerla : y al fin 
pone el titulo De ornatu mulierum S facienfibut 
eum (todo ornato. er* latín) coge quatro bqjas y me- 
dia * y concluye: . ' . ; . 
. V. Esta obra se acabó en sábado $¿ete dias del 1 
»mes de Abril del año del Señor de mili y qua~ 
ttrocientos y noventa y dos. La qual se imprimió 
«en la muy noble y muy leal* Cibdaid ,de,> Se- 
rvilla por industria de Menardo Ungut Al^ma-f 
ntío , y Lan9álao polloao maestres en libro» de 
«molde y compañeros*. La qual mandó iropriv 
»mir Francisco Ceveríno Clérigo cura en la Iglesia 
»de Omnium Sanctorum desta dicha CjJbdad de 
«Sevilla.. . :•'.*; r nc • • : •■? 
Aqui , el (Escudo de los Impresores n • v ■ 
Y después sigue otra Tabla de materias* 
1f Octo casus quibús quis poteát cbnfiteri non 
»propw> sacerdoti sine liceaúá secundum Ijosth 
9>(ensem) . . * , ■ • • 
. »Nbta secundum petrum de pala (de) cases in 

wquíbus &C. r; : ' 

No se expresa quien sea el Autor 9 traductor 
6 colector de este Confesional ; pero sospecho 
que fiae Algún Monge Gerónimo., pues quando se 
nombra en la Confesión á este Santo ¿ige Batrem 
nostrwn Hieronymum. 

Por combinación de titulo &c. saco que parte 
de esta obra es de S. Antonino*. y que el que la 
traduxo fue Monge Gerónimo,. y la imprimió en 
Sevilla : y por conjetura añado que pudo ser Fray 

Lí- 
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Lope Fernandez , el qual escribió en el siglo xiv. Anos. 
un libro intitulado Confesional: 6 el P. Fray Johan ¡¡a¿= 
Melgarejo , que también gustaba de eáta especie de 1 49 a * 
libros, como se vé en el Espejo de la Cruz , impre- 
so en Sevilla año de 1485. (0 

35 JLéos libros de Josepbo de la Guerra Judaica. 

A este Tomo parece faltarle la Portada , y 
empieza: 

«Prologo dirigido a la muy alta e muy pode- 
rosa Señora Doña Isabel reyna de Castilla e de 
»Leon: de Aragón e de Cicilia ecetera. Por el su 
whumil cronista Alfonso de Patencia en la traduc- 
ción de los siete libros de la guerra judaica : e de 
»los dos libros contra Appion grammatico Alexan- 
«drino. escritos primiero en griego por el excelten- 
wte historiador Josepho sacerdote de los de Ghe- 
«rusalen. £ trasladados en latín por el muy ex- 
wcellente presby tero Ruffino Patriarca de Aquileya. 
»e agora vueltos de latin en romance castellano 
»>por el mesmo cronista., 

wMuy catholica: muy alta : e muy poderosa - - 

wPrip=- 

W C Yo entiendo que es una colección de varios tratados de dife- 
rentes Autores, unos en castellano , otros en latió , que su dueño 
quiso tener enquadernados juntos para su uso , si por ventura era 
coido lo presumo Confesor 6 Cura párroco : acaso el mismo de la 
Parroquia Omnium Sanctmum que los mandó imprimir. Pero parte 
alguna 6 muy poca de S. Antonino de Florencia , como se vé por 
su Suma llamada Deffecerunt , de que se hablará adelante : en la 
qual nada hay de los casos reservados del Cardenal de Sabina , y 
Concilio de Valladolid. Este se halla ya impreso en las Colección 
nes generales , y en la Nacional de Aguirre. F.] 

Lo que yo puedo añadir es , que todas las materias están se- 
guidas e impresas de una vez, con un mismo carácter, papel &c. 
y que la colección se hizo de intento para imprimirla como esta*, 
a renglón seguido ; pues no hay verlies , 6 blancos de finales que 
demuestren lo contrario. M-N. D.Z. x 

Este libro es de D. Vicente Alonso , vecino de esta Corte. 
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Años. "Princesa reyna e señora muy humilmente besadas 
i ^T~ "las reales manos de vuestra serenissima excelen- 
J 49 2 ' "da. Propuse en mi extema (extrema) vegez con- 
tinuar el estilo...» 

Al fin del libro seteno dice: 
"Fenece el libro séptimo e postrimero de la guer- 
ra judaica escrita en griego por el excelente his- 
toriador Josepho fijo de Mathathias sacerdote 
^hebreo , e vuelta en latín por el muy enseñado 
"presbytero Ruffino Patriarcha de Aquileya. e tra- 
ducido en romance castellano por el chronista 
"Alfonso de Patencia en el año de nuestra salud 
*>de Mccccxci. años. 

Después de esto sigue en el mismo volumen: 
"Prologo. Josepho 6 Josippho sacerdote &c. 
Y al fin: 
»Fenecen los dos libros de Josepho contra Appion 
"grammatico e otros philosophos griegos : a los 
»quales todos el supo de tal manera confutar que 
"fizo ser valdios todos sus falsos argumentos, e a 
"la impresión de aquestos dos libros precedió se- 
»gund el orden acostumbrado la de los siete li- 
»bros de la guerra judaica. Fueron todos impre- 
sos en Sevilla año de nuestro salvador de mili e 
"quatrocientos e noventa e dos años. Por Menar- 
»do Ugut Alemán, e Lanzalao Polono , compañe- 
ros, e acabados a veinte y siete dias del mes de 
"Marzo. 

Escudo de los Impresores. 
Tomo en folio: letra de Tortis: impreso en 
dos colunas. Existe en la Real Bibliotheca. De esta 
edición trata D. Juan Antonio Pellicer , en su En- 
sayo pag. 12. De la del 1536. véase en el Tomo si- 
guiente. 

36 "Doctrinal de Caballeros... Ordenado por 

«el 
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»el Señor D. Alonso de Cartagena, impreso año Años. 
»de 1492. ^ s 

D. Nicolás Antonio. No pone lugar de impre- *49 Q * 
sion. De los años 1487. y 1497. vease Qn ' k ln&- 
prenta de Burgos. 

37 Breviario Toledano. 1493* 

No tiene Portada, y parece que nunca la tuvo. 
Al folio ccclxxiiij tiene la siguiente Nota: 

«Explicit Breviarium secundum morem sánete 
»ecclesie Toletane hispaniarum metrópolis 1 aecu- 
wratissime ac diligenter correctum. Necnon novis- 
»sime emendatum. Impressum hispali per Meynar- 
»dum ungut Alemanum & LacUslaum polonum 
"socios. Anno M.cccc.xciij. Pridie Kls. Marcij. 
Sigue la foliatura, y en el ccclxxv, dice: 

"Officium Toletanum beati Ildefonsi nuper edi- 
»tum ab Alfonso Ortiz Juris doctore canonicoque.zr 
Este Oficio está con octava. Ai fol.ccclxxxvi, pone: 

"Ofricium beati Eugenij nuper editum ab Al- 
*>fonso Ortiz : juris doctore : canonicoque Toleta- 
wno.z:En el folio ccclxxxix. dice : 

"Incipit Officium immaculate conceptionis vir- 
»ginis marie editum per reverendum Dñum Leo* 
»nardum Nogerolum protonotarium apostolicum: 
«artium ac sacre theologie doctorem famosissi- 
»mum (0. 

En el folio ccclxci. b. sigue 

Of- 

(1) Este Oficio de la Concepción tuvo so principio en el afio 
de 1477* seguo consta de nn exemplar que de él se cita en la BÍ- 
bliotheca de Maph. Pioelli, que dice : Officium (j Missa immaculo* 
te concepcíonis B. Marte virginis cum Bulla apprebatioms Six~ 
ti tV. P. M. Rome impressum per ingemosum virum Magistrun 
Udalricum Gollum sílemanum. Anno incarnationis Dominice Mil* 
iesimo quadr ingente simo septuagésimo séptimo. 1L Kl.Mai. Véase 
Denis en ei Suplemento á los Anales de Maittaire Parce I. pag. 8 a. 
Es el mismo que reíamos en Espafia desde el afio 1761. concedi- 
do 



»* 
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Avíos* ' "Offieium beate leocadíe uuper editutn ab £+ 
r~ r »fonso juris doctore canonicoque Toletano. 
*493- Este Breviario merece suma atención y aprecio 
por las particulares noticias que incluye , además 
de las typographicas. En la primera plana tiene al 
rededor una orla ; y algunas letras iluminadas en 
elPsalterio, Tomo en. 8? r: Estudio Flor eziano. 

38 »Ü<thicas de Aristóteles. 

Esta es la portada, 6 primera hoja v sin mas 
materia: la segunda empieza: . 

»Qualquiera sciencia tiene subiecto 6 materia 
»de que trata. 

Y todo el libro cdqcluye: 

1f Fenecetíse las Ethicas de Aristóteles impre- 
cas en Sevilla por Menardo Uogunt Alemán, e 
"Lanzalao Polono compañeros en el año del Se- 
»ñor de mili e quatrocientos e noventa e tres 
»años. A cinco dias del mes de Junio. 

Tomo en 4. tiene noventa hojas aunque sin 
numerar : letra de Tortis bastante clara. En las 
entradas de los capítulos dexaron hueco para las 
iniciales 6 versales que correspondían : y en su 
lugar pusieron la pequeña letra , que debia ser 
mayuscula.=De D. Juan Sedaño. 

Dicen que el limo. Sr. D. Alfonso de Cartha- 
gena , Obispo de Burgos, traduxo estas Ethicas al 
Castellano : y a esto parece alude Diego Rodríguez 
de Almella , Camarero que fue dicho limo, quan- 
do en el Catalogo de las obras, en el num. v. dice: 

Et 

do a petición del Señor Carlos 111. y empieza Sicut iiihtm. = Re- 
cose antiguamente , pues se encuentra en algunos Quadernillos Au- 
gustínianos: y determinadamente en el del ano de 167a. impreso en 
la oficina Plantiniana , por Baltasar Moreto , el que tengo presen- 
te : y también se halla en algunos libros Maestros (antiguos! Mss.) 
de nuestros coros. = Véase en Tarragona o£o de 1499* 
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Et otro (libro) Declinaciones (acaso Declamado- Amk» 
nes) sobre la traslación de las Etbicas. Véase el \Aq* 
Rmo. Florez Tomo 26. de la España Sagrada 
pag- 395 M. 

39 »El laberinto del Duque de Cádiz D. Ro- 
»drigo Ponce de León. 
En la pag. 2. dice: 
n Las ciento y cincuenta {coplas) del laberinto 
» compuestas por fray Juan de Padilla , Cartuxo, 
cantes que religioso fuese. 

N De- 

(s) [De aqui saco que esta versión castellana de las Étnicas de 
Aristóteles es diferente de la que hizo el sabio desgraciado Prin- 
cipe de Viana D. Carlos , impresa en Zaragoza por George Cocí, 
Alemán , afio 1509. en un Tomo en fol. sin numeración : porque 
en ésta no hay tal principio. La del Principe fue hecha por la lati- 
na de Leonardo de Arezio , sacada del Griego , y comentada por 
él , ofrecida al Papa Martino V. pero mejorando en no pocas cosas 
el Principe en la suya castellana la latina del mismo Leonardo, 
como el editor Anónimo lo dice en el Prologo de esta edición de 
Zaragoza. Peodiente ésta , otro erudito (que no se dice quien es) 
emprendió la traducion de la Política y Económica del mismo Phi- ' 
losopho para que todo saliese junto y se imprimiese á un proprio 
tiempo, como asi sucedió, ocupando esto ultimo casi la mitad 
de dicho Tomo : al fin del qual pone el impresor Cocí su nota 
comprehensiva al todo , en que dice su nombre , y el afio y lu- 
gar &c = Este traductor del Griego Leonardo de Aretio , que en 
su tiempo fue uno de los mas celebres Oradores de Italia , y de loa 
primeros literatos de aquella fecundísima Nación , tuvo correspon- 
dencia literaria con nuestro estudioso Rey D. Juan II. Y como coa 
este motivo huviese comunicado acá su versión de las Ethicas he- 
cha del Griego al latín , y nuestro Soberano Ja huviese hecho ver 
á su confidente y estimado el Obispo de Burgos D. Alonso de Car- 
tagena ó Sta» María , el sabio Prelado que parece poseía el conoci- 
miento de la lengua Griega en no menor grado que el A re ti no, 
creyó haver hallado en su versión algunos defectos , sobre lo qual 
tuvieron los dos su contienda epistolar $ pero creo que no pasó de 
aquí, ni se extendió a que el Obispo emprendiese una formal tra- 
ducion de las Ethicas de Aristóteles en castellano. Y, asi la pre- 
sente impresa en Sevilla afio de 1493- la reputo de otro Autor. Este 
versión latina de Leonardo havia salido en Lovayna afio de 1475* 
ante Juan Westfalia , y después en Oxonia 1479* 8.0 F.J 
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Años, Dedicado á Beatriz Pacheco Duquesa de Arcos . 

Finaliza : 

1 493* » Aqui se acaban las ciento y cincuenta coplas 
»por fray Juan de Padilla Cartuxo profeso de las 
»Cuebas de Sevilla. Impresas en Sevilla en el año 
«de mili e quatrocientos e noventa y tres: por Mei- 
w nardo Ungut e Lanzalao Polono. 4. 

Asi Miguel Denis Parte L pag. 353. Es obra 
tara que no conoció D. Nicolás Antonio, ni D. Luis 
Yelazquez, como echa de ver el citado Denis, 
D. Nicolás Antonio puso á Fray Juan de Padilla en 
la Bibliotheca nova: y entre los Anónimos mencio- 
na algunas obras que son del Cartuxo. £1 Rmo. 
Sarmiento en el Tomo I. de sus posthumas (pag.384.) 
aclara, diferentes especies de uno y otro. 

40 » 1 ratados del Doctor Alonso Ortiz. Cinco 
?> Tratados : Tratado de la Herida del Rey. Trata- 
ndo Consolatorio á la Princesa de Portugal. ítem 
»>una Oración á los Reyes en latín y Romance. 
»Item dos cartas mensageras á los Reyes : una que 
wenvió la cibdad , la otra el cabildo de la Iglesia 
wde Toledo. Tratado contra la carta del Protouo* 
"tario de Lucena. 
Empieza: 
.- • "Tratado dirigido á los muy podero— % 
wsos rey e rey na nuestros Señores por [Tinta en« 
»el Doctor Alonso de Ortiz Canónigo f carnada, 
wde Toledo. -* 

Finaliza: 
wAcabanse los Tratados de la herida del Rey. 
9$ Consolatorio á la Princesa de Portugal, y el Tra- 
bado contra la carta del Protonotario de Lucena. 
"fechos é copilados por el egregio e famoso doctor 
n Alfonso Ortiz Canónigo de la Santa Iglesia de 
"Toledo, a lodr y gloria de la Santísima Trinidad 

»e 
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«e de la virgen santa Mafia e de toda la Corte ce- Años. 
«lestial. Fue imprimida en la muy noble e muy ■« 

«leal cibdad de Sevilla por tres alemanes compa- x 493* 
añeros. En el año del Señor. Mccccxciij. 

Tomo en fol. letra de Tortis : impreso en dos 
colunas. Concluye con el escudo de Juan: Magnoi 
y Tbomas (el que se pone adelante) Real Bibliothe- 
ca ; y la del Señor Floranes en Valiadolid , quien 
advierte el error de D. Nicolás. Antonio en havec 
colocado á este escritor en la Bibliotheca nueva, 
correspondiendo á la antigua , del qual dice que 
dexó su librería á la Universidad de Salamanca, 
sin duda por haver estudiado alli. 

41 « L/omienza el libro primero de Juan Gerson 
«Chanciller de París, de remedar á Christo: e 
«del menosprecio de todas las vanidades del 
«mundo. 

Cap. I. Quien me sigue no anda en tinie- 
blas— 

«Fenecen los quatro libros de Juan Gerson 
«chanciller de París del menosprecio del mundo: 
«e otro su tratado pequeño de la imaginación del 
«corazón. Impreso en Sevilla por Menardo Ungut m 

«Alemano e Lancislao compañeros. A. xxvii de 
«Marzo. Año del Señor de mili e quatrocientos e 
«noventa e tres. Deo gratias. 

Letra de Tortis: Real Bibliotheca. Esta misma 
obra , en Valenciano , véase en el año de 149 1. en 
la pag. 76. 

42 ti revi ario Segoviano. 

«En seis de Noviembre de 1493. Raynaldo 
« Angut , % Alemán , y Estanislao Polono , impre- 
sores , acabaron de imprimir en Sevilla el Bre- 
viario Segoviano. Y ésta (según entendemos) 

N a "fue 
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Afíos. "fue la primera impresión que del se hizo(«>„ 
■ A estos tiempos poco mas ó menos correspon- 

J 493- de la impresión del Misal Segoviano , de que dice 
Colmenares ( pag. 444 ) que D. Juan Arias del Vi- 
llar Obispo de Svgovia hizo imprimir en Venecia, 
ordenado por Pedro Alfonso, Racionero, y Die- 
go de Castro , Beneficiado en la Iglesia Cathedral, 
del qual se usó en el Obispado hasta el año de 1568. 
en que por Bula del Papa Pío V. en virtud de lo 
decretado en el Santo Concilio Tridentino , intro- 
duciéndose el general Romano, cesaron todos los 
de las Iglesias particulares. En el 1529. se impri- 
mió en Yalladolid el Breviario Segoviense , como 
se verá en el Tomo segundo. 

149 * d € 4 Men^ PrOVeAÍOSdeMgOL ° Pe2 } Portada - 
En la hoja segunda: 
«Introducción del Marques de Santillana D. Iñi- 
t>go López de Mendoza : al centiloquio de sus pro- 
verbios y castigos: que hizo por mandado y rué- 
wgp de nuestro Señor el Rey Don Juan de escla- 
crecida memoria: para el Señor principe de Casti- 
m wlla Don Henrique su hijo, sucesor en su reyno &c. 

Al fin: 
wFenescen los Proverbios de Iñigo López de 
"Mendoza Marques de Santillana con el tratado de 
w Providencia contra fortuna compuesto por Diego 
fcde Valera. Impresos en Sevilla porMenardo Ungut 
«alemán , e Stanislao Polono compañeros a quince 
»dias del mes de noviembre de mil e quatrocien- 
wtos e noventa e quatro. 

Torno en 4. letra de Tortis , impreso á linea 

ti- 

(x) Colmenares, Hisrorit de Scgovia pag. 439. Al que llama i&y- 
9*Mo Anguf , se ha de corregir en MeywdQ Ungía. 
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tirada í no tiene foliatura : edición rara, que existe Afios. 
ea la librería, del Señor Velasco. Están exornados ■ 

estos Proverbios con las declaraciones del Dr. Pé- *494* 
dro Diaz de Toledo , lo que hace apreciable este 
libro , y mucho mas por tener al fin el tratado de 
Providencia contra la fortuna por Diego de Vale- 
ra , cuya obra no menciona D. Nicolás Antonio: 
ni tampoco la edición cíe los Proverbios. £1 Sr. Ba- 
yer cita la de Valera, pero Ms. pag. 317. = De los 
Proverbios y Glosas hay otras ediciones, en Se- 
villa 1515* 1526. 1532. y 1538. La primitiva del 
1482. véase en Zamora. 

44 »£vegimiento de Principes. 

Sobre este titulo hay una estampa (abierta en 
madera) de un Rey sentado en su throno , lo que 
llena toda la Portada. 

Finaliza en el foL ccxlix. b. y dice: 

if Fenesce el libro intitulado Regimiento de 
«principes. Impreso e la muy noble e muy leal 
«cibdad de Sevilla. A expensas de maestre Conrra- 
«do alemán : e Melchior gurrizo : mercadores de 
«libros. Fue impresso por Mey nardo Ungut alema-* 
«no: e Stanislao Polono: compañeros. Acabáronse 
«á veinte dias del mes de Octubre Año del Señor 
«de mili e quatrocientos e noventa e quatro. fol. 

Sigúese el Escudo de los Impresores; y en cinco 
hojas la Tabla de los capítulos. 

Existe en la librería de S. Phelipe el Real , y 
en la del Señor Velasco. 

45 .Proverbios de Séneca. 14QS* 
Sigúese el Prologo al Rey D. Juan II. (no á 

D. Fernando el Catholico) : después , la Tabla ; y 
concluida, otro Prologo, el que tiene dos partes 6 
secciones, y la segunda empieza: 

N 3 «Muy 
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Anos. «Muy poderoso Rey e Señor , á mi huíriil sier-* 
~~ »vo vuestro , la preciará magestad vuestra rogó 

M95- »,que tradugese en nuestro lenguage los Proverbios 
wde Séneca. ... 

La obra ó materia empieza en el fol. j. y dice: 
Alienum est omne quidqúid optando evenit 
»Agena cosa es lo que deseando viene. 

Finaliza en el fol. 72. 
»Aqui se acaban los Proverbios de Séneca con 
»la glosa : acabados en la muy noble e muy leal 
»*cibdad de Sevilla. Imprimidos por Meinardo Un* 
»gut Alemán 9 e Stanislao Polono compañeros á 
»xxii. días del mes de octubre año del Señor de 
»mill e quatrocientos e noventa e cinco años. foL 
Asi el Abate Diosdado que dice la leyó en la 
Bibliotheca Barberina. Yo solo he visto la primera 
edición hecha en Zamora año de 1482. y otra en 
Medina del Campo , las que pongo en sus lugares 
respectivos. 

£1 Sr. Floranes dice posee la del 95. que es un 
Quaderno de 78. hojas: y asimismo la de Sevilla 
del 1500. («> 

Li* 

(1) pfota del citado Floranes : contra la vulgaridad de llamar 
Proverbios de Séneca los 363. de esta Colección glosada por el 
Doctor Pedro Díaz de Toledo, de orden del Rey D. Juan II. a 
quien la dedica , con grandes elogios por su buen gusto y celo lite- 
rario (aunque en toda ella no se dice sú nombre , pero él mismo se 
descubre en )a Glosa que hizo á los del Marques de SantiUana ) se 
ha de advertir que no son de Séneca, sino de 5. Martin Bracaren- 
se , sacados por qualquiera que baya sido el Colector, de su For- 
mula vite honeste , 6 Difer entice quatuor virtutum , como será 
manifiesto á quien emprenda un cotejo entre las dos. Lo mejor es 
que lo advirtió ya el Petrarca en la Epist. IV. Hb. II. de las Senil, y 
éü embargo no le tuvieron presente en una observación tan apre- 
ciable D. Nicolás Antonio , y el M. Flore* , éste en el Tomo XIII. 
de la España Sagrada pag. 11$. á 149. y después 383. i 449. quie- 
nes huvieran visto de paso haver sido también el Petrarca el pri- 
mero que restituyó estos tratados , antes desconocidos 6 mal apli- 
ca- 
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46 «Idilio de medicina. 
Una estampa grabada en madera, en la que 
hay una jarra , y en ella siete ramos , y á los la- 
dos dos angeles : y debaxo.de la estampa: 

«Lo contenido en este presente volumen de 
«Bernardo Gordonio es lo siguiente. Primeramente, 
«siete libros que se intitulan Lilio de medicina. Lo 
«segundo Jas Tablas de los ingenios. Lo tercero el 
«regimiento de las agudas. Lo quarto el tractado* 
«de los niños con el regimiento del ama. Lo quin« 
«to y postrimero las pronosticas. 
«Prologo. 
«Preguntado Sócrates de uno... 

«Libro primero. 
«En el nombre de Dios misericordioso e de la 
«su bendita madre. Aqui comienza la Practica del 
«muy excelente maestro Doctor monarca de me- 
«dicina Bernardo de Gordonio , á la qual llamó 
«Lilio de medicina. 

«Libro I. De la fiebre en general.,. 
Al fin del libro séptimo dice: 
«Fenescen los siete libros de la Practica del 
«excelentísimo medico Bernardo Gordonio, inti- 
tulado Lilio de medicina , bien corregidos por el 
«original de latin. 

«Fue impreso en la muy noble e muy leal cib- 
»dad de 'Sevilla por Mey nardo Ungut Alemán e 
«Stanislao Polono compañeros á xviij. dias del mes 
«de Abril del año del Señor de M. cccc. xcv. años. 

N 4 «rey- 

eados á otros , a su verdadero Autor nuestro Sap Martin de Braga, 
de quien es no menos el libro de Moribus 9 ó de Us costumbres i 
fechos que D. Pedro Díaz y otros atribuyeron á Séneca : sobre que 
no me dilato , aunque havia mucho mas que decir en defensa de este 
Glosador, contra los errores que le imputa D. Nicolás Antonio, los 
quales en sa mayor parte son de la imprenta y no suyos. F.J 
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Años, »reynantes los muy poderosos principes D. Fer- 
■— ■ — finando y Doña Isabel rey y reyna de Castilla* 
x 495* Escudo de los Impresores. 

Impreso en colunas ; letra de Tortis, sin nu- 
meración de folios. Real Bibliotheca: De Bernar- 
do Gordonio véase Fabricio en su Bib. lib. II. 
pag. 231. 

47 » C/hronica del Rey Don Pedro , Rey de 
^Castilla y León. Sevilla, por Mey nardo Ungut. 
»MCCCCXCV. fol. 

Existe en la librería del Señor Floranes , quien 
dice ha visto otro exemplar. El Autor de ella fue 
D. Pedro López de Ayala , Chanciller mayor de 
Castilla: cita esta edición el Exmo. Señor D. Eu- 
genio Llaguno (pag. 78. y 180.) en la novísima 
edición que ha publicado con correcciones y No-- 
tas muy curiosas y oportunas, en Madrid año 
de 1779.= Véase también el Señor Bayer en las 
Notas á la Bibliotheca vetus de D. Nicolás Antonio 
Tomo IL pag. 191. 

48 "JVLaestre Lanfranco Mediolanense, Com- 
^pendió de la cirugía menor. Impreso en Sevilla 
»por Meynardo Ungut , y Estanislao Polono año 
wde Mccccxcv. á xv. de Mayo. 

índice Sevillano Ms. rz De este Autor y obra 
trata Fabricio lib. xi. pag. 241. pero no de esta 
versión, 

49 "Juan Bocado. Caída de Principes traduci- 
da de Latín al Castellano por D. Pedro López de 
» Ayala, y continuada por D. Alfonso Garda. Se- 
rvilla MCDXCV. Por Meinardo Ungut Alemán y 
»Lan£alao Polono. fol. 

Librería del Señor Velasco : y Don Nico- 
lás 
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las Antonio Tomo II. de la vetus pag, 195. (»> Años. 

(i) Por curiosidad y adorno pongo al pie la Arenga de Juan Al- I 49S* 
fonsp de Zamora , ea la que da una larga noticia del Autor y tra- 
ductores con otras especies correspondientes á la obra. Explicación 
de su Portada &c* 

CAÍDA DE PRINCIPES. 

El presente titulo ea de letra que llaman Monacal , no' fundida, 
sino abierta en una tabla dé madera, y llena toda la Portada con una 
estampa , ea que hay una rueda con ocho rayos , y la figura de la 
Fortuna , de cuya boca salen las letras que dicen : YO SOY LÁ 
FORTUNA» Esta tiene agarrada la cigüeñuela de la rueda, sos- 
tenida sobre dos maderos 6 exes , en ademan de dar vueltas. Ea 
los quatro rayos , que forman crus , hay quatro figuras coronadas, 
cada una coa su letrero. La que está colocada en lo alto y principal 
de la rueda tiene un cetro en la derecha, y su letrero dice : RENO. 
La que está al costado izquierdo horca jada sobre 1? rueda, dice: 
REYNARÉ. La del costado derecho está medio caída , cabeza 
abaxo , dice REYNÉ. Y la quarta , que enteramente está cabeza 
abaxo y pies acia arriba, dice su letra: SIN REYNO SOY. 

Todas estas figuras están toscamente abiertas é iluminadas, pero 
expresan bien el titulo y contenido del libro. A la vuelta de la Porta- 
da está la Tabla de los capítulos, k que antecede una Arenga que dice: 

1T Comienza el Arenga que hicieron e ordenaron Juan Alfonso 
99 de Zamora Secretario de nuestro Sefior el Rey de Castilla , y 
wel muy Reverendo e sabio varón el Doctor Joan (*) García, Dean 
wen las Iglesias de Santiago : e Segovia : e Oidor de la Audiencia 
9>dc nuestro Señor el Rey : e de su Consejo. E comienza asi. La 
»qual dicha Arenga ordenaron sobre el libro de Joan Bocado. 

99 No debe str olvidada por silencio la virtud de Tieo &c. Va- 
f> lerio libro IX. titulo IX. c. I II. 

.,, f E como yo Juan Alfonso de Zamora : maguer no diño caba- 
»> Itero: secretario del muy illustre sefior el Rey de Castilla , hovie- 
t> se havido el traslado romanzado en esta nuestra lengua castella- 
nna del libro que compuso Joan Bocado , que es llamado de casi- 
no** illustrtum vtrorum , que fue primero hecho en latín : el qual 
?> hallé que no era acabado ain parescia por quien lo romanzara. 

f Porque el dicho libro fui muy pagado por el su hermoso 
#> tratar e porque la noble doctrina que ende pueden tomar quales- 
99 quiere personas de qualquier condición que sean tocadas algún 
» tanto do la dicha dulzor. Por este poquillo de trabajo que aquí 

wto- 

(♦) Adelante le nombra Alfonso (como corresponde): y éste fue 

¿. Alfonso de Cartagena , que también se apellidó Garda. Véase 

D. Nicolás Antonio : y el Mro. Flora en el Tomo XXVI. de la Ea- 

pafia Sagrada. 
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AÑOS. ^ . r ..*■•■ 

— - 50 «vJrdenanzas reales por las quales y 
2 495» «primeramente se han de librar todos losf 

«pteytos civiles y criminales, e los que por l Por-- 
« ellas no se fallaren determinados se íwtjjada», 
«de librar* por las otras leyes c fueros e 1 
«derechos. *"• *' j 

; '" J • . . ' ' A 

«tomo.: por tres cosas en esta parte 1 trabajar me. epn$e (*): la 
9> primera la dicha obra por quien fuera romanzada saber. La se** 
«guada lo que del dicho libro fallescU paxa,lci.aqui continuar. ©; 
«aver: la tercera de quien se opuso al trabajo, eje lo» remozar .4 
t>a memoria traer, ^f £ quaoto a lo primero, prosiguiendo mi ira-, 
99 bajo supe en como el muy noble caballero e muy sabio discreto 
99 Señor Don Pedro López de ¿4yala , Señor de Ayaia e de Salva-» 
«tierra Chanciller mayor de Castilla, de loable memoria , cuya 
«anima Dios perdone, la dicha obra romanzara e mocho ihe ma- 
«raville obra por el ser comenzada e nop ser acabada , ca otras 
«muy nobles obras romanzó él , e fueron acabadas ; asi como el 
«Tito Livio , e los Morales de Job, e otras algunas : e asi fuera» 
« esto , salvo porque creo que lo embargó o muerte suya al ha-, 
«cer , o ser el libro meoguado por do lo romanzo , o otro algún 
« impedimento. \ E quanto á lo segundo , no lo pudieodo hallas 
«en Castilla \ hovelo en Barcelona: el qual halle en latín , porque* 
«quien me lo tornase en nuestra lengua allí fallar no pude: e des* 
s « pues acá en Castilla asaz de letrados dello requiriendo po niedab» 

«a ello remedio, diciendo que la rethorica del era muy escara par* 
«romanzar. 

1¡ E porque aquellos que en algunas buenas obras se ocupan 
«siempre nuestro Señor Dios guia. Trajo acaso quejen uno el muy 
9} reverendo e sabio doctor Alfonso Garda , Dean de las Iglesias do 
9> Santiago e Segovia : Oidor de la Audiencia del dicho Señor. fley , 
99 del Consejo : e yo por Embaxadores del dicho Señor Rey de Portut 
«gal fuemos enviados : en la qual embaxada como Qvieseoios algunos 
» espacios para exercitar nuestro espíritu, e veyendo yo la gran au- 
9> ficiencia que en el dicho Dean era para lo romanzar lo que del di- 
«cho libro failescia,e á ruego e instancia mía de. se boponer al trabajo 
9} de lo comenzar a el plugo. Y asi de diez libros que hay en este dicho 
9) libro: el dicho Señor Pero Lopes romanzo los ocho hasta la meitad 
tjdel capitulo que habla del Rey Astur de Inglaterra que es dicha la 
»grand Bretaña : e Morderete su fijo, e dende en adelante roman- 
izó el dicho Dean , el diciendo, e yo escribiendo, los quales lo hi- 

«cié- 
(*) Algunas veces osa oponer , en lugar de poner* . 
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„» A la vuelta' está la Tabla de los libros y titu- Años* 
Jos, á la que se sigue el Prologo: en el fol. iiij dice: ■ » 

»Por mandado de los muy altos e muy pode- I 495* 
«rosos serenissimos e Xpianissimos Principes Rey 
wDo Fernando e *Réyna Doña Isabel nuestros Se- 
w ñores compuso este libro de leyes el doctor Al- 
t'fonso Díaz - Montalvo Oidor de su audiencia e 
wsu refrendario e de su consejo. 

Tiene todo el libro (con la Tabla del prin- 
cipio) cxiiij folios , y en este ultimo dice : 

«Fue emprimido este presente libro en la muy 
*>noble e muy leal Cibdad de Sevilla por tres ale- 
imanes compañeros. E acabóse a quatro dias de 
»abril. Año de la salud xpiana de mili quatrocien- 
wtos e noventa e cinco años. 

Escudo de los Impresores, esto es J uan: M ag- 
no : y T /bomas , que se pondrá adelante. 

Letra de Tortis, Tomo en folio impreso en 
dos colunas. De mi uso. Reimpreso en Salamanca 
año de 1500» 

51 wlvepertorium Montalvi ? seu Compilatio jAqfc 
t>Legum & Ordinationum Regni Castelle. Hispali 
»per Meinardum Ungut & Stanislaum Polonum 
»anno MCDXCVI. iv. idus FebruariL 

Este índice procede en latín, á diferencia de 
otro que hizo en castellano , y le va glosando se- 
gún su costumbre y la de aquel tiempo, 

índice Sevillano Ms. y V. Nicolás Antonio. 
- En la Real Bibliotheca hay dos distintas edi- 
ción 

99Cieron muy bien guardando su Rethoridá segund que por el pares - 
*>ce. . • . Ahora e eo memoria saya: el presente Prologo e Arenga 
nordené coa algún tanto de administración del dicho Dean e mía... 
9f Acabóse esta obra de romanzar en la Embazada recontada a 
u treinta días del mes de Setiembre Afio del Sefior de mili e qua- 
» trocientes e noventa e dos anos. 
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Años, dones de esta obra que he visto : la mas antigua, 
11 fi que juzgo es la presente , no tiene fecha de año* 
*49 0# ni lugar de impresión , acaso porque le falta al- 
guna hoja. La otra se imprimió en Salamanca año 
de 1549. como se veri e* 1 efTomo siguiente* ■ 

$2 » Alphonsi Carnet^ , patria ex opido Vierta 
wConchensis dioecesis, Recollectio, sive Bracbyo- 
1 9 logia y vel Epitome Sacramentorum Sanct? Ma- 
»tris Ecclesi? , additionibus et notis marginalibts 
wlocupletior in lucem emissa, cum libello de Doo 
w trina Christiana. Hispali apud Johannem [Peg- 
wnicer] de Nuremberga. anho MCCCCXCVL 4? 
Maittaire Annal. Typograph. Tom. L part. IL 
pag. 622. y D. Nicolás Antonio Tom. IL pag. 339. 

53 »JLas ccc {coplas) de Juan de Mena. Hec 
fpsub iconismo Auctoris genuflexi Regí suo Jobanni 
w 77. librum offer erais, e. comienza el laberinto de 
»Juan de mena poeta castellano etc. Ai calcemt 
wAcabanse las ccc, de Juan de mena empremi- 
»das en Sevilla á instancia y espensas de Juan 
"Thomas fa vario de lumelo del condado de Pa- 
»via , en el año de Mili ccccxcvi. a xii de Ene- 
bro. Cbart. gotb. longiusc. Signat. Foll. 44. 4? 
Asi Miguel Denis , que dice se le prestó un 
amigo para verle. Es sin duda edición rara y es- 
timadísima por sus circunstancias. 

1497. 54 »Don Gaspar Gorricio de Novara, Monge 
"Cartuxo de Sevilla: Contemplaciones del Rosa- 
»rio , traducidas al Castellano por el' Bachiller 
» Alonso de Logroño , (0 Canónigo de la Santa 

* Igle- 

(0 Puede sospecharse con fundamento que este Bachiller LO- 
GROÑO es el mismo que cita Pedraxa en la Historia de Gra- 
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«Iglesia de Sevilla, Año de 1497. por Meinar- Años. 
» do Ungut , y Stanislao Polono , en Sevilla. 8? ■ 

índice Sevillano Ms. y advierte que es de ex- *497* 
célente* letra é impresión. 

ss «Boecio de cósolacio^e 

«VERGEL DE CONSOLACIÓN 
Esta es la Portada en letras gruesas Monacales. 

Al fin dice: 
«Acabada y imprimida la presente obra del Boe- 
»>cio en la muy noble y muy leal Ciudad de Se- 
rvilla por Meinardo ungut Alemán : e Lanzalao 
«Polono compañeros , a diez y ocho días del mes 
«4e Hebrero de Mili, ccccxcvij. años. fol. 

En el Prologo entre otras cosas dice : 
U Por ende Embernat Juan doncel habitador 
*de la Cibdad de Valencia rogo á mi fray An- 
ftonio de ginebreda del Orden de Predicadores 
«de Barcelona , que por quanto el ha vía grand 
w afectación de aver la dicha obra complida que 
«yo quisiese suplir los dichos desalimientos &c 
Letra de Tortis. Libreria del í eñor Velasco> 
donde tomé esta razón. Con esta obra estaban 
enquadernadas otras, y entre ellas la de Her- 
nando Vázquez de Tapia : las que dicho Señor hi- 
zo 

nada Parte IV. cap. VIH. y el P. Mr©. Siguenift en la Vida 
de S. Gerónimo , donde traen una carta de la Rey na Catholica 
Dona Isabel escrita al Arzobispo de Granada D. fray Fernando 
de Talavera que dice : T mandad á LOGROÑO que no alce m*» 
190 del Cartuxano [esto es , traducir el vitam CbristQ can su ro- 
mance y latín , como le dixe , basta acabarle : y aun querrim 
que e»tre tanto me enviase lo que tiene escrito. Véase el lugar 
citado ;yD. Nicolás Antonio en el Tomo II.o de la Bibliotbeea 
nueva pag. 406. Esta obra corre traducida con el nombre do 
fray Ambrosio Montesino ; pero pudo harerlo hecho por haver 
saltado Logrofio , 6 por otro motiTo ; á uno y otro ae lo «• 
comeado k Rey na , como por ellos consta. 
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Años, zo enquadernar separadas , haciendo de un vo* 
-*—■ ■ lumen tres , como se dice sobre la de Vázquez en 
*497* el articulo siguiente. 

De otra traducción de Boecio se hablará en 
el Tomo siguiente ; y entre tanto el que desee 
mas noticia puede consultar el Ensayo de tra- 
ductores &c del erudito D. Juan Antonio Pelli- 
cer en el articulo de Fr. Alverto de Aguayo , don- 
de menciona otra edición de Fr. Antonio Gine- 
breda hecha en Barcelona el año de 1493. la que 
no he visto. 

[El Señor Cerda en las Notas á su nueva 
edición de las obras de Francisco Cervantes Sa- 
lazár, Madrid 1772. 4? pag. 23. Not. 6. dice , que 
el Boecio traducido por el P.. Ginebreda se im- 
primió en Sevilla con el Vergel de Consolación^ 
año 1499. por Meinardo Ungut Alemán. Con que 
ó está errado el numero por 97. 6 hay esta edí** 
don mas F.] 

56 »Vergel de consolación 

Esta obra se imprimió junta con el Boecio de 
Consolación , como se propuso en el titulo del 
articulo pasado. 

Ai fin dice : ' - 

v Acabada y imprimida fue la presente obra del 
w Vergel de Consolación en la muy noble y muy 
"leal Ciudad de Sevilla por Meinardo ungut Ale- 
»man: e Stanislao Polono , compañeros, á xxj. 
99 días del mes de Octubre de xnilL cccc. xcvij* 
vanos. fol. U) 

En 

(1) Don Rafael Florines dice que la obra del Vergel £es de 
Autor posterior y castellano , ó si latino , á lo menos tradu- 
cida en esta lengua por algún Español no conocido. Citase en 
ella el Libro de las Vidas de los Padres del Hicrmo , que es 
cosa posterior a Boecio* De su V, y ultima parte, tratado io> 
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r? Años. 

£7 Jim el articulo antepasado de Boecio &c. — — — 
queda ya anunciada la obra de Tapia que dice? *497- 

"Obra hecha por Hernando Vázquez de Tapia^ 
w escribido en suma algo de las fiestas y rece- 
fbimiento que se hicieron al tiempo que la muy 
"esclarecida y excelente Princesa nuestra Señora 
"Doña Margarita de Flandes hija del Empera- 
dor Maximiliano desembarcó en la Villa de San* 
"tander 9 y asi mismo de como fue festejada del 
"Señor Condestable de Castilla , y de como vi- 
»nieron el Rey y Principe nuestros Señores á su 
"alteza , y de como el Reverendissimo Señor Pa- 
"triarca en un lugar que se dice Villasevil 0) to- 
"mó las manos al Principe y Princesa nuestros 
"Señores , y de como llegaron todos juntamen- 
te sábado de Ramos [19. de Marzo de 1497J 
»á la Ciudad de Burgos , adonde los Principes 
"nuestros Señores fueron suntuosamente recibi- 
"dos &c. (2) 

Co- 
se copia un gran pedazo tocante a la amistad , al fin de la IV. 
Partida y de su Ley 7. titulo ultimo en la edición de las Par* 
tulas en Sevilla año 149 r. por Ungut y compañeros, concluida 
é *$• de Octubre en dos Tomos de folio mayor. De cuyo trozo 
con error en la edición de las mismas Partidas en León de Fran- 
cia afio iggo. se formaron las leyes 8. y 9. con sus rubricas, 6 
epigraphes respectivos , á riesgo de que se creyesen proprias de 
D. Alonso el Sabio Autor de las demás. Vas* todo y considé- 
rese bien. F.] 

(1) En el Valle de Toranzo. 

(a) \j>Y en ese mismo día la hizo allí la oración de recibí- 
amiento y bienvenida á nombre de la Ciudad el Lie. Castillo, 
. f> Regidor de ella y su Comisionado para el intento. Asi consta 
ven el primer Libro de Acuerdos del Ayuntamiento de esta de 
99 Valladolid , á cuyo principio se copia : porque ésta se huvo 
»de informar de lo ezecutado allí para no faltar á lo mismo 
. »qoando llegase el caso. Y aunque inédita, se omite aquí en 
«gracia de los lectores, pareciendome que van á perder bien 

wpo- 
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AÑO& Comienza el Autor. 

1AQ y «Quando en este mundo lanzados nos vemos 
**< ' * Y sigue describiendo su obra en, 152. oc- 

tavas , cuyo final dice: 
«Su gloria y morada después alcancemos. 

Nota. Ms. original del Señor Velasco. = »Fue 
«impresa esta obra en Sevilla año de 1497. jun- 
«to con el Boecio de Consolación , traducido en 
«Castellano por el Padre Ginebreda , y con otros 
«varios tratados que he hecho enqüadernar ca- 
uda uno de por si &c Velasco. Madrid, Marzo 
«19. de 1788. 

58 itín este mismo año se imprimió en Sevilla, 
«n folio, el Tratado de San Buenaventura titulado: 

«Forma noviciorum 
lo que se expresa en medio de la plana sin 
otra cosa : á la vuelta comienza la Tabla de los 
tres libros que comprehende la Forma de los No- 
vicios. Sigue después la del Tratado Imagen de 
la Vida , ü de una breve Información para plan* 
tarla en el alma , y la del Árbol de la Vida\ to- 
das estas obras compuestas por el Reverendo Pa- 
dre e Señor Sane Juan Buenaventura serapbico Doc- 
tor , cuyos dictados se ponen al principio de es- 
te tratado en el folio cxviL Últimamente se ha- 
lla la Tabla del libro intitulado Isaac de Syria^ 
con este epigraphe. 

«En la fin de este libro se contiene un tra- 
«tado compuesto por el Reverendo Abad llama- 
ndo Isaac de Syria : el qual es muy provecho- 
«so para nos enseñar como debemos seguir las 
«virtudes, e para fuir de los vicios. 

En 

ttpoco en ello, no teniendo por donde envidiarla las de Clce- 
« ron j y Démostenos. F. ] 
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En el folio, cxxviifb. dice: Anos. 

* Sigúese el libro que es llamado Isaac de Syria. ■ 

»E1 anima que ama a Dios 2 en Dios es su X W- 
"reposo. 

Y concluye: 
«O omne si tu guardas estas ordenanzas «e 
» mantienes a ty mismo en los pensamientos de 
»Dios: la tu anima será lúe de Xpo e no cae- 
»ra en tinieblas , ayudado aquel a quien sea glo- 
*?ria e honra e virtud con el padre e el spu 
w santo por todos los. siglos Amen. . 
Finaliza el todo: 
"Acaba el Libro que compuso el glorioso; se- 
»raficot Doctor Sant Buenaventura , llamado For- 
mina de los Novicios : et el tratado del mesmo 
n Doctor que fabla de las demandas et respues- 
tas del anima : con otros dos tratados Inpremi- 
»dos en la muy noble cibdad de Sevilla, por. 
»Mey nardo ungut alemán, et' Stanislao polono 
» compañeros, a xxvj. dias del mes de Junio año 
»de Mili. cccc. xcvij. 

Escudo de los Impresores: véase adelante; 
El libro esta impreso en «dos cohinas , letra 
grande de Tortis, papel grueso, y tiene CLXIí. 
folios sin los dos pliegos de principios. Parece jun- 
taron estos tratados por ser de una materia, aun- 
que de diversos Autores. 

Obra muy apreciable por todas sus circuns- 
tancias ; la qual existe en la Librería de los Au- 
gustinós de Valladoiid , según la noticia que de 
ella tengo 9 comunicada por el R. P. Presentado Fr. 
Joseph Abila , su actual Prior :. el que añade dos 
notas Mss. que tiene en la «primera hoja (0. 

'O »Gui* 

_{i) La Tjna dice ;»l$¿teJibro tuvo. \ su uso el P. fiv Pedro 
»de la Torre , Portero qué fue de este .Qonveoto £de S. Agustín 
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Anos. ^ 

"TTo $9 " vJuido Cauliaco , Inventario ? 6 Colee- 
1 49°' otario en la parte chirurgica y medicinal y tra- 
ducido al castellano. Sevilla 1498. - fofc 

Librería del Señor Velasco. El Abate Diosda- 
do le intitula Tratado de Anatomía , que juzgo es 
el mismo , y dice le imprimió Lanzalao Polono y 
sus Compañeros el día 26. de Febrero.; del tit*- 
do aña Miguel Denisien la pacte i. de las Adi- 
ciones á Maittaire pag. 346. trata de esta obra, 
pero impresa en Italiano el año de. 1493. ^ 

60 »» -Peregrina , seu Peregrina Glosa Bonifa- 
nciana a corppilatore - Bonifacio Lusitano* Ulyst*- 
^ponensi 9 sive jurts Leguen ectóelusionumque glo- 
wsarum ab ípso Bonifacio. 1! ' 

Asi pone este titulo Maittaire : el Señor Fio*- 
ranes dice que tiene el siguiente , y nada mas: 

» Peregrina: á compüatore giossaxum' dicta Bo*- 
**nifaciana. 

Al fin : 
»Exac<um absolutumque hoc preclarum atque 
9 insigne opus PEREGRINA , mandato > opera 
jhet ítíipensis LAZARI de GAZAN1S sociorunv- 

»que: 

wde Toledo] *%. rfos/mt salir de cesa en todos ellos -arriba de 
»dos ó tres veces mandado porja obediencia; . . Murió micr- 
v coles nueve días del mes.de Junio del año de mili y quinien- 
wtos y' noventa y siete afíos. 

La segunda Nota es de un ir. Juan de Velasco,que murió 
en Toledo en 14. de Nov. Jueves del ióia. con o>or de san ti* 
dad. Del Torre trata el Mro. Herrera en el AJphabcro Augus~ 
tiniano , y en la Historia del Couvento de Salamanca : del Ve- 
lasco , el Mr o. Vidal en el Tomo a. de tos Augostinps de Sa- 
lamanca pag, 31a : y yo tengo escrito un breve resumen de su 
vida probando que el presente ( buvo dos de un mismo nombre 
y apellido ) murió con olor de santidad , r y fue hijo del Conven. 
to de g. Phelipe el Real. £¿ Véase tú el Tomo II. en la Im- 
prenta de Sevilla uño de ?¿*8;" : l 
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•que : iprésum per nos Meinárdum Ungut Ale- Años. 
amanum, et Stañislaum Polomim, socios, anno —— tt 
«Iocarnatioais salutifere MCDXCV11I. die xx. De- 1 49* 
tcembris. 

Tomo en folio 4e 552.' hojas r con el escu- 
do de esta compañía de impresores, que se pone 
delante. Del Señor Floranes (0. 

.61 »Disputatio de Conceptione Beat? Mari? 
»Vlrgínis , firatris Víncentii de • Castronóvp Ordi* 
»rú% Pr^iicatorum. Hfspalí per lacúbuár Vxllagu- 
«^/AICCCCXCVIII. )v 

R. P. Ribas. - 

62 "V/oronica del Cid Ruy Diaz. - ■ * •« *-* 
Al fin dice: ^ 

ví O2 ■. •• * '•• ¿Aquí 

(1) Acerca del Autor de esta obra se. puede ver el Tomo II. 
de la Biblioteca veros de D. Nicolás Antonio con las Notas del 
Señor Bayer pag. 18$. y 3$o. en donde dice.que ?huvj> dos Aih 
Cores que escribieron dos diferentes obras , pero con un misma 
titulo , esto es , La Peregrina. Distinguense ^por los' nombras y 
por los tiempos : el uno se llamó Gonzalo Góñxnlez de Bttt* 
tomante , Obispo de Segovia , el qdal murió >n • el aüo de 139a. 
y de el tratan Diego de Colmenares , Gil Goosalea , Garibay», 
J Otros. 

El segando fue Portugués , y se llamó Bonjfacid ,JH qual vi* 
vio en el siglo siguiente , y compuso otra Peregriné ,' á la que 
llaman Pereuuna Bomfociana , que es la presente. E* que ele* 
see mas noffias» acuda á los lugares citados, y k la Nota sK 
guíente. 

[Yo entiendo' se equivocan : y ' qne no riu*o mas que una 
Peregrina , compuesta por el Obispo de Segovia Bustamante , ta 
Roniaoce , y trasladada luego al latió por el Doctor Ronifítrio 
Perea de Lisboa quando la hizo la Glosa bazo de Enrique IV. 
en que nos vino de Portugal este Jurisconsulto,' en la familia 
de so muger la Reyna Dona Juana. D/* Nicolás Amonio habló 
da asta obra por tres veces con harta variedad , y pqco cono*; 
cimiento, lib* IX. cap. VIL n. 378. lib. X. cap XII. n 6á¿. 
y 6afi. y cap. XVL n. pío. Estese pues 1 las correcciones 
que aqui hago. F.J i i •■ 
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Años. »Aqui fenece el breVe tratado de los* hecho» 

■■ »et batallas que el buen Cavallero Cid Ruy Día» 

I 49& w venció con franco et ayuda de Dios nuestra 

"Señor. £1 qual se acabó en el mes de mayo 

«de noventa y oche* años : Jr fue empremido por 

»tres compañeros Alemanes en la muy noble fr 

"muy leal Cibdad. de Sevilla á Dios gracias.: 4S 

Asi Miguel Denis parte 1. pag. 443. y dice 

que existe en la Bibliotheca Cesárea de Vindobo- 

na (hoy Vieoa), Libro nuisiina Novísimamente 

ha escrito é.impríso.coqt apfcuso el R. P. M* Risco 

la Historia del Cid , 'separarlo lo veridicO-'de, to 

fabuloso, como se verá á su. tiempo.. 

63 "Historia /de Eínrique jl de Qüva^ 'j 

Finaliza: " : j ; 1 

*>Kue empremido en la muy noble et muy 
"leal Cibdad de Sevilla por tres Alemanes cpm?- 
"pañeros en el año de Mili y quatrocientos et, 
"noventa et ocho años á veinte días del mes de 
^Octubre. : • 4? n 

Asi Denis parte 1. pag. 444. advirtiendo que 
esta impreso en letra gothica , ó de Tortis , y 
que existe en la Bibliotheca Cesárea. 

1499. ^4 " * ocabularium ecclesiasticum partim Latí- 
» na , panim Hispana lingua scriptunw Elisabe- 
"th? Regfn§ nuncupatum: Auctore Roderico Fer-f 
"nandez de Santa-Ella. Hispali 1499. fol. 
D. Nicolás Antonio en la Bibliotheca nova* 
De este Vocabulario hay varias reimpresiones qué 
se verán en el tomo siguiente. [El Autor y según, 
su Prologo á la Reyna donde la hace grandes, 
elogios, quisó que este libro se llamase el Pere- 
grino y por haver sido fruto de su peregrinación 
a Sicilia. F.3 / , 

"Ro* 



Del Sígio XV, Sevilla. 313 

R Aires, 

oderici de Santa-Ella. Sacerdotalis Iris- ■ \ 
*>tructio. Hispali per Nuremberga (esto es, Juan J 499* 
"Pegnicer de Nuremberga) Año de MCD.XCIX.4? 
índice Sevillano Ms. en el que se advierte que 
no suena el Paulo , y si los compañeros Magno, 
y Thomas. 

66 w JLas CCC. de Juan de Mena con la glosa 
»de Hernando Nuñez de Toledo. Sevilla pon Juan 
wPegnizer , Magno , y Thomas en xxviii. de Agos- 
wto de MCDXCIX. fol. 

índice Sevillano Ms. — Del Comendador del 
Orden de Santiago que glosó estas coplas, véase 
O. Nicolás Antonio en el tomo L de la Biblio- * 
iheca nova^pag. 384. Otra edición queda mencio- 
nada en el año de 1496. en Sevilla pag. 204. 

67 » C/oronacion compuesta por el famoso poe- 
vta Juan de Mena: al muy illustre cavallero don 
olñigo López de Mendoza marques de Santülana. 

Esta es la Portada abierta en madera , letra 
Monacal muy crecida. 

En la segunda hoja, el mismo Epigraphe , y 
"Prologo 
ÍT Los que á la su contemplación españa non tru- 
»xo fama de un solo hombre. .. 

Finaliza: >,r ; ■ ■ 
» Acábame las cinquenta de Juan de Mena, sobre la 
^coronación de yñigo Lopes de Mendoza, á cín- 
ico días del mes de Noviembre, año del nasci- 
«miento del nuestro Salvador Jhesucristo de mili, 
«cccc. x. cix. años 

Tomo en folio sin numeración, impreso en dos 
colunas con letra de Tortis. No tiene lugar de im- 
presión , pero la supongo hecha £n Sevilla. De • 

O 3 Don 
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Años. 3)on Francisco Xavier de Santiago Palomares. 

1 5<X>- 68 En el fol. 1. de este libro intitulado CARE- 
RO DE LAS DOS VIDAS hay una estampa 
abierta en madera , alusiva al titulo y contenido 
de la obra: 

Y en el fol. II. dice: 
»A gloria de Dios e información del próximo co- 
"ittienza este libro nuevamente compuesto e co- 
mpilado por Gómez García clérigo Presbítero de 
»la cibdad de Toledo : e traído de latín en ro- 
»mance de muchos libros e partes de la sagrada 
ffscriptura. £ dirigido e ofrecido primero e prin- 
cipalmente aja generosa muy noble e muy de- 
»vota Señora Doña Leonor de Silva , monja pro- 
*>fesa en el Monesterio de la Madre de Dios de la 
t^mesma ciudad. 

Al fin: 
» Acabóse este presente libro intitulado Carro de 
"dos vidas : es á saber , de Vida activa e vida 
^contemplativa. £1 qual fue empremido en la muy 
*>noble e muy leal Ciudad de Sevilla por arte y 
"endustria de Juanes Pegnizer de Nuremberga e 
"Magno de herbot de fils. (0 el qual se acabo a 
"xxiij. días de Julio año del nascimiento de Jesu 
"christo. Mili e quinientos años. 
"Deo gracias. 

Sigúese una Nota que dice : aprobaron esta 
obra el Doctor D. Fernando de la Torre Arcedia- 
no de Rey na y Provisor; y Maestre Rodrigo de 
Santa Ella Canónigos de Sevilla. 4? 

Impreso en letra de Tortis, á linea tirada: exis- 
te en la Real Bibliotheca. 

"Los 

(1) Véase adelante , en loa topreaorcr, pag. a*4« 
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j Años* 

69 »JLos proverbios de Séneca* —=— 

Al fin: l S<X>- 

"Acabanse aqui los proverbios de Séneca a costa 
"y misión de los honrados señores Guido de Lea- 
"zaris: & Lázaro de Gazanis mercaderes de libros: 
"Impremidos en la muy noble y muy leal Cib- 
»>dad de Sevilla por industria y arte de Johannes 
"pegnizer de Nuremberga y Magno herbot de fils. 
"Acabáronse a diez, y ocho días de Febrero en el 
"año di nascimiento de nuestro señor Mili & qui- 
unientes años. fol. 

Del Señor Arcediano Foguet , y en la librería 
del Señor Floranes: Quaderno en fol. de 72. hojas. 

70 "Improbado, alcorani. 

Sobre este titulo (de letra Monacal muy cre- 
cida) hay una grande estampa en que se ve un 
religioso Dominico en su Cathedra con un libro, 
disputando con algunos Turcos 6 Mahometanos: 
y á la vuelta de la hoja: 

"Cunctis xpiane fidei cultoribus sanctarumque 
"virtutum. zeiatoribus f Frater antonius de la peg- 
ona sacratissimi ordinis predicatorum in provin- 
"cia hispanie inutilis ac immeritissimus prior pro- 
"vincialis. S. P. D. Scio vera bona nemine assequi 
"posse : qui extra evangelicam legem^degit. . . 

f Incipit libelius fratris Ricoldi Ordinis fratrum 
"predicatorum sacre theologie professoris contra 
"legem sarracenorum : prohemium. 

"Quot sunt dies serví tui? quando facies de 
"persequentibus me iudicium? narraverunt. . • 

Acaba: 
»é inconveniés : standutn est in pmo. s. <¡ evágé- 
"liü sit lex adeo s&issima parif & obser vabil" mudo 
»Qd~ nob~ concedat ihs xps Amen. 

O4 HEx- 
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Afros, f Explicit libéllus intitulatus contra legetn sar- 

■■ »racenorum editus á fratre Ricoldo florentino de 

I 5 00 - »ordine predicatorum , sacre theologie professore. 

ft Jmpressus Hispali per Stariislaum polonum anno 

*>a nativicate Dñi nri ihesu xpL m. d. xx die marái» 

Monasterio de Monserrate. R. P. Ribas 0>. 

71 » Otatuta , seu instructiones á Didaco de 
»>Deza , Ordinis Predicatorum. Hispali ex ofiicioa 
»Inquisitionis anno 1500. 17. Junii. 

Echard , Escritores Dominicanos. 

72 wMethaphysica Magistri Petri DaguL 
Tiene dos partes, la primera consta de tres- 

prolixos preámbulos : y la segunda de su Exor- 
dio, y después: '' 

»Sequitur secunda pars hujus presentís operis, 
»f qu? est de formalitatibus 

Tiene también esta clausulan 
»Composuit Magister Petrus Dagui hoc opus ir* 

Reg- 

(1) Fabricío en el llb. VI. cap. XVH. de su Bibliotheca pag. po. 
dice que Ricoldo de Monte Crudo , á quien alguno» llaman j4col~ 
do , imprimió Improbationem Alcor ani , y que con este titulo se . 
imprimió en Sevilla el ano de igao (Sospecho que es errata , y 
que juntaron las dos xx que son del mes , con la M y la D que 
es el año). Con el titulo de Propugnacuhm fidei se imprimió eo 
Venada en el 1609. «*> 

D. Nicolás Antonio en la Bibliotheca Nova , en el Articulo de 
fray Antonio de la Peña refiere que éste fue el primero que pu- 
blicó el libro contra legem Sarracenorum de Ricoldo. 

El Señor Floranes anota que [[Fray Antonio de la PefSa fue 
un grande redentor de raros y preciosos libros que iban á des- 
truir los libreros y enquadernadores ; y llegando fray Antonio, 
los sacaba del peligro y rescataba. Dicho Señor tiene en su libre- 
ría algunos con aotas suyas en que lo previene asi , y en particu- 
lar uno muy exquisito en vitela que rescató de las roanos de su 
Bibliopola , qui volebat eum destruere. Dios le habrá premiado 
tan buenas obras , y las premiará cambien i los que se ejerciten 
ca las mismas. F.[] 
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, wReguo Kíajoricarum ra Podio Rande 20. die Sep- Años; 
»tembr. aiíno D omita 1485. ™ s 

Y al fiú de toda la obra: x SOO. 

"Absolutum opus de fbrmalitatibus cum quibus- 
»dam pr^ambulis introductivis ipsarum vulgo. no* 
wminatum Metaphysica:'impressum Hispali opera 
»& diíigentiaStanisiai Poloni, impensis veré do*- 
"mini lobannis Montisserati in artibus Magistri,& 
»in Medicina Bacalarii. Die 22. mensis Junü anno 
"Domini 1500. 

Asi el Abate' Diosdado que dice vid (sino se 
engaña) ésta obra en la Bibliotheoa secreta del Co- 
legio Romanó : y advierte mas f que Dagui se 11a- 
»ma en esta obra Ministro, ó Capellán de los Re- 
yes Catholicos. = Véase el año de 1489. en Barce- 
lona pag. i o 1. y en el 1491. en Sevilla. pag. 175, 

73 "izaros varones de Castilla , y letras de 
"Fernando de Pulgar. Impreso en Sevilla por Sta- 
»nislao Polono , é acabóse á 22. dias del mes de 
»Mayo año del nacimiento de N. S. Jesu Christo 
»de 1500. 

Asi lo hallo en la Vida de Fernando de Pulgar 
puesta al principio de la edición de Madrid del 
1789. de los Claros varones &c. donde se advier- 
te que la mas antigua edición es la del 1500. La 
citada vida la compuso el Exmo. Sr. D. Eugenio 
Llaguno, aunque allí se calla el nombre, y se im- 
primió primera vez en Madrid año de 1775. cuya 
edición en 4. no he visto. 

74 "JVlerlin , y demanda del Santo Grial. Se- 
wvilla 1500- fot 

Asi D. Nicolás Antonio en el Apéndice del 
Tomo II. de la Bibliotheca Nueva, entre los Anó- 
nimos , pag. 400. 

IM- 
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Antonio Martínez, bartholome 
segura , y alphonso del puerto. 

Estos tres peritos Impresores r que por sus 
nombres y apellidos no se duda que fueron Espa- 
ñoles , suenan en compañía, y tienen la gloria dé 
ha ver introducido el Arte Typographico* sino en 
el Reyno , á lo menos en la Ciudad de Sevilla, 
muy a los principios en que por acá se conoce 
este invento , esto es, á los tres años, como cons- 
ta del final que pusieron en el Manual de Alphon- 
so Diaz de Montalvo , donde dicen , que si en 
qualquier tiempo pides 6 buscas los primeros Im- 
presores que vio Sevilla, se hallará que fueron 
los tres sobredichos Antonio Martínez &c 

Si petis artífices primos quos spalis 

olim vidit & ingenio proprio 

mostrante peritos , tres fue- ^ 

runt homines Martini Anto- 

nius atque de Portu Alphon- 

sus Segura & Bartholomeus 
•M- CCCCLXXVII- 
No puedo asegurar que si en qualquier tiem- 
po se buscan los primeros Impresores que suenan 
en nuestra España, se hallará que son los tres 
mismos Martínez , Segura y Puerto , con antela- 
ción á los varios Alemanes que después de ellos 
se siguieron; por quanto en el año de 1475 ha- 
llo ya en Zaragoza un Matheo Fland 1 que les qui- . 
ta esta gloria ; pero tienen de luego á luego la de 
ser los primeros Impresores Españoles que se co- 
nocen , y esto muy á los principios , pues en el 

año 
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año de 1476, á lo menos exercian ya en Sevilla 
este Arte, 

Aunque el adverbio olim del final del Manual 
de Montalvo que se acaba de citar, no prueba que 
hüviese havido allí Imprenta antes del 1477. pues 
es adverbio de tiempo , esto es , no solo de lo pa- 
sado , sino de presente y futuro, por lo que dixe- 
ron "bien en la expresada Nota olim , que si en 
qualquier tiempo se buscan en Sevilla los primeros 
Artífices de la Imprenta , se hallaría que eran 
ellos &c. con todo eso el adjetivo peritos les da 
mas valor de antigüedad, pues para serlo en el 
Arte en el año de 1477* en que lo expresan, ne- 
cesitaban tener practica , y esta no se adquiere 
tan brevemente : y aunque no declaran en dond^ 
la tuvieron, doy por supuesto que fue en Sevilla, 
mientras no conste lo contrario, y por consiguien- 
te existencia de Imprenta antes del año 1477. 

Pero que es lo que imprimieron estos peritos 
Artífices en Sevilla antes del 1477? ^o no veo co- 
sa mas proporcionada ni cercana al tiempo , que 
el Sacramental de Clemente Sánchez de Verdal, 
Arcediano de Valderas,del que queda tratado so* 
bre los años 1476. y siguientes pag 153. donde 
se percibe mejor lo expuesto. 

Ademas de esto consta que Zuñiga en Ids Ana* 
les de Sevilla (p. 386.) dice que D. Pedro González 
de Mendoza su Arzobispo hizo [entiendo imprimir] 
un docto Cathecismo y buenas leyes (que juzgo es 
el Sacramental citado) para el castigo y reconcilia* 
cion ; lo que fue por este tiempo : y junto todo 
persuade prudentemente que estos son los prime- 
ros frutos que se cogieron en Sevilla de este noble 
Arte por medio de nuestros tres primeros Espa- 
ñoles, 

Estos mismos reimprimieron en la Ciudad de 

Se- 
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Sevilla en el año de 1477. el sobredicho Sacra- 
mental de Clemente Sánchez á instancia y por 
mandado del Iilmo. Señor D. Pedro Fernandez de 
Solis, Obispo de Cádiz y de las Algeciras, como 
se ve en la pag. 161. 

Tercera vez volvieron los mismos tres Typo- 
graphos á reimprimir el Sacramental en Sevilla el 
año siguiente 1478, 

En el de 1480. proseguían en Sevilla Bartholo- 
me Segura, y Alphonso del Puerto (no suena An- 
tonio Martínez , que acaso se havia separado) los 
quales imprimieron el libro de Fasciculus tempo- 
rum , cuya edición es tan rara , que en parte al- 
guna la hallo mencionada 9 pero existe , y he vis- 
to dos ejemplares. 

Prosigue la memoria de Alphonso del Puerto 
en el año de 1482. en que imprimió en la misma 
Ciudad la Chronica de España por Valera : no 
suenan los compañeros. Véase en la pag. 172. el 
Elogio que alli se hace de la Rey na Catholica ; de 
la Imprenta , de Miguel Dachaver , y García del 
Castillo los quales costearon la impresión. 

Año de 1485. vuelve á oirse el nombre de 
Antonio Martínez, el qual imprimió en Sevilla el 
Espejo de la Cruz ; pero aquí añade segundo Ape- 
llido de Martínez ¿fe la Talla , y no obstante esta 
variedad le reputo un solo Áhtonio, el qual se 
huvo de separar de sus compañeros, y poner Im- 
prenta aparte , que es quanto de estos tres famo- 
sos Artífices Españoles puedo decir. 

PAULO DE COLONIA : JUAN PEGNICER 
DE NUREMBERGA: MAGNO: y THOMAS, 
Alemanes, y compañeros. 
Después que cesa la membria de nuestros pa- 
tricios Impresores en Sevilla , empieza á oirse la 

de 
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de una compañía de quatro Alemanes , que por lo 
regular tomaban el sobrenombre de su patria ó 
lugar , como se irá viendo en los Impresores de 
esta y otras Ciudades. 

En el año de 1490. imprimieron Paulo de Co- 
lonia y sus Compañeros el Universal Vocabulario 
en latín y romance de Alpbonso de Falencia , en 
cuyo final pusieron su Escudo con tinta encarna- 
da, en que están las iniciales de sus nombres, que 
es como se sigue j esto es, P auto de Colonia: I uan 
Pegnizer de Nuremberga : Magno , y T ¿romas. 




Estos mismos imprimieron en el año de 149*. 

las 
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las siete Partidas; y al fin pusieron el citado Escudo. 

En el proprio año de 1491. apareció en Sevilla 
otra segunda compañía^ de Alemanes , Meinardo 
Ungut , y Stanislao 6 Lánzalo Polono , los quales 
imprimieron á competencia, ségun dicen, las mis- 
mas Partidas. De estos se tratará después. 

Prosigue la primera compañía en el año de 
149 1. en que imprimió las Vidas de los Varones 
ilustres de Plutarco, y otras diferentes obras; pe- 
ro en algunas solo se expresa el nombre de Pau- 
lo , si bien que añade & socios. 

En el año de 1495. imprimieron el Tomo de las 
Ordenanzas por donde se ban de librar los pleytos Se. 
y también pusieron su Escudo; pero en él falta la P 
de Paulo , como mejor se percibe por el diseño. 




El 
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El Paulo se huvo de separar de los compañe- 
ros ; pues en el 1496. suena solo en la Brachio- 
logia de Alphonso de la Cámara. 

En el año de 1499* se encuentran juntos Juan, 
Magno ,.y Thomas, los que en 28. de Agosto 
acabaron de imprimir las CCC. tas de Juan de Me- 
na con la glosa de Hernando Nuñez de Toledo. 

Los Proverbios de Séneca se acabaron de im- 
primir en 18.de Febrero del ano de 1500. por Juan 
Pegnizer de Nuremberga, y Magnoberbst defiltj 
á costa de Guido de Leazaris , y Lázaro de Gaza* 
nis mercaderes de libros. 

£1 impresor Juan Pegnizer es conocido en Se- 
villa desde el 1490. y también el Magno, pero aho- 
ra suena con el apellido de berbs defils, cuyas vo- 
ces obscuras no es fácil descifrar. El Abate Dios- 
dado las interpreta (aunque no lo asegura) here- 
des & filios , lo que á mi no me quadra : y si no 
me engaño juzgo las he de dar sentido perceptible 
y claro. Una madeja de seda embrollada y con 
muchos cabos sueltos , no es fácil devanarla 
mientras no se desenrede y atienda á cada uno de 
por si. 

Este Magno se llamó también Juan, y es uno 
de los compañeros de Paulo de Colonia en Sevilla, 
lo que se va á probar. En elTom. I. part Lpag.14^ 
de los Anales typographicos de Maittaire se pone 
un índice chronologico de las Ciudades é Impre- 
sores de que trata en su obra , y en el año 1481. 
-dice : Vemtiis Jó. Colon. Nicol. Jenson. & socii. 
Arte & Typis Jobarmis Herbort de Silgenstat Ale- 
maníé 

El mismo Maittaire en el Tomo I. part. IL 
t>ag. 439. y 440. dice: "Biblia latina. Exactum est 
"inclyta in urbe Venetiarum sacrosanctum volu- 
*>men bibli$ , integerrimis «xpolitisque litterarum 

ocha- 
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«characteribus magistrí Joannis dicti Magni Her- 
»bost de Siligenstat Alemania qui salva omnium 
»pace , ausim illuoi affírmare , ceteris facilé omnes 
»hác tempestate superéminet, olympiadibus do- 
»minicis 9 anno vero 1483. pridie Raleadas No- 
wvembris. fol. Vcnetiis. 

Al pie pone los versos siguientes, que hacen no 
poco honor á Magno. 

"Quintius Emylianus Cymbfiacus Poeta lau. 
wQui primus Latías effinxit in aere litaras, 

>>En docuit sacros seré, notare libros: 
wNonne putas dicti coelum superasse Myronis? 

"Phidiacas Veneres Parrhasiosque Joves 
»Hunc ego Dedalios etiam vicisse labores 

»Hunc ego Palladlas credo habuisse manus. 

Ta tenemos aqui cogido este cabo, pues consta 
que Magno se llamó Juan , Joannis dicti MagÁii el 
berbs está claro ser el Apellido, esto es, Herbosti 
y el fils abreviatura del lugar 6 Patria Silingenstat 
ó Silgenstat , como dice en otras partes, con la pe- 
queña equivocación (que acaso es la que mas ha 
ofuscado) de poner /en lugar de la /larga, esto 
es, fils en vez, de fils: en lo que no me queda 
duda, y el que la tenga desátelo mejor. No he vis- 
to ningún libro con estos finales para combinar 
estas especies. 

Al Paulo de Colonia de Sevilla le juzgo herma- 
no , ó hijo del Juan de Colonia , que queda citado 
.de Venecia , cuya familia andaría por diferentes 
Provincias y lugares, como se ve en otras muchas. 

£1 firmarse nuestro Juan con el segundo nom- 
bre de Magno , presumo fue por no tropezarse. en 
las letras iniciales de sus nombres que ponían en 
el Escudo, esto es, con dos Juanes: yo asi lo pon^ 
«idero. En el i£oi. y 1502; seguía imprimiendo 
en Sevilla , como sq verá en el Toma II. Los JFranr 

ce- 
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ceses llaman á Magna V Gran , que es la mismo, 
y quanto á mi me ocurre. 

MEYNARDO 6 MENARDO UNGUT, 
y STANISLAO POLONO. 

Casi al mismo tiempo que vino á Sevilla la 
Compañía de Impresores de Paulo de Colonia , de 
que se acaba de tratar , empieza á oírse en el ano 
de 149 1. la de Meynardo Ungut, y Stanislao ó Lan- 
zalao Polono que es lo mismo. Estos imprimieron 
con igual suceso que la Compañía de Paulo , como 
se ve en el libro de Fray Diego Deza del Or- 
den de Predicadores , en cuya defensa de Santo 
Thomas sobre las proposiciones del Mro. Nicolao 
de Xira &c. pusieron al fin su Escudo 6 Armas 
con las iniciales de sus nombres Meynardo, y Sta- 
nislaO) como mejor se percibe por el mismo Escudo: 




Las Partidas del Rey D. Alonso las acabaron 
de imprimir en 25. de Octubre de 149 1. , y fiíe á 
competencia con las de la Compañía de Colonia-, 
como ya queda insinuado : en las que también po- 
nen el Escudo: y 

P PrcH 
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^ Prosiguieron imprimiendo los libros de las 

Guerras de Flavio Josepho , traducidos por Alor& 
so de Palencia ; y los dos libros contra Apion los 
acabaron en el año de 1492. 

En el 1493. imprimieron el Breviario Toleda- 
no, y las Etílicas de Aristóteles. Diego de Colme- 
nares dice que imprimieron también el Breviario 
Segoviano. ' . 

Los Proverbios de D. Iñigo López de Mendoza 
Marques de Santularia, los acabaron en 15. de No- 
viembre del 1494. 

En el 1495 el Bocado^ Caída de Principes. 

En el 1496. el Repertorio de Montalvo. =r En 
este mismo año los veo en Granada , y es regular 
los llevase alli el Señor Arzobispo D. Fr. Fernando 
de Talavera para imprimir el Vita Cbristi de Fr. 
Francisco Ximenez. 

En el 1497. imprimieron en Sevilla, el Boe- 
cio de Consolación: y las Contemplaciones del 
Rosario , traducidas ai Castellano por el Bachiller 
Alonso de Logroño: Asimismo el tratado de S. Bue- 
naventura intitulado Forma Noviciorum^ con otros 
dos del proprio Santo ; y el del Abad Isaac de Sy- 
ria: todos en castellano. 

En el 1498. la Peregrina, 6 Glosa Bonifaciana. 

En el año de 1509. El Ordenamiento de los Re- 
yes Catholicos á 26. de Noviembre. Aquí suena ya 
solo Stanislao Polono , y poco después se ve que : 

"Stanislao Polono , varón precipuo del arte im- 
wpresoria imprimió... en la noble Villa de Alcalá de 
«Henares á 22. días del mes de Noviembre de 1502. 
wel Vita Cbristi del Cartuxano. 

Por este tiempo parece se separó déMeynafdo, 
6 murió' éste; pues él Stanisláo süetia solo en la* 
Ordenanzas reales 1 donde dicfe que era Imprimidos 
de libros, estante. en la Villa de Alcalá de henares^ - 

año 
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año de 1503. como se puede ver adelante sobre 
aquella Imprenta. 

JUAN GENTIL , y PEDRO BRÜN. 

Consta que Juan Gentil , y Pedro Brun impri- 
mieron en Sevjlla en el ano de 1 492. en cuyo tiem- 
po parece que todo se volvía Compañías de Im- 
presores extrangeros , como lo indican los Apelli- 
dos. La familia de Gentil se tiene por oriunda de 
Genova , y de la primera, nobleza , la qual con 
motivo del grande comercio que por aquellos 
tiempos havia en Sevilla , se estableció allL 

El Apellido de Brun es comunísimo en Fran*» 
cía. En el año de 1478. imprimia en Barcelona un 
Pedro Bruno : y allí mismo en el 1481. Pere Bru; 
pero no puedo decir si son dos Pedros , 6 uno 
solo, á b que me inclino. 

JACOBO DE VILLAGUSA. 1498. 

De este impresor no hallo mas mención que 
fc que apunté del R. P.Fr. Benito Rivas en la pag. 211. 
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Afros. « 

14^ IMPRENTA DE LÉRIDA; 
(en latín Merda.) 

1 LJ na de las Imprentas que hacen mucho 
á mi idea es la presente , pues con ella Uéno los 
años de nuestra Imprenta del Siglo XV. no tengo 
noticia de segunda en este año. Por sola esta par- 
ticularidad, sin otras, es muy recomendable la si- 
guiente. 

* S Breviario Iiierdente. 

"Breviarium opus secundum IUerdensis eccle- 
wsie consuetudinem ex nova regula editum clare* 
fique emendatum per dominum Laurentium fornes 
«virum doctum eiusdem ecclesie Presbyterum sucy 
»centoremque prehabita tamen ab egregio dechano 
»>ceterisque canonicis eiusdem ecclesie licencia An- 
"tonius palares campanarum eiusdem ecclesie pul- 
»sator propriis expensis fieri fecit* Impresitque ve- 
»>nerabilis magister henric* botel de saxonia ale- 
»>man? vir erudit* huic clarissimo opere in urbe 
"Illerde xvr augusti anno incarnationis domfnice 

tfMccccLxxviiir. t ; 

Este rarisimo Breviario, impreso en vitela, 
existe en la librería de los RR.'PP. Carmelitas 
Descalzos de la Ciudad de Barcelona Letra N. 
num. 135. según que de él tengo Nota sacada por 
el R. P. Dr. Jayme Caresmar. 

148 <. 3 " Augustini Dati Scribe Seoensis Elegantiole 
^ 5# »feíiciter incipic 
Alfiu: 

ttExao 
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» Exactum hoc 'opus Illerde MCCCCLXXXV. Anos, 

Existe en el Monasterio de Monserrate de Ca- 1 

taluña, según Nota del Rmo. Caresmar. , 4**£ 

4 EA R. P. Fr. Juan de S. Antonio , en su Bi- iaQq. 
bliotheca Franciscana dice que vio en la de la San* 

ta Iglesia de Sevilla un Tomo en folio 

Super libros parvos naturales Aristotelis 
el qual finaliza: 

"Preclarissimi Doctoris , ac in Prov. Aragonie 
"Fratrutn Minorum Ministri meritissimi Fratris 
wPetri de Castrovól professoris eximii opus peruti- 
"lissimum super totam Philosophiam naturalem, 
»$ecundum novam excelentemque Leonardi Are- 
»tini translationem feliciter explicit. Quod in no- 
wbili Givitate Illerdensi impressum est sqmma cum 
»diligentia anno salutifer? incarnationis Domini 
wnostri Jesu Christi 1489. 12. die mensis No- 
»vembris. 

El mismo R. P. S. Antonio dice, que en la ci- 
tada librería de la Santa Iglesia de Sevilla vio otra 
obra 

5 buper libros Etbicorum. 

Edición antigua, en folio, hecha porHenrique 
Botel, el año de 1489. pero que no tenia lugar de 
impresión ; y que el titulo previo 6 primero es el 
siguiente: 

"Incipit scriptum, seu commentum super libro» 
"Ethicorum Philosophi Aristotelis factum per Fra- 
wtrem Petrum de Castrovól Ordinis Fratrum Mi- 
»>norum , ac sacr? Theologi? Magistrum , natione 
»Hispanum de Regno Legionensi , & de Villa vo~ 
»tata Mayorga , quod quidem scriptum , seu com- 
»mentum factum est super novam translationem 
"Leonardi AretinL 

P3 Ém- 
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Años, Empieza: 

■ " ■ wProposui hoc opus formare. . . 

*4 8 9- No obstante que el R. P. S. Antonio advierte 
que este libro no señala lugtr de impresión , le su- 
pongo impreso en la Ciudad de Lérida , como lo 
estk él de los libros parvos &c. y por el mismo 
impresor, pues es bastante la conveniencia de tí- 
tulos y finales de uno con otro. 

Las dos son ediciones muy raras : por ellas 
se asegura que Fray Pedro de Castrovól (hay- 
lugar en tierra de Valladolid asi llamado) fue Re* 
ligioso del Orden de S. Francisco, de cuyo institu- 
to no tocó nada D. Nicolás Antonio: que fue Espa- 
ñol del Reyno de Leoa de la Villa de Mayorga, 
sita en el comedio de Rioseco y León , se ve aqui. 
£1 expresarse en el titulo que era de nación Espa- 
ñol, parece lo pusieron para contraponer el Reyno 
de Castilla al de Aragón , en el que se hallaba Mi* 
nistro meritisimo. 

De otras obras de Fr. Pedro de Castrovól véase 
al citado P. Bibliothecario S. Antonio : y también 
adelante en la Imprenta de Pamplona («>. 
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(i) En grada de los canosos y aficionados al arteTypographico, 
doy noticia de otra obra del Autor , no obstante que no está im- 
presa en España $ por ser muy rara, y juago sea de lo primero que 
imprimió. 

» Formalitates adroodum reverendi magtstri fratría Petri de 
» Castrovól , eximii sacre theologie doctoris. 

Esto , y nada mas , compone la Portada. 
En la ultima hoja dice : 

1f Eapliciunt formalitates de novo compostte per fratrem Pe- 
ntium de Castrovól de crdioe fratrum minorum sacre treo'ogie 
rtmagístram quas compilavit anoo domini miUesiao quadringeate-i 
mimo sexagésimo octavo. 4. 

Impreso k linea tirada , en 10. hojas sin numeración, coa letra 
de Tortis. Eaiste ea la librería del Señor Velasco. 
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IMPRESOR DE LÉRIDA 

DEL SIGLO XV. 

Maestro Henrique Betel , de Saxonia, Alemán. 

En el final del Breviario de Lérida se dice que 
en el año de 1479. * e imprimió el venerable Maes- 
tro Henrique Botel de Saxonia, Alemán, varón eru- 
dito : y en el libro de los Comentarios de Aristóte- 
les impreso en el 1489. se intitula Presbytero. 

Este Breviario merece muchas recomendacio- 
nes , ya por lo raro : ya por haverlo emendado el 
docto Presbytero de aquella Iglesia Lorenzo For- 
nes 2 y ya por la circunstancia de haver sido im- 
preso á proprias expensas del Campanero de laCa- 
tbedraly esto es , el que tocaba las campanas» 




. » i - 
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Años- ♦^♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦•♦ , 
*4*to- IMPRENTA DE SALAMANCA. 

1 Jttm el Siglo XV. tenia ya Imprenta la Ciu* 
dad de Salamanca , no siendo de las ultimas , ni 
tampoco de las primeras Ciudades que ampara- 
ron este noble Arte , al que , como Universidad 
-principal del orbe , correspondía darle fomento 
por ser madre de las letras. 

2 £1 Lie Cabrera dice ( Discurso legal fbl. 10.) 
i» que los Arnaos llevaron la Imprenta á Salamanca, 
»y que fueron grandes latinos, y supieron con 
"perfección la lengua castellana. 

3 Este Autor no tuvo el mayor esmero en ave- 
riguar el tiempo en que este Arte entró en núes- 
tro Rey no y Ciudades de que suele hablar, con- 
tentándose con una noticia muy ligera y superfi- 
cial , sin señalar época fixa , y atrasándola por 
lo regular , en todas las partes que trata de esto, 
como se ve en su pap¿l j si bien no hay que ex* 
trañar , por quanto su objeto principal era alegar 
los Privilegios y exempciones concedidos a los Im- 
presores y facultad ; y asi no profundizó en la ma- 
teria. 

4 Los Arnaos que cita , presumo sean Amala- 
do ó Arnao Guillen de Brocar, y su hijo JuanBro- 
car, bien conocidos en el Arte. El primero que lle- 
va el nombre de Arnao , anduvo volante al fin del 
Siglo XV. y principios del XVI. imprimiendo en 
diferentes lugares de España , como se puede ver 
sobre las Imprentas de Pamplona , Alcalá, Logro- 
ño, Burgos , Toledo &c. mas no le hallo en Sa- 
lamanca* 

A- 
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g Introducciones latinas de Nebrixa.. 

En el año de 1480* se empezaron á imprimir las 
Introducciones latinas de Nebrixa , pero no se pu- 
" blícaron hasta el siguiente. 

£1 presente libro está completo, y sin señal de 
que le falte ninguna hoja ; empieza asi por la pla- 
na pares: 

"Aelius Antonius Nebrissensis Petro Mendoze 
»S. R. E. Cardinali hispano H. M. salutem. Credo 
»ego Pater clementissime atque optime non def- 
afuturos qui me temeritatis & impudentie accu- 
"senu.Nam cum sis in gente hac nostra don modo 
tjsacrorum amistes, verum etiam omnium bona- 
wrum artium preses & peculiaris quedam tutela. . * 
»(y mas adelante) Recte igitur quasi spicarum cul- 
wmos Cererí atque ubas precoces Liberis & frugum 
«primicias dedicavimus... vale. 
v Prime decünationia 

wominativus haec térra 
wGenitivus huius terrae a 
» • • • 
Finalizan estas introducciones: 
h Paradigma est exempli ortantium vel dicenth en* 
"narrado. 

Prosigue después un pequeño Diccionario (en 
seis hojas ) de un mismo carácter y papel , el 
que claramente se conoce es parte de la obra 
antecedente. 

Concluye este Diccionario, y el todo del li- 
bro: 

»Vectis est virga férrea 
"Veredus est equus. 
»Aelii Antonií Nebrissensis grámatici Introductio* 
»nes latinae explicatae Salmantícae anno natátil 

wchris- 



Años* 
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Años, »christiano M. cccc lxxxj. ad xvij. Kt FebruariL 

1 ft ■ wDeo gradas. 

1401. Tomo en folio sin numeración , impreso er* 
dos colunas : letra de Tortis. Existe en la Real 
Bibliotheca, 

^ Observo que al libro no le falta ninguna ho- 
ja , empezando por la plana pares con la Dedi- 
catoria á Don Pedro Mendoza : Aelius Antonias 
Nebrissensis Petro Mendoze &c. (como ya queda 
puesto) donde le dice : Con razón pues hemos 
dedicado á tu grandeza el parto de nuestro tra* 
& a j° i y ¿ as primicias de nuestros frutos , como 
se dedican á Ceres los manojos de espigas , y á 
Baco las ubas tempranas. Recte igitur &e. (0 

In* 

(1) Todo eéto lo advierto por quanto no falta quien diga que 
ninguna obra de Nebrixa , y mucho menos edición , precedió 
al afio de 148$. y que lo ptiraero que imprimió fue el Arto 
de Gramática latina , con el titulo de Introducciones ( que es 
de lo que se trata al presente ) ; pero que éste no le compu- 
so antes del dicho año de 148$. sino en el mismo , y pasado 
ya el dia 13. de Mayo etr que fue la toma de Ronda , Mun- 
da y otros muchos castillos : de cuya conquista como sucedida 
en aquel año en que escribía Nebrixa , hace el mismo men- 
ción en el libro IV. fol. 82. de la edición de Granada del 1558. 
al 60. cuya clausula alegada para prueba de lo dicho es la 
siguiente; 

Aqui se ha de despreciar (dice Nebrixa) la necedad de aque- 
llos que por fraver yo dicho : Manda te rindió d los cbristitt^ 
mt ; por quanto en el mismo alio en que dimos á lúa estas 
Introducciones Ronda .y Munda y otros muchos castillos de loa 
Ajares fueron' expugnados con la dirección y auspicios de Fer- 
nando Christianismo eritre todos los Reyes j juzgando que Mun* 
da era nombre adjetivo dieron al impresor la clausula para quer 
la • imprimiese bordando uoaa Jeteas -, y. afiadfendo -otras : de es* 
ta manera Munda in deditionem ebristianitas venit. ; 

ulllorum stultitia in hoc loco ridenda est , qui pro eo quod 
^ego dixeram : Munda in deditionejn chfistianorum venit quo- 
»niam eo atino quo IntroducttoneS'has edidimus Ronda et Mun- 
nda.et cjwphifa ; alia caifte^a. maurorúpi' expúgnala sont duétur 
>hatque ^au&picüs Ferdinandi omnium Reguro christianissimi : nu?. 
» untes T^^úffl'adjétlvmii esse uonien } , deleds qüibusdam lité** 

■';«'.•■• „ris 
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ÍA^os. 
ntroducciones latinas de Nebrixa. mmm o m 

Viendo yo que me ponían duda acerca de la J 4" 3 « 
legitimidad de la fecha de las Introducciones la-» 
tinas 9 de que se acaba de tratar , impresas en 
Salamanca en 16. de Enero de 1481. tuve la es- 
pecie de que en Toledo se hallaba otro exem- 
plar de ellas í y para asegurarme de la fecha , no 
obstante que con esta duda havia reconocido se* 
gunda vez el de la Real Bibliotheca , me valí de 
D. Eugenio Pérez González (mi afecto paisano) 
Doctor en aquella Universidad , á fin de que hi- 
ciese por ver el Toledano : lo que executó al 
punto , pasando á estar con los Sres. Don Manuel 
Pedro Hernández 5 y D. Joseph Ipola , Biblio- 
thecarios de la del Emmo. Señor Cardenal Ar- 
zobispo de Toledo D. Francisco Lorenzana: y con- 
sultado el exemplar , dicen ser un Tomo en folio 
conforme al que se halla en la Real Bibliotheca 
de Madrid , del que yo le daba razón puntual} 
pero que en aquel hay otras quatro hojas impre- 
sas del mismo carácter j parte de ellas en latin, 
y parte de ellas en castellano , desppes del ve- 
ré dus est equus: el principio de las quales em- 
pieza por otra Dedicatoria ; y por qúánto de ella 
resultan algunas particulares noticias que hacen al 
honor de Nebrixa % á la Obra , y á los progre- 
sos de nuestra Typographia la pongo al pie á 
la letra l*): la que concluida prosigue: 

f>For- 

n ris ttqoc eiiis snftectis , librario Imprimendam dedere : Mund* 
nin dedttúnem cbrUtiamtat vtmt. 

Véase el Articulo siguiente del 1481* y también el del afo 

1492. s y en Zanxm «A» ¿fe 1483. sobre las Introducciones. 

<•) *»Ae)k* Antonios Nebrissensis Domioo Cardinali Hispano 

»S. P. IX Niioquam potaram Fater clementissime, cum hoc opas- 

pcoinm BMiun lo lasen emisi* tantom utiUtatis in tanta bomi- 

vwm 
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wFormationes. 
"Indicativas. 
Y finaliza: 
»E1 que oviere de convertir de romance en la- 
»tin tres reglas ha de guardar. • . la tercera la 
»del relativo con el antecedente. 

»Aelii Antonii Nebrisensis grammatici intro- 
wductiones latine explícate Salmantic? anno á na- 

»ta- 

f>num perditissimorum turba, et quísola niultitudine repugna- 
»bant , satis amplum numerum in meliorem viam reduxisse. 
»Est eoiin argumeatum satis magnura brevi ftiturum esse , ut 
t'omnis barbaria fundí tus iotereat , cum sint jam ex hoc nos-i 
v tro labore mille códices , et eo amplius impressi , nec tamen 
uminori stodio requirantur, quam si gratiam novitatis nondum 
uexueriat. Quid quod illa opera quibus ediscendis oleum tem- 
fypusque imjninebant , in librorum umbilicos albiolorum tegmi- 
í>na, et circuios myropolaram dispereunt? Cumque illorum li- 
»bri quaoatum vis rnagni , curió ceotusse , ut maltum vencant 
9>iatroductiones nostrg in qointerniones quinqué compacta sex 
99 argentéis comparentur. Possum illud affirmare nullum esse ho- 
fidie librum qui apud nos sit vendibillor. Ajunt* tamen multa 
^huic operi deesse ,.quasi vero nos manifesta negemus? ac non 
tí de quocumque libro id dicamus multa esse que, detrahi atque 
uaddi possint in grammatica presertim, quf cum tota uno con- 
wstet , ejusque auctores multíplices atque varii sint , nihil est 
jjtam certum quod non'exceptionem patiatur. Uiud tamen affír- 
umare possum&s» nullum adhuc editum esse librum, qui pueris 
t^instituendis conducibüior sit , et qui plura ex iis que, rei Jit- 
úterarie; necessaria sunt complectátur. Age vero cur non cen- 
*> sores isti gravissimi addunt qu$ descere putant? quandoqut- 
»'dem per hunc modurn facta sunt artium additamenta , atque 
»>ut Ule dicit > tempus est horum repertor adjutorque probus. 
y>Sed non ita sunt dementes , ot scribant iis de rebus , quorum 
» inscitia teuentur. Quare illos valere sinamus , ñeque enim dtgni 
wsunt quorum mentionem faciamus. Vale Pater optime et me 
wsolito favore prosequere. 

He puesto esta Dedicatoria k la letra, por quanto varias 
especies de estas no las encuentro en los COI. Don Nicolás- 
Antonio; y Don Gregorio Mayan* que son los que mas han ilus- 
trado las memorias de este Principe de nuestra latinidad , á 
quien se deben todos los adelantamientos que después de él se han 
seguido, y porque siendo una edición tan rara, que apenases 
conocida , se haga vulgar á todos los curiosos su existencia. 
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fttali christiano Mcccclxxxii. tertio idus Octobris. Afíos. 

Existe esta rara edición en la Bibliotheca del rr « 
Ern.» Señor Cardenal Arzobispo de Toledo D. x 4<>* 
Francisco Lorenzana. 

Por día consta el séquito grande que tuvo 
esta Obra , pues dice su Autor que podiaf afir* 
mar que en aquel tiempo no huvo libro que tu* 
viese mas estimación y despacho , pues en un año 
se imprimieron mas de mil exemplares , que se 
vendía á seis de plata , sex argentes (que entien- 
do son seis reales de plata de á quince quartos 
poco mas ó menos). Tuvo esta Obra sus emu- 
'los, pues decían que le faltaban muchas cosas, 
lo que no negaba Nebrixa &c. 

Y finalmente ademas de estas notas saco no 
solamente la confirmación y realidad de la fecha 
de estas Introducciones impresas en Salamanca en 
el año de 1481. sino que ya haviá allí impren- 
ta en el año 1480. pues la primera edición se 
acabó de hacer en 16. de Enero de 148 1. y por 
tanto era forzoso que este libro se huviese im- 
preso en el año antecedente. 

7 Don Nicolás Antonio dice que D. Thomas 1485. 
Tamayo de Bargas vio un libro escrito en len- 
gua castellana intitulado: 

"Medicinas preservativas y curativas de la 
w pestilencia que significa el Eclipse del Sol del 
•taño MCDLXXXV. impreso en Salamanca año 
«de MCDLXXXV. 4? 

Su Autor Diego de Torres , Cathedratico de 
Mathematicas en Salamanca. = Véase adelante 
ario de 1487. pag. 239. 

8 (Ex) n JM. Fabii Quintíliaa Oratoríarum in- 1486L 
*$titutiooum libro primo. 

»An 
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Años. "An cuiusque auris est exigere literarum so- 
==« wnos non érele magis quam verborum. 
1480. »Conclusio prima. 

»Octo* esse vocales apud latinos: etsi plerique om- 
ines grammatici dicant esse tantum sex. 

"Conclusio secunda. 
»>Ch. th. ph. gn. x. L consonantem. u li- 
» quídam et vocales aspiratas perperam á nostris 
»pronuntiari. 

»Ad splendidissimum Cisterciensis militi§ pre- 
wfectum atque equestris ordinis magistrum de 
» alcántara Do. Ioannem de stuniga : necnon ad 
»salmanticem academie P. C. et scholasticam iu- 
»ventutem: Aelii Antonii Nebrissensis grammari* 
»ci repetido secunda quam fecit. an. christian? 
»salutis. M. cccclxxxvi. de corruptis hispanorum 
»ignorantia quarumdam literarum vocibus. 

» ON desunt Illustrissime Domine Pater ob- 
• wservandum. . • 
Y acaba : 
» • . . contra se impetum ausus est sustinere. 

» Finís repetitíonis Aelii Antonii Nebrisen- 
msís. 4? 

Consta de catorce hojas (la ultima suplida de 
mano) : letra redonda. No tiene año de impre- 
sión: y aunque su dueño, el Señor Velasco, le 
havia rotulado con el de 1486. en Salamanca, el 
quaderno no lo dice ; y solo si , que esta segun- 
da Repetición la hizo Nebrixa en el sobredicho 
año : no obstante se coloca ahora en él, por pre- 
sumirse le imprimiría entonces 0). 

Don! 

(1) [[El Mro. Antonio era de tal genio qoe quinto escribía, loe* 
go iba con ello ¿ la imprenta , y lo daba i luz ; motivo por 
que se hallan tantas piezas sueltas suyas por aquel tiempo \ unas 
impresas aqui , otras allí , sobre qualquiera cosuela : cuya colec- 
ción original y completa seria hoy por io mismo muy dificil 
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Don Nicolás Antonio dice , que vio en Ma- Años. 
drid en poder del Marques de Mejorada un li- 
bro que contenia reglas de Astrologia , al qual le 
faltaba el titulo ; pero que tenia la Nota de 

"Expiicit hoc opus compilatum per dominum 
"licenciatum in artibus et medicina , Cathedra- 
wticum in Astrologia Salmantinas Universitatis Di* 
»dacum de Torres, annoM. cccc. LxxxVll. men~ 
»se Maii xxv. die. 

Prosigue Don Nicolás, que acaso es éste el li- 
bro de Medicinas preservativos &c. del qual que- 
da hecha mención en la pag, 23^ 

9 (jrramatica castellana por el Mro. Antonio 1402. 
de Nebrixa. 

Con esta son quatro las ediciones que conoz- 
co de las Introducciones de Nebrixa del siglo XV. 
La primera en latín , y en Salamanca año de 1481. 
Apenas havia pasado un año quando en el 1482. 
las volvió á imprimir. Poco después , acia el 1485. 

la s v 

á quien la intentase. Yo he visto tantas, por tan diversas par- 
tes , y de tan varias ediciones , con tantas reformas suyas y 
retoques , sempiterno en no quedar jamas conforme en cosa fi- 
za , que desde Juego he perdido la esperanza de reducirlas no 
digo ya á colección , pero ni á numero. Entre tanto el que quie- 
ra salirse fuera de estas menudencias (las quales solo son sus* 
ceptibles de genios curiosos desocupados y de mucha pacien- 
cia ) y tener á un golpe de vista el resultado de todo lo me- 
jor que el M. escribió en orden á Gramática latina , como él 
por fin la contralto y dejó de ultima mano , acuda a su tomo en 
folio titulado : lntroduct iones in latinan* grammaticam per eun- 
dem recognitf atque exactissimé correctp glossematis cum an- 
tiquo exemplari colotts en las varias ediciones que hay de él muy 
posteriores á su muerte , procuradas y conservadas por sus hi- 
jos ; entre las quales es una la de Granada de i$$3. en la 
portada , y i$6o al fínj cuya ultima hoja $e numera J?W. CLJJI. 
Y todo esto es lo sustancial que hay que tener en el asunto; 
porque dé lo contrario ftabiendo de bajar á menudencias , será 
Confundirse. F.J 
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ASos. las imprimió en Zamora Antonio de Centenera. 
=- Y finalmente en el 1492. se imprimieron en Sa- 
x 49 2# lamanca. En todas estas ediciones fue su Autor 
alterando y limando según que mejor le parecía. 

La primera edición se' la dedicó al Cardenal de 
España D. Pedro de Mendoza: y también la segun- 
da con dos Dedicatorias, una al principio del libro, 
y otra al fin, en la primera hoja de quatro que aña- 
dió, como ya queda prevenido sobre aquellos años. 
Viendo el séquito de esta Obra y la acep- 
tación con que corria le mandó la Reyna catho- 
lica Doña Isabel por sus letras , comunicadas por 
el Señor Obispo de Avila Don fray Fernando de 
Talavera , que dichas Introducciones latinas las 
volviese en lengua castellana , contrapuesto el la- 
tín al romance, para que las mugeres , Religiosas, 
y Vírgenes dedicadas á Dios , sin participación de 
varones, pudiesen conocer algo de la lengua latina. 
Por la Dedicatoria de la tercera impresión, 
que es la de Zamora , resultan diferentes especies 
comprobatorias de lo sobredicho : y honoríficas á 
Nebrixa , dice: 

»Y porque brevemente tengo de publicar una 
v obra de vocablos en latin , y romance , en que 
n provoco y desafio á todos los nuestros que tie* 
»nen habito y profesión de letras , no digo mas 
»en esta parte , sino que desde ahora les denun- 
cio guerra á fuego y sangre , porque entre tan- 
oto se aperciban de razones y argumentos con* 
wtra mi. Vengo agora muy excelente Reyna y 
«Señora á lo que V. Alteza por sus letras me man* 
"do para algún remedio de tanta falta, que aque- 
llas Introducciones de latina lengua que yo ba- 
tí vía publicado, y se leían por todos nuestros rey- 
unos , las volviese en lengua castellana contra - 
«puesto el Latin al Romance. . • Mas después que 

»co- 
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" comencé á poner en hilo el mandamiento de Años* 
»V. Alteza, contentóme tanto aquel Discurso, que ^t . ts 
wya me pesaba haver publicado por dos veces x 49 9t 
»[en Salamanca año de 1481, j> 1482.] una mes- 
wma Obra en diverso estilo , y no haver acer- 
"tado desde el comienzo en esta forma de en- 
" señar : mayormente á los hombres de nuestra 
"lengua , que aunque por aquellas puedan mucho 
n aprovechar los que tuvieren buenos preceptores; 
"ésta igualmente se ofrece á los que saben, y á 
»los que quieren saber: á los que enseñan, y 
"deprenden : á los que han olvidado lo que en 
"algún tiempo supieron ; y á los que de nuevo 
^quieren deprender; y á todos estos no con mu- 
»cha conversación de Maestros. De donde á lo 
"menos se seguirá aquel conocido provecho, que 
"de parte de Vuestra Real Magestad me dko el 
"muy R. Padre y Señor Obispo de Avila , que 
"no por otra razón me mandaba hacer esta obra 
"en Latin, y Romance , sino porque las muge* 
"res, Religiosas , y Vírgenes -dedicadas á Dios, 
"sin participación de varones pudiesen conocer 
"algo de la lengua Latina . . . 

Finalmente en el año de 1492. fundió y pu- 
blicó Nebrixa estas Introducciones baxo otro en- 
tilo y methodo , dedicándolas con el titulo de 
Gramática Castellana 

fc)^ 10 » A la muy alta e assi esclarecida 
"princesa doña Isabel la tercera de este; nom- 
bre Reyna y Señora natural de España e 
"las Islas de nuestro mar. Comienza la Gra- 
ftnatica que nuevamente hizo el maestro An- 
tonio de Lebrixa sobre la lengua castella- 
na e fone primero el Prologo. Léelo en 
u ¿»buen ora. 

Q fia 
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Años. En este Prologo ó Dedicatoria dice: 

-"■— = » ... El tercero provecho deste mi trabajo puede 
x 49 2t «ser aquel que quando en Salamanca di la mues- 
»tra de aquesta obra á vuestra real magestad : e 
wme pregudtó que para que podia aprovechar : el 
» muy reverendo padre obispo de avila me arrebató 
»la respuesta : e respondiendo por mi dixo: Que 
» después que vuestra alteza metiese debaxo de 
»su iugo muchos pueblos barbaros e naciones de 
«peregrinas lenguas e con el vencimiento aque- 
llos ternian necesidad de recebir las leyes: quel 
t> vencedor pone al vencido e con ellas nuestra 
» lengua : entonces por esta mi arte podrían ve- 
»nir en el conocimiento della como agora noso^ 
wtros deprendemos el arte de la gramática latina 
wpara deprender el latín &c. 

Al fin: 
i> Acabóse éste tratado de Gramática que nueva- 
n mente hizo el maestro Antonio de lebrixa sobré 
»la lengua castellana. En el año del Salvador dfc 
j#mil e ccccxcij. a xviij. de Agosto. Empreso eú 
«la muy noble ciudad de Salamanca. 

^Tomo en 4 de marquilla , sin numeración: 
letra redonda. De esta Obra hay dos ediciones, 
que yo sepa , una legitima , la que por sugetó 
fidedigno que la ha visto , sé que existe en Va- 
lencia en la libreria del Señor Mayans : y otra 
contrahecha 6 falseada que es de mi uso. Y aun- 
que para semejantes censuras se debe dar alguna 
razian del aserto, por si acaso alguno me la pi- 
de digo y que en la ptesente nó se necesita ha- 
cer cotejos, ni andar ¿orí muchas combinaciones, 
pUés solo éórí ver lo material dé su papel, letra, 
y abuftdattcia 1 que de estos exemplares se encuen^ 
tfan en el dia , en papel y sin enquadernar , nue- 
vos flamantes , y como se suele decir á punta- 
•""• pies 
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pies 9 basta ; lo que no sucede con la edición an- Años:. 
tígua original ¿ la que es tan rara que apenas se «^. 
halla uno ü otro exemplar. Ademas de todo es- *49? v 
to se sabe casi á punto fixo quien fue el que la 
hizo imprimir. 6 imprimió havrá unos veinte años 
poco mas ó menos. Es cierto que pide conoci- 
miento y haver visto con - cuidado < abundancia 
de impresiones antiguas para censurarlas de fal- 
sas 6 verdaderas ; pero en la « presente , como 
ya he dicho , nada de esto se necesita, pues ella 
tnisma se delata. • 

D. Nicolás Antonio dice que se reimprimió en 
Alcalá año de 1517. . 4?,; 

11 v ocábulario del M. Antonio de Lebrixa. 

K »Está tasado este vocabulario por los tftuy 
<? I saltos e %iuy poderosos principes el Rey 
§< »e la Reyna nuestros Señores e por los* del 
§* 1 »su muy alto consejo en docientos e diez 

«¿ » maravedís. 

En la segunda hoja (en dos colunas) 
dice: > .'■-■" 

»Ad magnificentissi- »A1 muy magnifico e 

. »>mum ac perinde ülu$-. »ássi illusire Señor Don 

»trem D. Joannem Stu- "Juan de Estuniga maes* 

»nicam magistrü militi? >tre de la Caballería de 



udalcantara Cistercién- 
»sis. 

» Aelü Antón. Nebris- 
»>sen* grammatici prefa- 
cio in interpretationem 
»dictionum ex sermone 
^latino in hispaniensem. 
wLege feliciten 



*>...írum mihi 



fuerit 
»ho- 



^alcántara de lá orden 
»deiOister.'. : 

^Comienza el Prologo 
»dei Maestro Antonio de 
»Lebrixa grammatico en 
"la interpretación de las 
apalabras latinas én ten- 
"gua castellana. Léelo en 
«buena hora. 

"Muchos cada dia me 
Q 2 w pre- 
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Años, "honestius atque magis «preguntan aquello mes- 

* ^est república in illo cla ¿ »mo que yo muchas ve- 

2492. urissimo híspame &c. «ees suelo conmigo mea* 
/ »mo pensar &c. 

Al fin de la obra (*), debaxo de la coluna caste- 
llana dice: 

»Aelii Antonii Nebrissensis grammatíci Lexi- 
«con e sermone latino in ispaniensem. Impresum 
ñSalmantice Armo a natali christiano. Mccccxctj» 
Tomo en folio, letra de Tortís , impreso como 
en la muestra, en dos colunas , latina y castellana. 
Existe en las Librerías del Señor Velasco : en la 
Real de Madrid : y en Valladolid en la del Señor. 
Floranes. 

** *» * 9 "C/hronfca de España [abreviada por Diegp 
*493» «Valen.] * 

Sobre este titulo están las Armas Reales , lo 
que llena la Portada : y á la vuelta dice: (de tinta 
encarnada.) 

»t Esta siguiente chronica illustrissima Princesa, 
»es partida en quatro panes , como se declara por 
»esta tabla. 

Al fin (en el fot- cij*) dice : 
n A onra del soberano immenso* Dios uno en esen- 
t>cia e trino en personas, fue impreso en la noble 
nciudad de Salamanca en el año del nascimiento 
tidel señor de mili e ccec. e xciij. años. 

Tomo en foL de D. Joachin Pastor. Miguel De- 
cís menciona esta edición en^ía Parte I. del Suple* 
monto á los Anales de Maittaire, pag«3¿?> En este 

mi»* 

(1) pte de 1* obra, sino de la primeta parte, qoe compteheude 
.eLVocabiiUrioLstinoCastelJaoo; pues sigue luego- la segunda del- 
Castellano-Latino en 105. hojas , y «noque al fio se dice tatubiea 
impreso en Salamanca , no tiene el afio. ferQ la letra y papel no 
difereaciaiwF*.]] 
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mismo año se imprimió en Zaragoza, según D. Ni- 
colás Antonio (pag. 3Í5O quien no conoció la pre- 
sente. En el 1482. se imprimió en Sevilla : y en el 
1487, en Burgos, 

13 »JLuceto de la vida christiana : su Au- 
ditor Pedro Ximenez de Prexama % quien la de- 
wdica á los Reyes Catholicos Don Fernando y 
«Doña Isabel > por cuyo mandado le puso en 
» lengua castellana. Impreso en Salamanca , y acá- 
tobóse Jueves quatro de julio año del Señor dp 
¿MCCCCXCÍII. fol. 

Empieza la obra: 

»A gloria y alabanza de Jesu Christo nues- 
»tro Salvador , y recordación de sus, immensos 
«beneficios, e instrucción de los fíeles ignoran- 
tes comienza el libro llamado Lucero de la vida 
wchristiana. 

Asi el Abate Diosdado , que dice tiene toda la 
obra 1 24 folios, y que se divide en tres partes: la 1 f 
que trata de la Encarnación de Christo hasta la As- 
censión : la a. a de los Sacramentos: y la 3? de la 
Ley antigua y nueva. Mencionanla Lucio Marineo 
Siculo , y D. Nicolás Antonio (pag. 339. ) quien 
dice está prohibida, y la supone impresa en el año 
de Í495- En el año de 1490. se imprimió en Bar- 
celona en lengua catalana , como se puede ver ea 
la pag. 114 [Del año 1495. hay impresión, pero 
en Burgos por Federico Alemán de Basilea , con-, 
cluida á 28/ de Marzo. Véase sobre dicho año y 
Ciudad. R] 

14 JCin este año introduce la imprenta en Sa- 149*, 
lamanca Miguel Maittaire, Annales Typographicos 
Tom. L part. I. pag.. 76. donde dice: Hoc aim 
imprimé coeptum SÁLMAÑTJCJE. Pero en vis- 

Q3 ta 
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A&ói ta'áe lo <jué queda referido; se ve lo muchfo^qiití 

5E=s la atrasa, ' *' ' 

*495* * i>La suma de Confession llamada Defecérunt 

«de fray Antonino Arzobispo de Florencia del or-* 

«den de los Predicadores (0. En romance* < 

'•' JAI fin dicer J- '^" ' : - • " «- ; • 
^Incipit : tabula hiíjuí trácfafrus qui dividitur ín trésr 
«partes principales : qüarum prima est, de potes- 
«tate vfcl dé auctoritate cdnfessdrist 
- ' Después sfgíife exfrtfcandft 4¿s títulos Defé&élrüht 
frutantes iftruttáh €&. ¡todo testé ttatáido e^látínb; 
y acaba: Finís. lt ; , - 4 : '' '^ ; ' 4 

« A gloria y alabanza : déDibs todp poderoso e 
«dé la virgen^anta;Matia nuestra señbra su madre, 
*para-el demedio ygloftfifcátíón'de las anirrias de 
» todos los fiefóschi'Istíafidis; y principalmente para 
»\a cura y rázbn ttó losWerigos curafepárrqc'hiáleS; 
«y de todos aquellos que se asientan á'oir confe- 
siones fue recopilada la presente obra y tratado 
«rriuy provechoso en el qual sé contienen mucháá 
«cosas que ísé requieren de necesidad ai Sacramen- 
¿to de la penitencia. Ansí mesmo la Suma llamada 
*>Defecerunt compuesta por el muy Reverendissi¿ 
«mo in christó pacfre y señor Don Antonio Árzo- 
obispo de Florencia de lá orden de los predicado* 
«res. El qual tratado, por dos letrados el uno ea 
«santa thealogia y el otro en jure canónico con mu* 
«cha diligencia y estudio revisto r fue corrfegído y 
«emendado. Otrosí fue corregido y añadido buen 
«pedazo en muchas cosas que les parecieron ser 
«necesarias al acto de la confesión y al sacramenta 
«de la penitencia fl Acabóse en la muy indita y 

'* s ' • / / .* '":•:: , ' „• ! ' • • • ! 

* (i) Ai presente exempUr líe alta JaJPortada a lá que se bá r suplir 
lio cfor Qiró-'anttkuo. * v " á * ' ' " - v * '• 

i ; •■ •' ) 

• • * » . jf 



**noblfe cibdad..de>sálanlanca i dfet Jdia$oátL mes-de ]Á£os. 

,»marzo: Año del nascimfento de ¡nuestra salvador *-— - 

«jesu chusco de" mili' y. Ctíccy üovt^a ^, ejjaco 2 495 # 

*>añOS«. ;- : . / :< \¡. * ^ i •„ ^ .'•.* í::> uíí..íh. .. ^> 

Tomo en 4. existe ea la Jibrerb^ie,NN. RR. 
PP. de Copacavana : tiene 150. hojas : I91 folios se 
•los han puesto de titano (0. •>/,,. 4 ! 

15 »Csancionero de todas l$s úbr&s de Juan 1496. 
,wde la Encina coh otras, añadida*, *; . - • - ;, .!■-■• 

Finaliza: ... 1 .<•:•. 

»Fue impreso en Salainancaiá veinte días del mes 
wde Junio de M. cccc e xcvi. años. . < . .. 

Tomo en fol. letra de Tortis : de Do0 Joachin 
Pastos. En la BrWiothéSá rt<?ü»>tr^ta P.Nitol^iAn- r r ]L 
toniode Juan de la Enciüa : y en la vetos el Señor ' 
Bayer pag¿ 380. r •■'. , .; ; : i: .-« 

undisalvi de Villadiego SacriPalatii ApQS* 

»tolici Auditoris Tractatus cootf fc Jhereticam pravi- 

«rtatem (Dedicado á ¡a Reyna Doria Isabel) & de f e- 

»gularitate , que tiene il fin la No&* »:Jmpressum 

" Q4 '.: "Sal- 

(1) Son varios los exemplares que he visto de esta dbra ,' unos en 
latin y otros en castellano : ya cqn fecha, ya sin ella , los roas de 
impresión de fuera del Rey no, todos antiguos. Uno de estos tenia 
algunas Notas Mss, que dice: se imprimió en Venecia afío de 148a» 
Que por empezar .el primer párrafo con la palabra Defecerunt f 
citan á esta obra Summa defecerunt : Que se imprimió en Zaragoza, 
en castellano, afio de 1497. Que se le agregaron dos pequeños tra- 
tados eclesiásticos, unoZte orna tu mulierum : y que se imprimió 
en Burgos año de 1499. Que esta tradución es literal y 'seguida sin 
división como está en el latino ; Que puede presumirse fue hecha de 
orden del Sefior Cardenal Cisnerps ¿arzobispo deTpledp» pues 
tiene en sa fachada el Escudo de Armas de dicha lelesiá; y ademas 
está -unida con el Sy nodo que dicho Prelado presidió en su Villa 
de Talavera afio de 1498. y está rubricada con su. firma de estam- 
pilla, = Véase encimo de *4¿v¿A Sevü\á, pag. 188. y í+fy, eji 
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Af5osV'-»S^mantice v> Ictjanuar. Per Leonardum ATéma- 
'■ »nuro> & per fratrem Lupum Sanz de Navarra, 

* *49& asocios, annodotnini MCCCCLXXXXVI. . 

Quaderno en fol. de 99. hojas: existe en la li- 
brería del Señor Roranes .(«). . 

27 >ía et^mdeOstm,müblX»EthicorlImAri*-• 
wtotelis, cum commento Magistri Osmeqsis correo 
»tuav per R. Mag. de Roa Cathedraticum in Studio 
«Salmantino. Salmantic? anno MCDXCVL fol. 
índice Sevillano Ms. y D. Nicolás Antonio, que 
dice existe Ms. en la Bibliotheca de Toledo % en un 
gran volumen. • 

. • - . ♦ . (0 t 
1497. ' l $ "Las Décadas *e Tito Lhrto romanzadas 5 
h trasladadas é¿ tefogua Castellana por D. Pedro Lo- 
**pez de Ayala Gran Canciller de Castilla* 

Al fin (según el exemplar del Señor Foguet) 
dice: • ' * ■ 

< • , »Deo gratias. 

~«Las Decadas de Tito Livio impresas en Salamar*- 
»ca Año de nuestro Salvador Jesu Xptade Mili e 
necee, e xcviL años. Acabáronse mediante Dios Lur 
»nes xv. días (*) 4el mes de Agosto» fbL 

Doo 

f (1) Este advierte que el Señor Mánsi en su Adición 1 Fabricio 
Bibliotb. med. G infim. ¡atimtat. Hb. 7. Too. Ul. pag. 7$. coLr. 
ao estuvo bien enterado guando dixo» queD. Nicolás Antonio ha vía 
omitido en la suya a este escritor* siendo asi que le mencionó tal» 
Nueva % bien que con atraso x debiendo? haverie puesto, en la Anti- 
gua, y con onustos de esta edición y de la posterior de 1 $19. a *& 
de Mayo en Salamanca (que cambien ha visto el Sr. Floranes} hech* 
por er honorable varón Laurencio de Handedeis.Ptsaurieate , en im 
' QuadeVoo i&,mjsma numero de herías^ con sa Incftee aJphabetiooi 
armada p<3r"dBachincr Sebastian Lopei. ' ' ' 
* (*) En.esre afio no fue lunes el día quince de Agosto , fue s 
"Wartesi Acaso! dlriá trece que fue Lupes. Ademas que no era re* 
'guia*- qu£-eu er dk Quince ^ fiesta de la Aiatocidn de N. Señora x se 
trabajase* 
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Don Nicolás Antonio habla de esta edición, años. 
Tom. II. de la Bib. vet. pag. 194. pero no pone el ■ ■ '» 
mes y día que señala Foguet. I 49?* 

19 »r rancisci de los Santos : Dicteria ex Doc- 
»torum libris collecta. Salmantice. MCDXCVIL 
»i, dieMartii. 4. 

índice Sevillano Ms. Un Fr. Francisco de los 
Santos , Franciscano , Segoviense menciona D. Ni- 
colás Antonio en la Bibliotheca nova, que es quan- 
to puedo decir. 

20 wi etrus de Alvernia super libros Metheo- 
»rum. Salmantic? MCDXCVIL xx Decembr. foL 

índice Sevillano Ms. Dos Autores de este mis- 
mo nombre y apellido menciona Fabricio. 

ti »El sumario de la Medicina en romance 1498. 
»trobado : hecho a contemplación del muy magni- 
¿fico é ilustre Señor Marques de Astorga 9 a quien 
»le dedica su Autor Francisco López de Villalobos. 

Al fin dice: 
"Fenesce el sumario de la medicina hecho .por el 
"licenciado Francisco López de Villalobos , emen- 
*>dado y corregido por el mismo. Imprimido en kr 
*>Cibdad de Salamanca á sus expensas de Antonio 
"Barreda y Librero , año del nascimiento de nues- 
•»tro Salvador de mili cccc. xc. e viii. fbl. 

Asi el Señor Bayer en las Notas al Tomo II, de 
laBiblioth. vetus de D. NicoL Antonio pag. 106. 

y344- tl) 

"Cós- 

- (1) El Cl. Benedictino fr. Martin Sarmiento , en el Tomo Ms. del 
■ origen de las Bubas Nuro. 6*. dice : Que el Lie. Francisco López de 
Villalobos era de casta de Médicos, y, todos Médicos de los Mar- 
queses de Astorga &c Explica el asunto de este Sumaria , que es 
foner en verso casteJiaao ua Compendio <k Maicena » reducido á 

jOCü 



Años. 
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22 »L/osmographia Pomponü ¿um figuris. 
Esta es la Portada, á que se siguen unas ad+ 
venencias generales, y 16. versos in laudem operisz 
y después: 

"Martini ab ar. bach (0 exortatio in opus egre* 
»gii doctoris de la yerva quod inseruit cosmogra* 
»phi£ Pomp. cum suis introductionibus & uállis- 
»simis additamentis quam foelicissim?. 

Después de esta exortacion dice: 
Pr?stasti uafer herbé doctor & unde virescis: 

Cuius fluxu gymnasia nostra virent. 
Non prasodos & siñn? necnon caspiniani 

Impedient lepores húmida verba tuos* - 

O Salmantina laudes achademia nostra: 

Aeternas surgant promere nempe tuas. ;¿ 

Martinusque ab arevalo qui tibí servulus infítr 

Pulchrior in terris nulla tabella foret. 
Al fin del Tomo dice: 
»Opus pr?clarissimi Pomponii Melle oosmographi 
»cum introductionibus & aliis tantopere necessariis 
wPer Franciscum nunis de la yerva medicine pro- 
»fessorem elaboratis. Explicit feliciten Impressum 
»vero Salmantic? (cuius loci elongatio ab occiden- 
»ti. ix. & ab equinoctialL lxj. gradibus constar.)* 
»Anno dñl M. cccc. xcviij. Solé tauri punctum gra- 
wdiente primum. 4. 

Existe en el Estudio Fiorezianó r y también le 
tiene en el suyo el Señor Floranes , en Valladolid. 
Es edición rara , y no la encuentro en Don Nico- 
lás Antonio : ni tampoco la citan los Grooovios. 
Tiene de particular , ademas de la antigüedad del 

Si- 
goo. Decimas de Arte mayor. Las ultimas setenta dice que ta em- 
plea todas en el origen , explicación , sy mptomas, y curación do 
las Babas , con otras varias curiosidades de su asunto» 
(1) Esto es, Martin de Areralo Bacalanreo» < - 
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Siglo XV. la exhortación * y versos de Martín de ASos. 

Arevalo , de que tampoco hallo mención en núes- -— ¿* 

tros Autores , y por tanto he puesto sus versos á I 49"* 
la letra. = Sobre el ano de 1482. pag. 63. se puede 
ver otra edición mas rara de Mek iiecha en Va- 
lencia (0. • 

23 t/Aeli¡ Antonii Nebrisensis in Vafre dicta 
»Philosophorum. 

Esta es la Portada , y nada mas : a la vuelta 
flice: 

\ . »Ad per quam Reverendüm in chrísto Jesu 
*>Patrem ac nobiiissimum Dominum Da Joannem 
"Fonsecam Pacensis Augustan$ ecclesí? pr$sulem 
«meritissimum : Aelii Antonii Nebrisé grammatici 
win vafre dicta philosophorum ex Diogene Laeítia 
«poüssármtói collecta : pr$fatio incipitur : lege foe- 
«liciten 
»0 cui prima novos sacrat$ sedis honores: 

- »Pax augusta dedit : quam secus ana fluk: 
t»Hic estille tuus: tuus, inquam Antonius: olim • 

- *>Qui tibí grammatices prima elementa dediu 
• • * 

*Prologus ad eumderflu 

m Ythagoras ille samius Pater amplissíme &c. 

'.. : TO- 

l (1) El Sr. Floranes dice.que en su ejemplar de Mela [se halla en- - 
<¡uadernada oa otras trece hojas % y de. la misma impresión y papel 
al parecer * aunque sin noca de año y lugar , un tratadito de Ne- 
brina en xi. capítulos , que empieza. : Aelü Antonii Nebriisentit 
gramatici in cosmograpbif libros Introductorium incipitur feUci~ 
ter ad iectorem. Asi este introductorio como la Cosmograpnia^de 
Pomponio tienen por las margenes diferentes notas mss, de letra de 
«a coetáneo natural de Cuenca > que no se nombra. Pero se estiende 
sobre el origen y antigüedades , por la mayor parte fabulosas % de 
aquella Ciudad. F/} 

lie este tratado de Cosmographia , véase, al Sr. Mayan* en su 
fpectmen Bibliotbecf &c. pag. iu 



252 Typographia Española 

Años. Tomo en 4? sin numeración , sin reclamos, 
■■ 1 ■■'■ año, ni lugar de impresión , la que supongo hecha 
x 499* en Salamanca. Letra redonda ; tiene treinta hojas 
de papel grueso. Algunas de las letras capitales las 
pone de letra pequeña : en diferentes partes las 
omite del todo. Existe en el Estudio Flore- 
ziano (0. 

N 24 ».La Chronica de España. 

Éste titulo , y las Armas de los Reyes catholi- 
eos , esto es , un Águila con el escudo en el pecho* 
los manojos de las flechas atadas con coyundas , y 
á ios lados la letra de TANTO MONTA, com* 
ponen la Portada. 
Sigue: 
£ f "Comienza la Chronica de España dirigida á la muy 
»taka,y excelente Princesa serenissima Reyna éSe- 
»ñora Doña Isabel Rey na de España, de Sicilia, ¿ 
»Cerdeña, Duquesa de Atenas, Condesa de Barce- 
lona, abreviada por su mandado, por MossenDie- 
»go de Valera su Maestresala, e de su Consejo. 

„ wSe- 

(1) Por la Dedicatoria consta que está obra se imprimió por los 
anos de 1498» 6 muy cerca en que el Señor Bonseca era Obispo de 
Badajos : y en el 1499. pasó a Córdoba. Mas claro en 3. de Junio 

-de 1497. dice Solano xie Figueroa (en su Historia Ms. de Badajos) 
que es la primera noticia que se halla en aquella Iglesia de diebo 
Sefior. En 12. de Octubre del 1499. tomó posesión de la de Cordo- 

' ba, según Gomes Brabo (en el Catalogo de los Obispos de aquella 
Iglesia Tomo I. pag. 3^8.) y por consiguiente consta que en el espa- 
cio de estos dos aftos se imprimió dicho libro. Sábese también por 
los citados versos, que Nebriía fue el que ensefió la Gramática al 

' Sefior Fonseca. 4.° 

Estudio Floresiaoo. £E1 Sefior Fioranes tiene otra edición de 
esta obra hecha por el mismo tiempo, aunque sin nota de afio y to* 
gar : Quaderno en folio de 14. hojas sin numeración ; y comprehea- 
de algunas otras piezas Poéticas del mismo Nebrism y su amigo Po- 
dro Martyr , felicitándole por hatee fugado de España la bar- 
barie. F.] 



I 
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*»Serenissima Rey na: escribe Latancio en el Años, 
# ¿Prologo. • . ■ 

Tiene xcvii. folios, y en el ultimo (que está er- x 499* 
fado) dice: 

»Fue impreso en la noble dudad de Salamanca 
»á xx. de Enero del año del nascimiento del Señor 
»de mil e cccc. e xcix. años. 

Tomo en foüo , letra de Tortis , impreso en 
dos colunas. Existe en la Real Biblioteca , y en la 
del Señor Velasco. 

2 g » 1 ratado de vida , y bocados de oro. im- 
apreso en Salamanca año de 1499. fol. 

R. P. M. Ribas. En Valladolid se imprimió el 
año de 1522. el "Libro llamado Bocados d' oro el 
»qual hizo el Bonium Rey de Persia. Este ex em piar 
le he visto, mas no el de Salamanca , por lo que no 
sé si el de Valladolid es reimpresión. De él diré en 
el Tomo siguiente. El Sr. Floranes advierte hallar* 
se con la edición de Toledo de i£io. á n. de Di- 
ciembre, en XLV1II. folios, y que el Bonium leido 
al revés dice muy noble. Véanse sus notas impresas 
por el Sr. Cerda al fía de las Memorias de D. Alon- 
so VIII. Apend. pag. cxxxvii donde se da noticia 
de esta edición. 

26 iLn el mismo año (1499*) se imprimió 
sin nombre de Autor , ni de Impresor la expo- 
sición sobre el Canon de la Missa con adicio- 
nes extractadas de varios ilustres Expositores , y 
otras cosas dignas de saberse : dirigido pricipal- 
mente á la instrucción de los Clérigos. Esto se ex- 
presa en latín mas largamente en la Portada en le- 
tra grande monacal. La hoja siguiente comienza asi: 

wln nomine Domini nostri Jhesu Christi. amen. 
*et virginis maríe eius genitricis, 

•*Ca— 
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Año*. »Canonis misse interpretado ex theologis au- 
rr^íí; wctoribus excerpta. cutn aliquibus aditionibus val* 
x 499« »de singularibus. (0 

Una de las cosas singulares que se nota es, 

que 

(i) pEl Autor primitivo (antes de las Adiciones) ha sido Maes- 
tre Pedro, Maestro en Artes y Theologia ( sin decir, la Patria) 
como él lo expresa al fin fol. i6p. donde acaba $ y empieza el 
tratado breve de Horis dicendís , que ya es de otro , y llega 
hasta «1 fol. 181. b. donde sigue, 6 Autor diferente , con el tra- 
tado de los exorcismos que llega hasta el fol. coi. donde está 
la Tabla de todo por otras nueve hojas. £1 Adicionador princi- 
pal escribía en Salamanca después del Abulense , y del Obispo 
Christopolitano Jacobo Pérez de Valencia (Augustiniano) á quie- 
nes cita , como también al celebre fray Martin de Córdoba (*) del 
mismo instituto , ¡n libro de Mística et vera Theologia, Y por 
, la Adición en castellano sobre la Indicción, que pone fol. 18. ha- 
ce ver que el Autor priucipal Maestre Pedro escribía en 1412. 
Florones."] 

(*) Aunque sea con alguna distracción de mi asunto principal, 
quiero dar aquí una breve noticia de fr. Martin de Córdoba , que 
juzgo ha de agradar á los curiosos. Este fue insigne en la Ca- 
thedra y Pulpito. Pasó á Tolosa por Maestro publico , y alli es- 
cribió el año de 1461. sobre las Epístolas de S. Pablo, Al afio 
siguiente renunció el Obispado de Badajoz. Y luego fue Mro. pu- 
blico en Salamanca. » Escribió muchos libros (según dice el Mro. 
t>fr. Gerónimo Román en su Chronica pag. 94. b.) que no an- 
udan impresos : quedaron, en Valladolid , y empeñáronlos los 
» fray les i los Monges Benitos. Dicese que tienen alli uno de 
» Prospero y adversa fortuna dirigido al gran Condestable Don 
» Alvaro de Luna : aunque le aprovechó poco este libro para co- 
fjnocer sos mudanzas* 

En virtud de esta noticia recurrió el Mro. Flores (quando 
publicó el Viage santo de Ambrosio de Morales , que cita á nues- 
tro fray Martin en la pag. 9.) al R. P. Abad de S. Benito de 
Valladolid para que le informase de las tales obras : y le respon- 
dió que existía la de las Epístolas , pero no la segunda. 

Otra de Prospera y adversa fortuna , que ya se daba por 
perdida, existia el afio de 2781. ea la Villa de Arenas en la 
librería del Serenísimo Señor Infante Don Luis de Bprbon % de 
quien obtenido su beneplácito benignamente « para verla, y extrac- 
tar 16 que me pareciese ; tropecé por fortuna con un tomo Ms. 
del tamaño de 4. mayor , que equivale i naestro folio regular, 

pa- 
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que siendo la obra latina pone dos hojas en cas- Años. 

papel grueso , grandemente escrito , con letra clara , del si- 1 499* 
glo XV, y me persuado es el original, que el Autor presen- 
tó á Don Alvaro de Luna. No tuve tiempo para copiarle. Se 
divide en dos libros el primero tiene 18. capítulos : y el xe- 
gundo aa. Empieza por el Prologo 6 Dedicatoria , que dice ; 
» Prologo. 

t»Il.mo e muy noble e Poderoso Señor Don Alvaro de Luna 
99 Maestre de la caballería de Santiago, e Condestable de Cas- 
Otilia, el su humilde e devoto servidor fray Martin de Cordo- 
99 va, Maestro en Theologia , fraire de sant Augustin , con to- 
99 da subieccion se ofrece a todo agradable servicio. El espíen- 
99dor de vuestras virtudes claras ¿ que no solamente luce en las 
99 propincas regiones , mas aun en las remotas por fama predi- 
9> cada reverbera , me inclinó e me dio afición a vos facer de 
99 mi poquedad algún poco de servicio. E como hombre que fui 
99 dado a letras , e alcance algund poco de servicio , copilando 
99 un breve compendio que fablase de la Fortuna asi natural co~ 
99 mo practico e moral , el qual ofresco a vuestra alta magni- 
j?ficencia, confiando que si algo fuere scripto non debidamen- 
9jte f que vuestra penetrable sotileza lo podra emendar, e vues- 
99tra benigna clemencia al Autor prestara venia : Pues, aceépte 
99 la circunspección del magnánimo Señor los sobdores trabajos de 
99 su devoto capellán , e • de lo bien dicho demos gracias á Dioa 
99 de la alta e intristable fortuna , e lo menos bien dicho su so- 
99 tercia corrija, e con acostumbrada benignidad suporte. Espeto que 
99 este compendio no tanto merezca de autoridad por lo que con- 
n tiene , quanto por ser don á vuestra famosa serenidad desd- 
eñado , la qual conserve el altísimo por gran duración de tiem- 
n pos* Amen. 

Al ña del ultimo capitulo dice: ~" 

9> Aquí se acaba el Compendio de la fortuna, copilado por frai 
9> Martin de Cordova % en Theologia Maestro. 
. »Deo gratias. 

De este insigne varón tratan nuestros Chronistas , como son 
el Ven. P. fr. Alonso de Orozco , Cor nelio Curcio , Elsio , fr. 
Gerónimo Román , y también el P. Pose vi no m y pero sobre todos 
el Mro. fray T hora as de Herrera- en el Alphabeto Augustiniano, 
y en la Historia del Convento de Salamanca donde pone su vi- 
da, pag. $4, 

Ninguno de estos Chronistas y Bibliothecarios menciona el 
libro que queda .citado : De Mittica et vera Theologia* 

La Nota del Señor Fioranes m*, excitó á poner lo del Mro. 
Cordova : y también lo que *se sigue : 

Con haber sido tan ruidosa y. notable la muerte del Coa- 
dea-* 
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Años, teüano, para explicar la Indicción f Calendas, Idus 

- "• ~~ y Nonas , y el modo de sacar estas cuentas. No 

J 499- es fácil compendiar en breve las materias de que 

trata; pues si hay alguna palabra en el canon, 

que 

destable de Castilla D. Alvaro de Luna , todavía 00 consta el 
" dia y mes en que sucedió aquel infeliz catástrofe , variando no 
poco los historiadores que han tocado e&te punto , sobre si fue 
en once de Abril como dice Zufijga(i), si en 19 de Moyo co- 
mo me informa el Señor Floranes (a) : si en a*, de Junio co- 
mo propone Gil Gonaales (3) : si en $. de Julio según refiere 
Zurita {4), Colmenares ($) , y Loperraes [6 ) : si en 17. de Julio 
como Luis López (7) , y el Rmo. Flores (8) &c. 

La misma duda y variedad ocurre enere todos estos Auto- 
res sobre si el suceso fue eo Martes , Jueves ó Sábado &c 

El Señor Don Joseph Miguel de Flores , Secretario perpe- 
tuo de la Real Academia de Ja Historia , y después Alcalde de 
Corte, sugeto de una vasta y recóndita erudición , tocó éste 
y otros diferentes puntos en la novísima edición de la Chro- 
cica de Don Alvaro de Luna, que reimprimió el año de 1784. 
ilustrándola con varios Apéndices y Notas : y hablando en el 
Prologo acerca del Autor de la expresada Chronica dice: 

» Tampoco refiere el dia en que muiió el Condestable, ha- 
t> viendo sido señalado con un suceso tan digno de conservar- 
use en la memoria. Es cosa notable que ni por inscripción de 
»la sepultura , ni por los escritores coetáneos se pueda deter- 
» minar el dia. 

Prosigue en el mismo Prologo: 
*>GU González escribió coa mucha menudencia de las circune* 
» tandas de esta muerte. • . Refiere que fue degollado entre las 
»ocho y las nueve de la mañana en Sobado a* de Junio del 
»afio 1453. en el sesenta y tres de su edad. .. Sin embargo 
»el carácter de la feria no corresponde al dia que señala, por* 
fique aquel año toro por letra Dominical la G. y asi fue Vicr- 
traes y no Sábado el aa. de Junio* 

El 

(t) Anales de Sevilla , pag. 338. (1) Addiciones genealógicas 
á los Claros varones de Castilla. Mas. (3) Theatro Eclesiásti- 
co de las Iglesias de España, Tom. I. pag. ó* 10. 611. y 6i*. 

(4) Tom. IV. de los Anales de Aragón , de la edición de Za- 
ragoza del 1610. pag. ia. ($) Historia de Ségovia , pag. 36a, 

(6) Historia de Osma , Tom. L pag. 3S4. (7) Tablas Chro- 
nologicas universales de España. \9) Reyoas catholicae\ f Toom, 
II. pag. 74o* 4e la tarasca edición. 



Dbl Siglo XV. Salamanca. ' 2$? 

que insinué la gloria , trata de ella : si el in- Años. 

R fier- = 

El Doctor Salazar de Mendosa dice(i): «que dentro de on- *499* 
wce mese» y medio como roe degollado el Maestre , murió el 
«Rey. i 

Por era cuenta perece se había de averiguar el mes 7 día 
•en que Don Af aro de Lona fue degollado en la plaza de Va- 
•IJadou'd ; pues consta por el Bachiller de Ciudad Real : «que su 
*> Alteza acabó sus dias en mi presencia (del Bachiller) Vispe- 
«ra de la Magdalena (2): y por consiguiente día ai. de Jnlio 
-del 1454. pues no sé. que se haya alterado el dia de esta Santa. 
En vista de tanta variedad y confusión como resolta délos 
-Autores alegados , pues cada uno va por su lado , no se extra- 
Hará que yo haga mi tentativa , y proponga mi sentir. 

Estoy en que quien mas se acerca á la verdad de este he* 
chores Gil González , el qual dice que el Maestre fue degollé* 
do en Sotado dio 33. de Junio del año 1453- Yo presumo que 
hay yerro en el din , y que debe decir dio do* de Jumo : con 
lo que quitado este nudo 9 queda todo corriente y armónico, co- 
mo se va á explicar. 

Salasar de Mendoza dice , que después de la muerte de Don 
Alvaro hasta la del Rey pasaron once meses y medio , lo que se 
verifica. El Rey morid el dio ai. de Julio del 1454. véspero de 
io Magdalena. Cuentease ahora los once meses retrocediendo (Dejo 
para* después los once dias 4e Julio que restan , esto es , desde 
el .ai. al 31») Junio , Mayo , Abril , Marzo, Febrero , Enero. Es- 
tos son del afio 1454. Del alio 1453. *°° Diciembre f Noviem- 
bre , Octubre , Septiembre , y Agosto. 

Aquí hay once ineses , y dos j&undel mes de Junio; los que 
juntos con los once que quedaron de Julio hacen trece dios, que 
es el medio mes , sin cootarlo mathematicamente j y con esto 
sale puntual lo que dice Salazar. 

He_leido (y por mas diligencias que he hecho no me acuer- 
do en donde) que el Rey Don Juan murió dnquenta dias antes do 
cumplirse el afio de la muerte de Don Alvaro de Luna : y ajus- 
tada la cuenta sale puntual lo que se acaba de decir. El Rey 
murió el dia ai. de Julio ¿ retrocediendo dnquenta dias, viene 
i dar el de la muerte de Don Alvaro en el dos de Junio, So- 
bado. 

Otras varías dudas y tropiezos se podran mover, pero, pa- 
ra mi intento, de poca monta; y por tanto me contento coa 
Jo apuntado. No obstante antes de apartarme del todo de este 

asun- 

(1) Chrooica del Gran Cardenal, 11b. 1. cao. 19. $. 4. (a) Cea- 
ja» Epistolario , Episu CV. paa> 160» 

. • / 
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Años, fiemo , pone de el una multitud de exemplos &c* 

*499* aconto quiero proponer (aunqoe conozco la molestia) a cerca, del 
principio de la prisión de Don Alvaro de Luna (en que también 
se puede dudar) lo que let en su proprio original , que es un Có- 
dice de media piel marcado con el Num. 73. bien famoso en nues- 
tra Historia , particularmente en la del P. Mro. Bergansm , y Ribo» 
Flores , titulado Martirologio , 6 Kalenda de Burgos , en cuyo 
Archivo de la, Cáthedral se guarda j y en el fol« i$i. b. tiene 
una Nita que dice: 

^-Miércoles qnatro dia* del mes de Abril afio de mil e qua- 
«t roe ¡en tos , e cloquéate , e tres afios ,' fue preso en esta Ziu- 
»>dad de Burgos Don Alvaro de Luna el Maestro de Santiago , e 
vfue degollado por justicia en la muy noble villa de Valiadolid. 

Si esto 00 aquieta , otro lo Concertará mejor. 

Atfickm. 
Después de puesta esta nota , haviendola comunicado con el 
Sr. Floraoes á Valladolid , me ha respondido lo siguiente: 
* La opinión de V. P. sin perjuicio del examen que haré sobre 

ella mas de espacio, por ahora parece confirmarse por los tea-. 
timonios siguientes: 

I. £1 de la antigua Kalenda de Ucles que copió allí Mora- 
les el afio 1374. y se ha dado al Publico en 1793. en el Tora» 
II. de. sos Opúsculos , pag. *g. en estos términos:- IV? Non. 
lun. obiit Donas ¿flvarus de Luna Magister Ordinis Sanctila- 
cobi , anno 1453, He aqui también el diá a. de Junio , que en 
aquel afio fue en Sábado , como muy bien previene V. P. y lo havia 
advertido antes Gil Gonsalex Davila; el qual si como acertó con 
el dia de la semana , no huviera errado el del mes , poniendo el 
«a. de Junio , que no cayó sino en Viernes , ó él ó la imprenta 
en lugar de dos deses , huviesen * puesto uno solo , a la verdad 
havria quitado á V. P. la gloria de primer descubridor. 
^ II. El del docto P. Fr. Matías de Sobremonte en su Kisto* 
fia manuscrita de este Convento de S. Francisco de VálladolM, 
donde vivió y la concluyó el afio 1660. con vista de so Archi- 
vo y de quántas luces y memorias pudo rastrear para el asun- 
to, no soló de esta Historia General del Convento , sido tam- 
bién para la Vida que igualmente compuso , y dexo manuscrita 
del muy doictb y V. fl/fr: Alonso de « tSsjJMa , ano foé\oí que 
auxilió al Maestre Üasta^ef suplicio , con ÓMéñso cóofcfcogenef 
raímente y con cuya asistencia tfspuso sn 'ffetkfoento la ntetie 
anterior , como el mismo P. Espina lo dexó escrito en se For- 
talifitm Fidei.j lib. IV. Bell i¿$. con las grandes esperanzas de 
su salvación que pudo prometerse dé sus buenas disposiciones. El 
P. Sobremonte pues en lá Notie.SCIl. J n. tó¡ dtf dicha sn Histe- 
ria 
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Al ultimo ingiere un Tratado acerca de las Ho- Anos. 

R * ras rrrr 

na se explica asi : »Shbado a* de Janio del afio de 14^3. i )aa ^W 
f>8« de la mañana , se hizo justicia en el Mercado 6 Plata Ma- 
wyor de Va liad ol id (que llegaba entonce* hasta la Frenería ) del. 
úGran Condestable D. Alvaro de Luna. Su cuerpo tronco estu- 
pro tresdias en el cadahalso á la limosna común , y la cabe* 
»za nueve en una escarpia* Pasados loa tres días fue: enterrado 
99 el cuerpo en la Iglesia (oy Parroquial) de San Andrés, Sepul- 
« tura entonces de los Ajusticiados , adonde después de los nue- 
»ve fue llevada la cabeza. Ordenó D. Alvaro la "noche antes qué 
99 muriese su testamento ; en el qual se mandó enterrar en la Iglc* 
99 sia de este Convento. Y asi , en cumplimiento de esta su uU 
99 tima voluntad fue trahido su cuerpo y cabeza á nuestra Igle- 
vsia , donde se le dio Sepultura , acompañándole muchos Pre- 
ciados y Caballeros , y quantos avia en Ja Corte y Villa» Re* 
fiere luego la traslación a Toledo algún tiempo después , y lo . 
mucho que le sirvió la asistencia y auxilio del P. Espina en las 
ultimas Általes horas ; en cuya Pida , que c3ce tiene manuscri- 
ta , lo- trata mas largamente. Pero este Libro no ha sido posi- 
ble dar con él hasta aora , ni con el testamento del Maestre , aun* 
que lo he deseado con grande empeño , porque él solo nos había 
sacado de todas las dudas , y puesto en claro la luz de un día 
que los coetáneos parece se pusieron de acuerdo en sepultar con 
el mismo paciente. Mas entre tanto no cabe dudarse por la in- 
dividualidad de drcunstancias en ninguno tan completas , que el 
P. Sobremonte hizo diligencia , y tuvo por delante noticias ori- 
ginales. 

IIL Ano por la Cromca misma del Maestre bien observada, 
viene á sacarse el m¡sm»dla j porque en el cap. ultim-pag. 381. 
de, la nueva: edición por el Sr. Flores en 1784. hablando del Rey f 
dé' su reservado arrepentimiento , y de lo poco que luego vivió 
pensativo, melancólico y triste por lo que havia hecho,- dice: 
Cd> upn duré después de su muerte si non solo mu año é ei«- 
quenta dios ; y ajustada la cuenta , verá V. P. viene puntual coa 
los dos testimonios precedentes y con la de V. P aunque regi- 
da solo por una mera congetura , bien que fundada y prudente 
como- aora jte.< verifica. . 

Ciertamente un punto tan delicado y tan curioso debió muy 
poca diligencia i los dos últimos Editores Valenciano y Sevilla- 
no demias Crónicas del Rey y de D.- Alvaro; porque contentos 
solo con excitar las dudas, no se atrevieron á resolverlas, ha- 
viendo sido de su oficio echar sobre ello el ultimo resto de su 
diligencia. Todos los demás Escritores , que son mochos mas 
que los que V. P. numera, vén perdidos , y no 1 hay forma de 
conciliarios entre ai. Yo entre tanto qac no tenga lagar dé ins- 

ti- 
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Años, ras canónicas ., y una Nota sobre que San Au- 
s=- gustin N. P. vio en Etiopia hombres que no te- 
x 499* nian cabeza 9 sino ojos en el pecho. Siguense des- 
pués Conjuros &c £1 modo con que se. expre- 
sa el lugar de la impresión también es irregu-* 
lar , dice asi : 

»Dum vero impressorum opera ac industria 
amostre salutis anna M. cccc. xcix. iiij. Kalendas 
»novembris ita ut vides completum esset Insigáis 
v wSalmantica civitas omnium virtutum scientiarum- 
»que totius hispanie nutrix clarissima : hoc tibí 
»dono transmittit munusculum : á qua maiora in- 
»dies te habiturum expecta. 

Este libro tiene unos 48. pliegos de letra de 
Tortis , sin numeración de folios. Existe en la 
librería de S, Augustin de Valladolid : está en- 
quadernado en un Tomo con el "Tratado Sacer- 
. »dotal de Sacramentis , deque dignis officiis et 
»eorum administrationibus valde utijis ac per- 
»necessarias cunctis fidelibus, et presertim om- 
t>nibus ecclésiasticis editus á reverendo et exi- 
*>mio Nicolao de Plove Decretorum doctore dr- 
ngnissimo. 

El qual Tratado concluye : 
wFinrt tractatus per utilis de administratíone Sa- 
»cramentorum : de expositíone offícii misse:de. 
wdicendis horis canonicis observandis. Impressum 
»per Arnaldum Guillermum de brocarío in ci- 
» vítate Lugrunij. Anno Domini. M. quingentesi- 
»mo décimo. Die vero xL mensis octobis. Con 
d escudo de éste impresor al pie. 
Tiene lxxxj. folios y otros de Tablas, en 4*°Toda 

es- 

tltuir un examen mas profundo, resida e» este parecer , y ea 
1 $eñal de enhorabuena por el deic^Mimfcato doy i V . P. cate dgpo 

de fonfirmacfon. ,. v , ,,„ Vi£ . ..... . v J¡d . t . 
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esta razón está tomada por el P. Presentado fr. Años. 
* Joseph Abila , Prior del sobredicho Convento de -— — 
Valladolid. = Del P. Plove trata Fabricio en su *499* 
BibÜoth. meáif et infimf latinitatis Tom. y. lib. 
XIII. pag. 1 24 •en Nicolao Polono. = El Tratado 
Sacerdotal &c. se imprimió en Zaragoza en el 
1535. como se veri en el Tomo siguiente. 

27 "Ordenanzas Reales por las quales prime- 150a 
trámente se han de librar todos los pleytos ci- 
wviles e criminales. E los que por ellas no se ha- 
ullaren determinados se han de librar por las 
»otras leyes e fueros e derechos. 

"En el folio CLXXIIII. (que son los que tie- 
ne) dice : 

"Impreso en Salamanca año de la salud chris- 
»tiana de mili et quinientos : et acabóse á vein- 
»te et nueve de Mansa 

Impreso en dos colunas : letra de Torüs. De 
D. Joachin Pastor. La misma Obra se habia im- 
preso en otras partes , y la ultima vez en Se- 
villa en el año de 1495* donde se puede ver, 
pag*3p3.(*> 

R3 »Tra- 

* (») ECoa esta ya son claco las ediciones que llevamos apun- 
tadla de este primer caerpo de Leyes methodico por el estilo 
del de hoy , y de que el fue precursor (véase la Noca puesta ea 
Zamora alio de 148$. pag. 170. ) y todas dentro el reynado de loa 
Reyes Carbólicos, á so vista, la de los Consejos, ChancUleria 9 Tri- 
bunales , Jueces, todo el Reyno , y el Publico todo. Lo que en 
verdad es muy bueno para arrojar mas que de paso la permV 
ciosisima opinión suscitada en otro tiempo por nuestro Doctor 
Burgos de Fss , y renovada en^nuestros días con mayor empe- 
ño , aunque incautamente , por el Padre BurrieJ y ciertos mo- 
dernos eruditos que le han seguido ; mas a mi entender por sus 
créditos que* por sus fundamentos , de que este Código no tiene 
autoridad legislativa por haverle dispuesto el Sefior M ontalvo de 
estudio privado , y sin la de aquellos Soberanos. De modo que 
en su dictamen, barría sido esta* legislados) apocriía é intrusa, 

por 
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AÑOS . rp 

\ 37 » 1 ractatus fructosissimus atque Christian? 

I S 00 * wReligioni admodum necessarius super Decálo- 
go et septem peccatis mortalibus, cum Articulis 
<»fidei , et Sacramentis Ecclesi^ atque operibus 
^misericordia superque excommunicatione ac suf- 
wfragiis et indulgentiis Ecclesi? á Petro Costana 
win Sacra Theologia licenciato benemérito non mi- 
wnus eleganter ; quam salubriter editus. 

Al fin: 
f>Libellus iste est finitus , et impressus Salmanti- 

»c? 

( por 4 la qual s i asi fuera , se havrian decidido los pleytos ilegí- 
timamente , 'y con vicio de nulidad. Tendríamos pues , ó bien 
el caso romano de la Ley Pbilippus Barbarias, 6 ya la nece- 

• sidad de retractarlo todo i oyendo nuevamente en justicia á to- 
r dos los sentenciados de aquel tiempo que lo fueron por esta le- 
gislación , alborotando á los que duermen , y poniendo en con- 
tradicción á toda la España. He aquí las consecuencias que se 
siguen de opiniones inconsideradas y arrojadas al aire por falta 
de instrucción. Baste decir por ahora, basta que con mayor des- 
canso y en diferente obra sea instruido el publico radicalmente 
acerca de este punto gravísimo y delicadísimo \ que consta k> 
contrario por las celebres Ordenanzas de Sevilla, por documen- 
tos auténticos que yo mismo he sacado de los Archivos de Vi- 
toria , y de esta Ciudad de Valladolid , aun por alguno de los 
mismos que se producen en contra , y finalmente por otros prin- 
cipios : esto es ¿ que Móntalvo tuvo de nuestros. Reyes la auto- 

♦ ridad que se echa de menos , y que aquellos Soberanos quisie- 
ron y ordenaron que el Código de Ordenanzas Reales se obser- 
vase en todos sus Reyoos y dominios .: otra cosa será que ten- 
ga faltas de exactitud. Esta es qüestion muy diferente. Tam- 
bién se las notan á la Recopilación actual , sin que por eso clau- 
dique por la parte de autoridad. F.] 

£1 pensamiento ¿Nota del Sefior Floraoes se corrobora con 
Jo que se halla en él J«bro de .Acuerdos de Ja. Vi Jb.de Escalo- 
na (fol. 387*) en «nbTQftJebrado en once de. Mayo de 148$. en 
el qual se cita una* Canta; de loa 'Reyes Caxholicos , mandando 
que todos los lugares > de doscientos vecinos arriba, compren el 
libro de la copilacioo de las Leyes que hizo Móntalvo, para que 
por él juzguen -los Alcaldes &c* Aquí se ve claro que dicho Qr- 
, denamiento de Móntalvo |enia autoridad JUai. 
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n c$ citritatis fidelis decimd octavo die'tnensísju- 
f>\ii anno Domini millesimo quingentésimo. 

Historia del Colegio de San Bartolomé de Sa- 
lamanca por el Marques de Al ventos part. 1. pag. 

IMPRESORES DE SALAMANCA é 

EN EL SIGLO XV. 

.Leonardo Alemán , y Lupo Sanz de Navarra, 
compañeros. 

Éstos son los primeros, y únicos Impresores 
que hallo en Salamanca en el siglo XV. de los qua* 
les apenas se sabe mas que los nombres, y que im- 
primieron en compartía. El primero parece era Ale* 
man; y el segundo hermano de Leonardo, como se 
puede ver en el año dé 1496. en el que imprimie- 
ron la Obra de Gonzalo de Villadiego. Si estos 
son el Leonardo Butz., y el Lupo Appenteger que 
imprimian en Zaragoza el año de 1500. no me 
atrevo á resolver, y solo si á dudar , que es quan» 
to puedo decir de los Impresores de Salamanca 
del siglo XV.. 
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AÑOS. ^<0 ' >^ > »K" »» « '> > »4 <4 » >MC ^> ^0)« ' ^M0^^ 

M§9Í , IMPRENTA DE ZAMORA. 



1 Jl ocas son las noticias que hallo de la Im- 
prenta de Zatnora en el siglo XV. pero esas muy 
apreciables; pues fuera de la circunstancia de lo 
bueno de las materias, tienen la de ser de obras 
muy raras , quales son las siguientes: 

2 »Vita Xpti. fecho por. coplas yor fray fni- 
»go de Mendoza a petición de la muy virtuosa Se» 
«inora Doña Juana de Cartagena. (1) 

"Invocación del Autor 
» Aclara sol divinal 
"la cerrada niebla oscura 
»que en el linage humanal 
»por la culpa paternal 
»desdel comienzo nos dura: 
«despierta la voluntad 
«endereza la memoria 
"porque sin contrariedad 
"á tu alta magestad 
«se canta divina gloria. 

Sigue con otras muchas décimas , 7 conclu- 
ye: 

"Pone fin á ¡a obra toda. 
t>A vos Señor excelente. 

"Fecha en Zamora a veinte y cinco de he* 
»>nero año de (*) lxxxij. 
"Centenera. 

En 

(1) Esta obra de Vita Xpti. se reimprimió en Zaragoza 9 afio 
de 1 4p». donde se puede ver pag. 134. 

(a) Falta la M. y las cccc. pero no hay duda de que el lar* 
presar Centenera lo eraren Zamora en el 148a. y aig. 
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En d mismo volumen y de igual carácter si* Alfas. 

"Composición fecha por Gómez Manrique , ende- *4*»* 
ttrezada á los Serenissimos Señores príncipes de 
wlos reynos de Castilla e de Aragón y de Ceci- 
uíísl (O 

"Excelentissimos principes esclarecidos reyes 
wmis soberanos señores. Pues natural cosa es a las 
»aves amar sus nidos . . . 

Prosigue un Preámbulo en prosa , que co- 
ge hoja y media ; y después el Epigraphe siguien- 
te con mas 79. Redondillas mistas , de nueve ver- 
sos: 

»Sigue la obra llamada Regimiento de Prin- 
ncipes. 

«Principes de cuyo nombre 
»quatro reyes son pasados 
"justicieros esforzados 
^dignos de muy gran renombre: 
»mis rodillas por el suelo 
nante vuestra Magestad 
»real trabando como suelo 
»quiero hablar sin recelo 
wy decirvos la verdad. 

Letra de Tortis : tomo en 4? delgado , exis- 
te en la Real Bibliotheca. No tiene año ni lugar 
de impresión ; pero no dudo que la hizo Centene- 
ra en el de 1482. juntamente con el Vita Xpti. 

de 

(1) Esta composición la tengo copiada del Ms. Original (jni*- 
tameote coa toda la Colección de las obras poéticas de este no- 
bilísimo Sefior Gómez Manrique) la que compuso para el Prin- 
cipe IX Fernando , con animo de hacer otra para la Princesa 
Dolía Isabel ; pero fallecióme (dice) el saber para le dar la for- 
ma , y-el tiempo para la seguir ; por esto ove de acabarla asi 
remendada , como vuestra Alteza la verá. = Reducense las r*-. 
memdaduras d emiendas á poner ea plural lo que haría escri- 
to solamente para el Principe. 
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Años, de fray Iñigo, pues tienen un mismo carácter, pa- 

Tisr p el > y señas - 

1402. 

3 ".Proverbios de Séneca. Introducción á los 
"Proverbios y Sentencias del famoso Philosopho 
"Lucio Anneo Séneca. Por el Doctor Pero Diaz 
*>de Toledo. Dirigido ai muy alto y muy ilustre 
»y virt\ioso Señor , su soberano Señor el Rey Don 
"Juan segundo de Casulla 9 de León &c. (0 

f Esta obra se acabó en la Cibdad de Za- 
"morasabbado á tres días del mes de Agosto año 
"del Señor de mili e quatrocientos e ochenta e 
"dos años. 

"Antón de Centenera. 

Tomo en folio. Existe en el Estudio de Don 
Joachin Pastor. 

1483. Juos Trabajos de Hercules. 

"Aqui comieda ¡el libro de los trabajos de hercu-» 
"les. El qual copilo do enrrique de villena a ins- 
"tácia de mosé pero pardo cavallero cátala e ú*> 
"guese la carta por el dicho do érrique al dicho 
"mosen pero pardo ébiada en el comiendo déla 
"obra puesta. 

" Uy noble e virtuoso cavallero ya sea que 
"por proufgada fama fuese informado de vras 
*> virtudes 

Finaliza : 
ÍT Estos trabajos de hercl'es se acabaron en 9a- 
"mora miércoles, xv. días del mes de henero año 

"del 

(1) A este exemplar de Zamora del 148a. le falta la Portada, la 
que se suple por otro de la impresión de Medina del i$$*. del 
que se da razón eo el Tomo siguiente , y allí se puede ver eo- 
bre algunas individualidades j pues es Ja edición que he meo** 
jado mas á mi satisfacción. . 
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t» del señor de mili e. cccc. lxxxiij. años Cen- 
tenera, fot 

De la selecta y copiosa librería de Don Santia- 
go Saiz, bien conocido entre los literatos. Letra de 
Tortis : impreso á linea tirada : tiene xxx. hojas 
con números Romanos : y once (0 estampas 6 tar« 
getas al principio de ' los capítulos , abiertas en 
madera , alusivas á la obra. En cada capítulo po- 
ne la fábula , la historia , la mytologia , y apli- 
cación á los doce estados del hombre , esto es, 
de Principe , de Prelado, de Cavallero , de Reli- 
gioso, de Ciudadano, de Mercader, de Labrador, 
de Menestral , de Maestro , de Discípulo , de Soli- 
tario , y de Muger. 

Con haver tratado de estos trabajos Don Ni- 
colás Amonio, el Rtno. Sarmiento, y el Sr. Bayer, 
ninguno logró ver esta rarísima edición , ni aun 
noticia de ella; la qual está impresa en prosa, no 
en verso como sospecha Don Nicolás Antonio. De 
la misma obra reimpresa en Burgos en el 1499* 
se dirá en su lugar. 

rita beata. 

En el mismo volumen que los Trabajos, de que 
se acaba de tratar, y seguido está la obra de Vi- 
ta beata , pero con nueva numeración de xxiij. ' 
que son los que ocupa , cuya edición es no me- 
nos rara y desconocida que la antecedente, y prin- 
cipia asi: 

1T Aqui comienza un tratado en estilo breve en 
«senter^ia no solo largo mas hondo e prolixo el 
**quai ha nombre Vita beata hecho e compuesto 
»>por'el honrrado e muy discreto Jul de iu9ena 

wéba- 

(1) En el cap. I. 00 tiene estampa ; el libro está completo ; tie- 
nda la edición de Burgos del i4yp. 
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Anos. "ébaxador e di' cÓsejo del rrey Intitulado al se- 
v " ■ ■ »renissimo principe e glorioso rey don juá el se- 
I 4^3- "gundo en nombre de castilla de immortal me- 
"moría. 

»c Onsiderado nrós mayores serenissimo rey y 
«señor la variedad de nra vida. • . . 
Finaliza : 
Y Esta obra se acabó en la 9¡bdad de famo- 
»ra. viernes siete días del mes de hebrero. Año 
«del señor de. milL cccc. Ixxjc iij. años* 
"Centenera, fol. 

De la librería de Don Santiago Saiz. Letra de 
Tortis. Esta edición es tan rara y desconocida co- 
mo la de los Trabajos de Hercules, las quales obras 
andan siempre juntas como se ve aqui , y en las 
reimpresiones de Burgos del 1499. y 1502. -> 

1485. 4 "J^ a cl nombre de Dios trino en persona 
»et uno en esencia aqui comienza la fabla de los 
"libros et títulos desta copilacion de Leyes que man* 
»daron facer e copilar los muy altos e muy po- 
nderosos Principes el Rey Don Fernando et la 
»Reyna Doña Isabel nuestros señores de todas las 
»Leyes et Pragmáticas fechas et ordenadas por 
»los Reyes de gloriosa memoria antepasados et 
»por sus Altezas en Cortes generales , las quales 
»van partidas en ocho libros. 

Sigue el índice de los Títulos : y finaliza el 
todo del libro: 

»Por mandado de los muy altos et muy po- 
nderosos serenissimos et christianisimos Principes 
"Rey Don Fernando et Reyna Doña Isabel núes- 
"tros Señores compuso este libro de Leyes el Doc- 
n tor Alonso Diaz de Montalvo Oidor de su Audien- 
"cia et su refrendario, et de su consejo * et im- 
primióse en la muy noble cibdad de Zamora por 

An- 
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» Antón de Centenera á quince dias del mes. de 
«Junio año del nascimíento del nuestro salvador 
nlhsu Xpo de mili: e quatrocientos e ochenta e 
n cinco años. 

»DEO GRACIAS. 
Tomo en folio sin numeración, impreso en 
dos colunas , letra de Tortis: existe en la Real Bi- 
bliotheca. Aqui mismo se halla otro exemplar de 
letra al parecer mas antigua y que dicen gothica* 
tosca : no tiene año ni lugar de impresión. Tiene 
si el mismo principio que queda puesto ; pero va- 
ria en el final desde el asterisco adelante, que con* 
cluye como se sigue : 

de su Consejo * »[e acabóse de escrevir 
»en la cibdad de huepte á once dias del mes de 
^noviembre dia de sá martin año del nasicimien- 
»to del nro salvador jhfi xpo de mili é quatro- 
«cientos e ochenta e quatro años] 

«Castro.» 
Esto es lo único en que varia de ia impresión 
de Zamora del año 1485. £1 hbro i.° y 2. están 
foliados con números Romanos, y cogen estos dos 
libros LXXX. folios , el resto de la obra ( que es 
la mayor parte) hasta el fin está sin numerar. Tie- 
ne en los principios de los libros adornos de ma- 
yúsculas y orlas abiertas en madera muy curio- 
sas y sobresalientes. Las letras capitales soq pe- 
queñas , pero las han sobrepuesto grandes , pin- 
tadas de mana 

£1 Señor Bayer en las Notas a la Fiblíotheca 
de Don Nicolás Antonio (pag. 334.) dice que en 
la del Escorial hay uh Códice* dé marca/ mayor 
con el titulo de ^Ordenamientq R,eat , 5' Cppüa- 
»cion de las Leyes que mandaron facer los muí 
"titos y poderosos principes Don Fernando y Dck 
njoa Isabel nuestros Señores , en ocho libros. 
"" Pro- 
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Anos/ Prosigue dicho Señor Bayer , que al fin se lee 
==- la fecha en romance, que él pone en latín: 
*4&5 # »XL' Novetnbris in wbz Optetisi ann& 

»MCCCCLXXXW. 

Y añade mas, que de manó moderna han pues- 
to debaxo : »En el año de 1567. halló D Ber- 
»nardino de Cárdenas Alcalde mayor: de los Hi- 
josdalgo de Castilla y León éste Libro hallándose 
apreso en los Alcázares de Segovia en el dicho 
»año. 

No se duda que según el título , numero de 
libros , y fecha de mes y año es la misma obra 
que la impresa. 

Ademas de estas dos ediciones hay otra he- 
cha en Burgos en el 1488. de que se dirá eirsu 
lugar , y todas convienen en los títulos y mate- 
rias , excepto lo que se ha notado de los fina- 
les. (1) 

»Por 

(t) £ De la acabada de escribir en Haete en once de Noviera» 
bre de 1484. impresa sin nota de año y lugar, hay otro exea*-» 
piar (que be visto y examinado ajiqs ha) en la librería de este 
Real Monasterio de S» Benito de Valladolid , y conviene en to- 
do con la descripción que aquí se hace, Y es muy importante' 
para saber el principio del Código, lo que hasta ahora ninguna 
de nuestros Juristas tocó : el ano $ estp $s , en que; se for^mo la 
primera Coptíacion da Leyes , que tenemps por el estilo de la de ' 
hoy , formada por D. Phelipe II. en i$6*¡ : lá qual por el hel- 
eno de -llamarse RécópilaMn y supone previa esta «otra:' cornos 
quien dice al modo de Justiniaqo - Codex rtpetitf frpkctum**, 
Se acabó pues de componer por el Sefior Montatvo encargado de 
esta comisión por su mucha practica , el afio de 1 484. como á 
' la mitad de él , ó poco despuefc. Y el Castró' que la acabó de 
escribir en» Finóte el diarde San- Martin ¿ Opee 9e Noviembre de, 
aquel afio, fue sin duda ei ; Amanuense 4ue.de su orden sacó la 
copia liña oía., que t» havía de dar, i la Imprenta, y se^ dio en 
efecto óiuy íúego a líae» de -este afio , ó' principios del siguiente 
?£ ; y pata üú sin duda' en Zamora, porque la letra es la mis- 
ma que usaba Centenera. Del qual y sus quatro oficiales ( que. 
con tantos manejaba Ja Imprenta , y todos Castellanos ) tengo do- 
cumento original y autentico', de que haré uso en mi obra, fir-* 
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Afros. 
g »>Por los años de 1485. 6 poco roas se im- —7 
primieron en Zamora las Introducciones ¡atinas del *4°5* 
, Mro. Antonio de Nebrixa , contrapuesto el i omari- , 
ce al latía 9 cuyo libro no tiene Portada , y em- 
pieza : 

»A la muy alta <e muy esclarecida ¿princesa 
wdofia Isabel la tercera deste nombre reyna y stf- 
t>ñora natural de España e las islas de nuestro 
«mar. Comienzan las 1 introducciones latinas del 
» maestro Antonio de Nebrissa contrapuesto el rp- 
»manee al latín por mandado de su alteza. 
»Si los otros subditos y vasallos &c. 
Concluida la Dedicatoria dice: •• 
"Libro primero 
w Los nombres proprios por proporción &c. 

Concluye el libro en el folio 67. que son los 
qué tiene (añadidos de mano.) 

CoL 1. ! Col. 2. 

n Sexta interrogatione. » Sexto por pregunta, 
"Quoniam in clausulis «porque en las clausulas 

»que pronunciamos pre- 
guntando aguzamos las 
"silabas de la ultima di<> 
»ción % como que furia 



»quas interrogative pro- 
"ferimus ultimae dicrio- 
»nis sillabam acuimüs, 
»ut «quis furor , i> ci- 
prés? * ' :it ' • ••-•'' i 



ET SIC EST FINÍS 
DEO GRATIAS. 



»es, ó ciudadanos'? 

n Esta obra imprimió 
w Antón de Centenera 



wen Cnmora. 



To- 



mado alli 1 ia. de Diciembre del siguiente 1485. en que se di" 
ce fueron testigos » Antonio de Centenera, maestre de letra de 
amolde ; é Christoval Rodrigues de Laguna , é Alonso de Sevi- 
lla , é Francisco Arias de Cibdad Rodrigo , é Juan Paredes fa- - 
t> miliares del dicho Antón de Centenera, é vecinos ¿ morado-» 
nrp de la dicha Cibdad de Zamora. F.J 
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Ak&s. Tomo en folio : letra de Tortis : comprehende 
«=mS cinco libros: impresos en colunas, £ñ el año 1773. 
*4$5- reimprimid esta misma obra el celebre impreso? 
Don Joachin de Ibarra , á costa de Bartholomé 
Ulioa comerciante de libros , el qual en la Ad- 
vertencia al Lector da á entender que hasta en- 
tonces era obra inédita.: en lo que se ve quanto 
•S engafki 

Don Nicolás Antonio habla de esta edición, y 
advierte que no pode alio, en que se imprimió: 
"Introductiorwm Latinarum , sine anni mentione, • 
wZamorf apud Antonium de Centenera , Latino- 
»> Hispan? columnatim, Elisabeth? serenissimf His- 
»paniarum Regin$ dicat$. =: Pero por constar que 
«Centenera imprimía en Zamora por estos tiem- 
pos , esto es, en el 1482. los Proverbios de Se* 
ñeca: en el 1483. los Trabajos de Hercules, y 
en el 1485. la Copilacion de las Leyes, pongo 
la edición de estas Introducciones por los años 
de 1485. 

1490. . 6 fJLos Evangelios desde Adviento hast? la 

"Dominica inPasione, traducidos en lengua cas* 

»tellana por fr. Juan López , del Orden de San* 

»to Domibgo. En Zamora Año de M.CDXC fol 

Don Nicolás Antonio , Tomo IL Biblioth. vet. 

Pag- 33* 
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^ IMPRESORES DE ZAMORA 

PEL SIGLO XV. 

f Antonio de Centenera havra de llenar el hué- 
$o de los Impresores que huvo en Zamora en el 
figlo XV. el qual es el único que suena allí en los 
afios de 1482. 1483. y j>oco mas adelante. Vivía 
todavía en el 1486. como ya queda anotado sobre 
pl año 148$. pag. 27Í. 
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Años, ■•4*+ # 4 4 4*W^*f^ 

HSj- IMPRENTA DE BURGOS. 

i JEjI Maestro Fray Gerónimo Román , pie- 
lago immenso cié varias especies y noticias raras, 
dice (O y que Fadrique ó Federico de Básílea fue el 
mas famoso Impresor que vino á Burgos. Aqui le 
encuentro imprimiendo por espado de mar de 
veinte y cinco años.* 

2 Miguel Denis en el Suplemento á Icte Anales 
de Maittaire (Parte I. pag. 115.) pone la Chronica 
de España abreviada por Diego Valera impresa en 
Burgos año de 1480. y advierte que acaso lo fue 
por Friderico de Basilea : lo que es errata conoci- 
da, pues el mismo Valera declara que acabó este 
compendio en el 1481. siendo de edad de sesenta 
y un años, y por tanto repugna que se imprimiese 
en el 148 1. en Burgos 9 ni en parte alguna. 

3 También se ha de excluir de la irnprenta de ' 
Burgos la E^^íieioñso^tf toda ef ^salterio de Fray 
Juan de Tojr^macty £<jue ^&sperfl Marchand le 

atribuye <*> ¿#*j||l ( tíf. ^^^^4^^ D. Nicolás 
Antonio , fn&jui'gp {^ée)¡oa^id£n^^^^s: el qual 
Burgos no e^el^jfep4a^^^.<» Pictavia per* 
feneciente á la *<?&£: 'komí^^t del final del 
mismo libro: ^Sf^i^^mpiCardinalis S. Sixti 

& utilis super toto psalterio. In Burgo Sanctissimi 
Hilar ii Maioris Pictavis impressa... Armo Domi- 
ni 148a xiii. Kal Mart. feliciter est consumara (3). 

Cu- 

(1) República Gentílica l ib. VIII. cap.fR. 

(1) Histoire de P i m primerie pag. 7a. 

(3) Véase el Abate Ray mundo Diosdado Caballero , en su libro 
Ve prima typograptiae híspame** aetate sptctmtn. Romf 17P3. 
pag. ta. 
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Cuya Nota comprueba lo que digo en el Prologo, Affos. 
(n. vii.) sobre que se pongan á la larga los títulos y 
finales de las Obras, con lo que se evitan diferentes 
dudas, como se ve en la presente y otras. Desemba- 
razados de lo falso , y de lo dudoso , entrare- 
mos en lo que consta con certeza. 

4 Arte de Gramática de Frqy Andrés de Ce- 
rezo. 

"Andreas Guterrius Cerasianus humanissimo Do- 1 S 
v mino Ludovico Acuña : Reverendissimoque patrí | 
»in Xpto Episcopo burgensi bene mérito & viro ^* 
"gravissimo salutem plurimam dicit. 

»Cum omnes homines nati sint studiosissime 
wpater ad comunem hominum utilitatetn... 

Al fin: 
»Mense manió duodécima die«anno salutis domini 
»millesimo quadrigentesimo octogésimo quinto quo 
»tempore clarissimi reges Fredinandus et heiisabella 
"infideles ingentibus copiis desolare ceperunt su- 
"perstite Uustrissimo Principe Ioanne : atque inte* 
agérrimo viro Petro a Mendoza Cardinali hispano: 
»viceq3 regnum gubernante nobilissimo & gravis- 
»simo primipilo petro a velasco in salmanticensi 
» quoque gypnasio scholasticis prefecto Guterrio a 
ntoleto tune presidente hoc breve compendium 
»maxima cum diligentia per ingeniosum virum 
umagistrum fredericum burgis impressum est. Va- 
cíete feliciter. 

Tomo en folio , letra de Tortis : existe en la 
Real Bibdiotheca. De este Arte de Gramática , y 
de su Autor trata D. Nicolás Antonio en la Biblió* 
theca nova , aunque 110 conoció esta edición , que 
es muy rara. Reimpresa en Burgos año de 1497: 
véase adelante pag. 283. 
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Anos» y\ 

■ » ■ £ Doctrinal de Caballeros. 

I 4 B 7^»,Este libro se llama Doctrinal de Caballeros en 
»que están copiladas ciertas leis e ordenázas que 
» están en los fueros e partidas de los rreynos de 
"Castilla e de León tocantes a los caballeros e fijos 
"dalgo e los otros que .andan en actos de guerra 
wcon ciertos prólogos p introduciones que hizo e 
»ordeno el muy reverendo señor don Alonso de 
í "Cartagena Obispo de Burgos a instancia e ruego 
* "del Señor Don Diego Gómez de Sandoval Conde 
"de Castro e de Denia. 

Sigúese la Tabla; y finaliza el todo: 
wFue impreso este libro en Burgos por Maestre Fa- 
"drique Alemán a ruego del capellán mayor de la 
^capilla de la santa visitación que fundó y dotó el 
nmesmo señor Obispo Don Alonso de Cartagena, 
"que es en la Iglesia de Burgos. Sacado del origi- 
nal do está en uno con otros libros del dicho Se- 
"ñor. Obispo ordenados* Acabóse á veinte de Junio 
«año de mili E cecee lxxx.vij. 

Tomo en folio-, letra de Tortis, impreso á li- 
nea tirada. Existe en la Real Bibliotheca: de él tra- 
ta D. Nicolás Antonio , que dice se reimprimió en 
Burgos el 1492. No conoció la tercera edición he- 
cha en la misma Ciudad en el 1497. las que se 
pueden ver en sus lugares respectivos. 

ELSr. Bayer dice que en la Bibliotheca del Es* 
corial hay un Códice de óptima nota : » A Diego 
*?Gomer Sandoval conde de Castro y de Denia 
[entiendo decusada] "Los famosos caballeros {dice) 
»muy noble Señor Condestable &c. • v . 

El Señor Ftoraóes añade que tfde esta misma 
«obra vio en otro tiempo en Vailadotid ua exce- 
diente exemplar Ms. aunque no jnuy antiguo, exae- 
wto y de buena formación en poder de su amigo 



DBiSiGtoXV. Burgos. %>?$ 

t*T). Antonio Cuesta > ahora' Dignidad de Arcédia- Años. 
vjxo titular de la Santa Iglesia de Avila. mm S mm 

. 6 "JLa Chronica de España abreviada por 
"mandado de la muy poderosa Señora Doña Isa- # 
«bel Reyna de Castilla : Por Mossen Diego de Va- 
llera su Maestresala y de su Conseja En Burgos 
fepor Friderico de Basüe^íMCCCCLXXXVIL £51.^ 
Existe en la Librería dea Sr. .Velasco: y éste es 
el mismo exemplar que cita Meerman en fia Par- 
te IL 4? . sus Orígenes typogr^phicos pag. 128* 
Acerca ■ del , elogio de la Reyna Catholica 9 y del 
Impresor Friderico de ; Ba$ilea,, véase, al tratac.de 
esta Chronica eq la Imprenta de Sevilla en el 
1482. pag. 172. y adelante eo los impresores de 
Burgos eo el raisipp FridericQ, . 

;. 7 Orden/urnas Reales. - 1488. 

"En «1 nombre de Dios trino en persona e uno 
»en esencia aqui comienza la fabla de los libros e 
wtitulos desta qopilacion de Leyes &c. 

Sigue todo este epigraphe como en la impresión 
dz Zamora del 1485. donde se puede ver, pag. 268. 

Y finaliza: . 
"Este libro se imprimió en la muy noble e muy 
^>leal cibdad de burgos por maestre fadrique ale- 
vinan escribano 4e molde a veynte e quatro días 
"de setiembre año del nascimiento deL nuestro sal- 
ivador ihesu xpto de mili e quatrocientos e ochen- 
"ta e ocho años. fol. ; 

Existe en la Real Biblioteca : letra de jjb>rtis: 
tiene CCLX. folios. Hay varias ediciones ae estas 
Ordenanzas reales , que se pueden ver ea Zamora 
año, de ¿485. en Salamanca 150a &c. 

8 ±4kr$ 4* ios Santos Angeles. .. : * .,. >* I 49* < 
^ S3 El 
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Anos* El presente exemplar no tiene 'Portada, y pa- 
\ — :" rece que nunca la tuvo , pues empieza por la pía- 
1490. na pares, y dice: 

»A1 muy Reverendo e honorable e sabio caba- 
llero mossen per maestro rracional del muy alto' 
» principe e señor, el señar Don Juhan por la gra- 
»cia de Dios rrey de Aragón. El su humilde servi- 
wdocfray Frahcisco Ximenez de la Orden de los 
w fray les menores. Eso mesmo con toda reveren- 
»cia en aquel eternal dios que es padre de todos 
ulos santos angeles e virtuosos spiritus en la gloria. 
» Reverendo señor mió diversas veces ha placida a 
wvuestrr limpia e ferviente devoción que aveis de 
w tiempo' antiguo acá* a los gloriosos angeles de pa- 
oraiso mover a mi que sobre Su dignidad, rregt- 
»miento. orden, principado servicio e alteza acó- 
apilase e ficiese algún tractado. que las .dichas sus 
"condiciones e altezas declarare, por vía e marféra 
wque.vra primero* e lofe que viniere» después pu- 
»diesettés inflamar vuestros* corazones en su honor, 
«servicio, amor* e Reverencia... Esto presupuesto 
wdoves saben señor mió que aqueste //¿ro de los 
»sárttqs angeles' contiene 1 en suma cinco > tratados/ 
»Ei primero tratado de su alteza; El Segundo 
»tracta de^u- barden rreverente. El terceft) < fabhr 
»de su servicio diligente. El quarto tabla de su 
•victoria ferviente. El quinto fabla de su hono- 
fiable presidente. ^ 

Siguen* cinco hojas de Tablas ; y en el folio 
cxxxxi. dice: 

- ^fcie'impre^a la dicha copilácion en la muy 
f>nobíe e muy leal cibdad de Burgos por maestre 
*^drique de basiléa, al t man^ quince diaá del mes 
»de octubre afic> <^^sdatféttto<Üé nuestro salvan 
»dor Jhuchristó de mili e quatrocientos e noventa 
Y' T »>años. A honoirió p^retíd^ d^nfcftstró>salvador 
M £« m »Jhe- 
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tt Jhesu christo e de la gloriosa virgen maria su ma» Anos. 
»dre e de los santos angeles. foL ■ ■ 

Existe en la librería del Sr. Velasco, y en la I 49 a 
del Sr. Floranes. Esté impreso en dos colanas , le* 
tra de Tortís : libro raro. 

De esta Obra de la Naturaleza Angélica, y de 
fu Autor Fray Francisco Ximenez trata D. jNí- 
tfolas Antonio ; pero no conoció esta edición , que 
en. mi noticia es la primera , y dice que la im- 
primió en Burgos el mismo Fadrique de Basilea 
el año de 15 id la que no he visto, y por consi- 
guiente será segunda. Tercera vez salió en Alcalá 
corregida y emendada en el año de 1527* y es la 
que he manejado mas á mi satisfacción. 

Notó mas, que la misma obra se imprimió en 
lehguá Catalana 6 Lemosin, en Barcelona el ano 
de 1494. por dos veces. Véase sobre los citados 
anos y lugares, pag. 108. y 109* 

El tiempo en que su Autor la escribió fiíe el . 
año de 1392. aunque no sé si originalmente en 
{¿atín, Castellano , ó Lemosin (O, como consta de 
la Nota b Advertencia que pone al fin del capitu- 

S4 lo 

(1) po creó que la ejpribió en latín * y que después la tradu- 
xeron , primeroen Catado , y luego en Castellano , ignorándose 
los traductores^ Y' esta Obra amaneció tan temprana á la Imprenta, 
y huvo de ser tan celebre y famosa en sus principios eá Europa, 
que los Continuadores de Moreri en el Tomo I. de su Suplemento, 
Vnpreso en Paris afio 1689* pag. 7*4. col. 1. dan ya noticia de una 
^edición íie ella en Ginebra en 1478* bien que equivocando á este 
Heligioso , Obispo de Helna y Patriarca de Alexaodria , con el ce- " 
lebre de su nombre j Religión Cardenal J£imenea , Arzobispo de 
Toledo: lo que no es muy admirable en los extraaos ojiando en loe 
prpprios se ha admitido el mismo' error rftobadilla en la Política 
AüL, 3. cap. 7. n. 39. y cap. 8. n. 11. Acevedo en las Adiciones á la 
Cur. Pitan, lib. t. cap. la. lit. b. y Gabriel Laso de Ja Vega en su 

3fu de les Vatonet doctos de Espato^ extractado sin nota ni con* 

tradiccíon por D. Joseph Rodrigue* de Castro en la Bibüotbeca 

RaKnica Es patota pag, $41, col. x.ssF.J * 
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Afíos. lo 50. donde dic§: "Ofreciéndolo á vos mucho hó- 

■ »norable cavallero Mossen Per (0 de Artes Con- 

*49 a »tador mayor e Camarlengo del muy aito'Principe 

»e Señor mi Señor Don Juan^or la gracia de Dios 

»rey de Aragón reynante en el año del Señor de 

r*mill e trecientos e noventa e dos años. 

I 49í* 9 "-L^b er primus G. iulii C$saris commenta- 
»riorum de Bello gallico líber primus. 

»Gillia est omnis divisa in partes tres quarum 
»unam incolunt Belgg: alteram... 

Finaliza: ^ \ 

Anno salvatoris nri M. cccc. Ixxxxj. mense aprili 
»hoc opus summa cum diligentia burgis inofficina 
*>joannis burgensis impressum esL fol. 

Existe en la Real Bibliotheca : letra de Tortis, 
impreso á linea tirada, no tiene numeración. Está 
enquadernado con la obra de Lucio Marineo Sicu- 
lo de Hispánif laudibus* 

1 493- I0 Aétíi Antonii Nebrissensis grammatici ac 

»poetae lauread introductíonum latinarum secunda 

ueditio ad preclarissimum adolescentem Guterrium 

»*á Toleto Salmanticensis Academiae praesulem (») 

"»B.M.foeliciter. . ' ' 3 ' ' 

» Apelles cous a quo uno Alexander ille mag- 
wnus &c. 

Finaliza la obra. 
Haec sunt opuscula deficientia in hac arte ab 
I» Antonio primum posita in sua prima editione 
-»quam m prosa oratione scripsit. 

% Primum de figuris* 
! Se- 

(1) Aquí parece finita U palabra Maettro, qoe pene al principio 
de U Epístola ó Pedicatoria : á no ser que el drttt aea apellido» 
(a) En «1 afio 1498. qra ya Obitpo de Plaseocfa* . 
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1f Secundum de constructione. ' Anos. 

% Tertiúm de regulis tractanicis, ■ i ■ 

% Quartum de Orthographia. *493» ^ 

1 Quintum de nominibus primitivis & deriva- 
tivis. 

V Sextum de nominibus possessivis & deno- 
minativis. 

»Deo gratias. 

No pone año ni lugar de impresión. Impreso 
en letra gruesa de Tortis 9 á linea tirada. Desde 
aquí sigue de la misma letra, pero pequeña , y en 
dos colunas, lo que considero obra diferente: 

"Nomina numeralja unus na. um. 
Y concluye: 

t»Expüciunt vocabula excerpta a Gregorio de 
»Oriola legenti pompeopoli. Impressa per Frede- 
»ricum alemanum in regali civitate Burgeo. anno 
»a christi nativitate M. cccc. xciij. die vero sexta 
wmensis JuliL ^ 

Concluye con un Escudo gracioso , que me 
parece ser.de Federico de Basüea. 

Librería del Señor Velasco. 

11 »I* ranciscus Niger de modo epistoüzandi. I 494 É 
Finaliza: 
»Opusculum hoc de scribendi epístolas ratione 
jjquam: diligentissime emendatum. Impressum est 
win regali civitate Burgen. (Hispanip) per Frede* 
t»ricum Basiliensem Qermanice nationis Anno Do- 
♦>mini MCCCCLXXXXIIII. die vero xii. mensk 
-wAprüis. Ded gratias. 

Sigillum Leo vexillum Basileense y scututnque li- ~ 
terist b. insigrútum ienens. 4? 

Asi Denis Parte l. pag. 374. y que este exem- 

plar existe en la Bibliotheca publica de Palermo. 

Fabricio habla de esta Obra, mas no conoció tal 

~ . • edt- 
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Afíos. edición española , que es lo que hace ¿mi intento. 

J 495* 12 » Libro llamado Compendio de la humana 
, » salud. 

Está falto en el principio , y en el fol. II. ern-* 
pieza por el Prologo. 

Finaliza: . 
»Fue acabada la presente Obra por Juan de Bur- 
»gos en la muy noble e mas leal cibdad de Bur- 
»gos a xv. días del mes de Mayo año de mili e qua» 
"trocientes e noventa e cinco años, i foL 

Está impreso en letra deTortis,y tiene LXVIIL 
folios. De D. Juan de Sedaño. 

Acaso es esta la obra que cita ¿eURmo. Sar- 
miento (en el Ms. del Origen de las Bubas ñuto*??.) 
en donde dice, que un Anonymo juntó nueve Tra- 
tados en un Tomo en folio , con titulo de Epilog* 
de la Medicina ) y que se imprimió en Burgos 
año de 1495. en folio. 

13 [»JLucero de la vida christiana. Su Autojr 
»D. Pedro Ximenez de Prexano , Obispo de Bada*» 
f >joz y Coria. 

Tomo en folio de 158. hojas , dedicado por él 
Autor á'los Reyes Catholicos. Véase el año de 
1493. Salamanca^ pag. 24$. donde qtieda hecha su 
descripción por el P. Méndez. Ál fin tiene la marca 
del Impresor y la nota siguiente. 

w Acabóse el muy excellente e catholico libro 
f 'intitulado Lucero de la vida xpiana. Emprenta» 
»do en la muy noble y muy leal Ciudad de Buj> 
T*gos : con industria e expensas de Fadrique ale- 
«man de basilea. Fecho e acabado a xxviy. dias 
^de Marzo del año de nuestra sal vacion«M.cccc.xcv. 

Hallase en la librería del Señor Floranes cuya • 
es esta nota.] 

Car- 
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CAf¡o&. 
arcel de amor , por Diego de S. Pedro — --• 
^Decurión de Valladolid. Al Señor D. Diego Her- I49 b * 
»nandez, Alcayde de los Donceles. Con estampas: 
»por Federico Alemán. Burgos 1496. 4. 

Asi Miguel Maittaire en el Tomo I. part. II. de 
los Anales Ty pographicos , pag. 629. citando á- 
D. Nicolás Antonio , en quien no encuentro tal 
edición i y si uña hecha en Antuerpia en el 1498. 

15 n Vuatro libros de las Fábulas de Esopo: 
»las Extravagantes : otras de la traslación de Re- 
»migio : las de Arriano : las coilectas de Alfonso 
»de Poggio , como mas largamente se dice en el 
^Prologo. Traducidas, según se dice, por el Infan- 
te de Aragón D. Henrique. Impreso en Burgos 
"por Federico Aleftian MCDXCVI. fol. 
• Don Nicolás Antonio Biblioth. Vet. Toau II. . 
pag. 243, Véase pag. 133. 

'- 16 Arte de Gramática de Fray Andrés de 
Cerezo. 

» Andre? Guterrü C$rasiani Monachi divi Be- 
»nedicti brevis gramática iri laudé reverendissimi 
»Episcopi Burgensis Domini Ludovici Acuña 8c 
»>recte optimi dicato. 
Finaliza: 

» Anno salvatoris nostri M cccc. xc. vii. Burgis: 
99 máxima cum diligentia in ofHcina Joanois Bur- 
agensis xviii. FebruariL Hoc Grammatice com- 
»pendium impressum est Deo gratias. fol. 

Letra de Tortis, sin numeración de folios. 
Librería de los RR. PP. Benitos de Cárdena. Don 
Nicolás Antonio menciona en la Bibliotheca nova 
otra edición hecha en Logroño en el 1506. como 
se verá en el Tomo siguiente : el Rmo. Florez 

ha- 



1497. 
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ASos. habla también de esta Obra en el Tomo $6. y en 
■ el 27 da noticia de otr^s inéditas del Autor. 

17 »JL#octrina e instrucción de la arte de car- 
valleda* 

- Esta es la Portada: en la hoja segunda dice: 
«El presente libro se llama Doctrinal de Los Ca- 
balleros, en qu« están copiiadas ciertas leyes e 
«ordenanzas , que están en los fueros , e partidas 
»de los Reynos de Castilla &c. = Su Autor D. Al- 
fonso de Santa Maria, ya citado «otras veces*. 
Finaliza : . 

"Fue impreso este libro en Burgos, Acabóse 
»á vL de Mayo. Año de MCCCCXCVU. fol. 

Asi el Abate Diosdado , quien dice le leyó en 
la Bibliotheca Alexandrina ú). La misma obra que- 
da ya puesta en el año de 1487. pag. 276. y según. 
D. Nicolás Antonio se imprimió también en el 1492. 

1498. zB -tLxemplario contra engaños y peligros deí 
mundo , traducido en Romance 9 impreso en Bur- 
gos por M. Frederico en el año de MCCCCXC VUfc 
a xvi. de Febrero, .fol. 

Asi D. Nicolás Antonio en el Tomo It de la» 
Bibliotheca vetus, pag. 340. donde se pueden ver 
las Notas del Sr. Bayer : y también en el Ensayo de 
D. Juan Antonio Pellicer r pag. 156. Pero quien da 
noticia 7 mas cumplida' de este libro es el Rmo. Sar- 
miento (Tomo L de las Obras posthumas desde la 
pag- 333* y 339-) Pone $1 ti * u, o de Calillé Dimna, 
que es nuestro Exempiario &c. y dice que es li- 
bro que se compuso mas ha de dos mil años en 

lea* 

• (1) Si asi lo leyó , Ib leyó muy de prisa , omitiendo el Impresor 
Joan de Burgos , que trae también la nota ea el exemplar de milP 
breria.F.3 ,; 
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lengua Indica : que de él hay mas de doce ver- 
siones en doce lenguas distintas : y que á la mi* 
tad del siglo XIV. estaba traducido en castellano» 
Da razón de un Ms. en este idioma, cuyo titulo es: 
El libro de Calila , é Dimna, que fue sacado de 
Arábigo en Latín , Romanzado por mandado del In- 
fante Alfonso , fijo del Rey D. Fernando , en Era 
de mil trescientos ochenta^ y nueve. 

Empieza asi: Este es Libro de Calila , e Dimna 
fue ficieron los sabios , de los ejemplos y de lasfa- 
blas que ficieron &c "Tiene ¡huchas estampas de 
"animales, y en la subscripción se dice que fr. Juan 
t>Guallense (0, Franciscano, escribió este libro 
»el año de 1416. 

Dicho Rmo. Sarmiento se hace cargo de la 
Era 1389. que pone el Ms. y dice que está erra- 
da* y que deberá ser 1289. ( a ^° I2 5 r y P oc 
consiguiente, que el Infante que mandó roman- 
zar aquella obra fue D. Alonso el Sabio,, hijo de 
San i Fernando ; pero esto lo pone por conjetura, 
pues no halia otro medio para conciliar: este tro** 
piezo en la chronologia, mientras no aparezca 01ro 
Ms. que dé mas luces. Advierte también, que 
una versión castellana se hizo sobré la versión la- 
tina de Juan de Capua v cotno consta del Prologo. 

Esta Obra se reimprimid I en Sevilla, el año 
de 1546. como se verá en el Tortio Siguiente- , 

10 El baladro del sabio merlin 
có'sus profecías: 

Este < es ; el titulo ó Portada del presente libro* 
en? letras Monacales,: de mas de un dedo de altas, 

(1) De Fr. Juan'Qualfense , antiguo f y dt otro cfístfnto ^ trata 
Fabricio en su BibHbtheca Tomo III. pag. 109. y 1 10. Mansi afiafW 
etré tercero , Uitraiontaoo:; que puede ser el del 1446. . .. a . * • • 
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Anos» y se conoce que están abiertas en una tabla de 

~ madera. Sobre el titula hay una estampa tambieb 

*49&* abierta en madera, con dos figuras sentadas, que 

parecen dos Philosophos Maestro y discípulo. En 

la Portada tiene una nota Ms. original del Rma 

Florez, lo que me hace sentir el extravio de este 

' libro , bien que me dicen fue trocado por buen 

equivalente , pero á mi entender no sufraga á 

$u rareza. Dice: i 

' »Augustinitinp Bibliotbecf Cámplutensis. Libro 
^singular y estimado en mucho precio por no ha- 
aliarse tal obra* 

La vuelta de la primera hoja está en blanco, 
y en la segunda dice: 

FO U. 

» Recuenta el Autor h presente Obra» En cierra de 
'Inglaterra ovo grandes conquistas e batallas por- 
«que havia muchos grandes señores. E demás 
"de ha ver debates &e...„ Entre estos grandes ha- 
wia dos reyes... los quales havian nombre el uno 
»Ebahto , y el otro tneridiantes — acabado este 
"recuento ¿ce: 

^Comienza el Prologa 
«Principe serenissimo céy y señor muy poderos 
wso... Dicho es del Philo$opho serenissimo prin- 
cipe que todos • los subditos naturalmente a sus 
»señores^«ervir< desean^ E como deseoso me ha~ 
"liase de la tal dispusicion: vino a mi memoria 
"entre otrcte libros. qué pasado he: un libro del 
»sabio merlin e paresciome que para exercicio dé 
v vuestra rnaiestad seria bien transferirlo en otra 
v lengua que le he yoieidb ^ para que entende* 
wse pueda : como quiera que vuestra excelencia 
"tenga e aya visto famosa librería de muchos e 
"diversos fibras asi católicos como del militar ofi- 
"ció... con graveza grande muy esclarecido señor 

"cor- 
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acorre la péndola a escrevir los botticio9 de vues* A3ta& 
veros rey nos: como quiera que mi decir en esto 
aparezca superfluo por ridículo a su memoria 
» ocurrióme entre otros muchos infortunios que 
» vuestra excelencia pasado ha ; uno que: poco» 
^tiempo ha que padecistes con los del duque de 
aberre que vistes a vuestros subdito* sufrir in* 
" finitas miserias 

En el fol. CV. dice: 
"Ansí face aqui fin el presente traslado muy ffüstre 
9» señor poniendo silencio a la pluma duplicando a 
n vuestra real excelencia quiera recibir la presente 
n compilación no por profano servicio mas con 
"toda rectitud e deseo de serviros fecha. £ si en 
valgo de lo por mi scripto algún defecto fallare: 
"que la non dudo muy esclarecido señor A vues« 
"tra real maiestad suplico lo mande corregir e 
"emendar: que yo no de mió este libro copile: 
"mas trasferüe de una lengua en otra : porque 
"me parescia a este vuestro proposito oprision algo 
"fizer humildemente suplicando quando vuestra 
"serenidad dar quiera logar a mi tan pequeño 
"servicio én la menor jpárte de su real e virtuo- 
»sa* condición humana. 

"Explicit liben < 

-. 1T Fué impresa la presente obra en la muy no- 
"ble e mas leal cibdad de burgos cabe9a de cas* 
" tilla. ^porjuá de burgos. A diez dias del mes.de 
"febrero : del año de nuestra salvación. , de mül 
»e quatrocientos: e noventa e ocho años. 

Sigúese la Tabla de los capítulos, que son 
XXXVI1L y todo el libro tiene CVL folios: letrada 
-Tonus : el tamaño es de folio algo recortado, papel 
grueso. Al principio de cada capiculo tiene una 
estampa abierta en madera alusiva al contenida 

En poder de un librero , que me le prestó 

pa- 
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¿ffios. P*** to ^ nar es£a razí)a t en *<>• de Febrero, de 
1 79 1- Después ha pasado, á la Real Bibliotheca > 
donde he vuelto á verle. 

, No se expresa en este Prologo 6 Dedicatoria 
el nombre del Rey á <}uien se dirige este libro; 
y acaso fUe'.á Carlos Vil. de Francia, pues en 
tiempo de las Guerras Civiles suena el Duque de 
Berri , que compitió con. los Je Borgoña , y Or- 
leans sobre la regencia del Reyno. 

El Traductor no quiso declarar su nombre, 
ai de que idioma traduxo al Castellano esta Obra¿ 
la que hay en Francés , Latín, é Italiano. En este 
se imprimió en Venecia el año de 1480 La vita 
de Merlino con ie sue profecie por Lucas Venecia- 
no, sesgan refiere Miguel Denis Parte I. pag. i<2o; 
Otra 1 impresión' ie hizo en Florencia en el 1495; 
á cuyo fin se dice ser obra sacada del libro au- 
tentico del magnifico Señor Pedro Delphino , y 
fue trasladado del Francés al Latino por el mag- 
nifico Señor Zórzi : escrito en el año del Señor de 
1379: según el citado Denis , pag. 394. - 

- 20 o Suma i de Confesión llamada Defecerunt^ 
*499- ,>de Fr. Antonino arzobispo de Florencia dd cr- 
iden de los Predicadores,. 

•Asi en la portada, con estampa de las insig- 
nias del Santo. Es en romance. No consta del Tra* 
ductor. Tomo en 4? de 28. hojas con numeración 
romana , y al fin la siguiente nota t ' 

- "Acabóse la breve e provechosa Suma de 
"Confesión compuesta por el reverendo padre en 
»xpo Fray Antonino arzobispo de Florencia : en 
"la muy noble e leal cibdad de Burgos, a iá- 
»dustria de maestre Fadrique de Bastlea. Año de 
«nuestro salvador mil cccc. e xcix. á vj. dias del 
»me$ de Julio- . , . 

Li- 
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Librería del Sr. Fiorane3 , en Valladolid , de Años. 
quien es esta adición. " ¡ 

S^l&gS T • 1499 " 

g»§*3 05 5. 21 JLíOS doze tra 

& ¡ g- 1* I o bajos de ercu 

^o-S"^ les copilados 

TSSTT de villena: 

f Aplicados a los doze estados del mundo Es -á 
»$aber : estado de príncipe : estado de perlado: es- 
piado de ca vallero : estado de religioso : estado de 
«cibdadano: estado de mercader: estado de labra- 
»dor: estado de offícial: estado de maestro : esta- 
ndo de dicipulo: estado de solitario: estado de 
»muger. 

T¡ Y un tractado muy provechoso de la vida 
"bienaventurada. 

JEsta es la hoja de la Portada. En el fol. II. 
pone el siguiente epigraphe , todo él de tinta en- 
carnada. 

% Aquí comiésa el libro de los trabajos de her- 
f>cules.El qual copilo don enrrique de villena a ins- 
ntancia de mosen pero pardo cavallero catalán: 
we sigúese la carta por el dicho señor dó enrrique 
»al dicho mosen pero pardo enbiada en el co- 
^mienfo de la obra puesta 

» Muy noble e virtuoso cavallero ya sea que 
»por provulgada fama fuese informado de vues- 
tras virtudes.... 
Finaliza: 

1Í Esta obra fue impresa en la muy noble: e 
»>mas leal cibdad de burgos: Acabóse jueves a 
*>ocho días d 1 l mes de agosto: por Juan de bur- 
wgos 9 emprentador. Año del señor de mili y cccc* 
wy noventa y nueve años. fol. 

Tiene xxix. folios , sin mas una . hqja de la 

T Ta- 
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Año s. Tabla de los capítulos, sin numerar. Letra de Tor- 

— — tis, -impreso en dos colunas. Ai principio de cada 

1 499* capitulo de los doce , pone una targeta abierta 

en madera, alusiva á la obra. De Don Santiago 

Saiz. Véase la edición principe hecha en Zampra 

año de 1483. pag. 266. 

22 De la vida bienaventurada. 

• II Aqui comienza un tractado en estilo breve 
"en sentencia: no solo largo mas hondo e pro- 
»lixo el qual ha nombre vita beata : hecho y com- 
puesto por el honrado e muy discreto Juan de 
"limeña embaxador : e del consejo del rey. Jntitu- 
"lado al serenissimo principe e glorioso rey d6 
»Juá el segundo: en nóbre de castilla: de im- 
^mortal memoria. 

99 Prologo 
^Considerado nuestros mayores serenissimo rey 
»>y señor la variedad de nuestra vida.... 
Finaliza: 
% Esta obra fue impresa é la muy noble : e 
•>mas leal cibdad de burgos : Acabóse jueves a 
«ocho dias d'l mes de agosto por Juan de bur- 
"gos emprentador. Año del señor de mili y 
".cccc. y noventa y nueve años. fol. 

Letra de Tortis , en dos colunas. De D. San- 
tiago Saiz. Véase en Zamora año de 1483. p. 267. 

23 »V/enton epistolario del Bachiller Feman 
w Gómez de Cida Real Físico del muy poderoso 
"e sublimado Rey. Don Juan el segundo deste 
w nombre. 

«Estas Epístolas fueron escritas al muy po- 
"dero$o Rey Don Juan el segundo e a otros gran- 
"de$ e prelados, e caballeros en que ai muchos 
"casos e sucesos e motes e chistes, que por estas 

x "epis- 
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n epístolas son aclarados e dinos de se saber. Afros. 

»Fue estampado e correto por el protocolo — ■— • 
»del mesmo Bachiller Fernán Pérez {Gómez debe *499* 
"decir) Por Juan de Rei e a su costa en la Cib? 
"da de Burgos el Anno MCDXCIX. 

Son 150. las Epístolas : y el libro tiene 266. 
pag. ( por números Arábigos ) sin la hoja de Por- 
tada : las dos ultimas son unas Trobas que se ha- 
llaron en el Protocolo del Bachiller. 

Su impresión aunque está hecha en letra de 
Tortis , es moderna , esto es , unos 50. años 
después de lo que suena. Remedaron muy bien 
el . carácter y el papel , queriendo darle aire de 
antigüedad ; pero no anduvieron tan advertidos 
que no dexasen algunos rastros para que se co- 
nociese el fraude. 

Modernamente le han reimpreso , y en el Pro- 
logo 6 Advertencia dan buena noticia del Autor, 
de la obra, y de la ficción. D. Nicolás Antonio 
la apuntó én su Bibliotheca, y también el Sr. Fio- 
ranes , que tiene el exemplar antiguo. Yo poseo 
otro, el qual sirvió de original para la edición 
moderna , y tiene al margen y al pie las cor- 
recciones que le han hecho , muchas no me 
quadran ; pues en algún modo le han quitado 
aquel rancio que se apetece , no obstante lo pre- 
vienen.' 

IMPRESORES DE BURGOS 

EN EL SIGLO XV. t 

.'■W • '■'■ ..•••;■".•"■■/• 

rriderico, Frederico, Federico,. 6 Fadrique 
deBasilea. 

De todos estos modos se halla el nombre de 
este lamoso Impresor, pero. consta cop certeza 

.1 • Ta ser 
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ser un solo sugeto. Ya queda insinuado en la 
pag. 274. que fue el mas famoso que vino á Bur- 
gos, lo que me parece se dice con razón, pues 
ademas del largo tiempo que allí vivió (pasaron 
de 25. años) imprimió mucho y bueno. En la 
Dedicatoria de la Chronica de Diego de Valera 
á la Reyna cathocia se hace un grande elogio de 
la habilidad de Fridecico. Dice: 

•>Ahora de nuevo, serenísima Princesa, de 
"Singular ingenio , adornada de toda doctrina, 
«alumbrada de todo entendimiento^ manual , asi 
«como en socorro puestos ocurren con tan ma- " 
«ravilloso arte .de escribir do tornamos en las 
«edades áureas restituyéndonos por multiplica- 
«dos códices en conoscimiento de lo pasado pré- 
nsente y futuro , tanto quanto ingenio humano 
«conseguir puede por nación Alemanos muy es- 
«pertos y continuo inventores de esta arte de ¡m- 
«primtr , que sin error , divina decir se puede: 
wde los quales : Alemanes es uno FR1DERICO 
«de BASILEA, de maravilloso ingenio, y de 
«doctrina muy esperto de copiosa memoria. .. 

Véase este elogio en Sevilla (pag. 172.) ¿wo 
de 1482. donde se pone mas á la larga, con sola 
la diferencia de que aqui mudaron el nombre del 
Impresor. 

Es gracioso el titulo con que se denomi- 
na en el final de las Ordenanzas Reales que im- 
primió en el 1488. donde dice que se imprimie- 
ron por Maestre Fadrique Alemán escribano de 
molde. . o ;■.'•. 

Prosiguió imprimiendo otras diferentes obras, 
como queda . visto , no soló en este siglo , sino 
en eiXVL pues llegó hasta el 15 17. según D. Ni- 
colás Antonio que dice imprimió el Memorial de 
pecados y penitentes de Fr* Pedro de Qovarrubias» 

En 
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En muchos libros de los que imprimió puso su 
Escudo, que es el presente: 
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JUAN DE BURGOS. 
, A fines de este siglo hallo N que Juan de Bur- 
gos era irtpresér ecí éiíá Ciudad ¿ donde impri~ 
mió cinco libros á qual mas raros , lo?- que se 
-«spetificaií en los afíós áe 1495» i49£ 1498- Y 
♦S499. •= A principios del siglo XVL (efa el 1502.9 
reimprinüó ^Tratado de Juan de -Lacena < de 
Vita beata , no menos raro, como se verá «n 
&Wm&llry &mi$rhó Veasfeipag^^v. I', 

En el 1500. se imprimió en Valladolid el Sa* 
•léttio' porjuáb de 'Burgos. ' " Tf . . 

> JUAN DE REY, - 

Otro denlos Iji^rétorfes <k« Burgos flie Juan de 
Rey 9 del qual hasta ahora no hallo ma* impre-' 
. : ston 4d¿ te del CénicW Epistolario del 1459. £ero-£¡:j.r 
- suponiendo que ¿s fingida ó* contrahecha cincüen- 
• ta años después de lo que suena, diré entre tamo 
¿Que alguno ló averigua de raíz* que ei nombre 
•w este Impreso* £s tambiocv supuesto; ¿ • víicq 

T3 IM- 
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IpJ. . IMPRENTA DE LISBOA. 



i JLía primera especie que oigo de la Im- 
prenta de Lisboa es en la Parte I. del Suplemento 
de Miguel D¡enis á los Anales-de Máittaire , donde 
dice que en si ^fio de í 485.- se imprimió la obra de 
»R. Jacob Befci'"Á^h#K Q"ti ni« IfiO sive Li- 
»ber semitae Vitae. Est prímus Ordo ex omp 
»ym** seu * quatuor . órdinibus. Ad calcem 30. 
nVersus & Apto Atisolútup est porro $nno CCXL V. 
«mense Eiu| ( i^jg. art^Sept.) cul ,anno quinqué 
»adduntur Millenaria". Itaque nobh anno 1485. 
nCbaracter \ituhrum i¡wdrátus\ táspus vero His- 
9>pano rabbinícus qualis posí annos aliquot Ulyssipone 
nadbibitus e$tz uncfc\<$$ jfiofr ¿bidem impressum 
^vfifeftrv l j &K.\:\ í ov : - -■'•' ' K ~ — 
-i 1 ^lAsLMigue^ $>*w Parte k P*lfr 19& .;■ j - 

1489. ¿ ¿ nJA^WiMascWs/N^rnanidis Conatoenta- 
(vri^9 in Legeip. :Ulypippne ¿& ñ&ibm R A**». 
t¿Aan*>lii|ia*eo ?4g. Q^r^tiano ve^p *q#g¿ Mm- 
n*se;A& c a fol. f t j :• ; i.-ri- <^- c * v, : '» ••/"< \ 
Marcead * l^Ufwe de l'ipipripierie pag. 84* 

fAoi * 3 wJrentateuch. Heb^cum Pafaptyw* Cbail* 
** • »>& punctis Ulytfptffte. J491.; ¡ fol. 

o?wk Iflaitfafre T^ : 

-•ji\ ni *ur <. ;.l c: f 1 "v í!j; : j-rr! L :p i'¿i i- ', f 

1493. o —4 ^ailsaofcremias ciwnC^i^l^jWidjKimc^ 
-*>:/& iwcem: Exaratus Ulyssipone in dotno R. EUe- 
1 nztt anno mündi 5252» (christi&np vero ^492.) fbl. 
y. v Miguel Denis 9 Pacte I v p^ 3?S»;E^t^ miaaiaobca la 
pone Maittak&eo «Ift^ 
-MI gl "Pro- 
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P, / Años. 

^ royerbia cum .Targum $c comment, R. ss 

«tLevi. B. Gerson & R. Meir. Uiyssippne 1492» 2 ^9 2 i 
Denis , Parte I. pag. 333. . ; t 

$ Vita Cbristi: 

Escrita en latin por Ludolf o de S aponía ,y . 

traducida al Portugués por Bernardo de Akobazcu ^9** 
Impresa en Lisboa año de 1495* en quat^ograñ* 
des volúmenes de folio por Nicolás d? Sarama* 
y Valentía de Moravia compañeros. 

Fray Bernardo de Alcobaza, Cisterciense, tra* 
dinco del Latín al Portugués por insinuación d$ I3 
Inf&nta Doña Isabel* la Vida de Jesu Christo^ com- 
puerta ppr Ludolfb de Saxonia , Cartujano. Al 
flo del original (de la traducción) se lee: 

n Aqueste libro roandou tresladar a honrra de 
v Jhesu. Chrjsto ao muy indigno e pobre de; virtur. 
» des &. s Bernardo Monge do Monesteifo de San 
"Paullo anno de 1445. o Abbáde , de_ Alcobaza 
»Don Estevaó de Aguiar que mo mandou facer: 
»se fínou no anno do senhor de 1446. Idibus Fe^ 
"bruarii en día de Septuagésima* 
.. Pasados $0. años se impriiqió esta tradu^ciqn 
en quatrp tomos de folio muy grandes ; y en el 
fin del primer Tomo , que se guarda eal^ : librea? 
xia de los Padres Teatinos de Lisboa , se lee cog 
$u misma orthographia: 

99 Acaba- se. ho primeira libro intitulado efe 
>mda¿ d^ Ghristo $ga lingp^gem;Porjtugye?. jjíqnj 
f^quellei.que se.d>ama, da, |pefi|n^^Sdyade^ 
»o qual he apócrifo XV. Di, Mas estgqui.compo? 
r>ho venerable Maestre Ludolfb prior do Mosteiro 
«muy honrrado de argentina da ordem muy ex? 
jrcejlegfg 4a Csiftux^ , S/foy tiy^to segundo a or- 
»4«p^ty^i« L ey<y¿|feL Q flual i^n(^¿res T 
-].i-, T4 ^ »üe- 
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Años, "lledar de Latim en leogoagem portugués a muyto 
ar ~ »alta Princesa Infanta Doáa YsabeL Duquesa de 
*49í>' fc wCoJrtabra, y: Senhora de monte moor; Ao muy 
» pobre de virtudes Dom abade do mosteiro de 
wSam paullo, e foy empresso en a muy nobre, 
#>e $ernpre leal Ciudade deXixboa a principal dos 
¿- \: «cegóos dé portugal. Per hos hoñrrados meestres, 
»e parceyros Nicolao de Saxonia , e Valentino dfc 
aMoraVia por mandado do muy yllustrissimo 
»5enhor el Rey Dom Joham ho segundo. E da 
«muy esclarecida Rein ha Dona Lyandr sua molher. 
*>A louvor , e gloria de nósso Senhor Jhesu Chris- 
¿to nosso Déos, e redemptor, e dá sua interne^ 
>>rada e semper Virgen* madre gloriosa Sancta Ma¿- 
ana- en ¿uy o nome,e louvor ho dito libro fbe , é 
»he composto, cujo louvor ¿gloria regneenseus 
»fíees Xpaanos para ' semper Amen. Em no anno 
»do nascimento do dicto Salvador de mili e qu#* 
^trocefitós e noventa^ éínco Á XIIÍL do mít de 
i> Agosto: == Consta de 6í- capítulos. 
: nHÜ'segttndo Tomo que <x>rnprfendé 31. capítulos 
t>tem no fim estas palabras!. ' 

_ a » Acabase o % segundo libro intitulado da' vida 
íídeOWíÍto í ém Ííhg6agedi portugués ^eón que trac- 
ista qué. ó Sérihórffe em' XXXII aunó. f>or manda- 
ndo do muy yftustrissirfio Senhor el Rey Dom Jo- 
íihám E da muy esclarecida Senhora Dona Lyo* 
»nor sua molher. £ empresso em a muy nobre 
»Cjúdade de Lisboa por Nicolao de Saxonia ¿ e 
fóVáíehtín<y;aé {Morttviá ^aWtírt* Aitó^ de MS 
t^trécentós^Vfetítk é daebfe ^fi.4iáS 4d mea de 
^Séptiembté/ 70 , 4 ' '')*"-' ¡ ' *' 

»Ó terceiro que consta de $0* Capítulos tem - 
wno fim as palavras seguintes.. 
"' * "Acabase 1 a terceira t>árte, oülib^o terceiro fctf- 
»>tieuládo di 1 Vida de Chuteé em ¡ Ktiguágdtopor* 
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utugues. Ho qual libro compoz lo venerable Mees- Años. 
»tre Ludolfo prior do moesteiro muy honrrado "" 
»de argentina da ordem muy excelknte da Cartu- x 4SMh 
»xa , e foy tirado segundo a ordem da Historia 
»evangelicai. Ho qual mandou tresnar de Laty m 
*em lingoagem portuguesa muyto alta Princesa 
"Infanta Dona Ysabel Duquesa de Coimbra e Sen- 
nhora de monte moor. Ao muy pobre de virtudes 
**Doni abade do moesteiro de Sam Paullo. £ foy 
^corregido , e revisto com muy ta dilligen^ia por 
*ós reverendos padres da Ordem dé Sam Frán- 
«cisco de enjobregas da observancia 9 chamados 
w menores* £ foy erppresso em a muy nobre e sem- 
wpre leal Cidade de Lisboa a principal dos regnos 
*>de Portugal. Por hos honrrados meestres e parcel- 
aros Valentino de Moravia , e Nicolao de Saxonia 
vpor mandado do muy illustrissimo Señor el Rey 
**Dom Joham o segundo cuja alma Déos haja. E 
oda muy esclarecida .Rey nlia Donna Lyanor sua 
»muy nobre molher. A louvor e gloria deno&o 
wSeñor Jhesu Chjrisíto nosso Déos e remediador, e 
»da sua yntemerada e sempre Virgem m^dre rio- 
tmósa Sancta -María ew cujo nome e louvor e glo- .• 
»ria regne em seus fiéis xpaanos para semper ámefr 
»Em ¿aarmo d& Jiascimiéüto do dicto Salvado* de 
^Mill e quatrocfcMOs e noventa e cinco., A xx días 
»do meé de Novembrb Reglante lo urttty yllus* 
»tris*imo e poderoso «Rey e Senhor Dom Manuel, 
»Rey dos adictos regóos de Portugal , e dos al* 
*gart?éáU - r ''^'.'- ;...- *CA i..-»."*' ' » ■. 
.j ^QqWtoTwñéK^ capítulos, acá* 

vba con estas palabras* •-.' «' - ¡ A f 

«Acabase o quarto libro &c. 
•' "Sígufc'cífsí 'é'ft •&* mismos términos que el Tomo 
tmotro , kkpttt&cjtov los sobredichos Nicolao dé 
Saxonia , y Valentino de Moravia. 
• íf I »Em 
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Años. w Em no anno do nascimiento do dicto Salvador de 
^-^»~. w.Mili e quatrocentos e noventa e cinco. A xiiiL días 
*495* »do mes de mayo. 

»Este quarto Tomo debía ser impreso antes do 
wterceiro pelg tempo em que se publicou. 

Barbosa Machado* en la Bibliotheca Lusitana 
y D. Nicolás Antonio en el Tomo segundo de la 
suya, pag. 273. hablan de Bernardo Monge Cis- 
terciense. De Ludolfo véanse Tritemio, y Fabricio- 

7 »Iv David F. Joseph Avudraham Seder Te- 
«phillot ( tío rn^on ) seu Ordo precum totíus 
wanni dictus Avudraham. 

Al fin: . i 
» Absolutum-mense qui dicitur Teveth (Diciembre 
{ wó Enero) anno CCLV. millenarii (de Cbristo 
n 1 495 O Ulyssipone , in cujus medio est Synagoga* 
?>quae est praecipuarum omnium Sy nagogarum mu* 
»nimen & máter-in domo pii ac timentis Deum 
»sapientis viri EUezeris. 

Asi Miguel Denis Parte I. pag. 389. 

: 8 «Breviarium secundum consuetudinemCom- 
vpostellane Ecclesie. 

Le falta el principio, y en la penúltima hoja dices 
»> Acápite modo sacerdotes optími finem bre- 
»viarii ad rkúm & consuetudinem alme.Compos- 
vtellane Ecclesie : studio pervigili examinatumz 
«emendatumque cura dUigeptis^ima-.Jmpressum 
warte mira Magistri Nicoiai Saxonia Uüxbone. 
*yA&no salutifereChri^ti incaxnatioai* WLc^ccxcvij, 
wpridie Kl. Jimias. • t. . ■ * 

»Laus Deo. 
En 8.° recortado : letra de Tortis : de encar- 
nado y negro : existe en el. Estudio Florezia&fe # 

' . . . . ■ . ' . / \ . . * ' 

IsaL 
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* 9 wlsai. & Hierem. cum.Comment. R. Dav* 
*>Kknhi¿ Hebraice. Ulysipone 1497. fol. í 
Asi Miguel Maittaire en los Anales Typogra- 
rphicos Tom. L part. II. pag. ^31. La misma obra 
-se imprimió en el mismo lugar año de 1492. don- 
de queda ya puesta : presumo sea reimpresión-* á 
no ser que ! los< números estén errados , esto es, 
.1492. poír 1497. ó al contrario. ! 

xo » Hipistola Cataldi. * 

Este es ej titulo primero de la obra : en el fol. 

segundo diee: 

^Epistol? & orationes quídam Cataldi SiculT 
La obra consta de dos partes , y at.fin de la 

segunda dice: 

»Impressum Ulysb'one anno a partu Virginis 

»MD. mense Februarii die xxi. fol. 

Asi el Abate Diosdado, quién dice que le 

leyó en la Bibliotheca Corsiniana. Fabricio en el 

lib. III. de la suya,pag. 359. trata dé un Cataldo,ó 

& Cataldo , pero no se que tenga conexión con la 

presente obra. 

IMPRESORES DE LISBOA 
DEL SIGLO XV. 

Aunque la Imprenta suena ya en Lisboa en 
el 1485, y algunos años adelante, no se expre- 
san en, aquellas 'obras los nombres de los Im- 
presores. ; I 

En el 1495;. consta qué Nieblas de Saloma 9 y 
Valentín de Mor avia imprimieron allí el Vita Xpti 
del Cartuxano. Ademas de esto sabemos que tra- 
bajaban en compañía, ó parceiros como ellos dicen, 
-1/ 1 que 
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que es lo mismo. Se supone (por los Apellidos) que 
eran extrangeros, pues por lo regular 9 en aquellos 
tiempos le tomaban de la Provincia ó lugar de su 
naturaleza* £1 Nicolás imprimió el Breviario Com- 
posteiano en el 1497: y el Valentín proseguía en 
Lisboa en el 1501. donde imprimió la Glosa sobre 
las Coplas de Jorge Manrique , y aunque aqui se 
rnomina Valentía Fernandez de la Provincia de 
Moravia, no dudo que es. un mismo sugeto. Al fin de 
• esta Glosa , de que se tratará en el Tomo segundo, 
pone un gallardo Escudo > quatás el siguiente: 
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IMPRENTA DE TOLEDO. ,4 ^ 6 ' 

i Sh\ Mro. Fray Pedro de Quintanilla, y Men- 
doza en su Archietypo de Virtudes ó Vida del 
Cardenal Cisneros (lib. 3. cap. 10. p. 137.) dice 
que el primero que llevó la Imprenta á Toledo 
fue el citado Cardenal para 'imprimir si Misal Mur 
zarabe. En no cabando mucho 9 por lo regular, 
- no se tropieza con la raiz. Es cierto que el Arte 
de la . imprenta en España debetinfmito á este im- 
mortal Principe* de la Iglesia ; pera no fue -el pri- 
mero que la llevó á Toledo como se va 3, demos- 
trar : y de lo mucho que adelantó en la materia ■ r 
se dirá en el Tomo siguiente : 
- 9 Miguel Maittaire tratando dd tiempo en que 
este doble arte se introduxo en diferentes Ciuda- 
des-de Europa dice: .> . . 

Amo 1486 . TOLETI . . . initium habuisse 
legitur Typograpbiai*). Y en otra parte (a) nota que 
el primer libro que alli s* imprimió fue el Con- 
futatorium errorum contra claves Ecclesie nuper edi» 
torum Petri Ximenes. 

3 Don Nicolás Antonio dice que fue dedicado 
á Don Alonso Carrillo*: Alpbonio Carrillo dicatum 
Toleti MCDLXXXVL Y el Señor Biyer en las 
Notas, a la BibJiotheca mus (psg. 339. delTorn. 
II.) añade que tiene presente e¿ta obía , y que al 
fiAí del cap. CXLU. se lee:';. /fJ < .. r¡ . '/'* 

wConfutatoriuqí ejcrorum contra clave? eqcle* 

wsi? 

' (i)AnnaLTyp¿graph. Toro. I. part. L (ag. 47. " ; 

(a) Tom. I. part. II. pag. 47 a. . V- / 
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Anos. i>si? nüper^edRtorÚTi éxplicit Feliciten Füit autem 

ÍSó ,,C0Dfect ^ m Annq Domini M.CCCC.LXXVIII. Per 

4 a ' »Reverehddn¿ Magistral Petrum XiftieneS de Pre- 

»xano. tune canonicum Toletanum. Et fuit im- 

wpressum Toleti per venerabilem virum Iobannem 

ffPasqtt*. Aano Domini M-CCCC.86. pridie Ka- 

alendas Augusti Prefato Magjstro Petro jam Epi- 

»scopo Pacensi.' . 

< Prospero Marchanfl en la Histoire de Fímpri- 
metié (pag. 81.) cita esta obra en 4. £1 Señor Flo- 
rarles dice que ha visto un exemplar de la mis* 
ma en la librería del Convento de San Pablo de 
Valladolid. Del Señor Prexano véase pag. 1 25. 
179/ 245. y a8a. * 

J 494* 4" w ^° P otu in optáis preservátione. 

Hoja de portada : y en la siguiente dice: 
wOpus egregij doctoris dfii Juliali medid de cu- 
dria excelentissimoruní' regís ac regirte yspanie. ad 
»quendam amicum suum de regimine poíus in 
wlapidis preservátione. : > 

» Omnia enim bonum appetunt . . ¿ 
Finaliza: 

»Traetatus isté foit ■ impressus in ínclita civi- 
wtate toletaifíá< Anno saluda humane miliesimo qua-*. 
wdríngentesimo Nonagésimo quarto vigésima no- 
*>¿a die ! matea? ' ! ' f 

Tiene 25. hojas con la Portada e y no tiene 
numeración : impreso en letra de Tor tis : 8? de 
ift&réa rriayor qtí$ equivale i 4. regular. De Doü 
Prawciscor Xavier -de Santiago Palomares. 

Este mismo tratado-impreso en castellano vezA 
se adelante- en el 'año de 1498. 

1495- $ IJeLfobj^dJKho Medico Jolian es el tratado 
siguiente: l > t « .» : ' -■< ; 

-* »De 
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»De computatione dierum criticorum : Auctore Años, 
99 Juliano medico Toletano. Toleti ex ofíicina Joan* ■ ■■■ ■ ■' 
»Teliez MCDXCV. J 49S- 

Don Nicolás Antonio, Tom* IL pag. 338. 

El Julián Medico , no dudo es el que en el 
articulo siguiente se dice Julián Gutiérrez. 

- 6 j>vsura -de la piedra y de la yjada y cbli- 1498. 
»ca renal. 

Sobre este titulo hay una estampa abierta en 
madera de San Cosme y San Damián. fol. 1. 

"Este libro trata de la cura de la piedra y 
«dolor de la yjada a causa della que es dicha co- 
quea renal : fecho y ordenado a loor de Dios y 
wde la Virgen . . . por el Doctor Julián Gurier- 
»rez(i) de Toledo, físico de los muy excelentes Rey 
wD. Fernando y Reyna Doña Isabel imperantes 
wreynantes en las yspanias. 

>;Por quanto la salud es &c. 
Al foL LXXXV. dice: 

»Aqui se acaba la cura de la piedra ordena- 
wda y rollegida por el Doctor Julián Gutiérrez: 
ría qual fue imprimida en la muy noble ciudad 
»>de Toledo ha expensas de Melchor gorricio mer- 
»cador : por Maestre Pedro hagembach alemán 
»Año del nascimiento del nuestro salvador Jesu- 
wehristo de mili y quatrocientos y noventa y ocho 
uaños: quatro días del mes de abril. 

Tomo en folio : letra de Tórtis , impreso en 
dos colunas. Existe en la librería del Señor Ve- 
lasco , y en la de Don Joachin Pastor ': De esta 
obra trata Don Nicolás Artonio en las Bib. nova 
Tom. I. pag. 829. y en la Vetus pag. 340. 

En 

(1) De este Julián Medico Toledano se acaba de hacer mención 
en los añot de 1494* y 9$.. 
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Afios. En otro exemplar que he manejado (y no me 
=¿= j? acuerdo cuyo era) havia seguido en el mismo To- 
*49* # nio , y que al parecer hacia todo un cuerpo con 
el antecedente , otro "Tratado llamado menor 
»daño de Medicina , compuesto por el mu£ &- 
»moso Maestro Alfonso Chirino físico del Rey D6 
»>Juá el següdo de castilla e su Alcalde . y exami- 
nador de los físicos e jurügianos de sus rey- 
unos. («) . 

7 »L¿os Commentarios de Gayo Julio Cesar* 
[Traducidos por Diego López de Toledo] 

Al fin dice: 
»Aqui se acabaron los Comentarios de Gayo Ce* 
»sar en romance imprimidos en la muy noble ciu- 
»dad de Toledo a costa del muy honrado merca* 
»der Melchor Gorricio por Maestre Pedro Hagem- 
»bach alemán a 14. del mes de Julio año del nas- 
»cimiento de nuestro Señor Jesu Christo de 1498. 
Existe en la Real Bibliotheca , según Don Juan 
Antonio Pellicer en su Ensayo &c. pag. 52. don- 
de pone un juicio muy cumplido del Autor , de 
la Obra , y de las diferentes ediciones que tfe eUa 
se han hecho ; siendo la primera que de las len- 
guas vulgares se ha dado á la imprenta , con otras 
varias observaciones muy curiosas y criticas. 

*499* ^ ratado contra las mugeres que con po- 

ffco saber mezclado con malicia , dicen e 'facen 
»cosas no debidas. 

Con- 

(1) fEn las Memorias del Rey Don Alonso VIII. del Marques 
de Mocdtjar publicadas por el Señor Cerda (pag. C XX XVI II. 
del Apend. ) está el Testamento de Maestre Alfonso de Cuenca, 
qué es este Protomedico. F.] De él trata largamente el Señor 
Bayer en las Motas á la Blblioth. vetos de Don Nicolás Anto- 
nio en Alfonso Chirino de Guadalannu 



Dsl Siglo XV. Toledo. 305 

' Concluye: Años. 

n Esta obra fue imprimida en la muy noble Ciu- —— — 

»dad de Toledo por maestro Pedro hagembach I 499 > 
» alemán A veinte y nueve de Octubre. Año de 
»la encarnación de nuestro señor MiLcccclxxxxuc. 

Letra de Tortis. Tiene. 16. hojas con la de 
la portada , que es una estampa , abierta en ma- 
dera , y debajo tiene el titulo, z: £1 final es otra 
estampa de las Armas reales. 

Este raro libro le posee el Señor Don Joseph 
de Mata-linares, Inquisidor Fiscal de Valladolid. 
El Autor de esta Obrita fue Alfonso Martínez de 
Toledo , y aunque no se expresa en esta edición 
del 1499. su nom bre, lo declara en el Prologó la del 
2^18. hecha también en Toledo, la qual salió muy 
aumentada i pues no solo se trata en ella de los 
Vicios- de las muyeres, sino también de las cóm* 
plexiones de los hombres; y la divide en qüatra 
partes. En la primera habla de la reprobación del 
loco amor : en la segunda de los, vicios de las 
Augeres, que es únicamente el asunto del tra- 
tadito, al que añade sobre los quatro capitulo» 
que contiene' otros diez: en la tercera, de las com- 
plexiones de los hombres ; finalmente. en la qüar- 
' ta de la reprobación de los fados y fortunas : y 
su titulo es: .•. . z 1 

» Arcipreste de Talavera que fkbla de. los vi« 
serios de las malas mugeres , e coniplisiones de 
»los hombres. Nuevamente añadido , y con Tabla. 

En el Prologo dice:. 
*Por ende yo Alfonso Martínez de Toledo bachi* 
wller : arcipreste de Talavera: e capellán de núes* 
"tro señor el Rey Don Juan de Castilla &c. 

Al fin pone enigmático , lo que no entiendor 
"En el año octavo a diez de Septiembre fue lai 

V + wpre- 
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Años. » presente escriptura : rey nante Júpiter en la casa 
■■ »de Venus : estando mal Saturno de dolor de 

*499* » costado. 

Y después : 
«Aqui se acaba el libro del Archipreste de Ta~ 
»la vera : que trata de vicios e virtudes e repro* 
»bacion del loco amor : asi de los hombres co- 
cino de las mugeres 9 o según algunos llamado 
uCorvacbo. Impreso en la Imperial Cibdad de To- 
"ledo por Arnao guillen de brocar. A veinte y seis 
*dias de Julio de mili e quinientos e deciocho 
••años. 

Está en folio : y tiene xlv. de letra de Tor« 
tis* Librería del Señor Floranes. = Don Nicolás 
Antonio en la Bibliotheca vetus (pag. 249.) tra-» 
ta de esta Obra y del Autor , y le llama Don Al* 
¿bnso Martin, que es Jo mismo que Martínez: 
en la nava pone: »»Alphonsus Martines auctor cu- 
■tjusdam libri sic inscripti: 

Daño que causan las malas Mugeres á los lo- 
tos amantes, anuo 1529. •fa.foL 

No dudo que todo es una misma qbre, este 
es , la primera. 'del 1499* aumentada después «o 
la edición de Toledo, del 1518. reimpresa en Lo» 
grano 1529. y en Sevilla en el 1547. 

1 $00, 9 W Instrucción de la vida christiana compues- 
ta para la de los Moriscos nuevamente conver- 
gidos de orden del Cardenal Arzobispo Xime- 
>*nez y por su Visitador general y Canónigo de 
n Toledo el Doctor Antonio García de Villalpan- 
»do , impreso allí por Pedro Hagembac Alemán, 
nano de M.D. a 25. de Febrero. 

Libro en 4» de 57. hojas, poco volumen y 

mucha sustancia, digno de muchas reimpresio- 

. nes. Hablan de el Don Nicolás Antonio Biblio- 

the- 
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theca antigua , Tom, II. pag. 351. y Alvar Go- Años. 
niez in Vit. Ximen. lib. II. et III. Existe en la 
librería del Señor Floranes , quien dice que *S°°* 

10 hiti este mismo año 1500. tenemos nue- 
vos Impresores en Toledo a Maestre Garda de 
la Torre y y Alonso Lorenzo 9 naturales del País, 
como acreditan sus apellidos , y la nota siguien* 
te : En 9. de Julio de este año promulgaron los 
Señores Reyes Catholicos en Sevilla los Capítulos 
de Corregidores y Jueces de residencia que se die- 
ron immediatamente a la prensa en Toledo en 
un Quaderüo de 8. folios con esta advertencia al 
fin': »>Por quanto maestre García de la Torre li- 
fbréro vecino de Toledo ¿ e Alonso Lorenzo Li« 
t>brero , se obligaron de dar los dichos capítulos 
«a precio de xviij. m?s. mandó su Alteza e los del 
»su mui alto Con&jo, que ninguno no sea osa?* 
»do dé los imprimir ni vender en todos sus rey- 
tinos e señoríos desde el día de la fecha destos 
f>capitülos, fasta tres años pritneros siguientes, sin 
♦♦licencia de los dichos maestre García de la Tor* 
nre , e Alonso Lorenzo libreros , so pena que 
*el que los imprimiere o vendiere sin su licen- 
wcia , pague 108 mrs. para la Cámara de sus 
"Altezas. - . 

Existe 'eii la librerías del 'Señor Floranes. 
Véase adelante al tratar, de los Impresores* de 
Toledo pag. 310. 

1 1 »jVLissale mixtwn seetmdum regulam B. Isi- 
rfdori , dictum Mozárabes. < 
- En la hoja primera tiene el Escudo ó Armas 
de la Cathedral de Toledo » que son Nuestra Se- 
ñora poniéndole la Casulla á San Udephonso , y 
el sobredicho titulo. En el respalde está la De- 

Va di- 
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Años, dicatoria ó Prologo del Doctor Alfonso Ortiz* C*- 

■¡¿5 nonigo de Toledo 9 que empieza : Inmortales ti- 

150a „¿¡ Antistes &c. Siguease siete hojas de registro 

é introducción , y la materia del Missal hasta 469. 

<en que concluye con dos hojas de Tablas 9 y la 

siguiente Nota, separada; 

"Ad laudem Onmtpotentis Dei: necnon vir4 
Mginis Mari$ matris ejus: omnium sanctorum san- 
t>ctarumque: expletum est Missale mixtum secura 
*»dum reguiam Beati Isidori dictum Mozárabes: 
«máxima cum diligentia perlectum 9 et emenda* 1 ! 
»tum per Reverendissimqm in ütrpqQe jure Al- 
»phonsum Ortiz CanQpicum Toletanum. Impres- 
•tsum in Regali Civitate Tpleti, jussu R. ml in Chris- 
«tó Patris Domini D. Frandsci Xiraenez ejusdem 
"civitatis Archiepiseopi. Impensis nobilis Melchio- 
wis Gorrici Novarieftsis. Per Magistrum Petrun* 
fHagembach Aleroanujn.,Anno salutis nostr? mil- 
«lesimo quingentes3imo 9 die vero nona mensis 
t'Januarii. ...... 

. En todas son 469. hojas útiles las que tie- 
ne. Guardase este, prerioso Mtssal (impreso en 
vitela) eq la Bibliotbeca del insigne Colegio ma- 
yor de San Ildephooso de Alcalá , donde le he 
registrado. 

12 f%K ía/tf¿rt/^ per m^uirtdialogi ínter Ray- 
wtnundum Sabundium, artium; medicine atque sá- 
cere Theologie profesorem eximium, et.Dominutn 
wDominicum seminiverbium : de bominis natura 
»>(propter quem oninia íacta sunt) tractans. Ad co- 
fgnoscendum se , Deum , et hominem* 

Tiene cxxxv. folios de 4? y ademas quatro de 

principio y Tablas y y otro de epigramas. Acaba: 

wFinit Dialogus de mysteriis sacre passionis 

"Christi . et per consequeos totius libri iste (qui 

'■ »Vio- 
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"Viola anime inscribitur) in septem distínctus día- 
*logos. la alma Toietana civitate Hispaniarum pri- 
»maté impressus. Anao natalicij salvatoris nostri 
uMiltesimo quingentésimo, die ultima mensis Au- 
wgusti 

Letra de Tortis. Existe en el Estudio Flore* 
fciano. Del Autor y de la Obra trata Don Nico- 
lás Antonio Bibüoth. Vet. Tom. II. pag. 215. y 
364. y también Maittaire Tom. I. Part. II. pag. 
733* Pero sobre todo puede verse el Articulo que 
de esta Obra formó el erudito Don Juan Anto- 
nio Pellicer en su Ensayo de Traductores Espa- 
ñoles , en donde apura la materia con tanta cri- 
tica y juicio, que apenas se podra añadir espe- 
cie de consideración.. 

IMPRESORES DE TOLEDO 

DEL SIGLO XV. 

JC/1 venerable varón Juan Vasqui , que entienda 
equival? á Vázquez , es el primer Impresor que 
huvo/en Toledo , pues suena allí en el año de 
1486. en que empezó aquella Imprenta. 

Esta, seguía, en el 1494. pero aqui no pone 
nombre de Impresor. 

Juan Te Hez y a quien Maktaire (Tom. I. part. L) 
apellida Teller, con leve variedad , imprimía ea 
el i 495- como se puede ver en estos años : ea 
los que no hallo cosa particular que advertir 9 solo 
si que los apellidos me parece son Españoles. 
- Pedro Hagembach 9 Alemán de nación , muy 
nombrado en la Imprenta de Toledo, ya r por su 
habilidad 9 y ya por las buenas Obras que por su 
sijerte le cupieron imprimir. Su primera mención 
es en Valencia , en donde en el 1495. imprimió 

V3 en 
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en compañía de Leonardo Huturn' los Comenta- 
rios de Güilísimo Podio. En el año de 1498. im* 
primió (en Toledo) el libro de la Cura de la pie* 
dra del Doctor Julián Gutiérrez, á expensas del 
Mercader Gorricio : y los Comentarios del Cesar$ 
á expensas x del mismo : pero donde mas brilla el 
nombre de Hagembach es en el famoso Misai 
Muzárabe , el que imprimió por mandado del Se«¿ 
ñor Don fray Francisco Ximenez de Cisneros, eri 
el año de 1500. á expensas del citado Melchóp 
Gorricio Novariense , ó de Novara , lugar de Ita- 
lia , de quien habla Plinio en el libro 3. capitú«¿ 
lo 17. En el mismo año imprimió la Instrucción 
de la Vida Cbristiana del Doctor Antonio Garda 
de Villalpando. 

El Señor Don Raphael Floranes dice que en 
este ríusrtiq año (1500) apareced huevos Iirfcre- 
sores en Toledo , quales'son Maestre García de 
la Torre , y Alonso Lorenzo , ai parecer natura* 
les del Pais , según sus apellidos. Estos imprimie- 
ron 'un Quaderno de los Capítulos de Corregido- 
res y Jueces de residencia^ que dice posee. Pero 
yo no asegurare que este Maestre García ^ y Alón* 
so Lorenzo fuesen Impresores , y si Libreros coc- 
ino lo expresan eq I4 íí ota final del Quaderno, 
en donde si realmente huviesen sido Impresores, 
lo especificarían mejor con este» termino, que no 
con el de Libreros. Ademas de que á estos no los 
oigo después y aunque este mo es argumente* > 

Que tales licencias se concedían en aquellos 1 
tiempos (y en estos) á Libreros y á otros que na 
lo eran , se vé en otra Nota casi ¿ri igualeá tér- 
minos i, que dicho Señor Floranes pone et>los Inw 
pretores de Valladolidy donde en el T 499. se im- 
primió otro Quaderno de Ordenanzas en Uos di-* 
fferentes moldes y formas. El uno dice que le im- 

pri- 
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primió Maestre Pedro imprimidor de libros de moU 
de 9 y se ofreció á darle en precio justo y razo- 
nable al publico. Y al pie del segundo exemplar 
se lee»: ' • • ^ . 

»Por quanto Fernando de Jaén, Librero, que- 
»dó e se ofreció de dar estas leyes e ordcnantas 
»en precio justo e razonable &c 

Lo que de aquí saco es que estos dos (Pedro 
y Fernando) se obligaron á surtir al publico de 
estos exemplares : y que el Pedro era Impresor, 
y el Fernando Librero. Yo asi lo entiendo: y lo 
mismo <ie los Maestros García .de la Torre , y 
Alonso Lor erizo, de Toledo ¿pero á estos dos los 
reputo Libreros y ' tid Jtaipresoreia. 
•- Pocos janos después (eft ¡ehi503*) 1 se imprimió 
en Alcalá el libro donde están recopiladas, algu-* 
ñas Bulas. . . y todas las Pragmáticas. .'. para la 
buena gobernación. . . por Lanzalao Polono á eos-? 
ta* de Juan Ramírez , Escribano y á quien sus Al- 
tezas mandaron tener cargo de la imprimir : y 
esto se^está viendo cada dia- De este libro* se tra- 
ta adelante, en lá Imprenta de Alcalá. 
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IMPRENTA DE MÜRÓÍÁ- 

JLfa Imprenta de Murcia en el siglo XV. 
se reduce á unas quantas Obras (raras} que alia 
se imprimieron , y son las siguientes: ¡i ^ 

»1 ratado que se llama Copelación de las ha* 
n tallas campales qué son contenidas en las estó- 
lidas escolásticas e de españa dirigido al muy re- 
» verendo señor don fray Johan ortega d* tnaluer*- 
»da obispo de raxrk ídd consejo del Rey e R^yna 
» nuestros señores be* ;.\, ,; 3 

"Prologo: 'í 
» uy reverendo señor acordándome lo que vrS 
n muy reverenda paternidad me ovo enviado mane? 
tfdar, v. ■ '' '-.-./i • ♦ :- ; : • 

Consta este Tratado de las batallas de dos par- 
tes : en la priiftera refiere CXI1L batallas; y finali- 
zadas, dice: 

"Éstas son las batallas de la segunda parte 
"desta copilacion que han acaecido en españa des* 
"de su población fasta tioy veinte días del mes de 
t>d3iembre año del nascimiento de nuestro sal* 
"vador ihü xptí. d'mil e. cccc. e lxxxl años. 

Concluida la segunda parte , en que refiere 
ccxxxii. batallas, prosigue: . 

«Copia de una letra dirigida al venerable el 
"licenciado ariton Martines de cáscales alcalde en 
"la cibdad de Toledo sobre los matrimonios E ca- 
samientos entre los reyes de castilla e de león 
"de españa con los reyes e casa de Francia fe- 
úchos. . . Murcia a xv. de setiembre año de mü. 

cccclxxix. 
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»cccfclxxiü'"±: A tiaestrb honor e mandado presta Años. 
»el canónigo Rodrigues de almella/. Q ■■ 

• ''Copia de una escriptura dirigida al honra- I 4**7 # 
tfáo iohacu de. .córdoba jjücadoqlimrecabdador de 
»>las rentas del regno de murcia de como e por» 
»>que razón non sé debe dividir. partir hi enaje- 
nnar los regnos e señoríos de españa , salvo que* 
»ei señorío sea siempre uno e de un Rey e se- 
*ñor monareha de pspaña ... . ¡escripta en murcü 
tia./xvilí. dejullio año de n^l.cccc.kxxiil A vuesr 
»tro. honor é mandado* presto diego rodrigues de! 
#>alxnella.. 

» A gloría e alabanza, de nuestro salvador y re- 
»demptor Ihu. xpo. fue este Jibro que es llama* 
«do el cráctado 4e la* batallas campales acabado 
»con otros dos tractados (acaso son Jas des car** 
utas que quedan citadas) en la muy noble, e leal 
Mcibdad de murcia por manos de maestre Lope 
»de la roca, áíemao Impresor de libros lunes 
«xxviij dias de mayo año de mil e, ccccJxx&vjj* 
"años. * f . ( , x 

h DEO GRACIAS. ,, : 

Existe /en el Estudio del Rmo. Flore* , quien 
trata de esta Obra en el Tomo XXVI. dé la. Es»* 
paña pag. 397. : . : ,* .; 

v ', '. s- • t ' - 

.• 2 * yJracional de Fernand Peres &c. 

Este Tomo tiene la primera ,hoja en blanco 
(prueba de que nada le. falta) : en la segunda, que 
es la de la signatura a ¿j. empieza por este, epi* 
graphc: ' — j ,-,?.. .'. -.,,:>. •,.- .r,:. 
' » Tratado que se llama el Oracional de Fer- 
it nand Peres («) porque contiene jrespuesta.a .algu- 

«ñas # 

(z) Dicese Oracional de Fernán Pérez, no porqce este sea el 
Autor , sino porque le escribió para su usó el Sefior Cartha-» 
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Afios;' »nas questioiies'que feo : d moble 'caballero Fet~ 
^•-^s »nan Peres "de Guarnan al reverendo padre vir-* 
2 4<v* »*uoso perlado don alfonso de cartajena de bue- 
»na memoria íohfápO'^áe burgos tocantes a la cflek 
»*e devota dación- ac, i ^ «: . i 

«Prologo. 
* uidaba noble varón que los civiles trabajos. ♦.- 
- Sigue la Obra en l.viij. capítulos, y concluí* 
do este postrero , pone otro, áque llama Ultilo- 
go<»>, lo que explica el Autor,* y dice: Prologo^ 
quiere decir primera palabra: y UUibgo , postri* 
mera palabra, n Finalizado este Ultilogo, dioe: « 

DEO GRACIAS. 
y prosigue después: 

o, ?> Contemplación mescladi con oración, com* 
«puesta en latín e tornada en iengáage castetta- 
*no por el reverendo virtuoso aperlado don Ai** 
«fonso de Cartagena de laudable memoria obis-» 
*po de burgos sobre el psalmo del propheta da- 
«tvid v qufe Comienza Júzgame .Dios. 

Explica los seis versos del psalmo , y conclu- 
ye Amen. Con este Tratado- está eñqúadernado el 
de las Batallas campales de Almella^ colocado 
en el principió del Tomo del Or acional ; pero im- 
preso todo con uir-mismo carácter.', forma y pa- 
pel. En el de las Batallas se expresa el lugar y 
año de la impresión^ qhe fue' en Murcia elde 1 1487. 
Todavía -hay mas que advertir, y ea que en el 
«templar de que da razón el Abate Didsdado se 
añade lo siguiente: u . . 

» Aqueste es comienzo de un tratado que fizo. 
'> vO ■*» «san 

gen*. El Rmo. Ffóf'et *tf ét Tomo XXVI^ pag. 397. dice r que 
es de tres qtfestiones sobre b fama , excelencia , y fruto de ¿a 
oración : obra de grande magisteerio ¿ solides y metbodo. 

(i) £1 Señor B&yejr en Jas Notas del Tomo I í. de la VetuS <b 
Don Nicolás Aatoáiblpag. «70. pone Ütttigo, no bien. 
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Msan Juan chrisostomt* Arzobispo de Constantino Anos. 

«pía, el qu ai. demuestra. ¿y concluye que ninguna ~~ 

apersona se daña o. es dañada, sino por si mes* *4?7* 

nmo&cU). 

'• '. •! A esté Tratado ¿e!. siguen las copias que hizo 

Fernán Pérez de Guzínaq sobre la muflctedel Se- 

ñor Carthagena (^) y ; .y concluidas finaliza: 

•. *>Eue este libro de estos tres tratados {del Se* 
. nnor Cartbagena) acabado en la muy noble .e muy 
»leal cibdad de Murcü £or <manos de los honra- 
ndo* 'Gabriel Lóys. Arinyo.Notario e Maestre Lo* 
»pe :de la Roca 1 impresores 6e libros lunes a<xxv£ 
wdiks^ de marzo año. de mi e ccccJxxxVij. años- i 
Tomo, en folio sin numeración. ,. impreso' a li- 
nea tirada en letra deiTostis reiiste corpo^jueda 
dichq en él Estudió Fkweehuap» orr ; . < /■■> 

<A$Kyl¿dT¡ralerfy ée Jas histerias*. ,u'\ s .- . 
• JE&ipibza .por" ek Índice - de lok : Tráfadós V y 
dice:' '»* •••,*. 1 ■•.••:, > , V /r * v . •• « . 

c i ^Aquiíciomiénza'fta Tabla dtí todos Jos .títulos 
»lde;«ste^ tratado í 8dc. r. J :• >) '.r^ru .£<;:' 

Conduüor elíndicfe , se sigue d Prologo coh 
Qtté Epigráphe: -i T ' , 

- » Tratado que se llama el Valerio de las es- 
corias escolásticas e de españa dirigido al noble 
«e reverendo señor don Johan ivtanriqüe protón 
atootafio de la sancta see apostólica Arcediano de 
aiValpuesta a 4et ^onsej*9-del Rey. :? . , j. 

' • .* c\ . . 4 i Al 

(1) £Con el mismo titulo se baila esta Pieza en el Ms. del 
Escorial , que describe Don Joseph Rodríguez de Castro en so 
Biblintb. Rabimc. Es puño i. pag. 248. col. a. donde anteceden 
y subsiguen las proprias Obras que aquí : de modo que parece- 
rá haverse hecho por él ü otro semejante la presente edi- 
ción. F.] 

(a) Véase en el ya citado Tomo XXVI. de la España Sagra- 
da , 0ag .400. 
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Año*. Al fin-del Valerio dice: 

— ~" f, A gloria e alabanza de nuestro salvador y 

l 4F?' »redemptor ihü xpto fue este libro que es llama- 
ndo Valerio de las estorias e de españa acaba- 

x »<¿o en la moy noble e leal cibdad de Murcia por 

ámanos de Maestre Lope de la Roca Alemán, im* 
opresor de libros jueves a vj. dias de diecembre 
ñaño de mili, e quatrocientos e ochenta e siete 
Maños. 

DEO GRACIAS. 
• i Tomo en folio: existe en el Estudio Flore* 
¿iano , y en el de Don Joacbfa Pastor. El Autor 
de esta Obra, como de ella misma consta, ts^Die* 
go Rodríguez de Almella : [nombrado en fes an- 
teriores y y no Fernán Pérez de Guzman , Señor 
de Batres, como se puso en laJPortada de algunas 
ediciones posteriores : por exemplo , las d^ Sevilla 
de 1536. fol. etí la oficina de Juah Gromberger, 
y la de Madrid del 1568. en 12. ante Alonso Go- 
mez , y Pierres Cosin , que una y otra tengo en 

; mi librería.. El libro le escribió íAlmeüa í en el año 
de 1472. en que Don Juan Manrique v á quien le 
dedica., era Arcediano de ATalpuesla. R} , 

Don Juan Antpnio Moreno acaba de publicas 
esta Obra del Valerio , ilustrándola con varias no- 
tas ,* y* algunas memorias relativa^ a la vida y es- 
critos del Señor Armella. Y por lo que hace á mi 

' asunto y pone un catalogo de las. ediciobes que de 
esta Obra se han hefebo , .de qué yo daré razón 
cumplida en el Tomo siguiente. 
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IMPRESORES DE MURCIA 

EN EL SIGLO XV. • 

1487. LOPE DE ROCA Alemán. 

No dudo que este Lope de Roca es el mismo 
de quien traté en Valencia sobre el 1485. y á 
quien el Doctor Ximeno quiso hacer Valenciano, 
y Autor de un libro , lo que allí queda impugr- 
nado. ^ 

Ahora le hallo en ^Murcia imprimiendo (soló) 
la Copilacion de las batallas , y el Valerio de las 
historias : 

Y en el mismo año (1487.) en compañía. de 
Gabriel Loys Arinyo Notario, el Oracional de Fer- 
nán Pérez de Guzman , obra del Señor Obispo 
Carthagena. De este Gabriel Loys solo puedo de- 
cir que hay unos quantos pueblos de este nom- 
bre , uno junto a León ; y ot*o& en Galicia cer- 
ca de Santiago y de Mondoñedo. Del Arinyo 6 
Ariño , que es ló mismo , hay también pueblo asi 
llamado cerca de Zaragoza , y por tanto reputo 
Españoles a estos dos facultativos , que es quanta 
noticia puedo dar de la Imprenta é Impresores de 
Murcia del Siglo XV. 




IM- 
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1489. IMPRENTA DEL MONASTERIO 
DE SAN CUCUFATE. 

' 1 JLío primero que ocurre acerca de la Im- 
prenta del Monasterio de San Cucufate ó San Coi- 
* gat del Valles , es dudar si en él huvo Impren- 
ta, Pero lo que yo hallo es , que Prospero Mar- 
chand (Histoire de V imprimerie pag. 84.) y el 
Rmo. Caresmar (Nota Ms.) dan por sentado que 
allí se imprimió el 

2 fiJLibro llamado Abbad Isaac de Religione. 
Al fin del qual dice : 

»Finitus hic libelíus apud Sanctum Cucufatum 
«Vallis Aretane xix. Novembris Anni. d. M. cccc. 
»lxxxix. 4? 

Impreso en letra de Tortis , á linea 'tirada. 
Existe en la Real Bibliotheca, y en la del Monaste- 
rio de nuestra Señora de Monserrate de Cataluña* 
D. Nicolás Antonio dice que no sabe que Isaac sea 
éste. El Señor Bayer en sus Notas (pag. 328) con 
Fabr icio dice, que acaso es el Abad de Estella , de 
quien hay memoria en varios lugares de la Bi- 
bliotheca del Rey de Francia. 

Y no se entienda que el Finitus libelíus &c. 
habla del tiempo en que compuso su Autor la 
obra, sino que se ha de entender del en que la 
imprimió , pues en el Prologó dice : no entonce* 
quando se fizo , mas ahora que publicando se apro- 
vecha* 

Pero para aclarar algo mas acerca de la obra 
y del Autor , me ha parecido extractar el Pro- 
logo que á este libro puso el Padre Boyl,' que es 
*' - por 
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por donde empieza el todo del libro, y dice: Años. 
\ «Prologo. ™= 

«Al venerable y muy virtuoso varón Mossen lz r°9* 
»Pedro Capata , Arcipreste de Daroca : el po- 
«bre de Virtudes fr. Bernal Boyl , indigno sa- 
cerdote r hermitaño de las montañas de nuestra 
"Señora de Monserrate salut e acrescentamiento 
»de virtudes en aquel que es verdadera salut. 
«No desampara Dios jamas. . . Pedisteme, Señor, 
«en los días pasados el nuestro Abbat Ysaac , el 
«qual yo por su maravillosa doctrina y enseñan- 
«za a ruego de los padres y hermanos desta nues- 
tra montanya en el comiendo de mi conversión 
«de Latino havia fecho Aragonés , o si mas quer- 
«resr Castellano , no daquel mas apurado estilo de 
vía Corte , mas daquel llano , que a la profesión 
"nuestra, según la gente y tierra donde mora* 
«mos , para que le entiendan satisface : y pedís- 
«telo, según veo, para que con vuestra indus- 
tria y caridad la su provechosa doctrina que 
«fastaqui por falta dé traslados estaba celada y* 
«-encubierta, con el maravilloso artificÍQ de la Em* 
»prenta publicada ', con muy poca costa en mano* 
«de los que la desean llegarse a Dips en breve 
«tiempo veniese. alzamos las manos a Dios oída 
7> vuestra petición de tanta caridad, y alabamos 
>la su bondad , que no cesa de continuo proveer- 
«nos de su gracia» . . Porque asi como no tiendo 
«publicada su doctrina , y por esta causa poco 
«o ningún fruto faciendo , era como sino, fuese: 
«asi por vuestra caridat venida y sacada a luz» 
«no entonces quando se fizo , mas ahora que 
"publicando se aprovecha, podemos decir háver 
«sido hecha de nuevo. Porende si el galardort 
"Y P a g a debe ser seguh la obra , y aquel enton- 
ces por su caridad componiendo este libro ganó 

«gran 
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Años, "gran mérito, qué podrá esperar aquel por quieq 
=- "del fía porque se fizo ahora gozarán tantos} 
1489. «Mas porque nos dexemos ya de proseguir con 
•glabras , lo que vos según vuestra costumbre 
»con esperanza de la ganancia mayor , no me- 
ónos discreta que debidamente desestimáis, no 
*se puede, en breve compendio decir , quan glo- 
riosamente este santo viejo Tsaac a vuestra 
» necesidad con su trabajo socorrió , y con su 
n caridad proveyó. • . 

«Y porque aquello que con. tanta sabiduría 
«trabajó , y con tal diligencia obró con la fra- 
nqueza de la humana condición no peligrase, con 
"tanta fe y caridad compuso este libro , que se- 
»gun la honra que aun hoy en la Ciudad de 
"Spoleto en Italia a sus huesos y reliquias se face, 
wen cuyos montes de levante fizo su penitenciar 
^non se devria este tractadó llamar enseñanza^ 
"mas antes historia de su vida muy cierta. Ca 
wno se eré haver tanto escrito lo que debíamos 
• » facer , quanto recontado lo que en su vida ha- 

*via fecho; porquel obrar y escribir suyo anda- 
»ba tan junto quel libro no fue antes acabado 
t» que diese fin a su penitencia y a la vida.... 
«Concluye el Prologo: A lo menos se las volva- 
t>mo$ tan humas. - ^ 

♦Y en/ía hoja siguiente* ^ 

* "Aquestos son los capítulos de las cosas que 
ff en este libro llamado Abbat Ysach se tratan. 

* Aunque en cada uno muchas cosas se contienen 
» y mas por menudo. 

"Del alma que ama a Dios &c. 
Finalizado el índice de los capitulos , pone 
(en hoja aparte) esté solo titulo. 
"Ysaac de Religione. 
Después empieza la materia de la obra: 

"El 
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»E1 alma que á Dios ama, en Dios solamente Años. 
»siente reposo. ^TT" 

Finaliza el todo de ia obra: 1409. 

wDeo gracias. 
"Finitas hic libellus &c. según que ya que- 
t>da puesto al principio (1). 



(i) Por lo propuesto me parece se adelanta algún tanto á lo que 
basta ahora se halla impreso acerca de esta obra y del Autor. £1 
R. P. fray Benito Ribas dice , que no cree que el lugar de S. Cu- 
túfate del Valle ¿retoño sea el de S. Colgat del Valles , como 
han pensado algunos ; y su razón de dudar es , dice , t> porque 
f> este lugar b Monasterio siempre se denomino' S. Cucufoti Val- 
tylensis,y no Vallis ¿retoñe. Y no encuentro (prosigue) tal 
*> lugar en las Escrituras del Monasterio de Monscrrate , ni en 
fila Marca Hispánica. 

No obstante esta duda hallo que Prospero Marchand (arriba 
Citado) habla de la misma obra y edición , y dice que se im- 
-primió en£* Monastere de S. Cucufat dans la Vallée d? ¿rete. 

Junto á Barcelona hay dos lugares llamados el uno ¿rene 
de Valí, y el otro ¿reu: tal vez de alguno de estos saca- 
ron el adjetivo ¿re taño : por tanto no dudo en reconocer esta edi- 
ción por Española , y hecha no lejos de Barcelona. 

Este mismo libro del Abad ISaac se imprimió en Sevilla el 
qMo de 1497* doude se puede. ver ( pag. aop. ) al tratar de la obra de 
S. Buenaventura , intticulada Forma novitiorum con la que está 
júntala del Abad Isaac. 
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i4»í IMPRENTA DE TOLOSA. 

(Dudosa.*) 

1 Jtfot quanto hay Tolosa de Francia , y 
Tolosa de Guipúzcoa , entra la duda á qual per- 
tenezcan las impresiones que se hallan sin mas 
contracción 6 distinción que en Tolosa. 

2 "V/omienza el tratado llamado Vision dele- 
itable de la pbilosopbia et de las otras setene tai 
w compuesto por Alfonso de la Torre bachiller, 
» enderezado al noble D. Juan de Beaumonte prior 
»de San Juan de navarra. 

"El corazón ganado por diversidad de me- 
"ritos que procedido havian... 

Al fin añade un titulo , y en el epigraphe 
pone algo mas que en otra edición que cito ade- 
lante entre las dudosas : y concluye : 

»Aqui se acaba el libro de la Vision delecta- 
"ble con- la Tabla que trata de la philosophia 
we de las otras sciencias brevemente e que delec- 
tación es fallada en ellas. Impremida en la muy 
n noble e leal cibdad tie Tolosa por muy dis- 
wcretos maestros Juan Faritf é StebanCiebat en 
»el año del Señor de mili e ccccbqprix. 

Tiene cj. folios sin la Tabla. Sigúese (enqüa- 
dernado ei*el mismo volumen) Proverbios de Iñi- 
go López de Mendoza. •' 

Y al fin: / 
"Aqui se acaban ios Proverbios de Don Iñigo de 
"Mendoza. 

Prosigue en hoja aparte , pero de la misma 
letra de Tortis: 

"Aqui 
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n Aqui comienza el Tratado de Providencia con- Años. 
»tra fortuna compuesto por Diego de Valera Al r ~I T= 
n magnifico D. Juan Pacheco Marques de Villeña. 1489* 

"Acuerdóme magnifico Señor haver leido en 
^ dichos de Séneca. 

Tiene dos hojas y media , y concluye: 
»Aqui se acaba el Tratado ck Providencia contra 
» fortuna. Deo gradas. 

Bibliotheca del Exmo. Señor Duque de Osuna. 
Sobre la Vision deleitable véase él año de 1484. en 
Barcelona pag. loo. 

3 "-La Historia de la linda Melosina. Tolosa 
»por Juan Paris , y Esteban Clebat. 1489. fol. 

Asi Miguel Denis en la Parte I. pag. 271. En 
la II. pag. 699. (entre los añadidos) dice: Histor. 
de Melusine : y al fin: 

Gedruckt und volendt von Jobanne Banler zu 
¿lugspurg an dem mitwocben anacb allerbeyligen 
tag anno etc. im M. LXXIIIL jure, cum figurisfol. 
Parz. /. 449. 

4 "Lia Chronica de España abreviada por Mo- 
"sen Diego de Valera, 

Al fin: 

"En la muy noble Cibdad de Tolosa fue im- 

-wpresa por el dicho Henrique (0 en el año del 

"nascimiento de nuestro salvador ihesu christo 

"de mili e quatrocientos e ochenta e nueve años. fol. 

Denis , Parte I. pag. 278. 

5 "Pelegrinage de la vida humana. 1400. 
Debaxo de este titulo hay una grande es- ^^* 

X 2 tam- 

(1) Henríqae Meyer imprimió en Tolosa el afio dé 1494. como 
adelante se verá pag. 316. 
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Años, tampa, abierta en madera (con la que se, llena 
•'■ toda la plapa) que representa un ermitaño con una 

I 49 a espada desnuda en la derecha 9 yün bordón en 
la izquierda. En la hoja siguiente 

"Comienza el Prologo del trasladador de esté 
»libro intitulado el Pelegrinage de la vida hu- 
wmana. 

"A honor e gloPia de Dios todo poderoso por 
^obedecer a la demanda de la muy alta e muy ex- 
cedente princesa juana de labal por la divina pro- 
evidencia rreyria de ihrlm e de cicilia duquesa de 
w avión e d'bar. Condesa de provensa yo so ho- 
»mill servidor e subiecto indigno de ser aqui nom- 
obrado rreputando su rrequesta por singular man*- 
"dado tome pena de trasladar el presente libro 
- "de metro en prosa sometiéndome a su correcion 

»e mas benignam interpretación de los otros que_ 
"mejor pasar lo sabrán e emendar do les pa- 
"resciere faltoso. £ esto siguiendo mas propria- 
"mente la propriedad e sentencia de los vocablos 
^ »del componedor, que fue un muy notable rre- 

"ligioso e letrado muy profundo llamado fray Gui* 
cuelmo de guilievila de la abadía d' chalis cerca de 
"la cibdad de sant lis. 

"Comienza la Tabla &c. 
y acaba: 

••Fenésce el quarto libro e ultimo del pelegri* 
*>naie humano, trasladado de Francés enCaste- 
, n llano pot el reverendo padre presentado fray 

w Vicente Majuelo a instancia del honorable se- 
wfior Maestre henrico Alemán que con grande 
"diligencia lo hizo imprimir en la villa de tho- 
»losa en el año del señor mili e quatrocientos e 
»lxxxx. 

Tomo en fol. existe en la Real Bibliotheca : y* 
en la del Colegio de N. P. S. Augustia de Alcalá. 

D. 
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D. Nicolás Antonio trata de esta obra en el To- Años. 
mo II. de la BibL vet. y la pone impresa en el 1480. — — -^ 
debiendo ser 1490, El verla en Castellano, y que 1 49 i># 
el Traductor Majuelo ó Ms^uelfr lo fue también; 
pites hay lugares junto á Burgo&asi nombrados, y 
también tales Apellidos, hace sospechar con algún 
«fundamento que este libro se imprimió en la Villa 
deTolosa de Guipúzcoa* A esto se junta que la 
Provincia de Guipúzcoa tiene imprenta para su 
liso en la citada Villa; por f lo que esfuerzo el pen- 
samiento á favor de la imprenta Guipuzcoana 9 no 
obstante las Notas siguientes , que no dudo poner 9 
para que cada uno les dé el valor que merezcan. 
En el Articulo siguiente del 1494. se volverá á re* 
tocar (♦)(**). .. - ¡. 

X3 »Pro- 

r(*) CNo cabe dudarse que todas- las impresiones del Siglo XV: 

!qq se dicen 1 hechas en Tolosa corresponden a Ja de Francia , y no 
la de Guipúzcoa, lo ano porque en las nías de ellas se ,1a. Uama^ 
Ciudad t como eo la Cbronica abreviada de Valera á$o dé 'J4&ÍN 7 
adelante afio de 1494. en el libro ufe Proprietatib! rer. Y arinque 
una ü otra tes solo nih al estilo dé Francia , siendo unos mis-' 
mos los Impresores y la letra, basta lo cierto para interpretar 
lo dudoso. Lo otro, 'porque el que hoy tenga la Provincia de Gui- 
púzcoa su Imprenta y Archivo en la Villa de Tolosa , siendo 
como esa es una disposición moderna [jttto-testa probarlo} nad* 
sirve para argüir lo mismo en el Siglo XV = F.] 
(**) El iia^eráe c ra<ftBcido;estp li)>ro al; castellana i solicitud de 
la Condesa de Provenía , w es otro argumento, que parece conven- 
ce haverse hecho la edición de él en Tolosa de Francia , Ciudad 
perteneciente alLanguedoC confinante con laí Provenía; pues no 
sabemos que esta Princesa huviese venido á España. Ni se halla 
inconveniente en que el Traductor fuese ,Cast^llanp r ;Tantes bien 
lo debieron orócurar 'asi \ paralqüe é\ len¿uáge* ¿alíese mas puro: 
jíot'íb ^aí Traducido et íibro ^tí V. Presüntadi MaiuSa le _ 
íiliigíó aliSf. Mre. Hén/ico Aloman ,. eft qoal r le hW imprimí? en 
Toíosa dp Francia^ ^tlnxamente si. este Henrico Alemán fue el 
Impresojr S£ ppdna r ácáj>ar de evidenciar el asunto con el cotejo 
tie ottáif eWcítós-Wchai por é! en la misma Ciudad, 6 Villa 
lnndé±$t>é&<4Í\ikxik eo Frauda las'^iadadc*. £<Jtüv.J „ 
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Años. j± 

■■ ■■ 6 ".Propiedades de todas las cosas» 
x 494* Armas Reales, con un Águila que tiene cogido' 
el escudo delante del pecho, en que están las de 
Castilla, León , Aragón, Gerusaien, y Granada. 
£>ebaxo del Escudo: 

»Ei Libro de Proprietatibus rerum. 
Sigue la Tabla de las materias, y al fin del 
lib. xix. 

«Fenece el libro' de las propiedades de las 
acosas trasladado de latín en romance por el 
n reverendo padre fray Vicente de Burgos. Empri- 
n mido en la noble cibdad de Tolosa por Henri-í 
»que meyer de alemana a honor de Dios e de 
"nuestra señora c al provecho de muchos rudos 
»e ygnorantes acabóse en el año del señor de mil 
we quatrocientos e noventa quatro a diez e ocho 
«del mes de setiembre. 

Tomo en folio : letra de Tortis 6 gothica. Tie- 
ne tin grande Escudo del Impresor , que se pone 
adelante. Exemplar del librero Carranza : y en 
ValladoUd , librería del Señor Floranes. De la tra- 
ducción de esta obra véase en el Tomo siguiente 
$obre el año 1529. en Toledo : y # en el presente, 
al fin y en las ediciones dudosas. 

; IMPRESORES DE TOLOSA 
DEL SIGLO XV. 

Jjián PaJr^s ¿ y Esftfoafc Ctebafc' . ^ \¡ 
Miguel ^ Dente (en i*,JPkrt> U flag- *thí <*"**> 
que Juan Paris, y Estaban Cltbat imprimieron en 
Tolosa la Historia de la linda Melásina en éí 1489, 
como poco ha se dixo. Estos Impresores, suenan 
ahora de nuevo, y por los Á^elUios parece ser 

Fran- 
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Franceses ; pero esto no quita que imprimiesen en 
Tolosa de Guipúzcoa , pues igualmente que los 
Alemanes, venían también Franceses á imprimir á 
España. 

Henrique Meyer. 

En el mismo año 1 489. menciona el citado De- 
nis (p. 278.) la Chronica de España por Valera &c. 
y dice que Subscriptionem prcecedit epístola ad Re- 
ginam Isabellam , in qua typograpbus diserte dici- 
tur HENRICUS MEYER. 

No dudo que el libro intitulado Pílegrinage de 
la vida Humana 9 trasladado de Francés al Caste- 
llano por el R. P. Presentado Fr. Vicente Mazue- 
lo, á instancia del honorable Señor Maestre Hen- 
rico Alemán fue impreso en Tolosa el año de 1490. 
y que este Mro. es el mismo Henrico Meyer. 

Este proseguía en Tolosa el año de 1494. en 
que imprimió el libro intitulado Propriedades de 
todas las cosas , en cuyo final pone el siguiente 
.Escudo 6 signo; 



.¿id, 
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El mismo Escudo , aunque mas reducido , se 
encuentra en el libro del Dialogo del bienaventura- 
do Señor Sant Gregorio Papa: en el qual no se ex- 
presa lugar ni fecha de año de impresión. Usa 
de dos rr en principio de dicción , como se nota 
en otras varias ediciones antiguas , á que llaman 
R perruna , la qual fue bastante usada entre no- 
sotros. Esto , y estar estos libros impresos en 
castellano (aunque no es prueba convincente) es 

lo 
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lo que ha dado motivo (y á algunos otros con- 
migo) para insistir en que estas ediciones per- 
tenecen á la Tolosa Española. 

Acerca del/h Vicente Mazuela^ue en el año 
de 1490. se dice trasladó el libro del Pelegrinage 
de la vida humana: y de otro/r. Vicente de Burgos 
del 1494. que traduxo el de Propriedades de todas 
¡as cosas 9 dice el Señor Floranes, que entiende ser 
uno mismo ; porque el lugar de Mazuela de que se 
apellidaba , acaso por naturaleza, está cerca de la 
Ciudad de Burgos , en la qual ha havido fami- 
lias de este apellido , cuyo pensamiento no me 
desagrada. , 




IM- 
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IMPRENTA DE VALLADOLID. 

JL a tenia formado mi Articulo de esta Impren- 
ta quando me llegaron las noticias siguientes de 
ella , escritas por el Sr. Floranes , Tas que adelan- 
tan no poco á mi idea , y aunque en algunas espe- 
cies coinciden con lo que yo tenia escrito, las 
pongo á la letra , por ser dignas de ello , y por- 
que a mi me ahorran el trabajo de refundirlas, 
lo que no fuera razón. 

Noticias de la Imprenta en Valladolid á fines 
del Siglo XV. 

Üiti Valladolid no hago memoria de libro im- 
preso antes del año 1493* En este se ofrece el 
primero de mi observación: Las Notas del Re- 
lator , impresas aquí por maestre Juan de Francour, 
que en su mismo apellido se manifiesta extran- 
gero , de los Alemanes que vinieron a propagarla 
en España. Es libro en fol. de 92. hojas, buen 
papel blanco y tersó , letra grande y quadrada de 
la que usaron acá los Alemanes , con foliatura por 
números romanos , pero en mi exemplar sin Por- 
tada , Prologo , ni otra prevención donde se diga 
el Autor, mas de empezar desde luego por la ma- 
teria* Pero sin embargo, tengo bien averiguado 
que este fue el Dr. Fernando Díaz de Toledo, 
Relator, Refrendario, Secretario y del Consejo 
del Rey D, Juan II. en cuya Cbronica y en todas 
las memorias de aquel reynado , tiene muchas , y 
todas con alabanza de su Virtud , desinterés 9 lite- 
ratura y zelo del servicio del Rey , que por todas 
estas prendas le amó mucho y fue ascendiendo á 

to- 
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todos los dichos empleos sin detenerse en que fue- Años. 
se converso de extracción. Y en su tiempo en di* -= 
ciendose el Relator , por antonomasia se entendía J 493* 
este ; porque no huvo jamas otro mas famoso. Y la y 
obra se reduce á un Formulario de Escrituras pu- 99* 
blicas , en que cpn su desengaño y larga practica 
del Foro quiso fixar de una vez las diferentes y 
perjudiciales variedades que observó en los Curia- 
les de su tiempo , extendiéndolas unos de un mo- 
do y otros de otro. 

Pero esta de Valladolid es ya reimpresión; 
porque la primera edición que yo conozco del 
tal libro 9 havia salido en Burgos por Fadrique 
Alemán de Basilea , tres años antes en el de ¿490. 
y luego se repitió allí , aumentado , por el Impre- 
sor Alonso de Melgar en 1520. Finalmente tiene á 
la conclusión la siguiente nota impresoria: 

»Esta obra fue empresa por maestre Johan 
»de Francour , en la muy noble e muy leal villa 
"de Valladolid a quatro días del mes de Julio, 
"Año del nacimiento de nuestro Salvador Jhesu 
"Christo de mili e quatrocientos e noventa e 
"tres años. 

Cairezco enteramente de noticia del Nacimiento 
del Conde Orlando 9 que Prospero Marchan en su 
Histoire de PImprimerie pag. 90. dice ha verse im- 
preso en esta Ciudad el año 1495. y creeré muy 
bien provenga de error de números , de los mu- 
chos que se han cometido en la materia , y tur- 
ban enormemente la historia typographica. Pero 
del. de 99. me hallo con unas Ordenanzas promul- 
gadas por los Reyes Catholicos en Madrid á 2í. dé 
Mayo* para la brevedad y buen orden de los pley- 
tos ; las quales fueron obedecidas aquí por el Pre- 
sidente y Oy dores, estando en su Acuerdo del 
dia, #6,. fe t Juba, é iaupediatatuente publicadas 

por 
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Años, por ellos, constituidos por sus proprias personas 
s¿=5 en los sitios públicos de ia Ciudad , como enton- 
1 493- ees se estilaba. De estas Ordenanzas tengo dos 
y Qaadernos de diferente impresión , aunque ara- 
99* bas hechas á un mismo tiempo. £1 uno en 10. ho- 
jas , y el otro en 7. de letra mas metida. Al fia 
del primero se dice: 

»Por quanto maestre Pedro imprimidor de 
"libros de molde quedó e se ofrescio de dar 
"estas leyes e Ordenanzas en precio justo e ra- 
zonable , mandan los Señores Presidente e Oí- 
adores de la Audiencia de sus Altezas que re- 
"siden en la muy noble Villa de Valíadolid, que 
"del día de la publicación de estas leyes fasta 
"dos años cumplidos seguientes , ninguno no sea 
"osado de * las imprimir ni vender sin su licencia 
»e mandado , sopeña de diez mil maravedís para 
"los Estrados de la Audieneia Real de sus Al- 
mezas a cada uno quel contrario ficiere. 
Al pie del segundo se lee: 
»Por quanto Fernando de Jaén (0 librero que- 
odó e se ofrescio de dar estas leyes e Ordenan- 
"zas en x precio justo e razonable &c con todo 
lo demás al pie de la letra como está en la nota 
anterior; sin que sepamos ahora el motivo por 
que en un mismo dia y. para una propría obra r 
se huviese dado el privilegio exclusivo á dos li- 
breros diferentes, pareciendo incompatibles entre 
si: cada uno de los quales sin embargo presentó su 
diferente edición, f 

Ademas de las noticias que el Sr.Floranes da de 
la Imprenta de Valíadolid 9 hallo que Juan de Burgos 
imprimió allí el año de 1500. la traducción del Sa- 
lustio , hecha por el Mro. Francisco Vidal-fie Noya. 
• •■..' - \..v/' v , v Cons* 

: (i) Véase la Imprenta tít Madrid afio de i^)oxkeu «£& ft* 
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\Con$ta también que á fin del Siglo XV, havia AÑ05. 
ya Imprenta en el Monasterio de nuestra Señora — — -¿ 
de Prado de Valladolid, del Orden del glorioso J 493- 
P. S. Gerónimo , donde se imprimía la Bula de la y 
Cruzada , según resulta de una Cédula de los 99* 
Reyes Cathoiicos Don Fernando V. y Doña Isa- 
bel , su fecha en 6, de Febrero del año 1501. 
dirigida al P. Prior de aquel Monasterio > que á la 
letra dice asi: 

»El Rey , y la Reyna = Devotos Padres Prior 
"de Prado, y fray Juan de Madrid: Nuestro muy 
"Santo Padre á nuestra suplicación concedió ahora 
"de nuevo Cruzada para ayuda á los gastos de la 
"Armada que havemos enviado contra el- Turco, 
"enemigo de nuestra Santa Fecíathólica, y para 
"ello son menester imprimir las Bulas e Suma- 
rios e instrucciones necesarias : e por la confian- 
"za que de vos tenemos habernos mandado que 
*>se impriman en ese Monasterio, y\ que' Voso*- 
"tros tengáis el cargo, como lo hicisteis jen lá 
«Cruzada pasada. El Reverendo en Christo Pa- 
"dre Obispo de Jaén , Comisario de la dicha 
"Cruzada , e Alonso de Morales nuestro The- 
"sorero, vos envian la forma e orden de todo 
"lo que se ha de hacer. Nos vos rogamos , fe 
"encargamos con mucha diligencia que lo pon** 
"gais luego por obra , en lo qual nos haréis ser- 
"vicio. De Granada a seis de Hebrero año de 
"mil y quinientos y un años. Yo el Rey; Yo la 
"Reyna. Por mandado del Rey , e de la Rey- 
"na , Gaspar de Palacios. 

No sé que Cruzada pasada sea esta que citaj 
pero puede sospecharse seria para la guerra de 
la toma de Granada en el año de 1492. ;= La 
copia de esta Cédula , con otras noticias de te Im- 
prenta de PradcPde Valladolid ^ en donde, ademas 

de 
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Ams. de la Bula de Cruzada se imprimían otras dife- 

.■— ^- rentes de Indulgencias , como eran de la Hermán- 

J 494* dad del Hospital de Santiago : de la Hermandad 

de nuestra Santa Fe catholica &c. la debo á la 

bondad de un zeloso Monge de aquel Monasterio: 

en el Tomo siguiente se trata de esta Imprenta 

,de Prado , y delectas de aquella Ciudad mas á 

; la larga, 

IMPRENTA DE MONTE-REY. 



j i Jutó Villa de Monte-Rey en el Rey no de 
Galicia confinante con el de Portugal, acia la parte 
de Chave?, tuyo también Imprenta en el Siglo XV. 
.la que no dudo t llevó allí el Conde D. Francisco 
de Zuñiga,Seí}or de la Villa en donde se imprimió: 

«Missale impréssum arte & expensis Gundi- 
»salvi Roderici de la Pasera, & Johannis de 
wPprres sociorum. cui finis datus Monti Regio 
»D. D. Francisco de Zuñiga dominante in eadem 
«Villa & Coramitatu anno M.CCCCXC1III. tertío 
«nonas februarii. 

Existe este Misal en casa del Abad de Para- 
da de Oteiro , según Nota que tengo copiada del 
original por el R. P. Mro. fr. Joseph Bouza, que se 
ha servido comunicármela* 

El Il. mo Señor D. fray Juan Muñoz de la Cue- 
ba, Obispo de Orense, habla de este mismo Misal 
en las Noticiad históricas de la Santa Iglesia de 
Orense, impresas en Madrid año de 1727.cn cuya 
pag, £2. dice, 4 que se le mostré f). Joseph Gómez 
Sandias, Abad de Parada de Q&gyrp. ^Imprimió- 
se 
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»se (prosigue) dicho Missal para este Obispado Años. 
»[\ie Orense] el año de mil quatrqcientos y ochen- ^=— 
»ta y quatro, en la Villa de Monterrey , y trae *494* 
*>al fin el nombre del Conde que vivia, y era Se- 
wñor de esta gran Casa , y también el del Impre- 
sor. De donde se colige, en honra de dicha Villa, 
»su mayor población y poltcia ; pues en ella se 
«hizo semejante obra a los quarenta y tres años 
»que el Arte útilísimo de la Imprenta se inventó 
«o descubrió en Alemania. • » 

La fecha de 1484. que pone este Il. mo está er- 
rada , y debe* ser y es 1494. como advirtió , con 
otros varios sugetos , el citado P. Mro. Bouza 
quando copió la dicha Nota final. 

El Señor Muñoz se acercó bastante (según su 
computo) al tiempo en que regularmente señala* 
.el origen de este noble Arte , esto es , en el 144 1. 

IMPRESORES DE MONTE-REY 
DEL SIGLO XV. 

(jronzalo Rodrigo de la Pasera^ y Juan de Forres. 
Estos dos compañeros imprimieron por su 
ciencia ,y á sus expensas ej citado Misal , que 
presumo es el peculiar del Obispado de Orense, 
y por tanto mas apreciable. Esta es la única no- 
ticia que hallo de la Imprenta de Monte Rey , y 
sus Impresores : y solo añado que por los Apelli- 
dos parece ser Españoles, pues hay lugar de 
Pasera cerca de Oviedo , y Porres junto á Burgos. 
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^49? IMPRENTA DE ALCALÁ. 

i ¿Juego que se manifestó abiertamente el 
Arte de la Imprenta , y se reconoció su utilidad, 
procuraron sus Artífices introducirla por todas 
partes , estableciéndose en las Ciudades y Univer- 
sidades principales , que era donde havia de tener 
mas fomento. y séquito. 

2 Alcalá , como Universidad floreciente que 
era á la entrada del Siglo XVI. llena de hombres 
de letras, aunque no fue de las primeras en que 
se vio la Imprenta en España , es no obstante 
de las que mas crédito han dado a este Arte 
por medio de la famosa primera Biblia Poliglota 
Complutense , como se verá en el Tomo segunda 

3 Don Melchor de Cabrera dice (en el Discur- 
so legal acere* de la Imprenta fol. io. ) que el 
Lie. Varez de Castro llevó á Alcalá el Arte de 
la Imprenta 9 en que fue muy perito , como tam- 
bién en la Jurisprudencia. 

4 El mismo Cabrera refiere (fol io. ) que la 
Universidad de Alcalá tiene su Imprenta 9 y que el 
Cardenal Don Fray Francisco Ximenez de Cisne* 
ros Arzobispo de Toledo la dio (como Goberna- 
dor de España) muy saludables Privilegios ; pero 
nos dexa ansiosos de saber quales son. 

g Miguel Maittaire introduce este Arte en Al- 
calá en el año de 1494* Compluti sitie nomine ty- 
pograpbi (Tom. L part. I. de los Anales Typogra- 
phicos, pag. 190. y 64.) No tengo hasta ahora 
mas prueba que su dicho. 

6 El Augustiniano fray Gerónimo Román dice 
(República Gentílica lib. VII, cap. IIL) que el Im- 
presor mas famoso que vino á Alcalá de Henares 

fue 
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fue Arnao Guillen. De éste se tratará en su lugar. Años. 
El primero que yo encuentro es el siguiente. ~ ■ 

7 Lanzalao Polono.. ; . . X S 02% 
Este que en vulgar se dice Lanzalao Pólono, 

es en latín Stanislaus Polonus. Su nombre empie- 
za á oirse en Sevilla , donde imprimió en com- 
pañía de Mey nardo Ungut por los años de 149 1 . y 
siguientes hasta el 1500. como sobre aquella Im- 
prenta se dixo pag. 225. * ' 

Después se separó, 6 murió el Meynardo, 
pues en el 1502, y 1503. suena solo en Alcalá el 
Lanzalao, donde imprimió un Quaderno de Orde* 
nanzas reales , y en él se dice : Impresor de libros ¿ 
estante en la Imilla de alcalá de Henares: y finaliza 
coq su Escudo , que se pone adelante. = Existe 
en la librería de Recoletos de Copacavana. 

8 w V itaXpti. Cartuxano romanzado por fr. Am- 
brosio.' 

Al fin de la primera parte de esta obra dice en 
sustancia , que el traductor de ella fue fray Am- 
brosio Montesino, de la Orden de San Francisco, 
y que lo hiz<f de orden de los Reyes Catholicos 
JX Fernando y Doña Isabel , y que fue empren- 
tado por endustria é arte del muy ingenioso e 
honrado Stanislao de Polonia , varón precipuo 
del arte impresoria. E imprimióse a costa e es- 
pensas del virtuoso e muy noble varón García, 
de Rueda en la muy noble villa de Alcalá de 
Henares. A xxii. dias del mes de Noviembre del 
año de nuestra reparación de mili e quinientos 
e dos. 

D. Nicolás Antonio dice qae se imprimió en 
quatro volúmenes (en el Monasterio Je los RR.PP. 
Benitos de Cárdena está en dos muy abultados) y 
entiendo que son quatro partes , la segunda se im- 

Y pri- 
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Aftos. primió en el 1503. y todas á expensas del García 
1 de Rueda» La primera (no tiene numeración) 

" por Stanislao de Polonia. 

* Reimprimióse después en Sevilla año de 1537. 
y 153 r. como se verá en el Tomo II. 

£1 mismo Stanislao imprimió la rara y apre- 
qiable obra siguientes 

1503. 9 "JLibro en que están copiladas algunas bullas 
»de nuestro muy Santo Padre concedidas en favor 
»de la jurisdicion real de sus Altezas : e todas las 
^Pragmáticas que están fechas para la buena go- 
bernación del reyno: imprimido a costa de Juan 
wRamíte* escribano del Consejo del Rey e de la 
»Reyna nuestros Señores, a el qual le fue tasado 
. »por sus Altezas o por los Señores del su Consejo 
»a un castellano de oro cada volumen. 
Finaliza: 

H Fue impresa esta obra en la Villa de Alcalá 
»de henares por Lanzalao Polono , imprimidor de 
^libros, a costa de Johan Ramírez , escribano del 
»fconsejo del Rey e de la Reyna nuestros Señores 
»>a quien sus Altezas mandaron tener cargo de la 
"imprimir : acabóse a diez e seis dias del mes de 
^Noviembre de mili e quinientos e tres años. 

Tomo en folio de papel de protocolo , impreso 
con letra deTortisallnea tirada: ocupa CCCLXXV. 
folios, sin mas catorce hojas de Portada y Tabla 
de los Títulos. Existe en la Librería de S. Phelipe 
el Real : obra rara. 

Concluye con et Escudo del Impresor , que 
es el presente : 



Aun- 
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Aunque estas ediciones del 1502. y 1^03. 
pertenecen al Siglo XVI, según mi idea, las coloco 
aqui por juntar todas las que conozco de éste Im- 
presor, que empezó en el Siglo XV. como qusda 
dicho en la Imprenta de Sevilla. 

IMPRENTA DE LUIRÍA, ' '/ 

1 JLía Ciudad de Leiria en el Reyvfx.dt 
Portugal tuvo su Ilnprenta en el Siglo XV. donde 
según Prospero Marchand (Histoire de 1' impri- 
merie pag. 88. ) se imprimió el libro de 

wivabbi Levi Gerson Commentarius in Prophe- 
wtas priores hebraicé. Leirie M. cccc. xciv. fbl. 
Lo mismo dice el P. Jacobo TLong, Biblioth. 
sacra Tom. I. pag. 75. 

2 liil Señor Bayer en una hoja de Adiciones 1496. 

Y 2 y 
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Años, y emiendas que pone en el Tomo II. de la Biblioth. 

=7 ~? vet pag. 380. dice, que/íal fin del Almanak perpe- 

M9& tuo de R. Zacuti se lee: 

«Expliciunt Tabul? Tabularum astronomice 
»Raby Abraham zacuti astronomi serenissimi Re- 
«gis emanuel Rex püKugalie ec cet. cum canonibus 
«traducás a lingua hebraica in latinüm per magis- 
»trum Ioseph vizinum discipulum eius actoris 
«opera & arte solertis magistri Ortas curaque sua 
wnon mediocri impressione complete existunt fe- 
«licibus astris anno a prima rerum etherea- 
»rum circuicione 1496. solé existente in 15. g. 
"53* m- 2. piscium (esto es , mes de Febrero) sub 
wceio leyree. 

' En un índice Sevillano Ms. hallo citada esta 
obra, y combinados los títulos excitan alguna 
duda , pues aqui se lee : «Abra han Zacut Tablas 
«Astronómicas , traducidas al castellano por Jo- 
»»seph vecino discípulo del Autor, impreso enLey- 
wree por el Mro. Ortas Año de 1 496. 4? 

La Nota del Sr. Bayer dice que se tradu- 

xo del Hebreo al latín por Joseph Vecino : el 

* índice Sevillano no expresa de que idioma. Si 

realmente son dos distintas traducciones no lo 

sé , pues no be visto ninguna: en lor dexnas 

> .-• ■ convienen. ' ■ ' 
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IMPRENTA DE PAMPLONA. 



Afros. 



i Stin el año de 1495. se encuentra ya en 
Pamplona á Arnao , 6 Arnaldo Guillen de Bro- 
car y quien juzgo que fue el que introduxo allí 
la Imprenta, y lo primero que hallo es el 

» Epilogo en medicina y en cirugía conveniente 
»á la salud. 

Sobre este titulo hay una grande estampa, abier- 
ta en madera, con dos Médicos ó Cirujanos , al 
parecer, consultando uno con otro. 
Finaliza: 

1T Fue acabada la presente obra por maestro 
»arnaud guillé de brocar en pamplona x. d'octu- 
»bre. año. m.cccclxxxxv. fol. 

Existe en la Real Bibliotheca , impreso en dos 
colunas con letra de Tortis : tiene lxxíj. folios. 
El rotulo que le puso el Enquadernador es : Do- 
lencias de mugeres. El Autor original de esta obra 
sospecho que fue Valasco de Taranta , el qual es- 
cribió uft libro intitulado Medicinalium observatio- 
ftum exempla. Véase Fabricio lib. XX. Tom. VI. 
pag. 27. El Impresor Arnaldo Guillen suena aho- 
ra la primera vez en nuestra Tipographia. 

3 MV^ommentum super libros Iconomic? se- 1496. 
ifcundum translationem novam Leonardi Aretini 
if Auctore Petro Castrovol. 

Empieza: 
»E<1 quia rogasti mi &c. 

según el Bibliothecario fir. Juan de S. Anto- 
nio que dice le vio. Tomo en folio , impreso en 
Pamplona año de M.CCCCXCVL Don Nicoia* 
-i .. . Y 3 An- 
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Afros. Antonio en el lib. X. cap. XVI. num. 912. pag. 
i V 351. del Tomo II. de la Vet dice , que se guar- 
*49 b - da en la Biblioth. de la Santa Iglesia de Toledo, 
Plúteo 37. n. 1$. 

3 "Commentum in VIII. libros Phisicorum 
»eundem translationem : PompeiopQÜ per Arnai- 
»dum Guillelmum de Brocar. foL 

Comienza: 
wRequkivit me &c. 

Asi el citado Bibliothecario S. Antonio , que 
dice vio esta obra : menciónala también Maittai- 
re Tom. I. part II. pag. 608. 

1497. 4 »b, Bonaventur? Diaetá salutis. Pampelon^f 

wPer Arnaldum Guillelmum Brocart. 1497. 8.* 

Maittaire , Annal. Typograph. Tom. I. part. II. 

pag. 648. = y modernamente el Abate Diosdado 

pag. 65. 

1499. $ 9 9 1 itulp virginal de nuestra Señora. Su Au- 
tor fray Alfonso de Fontidueña, Franciscano. Im- 
preso por Maestre Arnaud Guillen demorant en 
Pamplona, año de MCCCCXCIX. fot. 

Don Nicolás Antonio Biblioth nov. y el índice 
Sevillana 

6 » Doctrina de Religiosos en Romance del 
n Padre fray Guillen de Peralta , Dominico. 

Finaliza: . 

wAqui acaba el libro del enseñamiento de los Re- 
ligiosos. Bendición e claridad e sabiduría e fa- 
limiento de gracias sean al nuestro Salvador Dios 
»en los siglos de los siglos amen, por cuya gra- 
wcia fue comenzado y acabado : e foe imprimí- 
»do por Maestro Arnauld de Guillen demorant en 

»Pain- 
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«Pamplona: e acabado a XIII. dias del mes de Aííos. 
«octubre año de nuestro Salvador MCDXCIX. ¡ s 
Existe en la Bibliotheca de Monserrate , se- *499* 
gun Nota que tengo del R. P. M. Ribas. — Fa- 
bricio enr el Tomo III. de la Bibliotheca de la me- 
dia latinidad &c. lib. VIL pag. 161. dice que Gui- 
Jlelmo Peraldo , ó mejor Peralto , sacó á luz el 
libro intitulado de Eruditione Religiosorum^ y que 
otros le intitulan de Instituí tone Religiosorum, el 
qual se ha impreso muchas veces baxo el felso 
nombre de Humberto* 
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IMPRESORES DE PAMPLONA 

DELS1GLOXV. 

ARNALDO GUILLERMO BROCAR. 

El Impresor Arnaldo , Arnao , 6 Arnaud , que 
de todos estos modos se denomina , suena aho- 
ra la primera vez en nuestra Typographia , y por 
quanto su mayor exercicio en este arte le tuvo 
en el siglo XVI. reservamos sus memorias para el 
Tomo siguiente, en donde se verán los adelanta- 
mientos que le debe la Typographia en diferentes, 
Ciudades y Lugares de España, especialmente Al- 
calá , donde su nombre será immortal por medio 
de la famosa Biblia Polyglota Complutense. 

Pero no puedo menos de advertir , antes de 
apartarme de este lugar, que el P. Wadingo no 
se contentó con hacerle Autor del libro citado en 
el 1497* intitulado Diceta saltáis de San Buenaven- 
ra , sino que le hizo Frayle Francisco. El Escudo 
que usó es el siguiente, en cuya cifra leo Arnao 
G uillen. 
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IMPRENTA DE GRANADA. : . *&& 

- . -. ..,„.,. ^ . » :."• > :•;; ->tA¿ l :> ' ' ■ 

i jfjupenas se havia conquistado la Ciudad 
de Granada én él año de 1492. qu ando se em- 
pezó á exercer en : ella . el Arte- de la ínjprenta 7 : t^ 
rando de luego á luego los' Reyes* Gatholicos a 
ilustrarla y fomentarla por todos los medios : y 
no seria el que menos coadyuvase á ello su dig- 
nísimo primer Arzobispo Don Fray Fernando de 
Talavera , como, se ve en el libro de Vita Cbris- 
ti 9 que remendó 1 y añadió & hizo imprimir efaJ 
el 1496. llevando (á lo que se dexa entender) de 
Sevilla á los Impresores Meynárdo' Ungut, y Juan 
de Nuremberga : de aquel consta que imprimía 
en Sevilla por sstos tiempos , como se puede ver 
en la pag. 225. 

2 < En el mismo año. de 1496, 'concuerda: Mait-- 
taire (0 que entró la Imprenta en Granada* El 
Lie. Cabrera dice (») que la introduxeron los Me- 
nas : y que ademas de ser sumamente peritos en 
el Arte , fueron Interpretes de la lengua France-. 
su en el Santo jQBcio.de aquel Reyho* 
• 3 Si Hugo de Mena, ^ Sebastián) de. Mena* 
fueron los introductores de la Imprenta en Gra- 
nada , como supone Cabrera 9 la atrasa no poco 
quitándola muchos años de antigüedad ; pues el' 
Hugo imprimía allí por los gños de igóó^tm ade- 
lante : y el Sebastian en los-de u ^88. y<¿sgg.\ /* 

4 Prosigue Cabrera diciendo./^ que en ¿Grana-» 
nada hacen su Chancilleria y demás Comunida- 
des 

(i).Toip. »L paru I» p&g. 76. (o) Eo.w* Memorial ábL io. 

(3) Memorial fol. aa. . .c; ♦ •>. v •• 
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Años, des Eclesiásticas , todo aprecio y estimación de 
»«? los Impresores : y no solo no pechan , ni con- 
*49?' tribuyen. -¿a i-servicia, nil repartimiento alguno en 
las partes ; sino que quanto es posible los ayu- 
dan y fomentan. 

P § f <> wJr rkner volumen de VitaChrtstt de 
§ £ I ^fray Francisco Ximenez: corregido y aña- 
g p , tadido por el Arzobispo de Granada : y hi- 
g $¡h[¿zote imprimir porque es muy provecho- 
g-cí. I n so : contiene quasi todos los Evangelios 
• ^«del año (*) # 

Sigúese una hoja de Prologo , y once de Ta- 
blas. Empieza el Prologo , y el Epigraphe (éste 
dé encarnado). 

% Libro de la Vida de N. S. J. Quisto com- 
n puesto e ordenado, por Fr. Francisco Ximenez 
t* Patriarca de Jherusaiem : emendado e añadido 
«en algunas partes e hecho imprimir por Do Fray 
"Fernando de Talávera primer Arzobispo dé Gra- 
znada : conosáendo que a todo fiel christiano es 
»muy provechoso e fizol este Prologo. 

Al fin de la Obra hay ocho hojas de Tablas, 
y una de Fe de erratas : y concluye: -> 

"Fue acabado y impreso este primer volumen: 
*de Vita Cbristi de Fray Francisco Ximenez: en 
ola grande, y nombrada Cibdad de Granada en 
wel postrimer dia del mes de Abril Año del Se- 
#>ñor de mili. cccc. xcvj. por Mejrnardo ungut e 
»Jhoáaes de nuréberga alemanes :■ por mandado 
»y expensas del! rany< reverendo Señor : don fray 
^Fernando de Talávera primero Arzobispo de la 

San- 
fi) Aqui hay una Nota Ms. original , que dice : »L.<*o Diego 
wde Cototoaiiet 80. realeí vtílion =tNf escribié mas que este 
'i volumen. 
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» Santa Iglesia desta dicha Ciudad de Granada. M. Años. 
Don Nicolás Antonio dice que nunca vio es- ^ r ~T° t 
í2í edición con nota del lugar ¿h íjue se imprimió, I49" # 
y por tanto no se le señala : otros la tienen por 
sospechosa ; pero los dos exemplares que he 
manejado , uno de la librería del Señor Ve- 
lasco , y otro en la Real deí Escorial , no dexan 
qinguna duda de su legitimidad r y de que se im- 
primió en Granada en dicho año; ; » •' 

IMPRESORES DE GRANADA 

DEL SIGLO XV. 

MeYNARDO. UNGUT , y JUAN DE NU- 
REMBERGA. 

De estos solo puedo, decir que el Ungut im- 
primió en Sevilla el año de. 1 491. como allí se 
puede ver (pag. 225.): al Nurejnberga le oigp aho- 
ra de nuevo: y parece se dexa entender que los 
llevó á Granada el Señor Arzobispo Talavera , pa- 
ra que le imprimiesen el libro de Vita Cbristi. 




IM- 
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.IMPRENTA Í>EL MONASTERIO 

DE NUESTRA SEÑORA 

, de' monserrate 

EK EL iPRINCIPADQ.DE CATALUÑA, 

AÑO DE 1499- 

Motivos ■- de su- establecimiento ; sus Impre- 
sores , con noticia de las Obras que alU 
] se imprimieron.' „ 

1 oi de todas las Imprentas de nuestro Rey- 
lio tuviésemos los documentos de su establecimien- 
to como de la presente , habría poco que desear 
para formar su particular articulo, pues todo es- 
tá corriente y claro como ahora se verá. 

2 A fines del siglo XV. era ya respetable la 
nueva Congregación de Monges Benedictinos de 
San Benito de Valladolid , cyyo Monasterio fue 
el primero y la Cabeza de la Reforma , al que 
con la protección de rio» Reyes Catholicos Don 
Fernando V. y Doña Isabel se le unieron otros 
diferentes , y entre ellos el de Nuestra Señora de 
Monserrate , que fue la primera Casa Abacial que 
se reformó j pues por Abril del 1493* &afo* ya 
unida y agregada á la de Valladolid. Siguiéronse 
las de San Martin, de Santiago, Sahagun, Samos, 
San Millan v Ofia, Celanova y.Qtras; de suerte 
que en el año de 1500. contaba ya esta nueva 
reforma de diez y nueve Monasterios reformados 
y unidos baxo una cabeza, que lo era el P. Prior 

de 
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de Valladolid tenido por General de los Reforma- 
dos de España. 

3 Por tanto pensaron algunos zelosos Monges 
en dar orden y arreglo á estas Casas nuevamen- 
te reformadas , á fiivde que en ellas se observa- 
se un mismo rezo , rito y ceremonias' ; para lo 
que proveyeron de surtirlas de Misales , Brevia- 
rios y demás libros de rezo , y Constituciones de 
que estaban muy faltos. 

4 Para emprender la impresión de estos li- 
bros se necesitaban caudales , y mas en tiempo 

•que el Arte de la Imprenta no estaba bastante- 
mente extendido. No se duda ; por los hechos, que 
la Casa de Monserrate propondría medios á la 
Congregación \ pues havia ya hecho imprimir en 
Barcelona diez y ocho mil Bulas de sus Indul- 
gencias (0 en Mayo de 1498. por ¿l Impresor Maes- 
tre 

(i) Pudiera dudarse y sospechar si estas Bulas eran de Cruzada, 
pues las havia también de difuntos , como se ve adelante en el 
nuiu. «ti ; pero á esta duda ó sospecha me satisface el R. P. 
Ribas , diciendo que dichas Bulas no eran de Cruzada , sino 
de indulgencias concedidas al Monasterio de Monsefrate : y en 
prueba alega la clausula de una Caria Orden del Rey Catho- 
lico , dada en Molina del Rey á ip. de Julio de 1496. diri- 
gida á los Oficiales de la Santa Cruzada , en que dice : »E 
$9 también porque nuestro muy santo Padre ha otorgado cier- 
»tas Indulgencias al Monasterio \_de Monserrate'] en que se ga- 
znan muchas Indulgencias y perdones , y dan ciertas Bulas den- 
t>tro del dicho Monasterio y Casa , las quales no son derc— 
fugadas por la dicha Cruzada $ ni es nuestra voluntad que en 
uello sea pqtsto empacho alguno f pues las dan dentro del 
o dicho Monasterio , e no en otra paite alguna : vos m anda- 
niños no les pongáis empacho ni impedimento alguno en el dar 
9 y aquellas &c. Protocolo de Monserrate de Juan Faner , que 
empieza en Junio de 1493- y acaba en el 1497. =^ Prosigue el 
dicho P. Ribas , que el imprimir un numero de Bulas tan ex- 
cesivo (pasan de 18. mil) lo causaba la gran multitud de gen- 
tes que concurrían en aquellos tiempos al Santuario. Este nu- 
mero tan excesivo , y el ver que el impedimento 6 demanda 
la ponían los Oficiales de Cruzada , acaso porque )k& ofendía 

ea 
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tre Juan Estampador, y 794; por Maestre Miquel, 
como todo consta del libro antiguo de Recibo y 
Gasto del Monasterio. 

5 Ninguno de estos tenia mejor proporción 
para el ahorro y efecto de la empresa que el de 
Monserrate por la cercania con Barcelona , en don- 
de tenia Casa Procura y con otras comodidades y 
ventajas : y por tanto parece que los Padres de 
la Congregación convinieron en que la impresión 
se • hiciese en -el Monasterio de Monserrate. 

6 Asi resulta de una Cédula que á 30. de Ma- 
yo de 1500. hicieron el # P. Fray García de As-« 
tudillo , Abad de San Martin de Compostela , y 
fray Bernardino de San Cebrian, Procurador de sií 
Convento, la qual firmaron, obligándose á pagar 
al Monasterio de Monserrate 1698800 mrs. qué 
suman 452. ducados , y quatro quintos de duca- 
do (de Castilla) : que ios Conventos de la Con- 
gregación debían al de Monserrate por los Misa- 
les , Breviarios y Opúsculos que para ellos se im- 
primieron en dicho Monasterio. 

7 En efecto se practicaron las primeras dili- 
gencias para la impresión en el ^ño de 1498. en 
que era Abad el R. P. fray 1 García Cisneros^ va- 
ron exemplar , y el primer Prelado que huvo des- 
de el 1493. en quQ fue reformada esta Casa. Eran 
sus Mayordomos el P. fray Pedro de Burgos , y 
fray Pedro Camps, sugetos hábiles y versados en 

las 

en su despacho é intereses , era lo que me hacia dudar. Pero 
quita toda duda el ver que antiguamente huvo Bulas que do eran 
de Cruzada , por las que se concedian diferentes indulgencias k 
los que las tomaban : tales eran las de la demanda del Hospital 
de Santiago : las de la Hermandad de nuestra Santa Fe Catho- 
lica , las quales se imprimían en el Monasterio de Nuestra Se- 
ñora de Prado de Valladolid , según que me informa el R. P. 
fray Roque de Santa María , Monge de aquel Monasterio. Vea— 
ae en la Imprenta de VáUadoUd , pag. 334, 
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las dependencias del Monasterio. A estos se de- 
puto para que corriesen con la itppresion : y por 
tanto pasaron á Barcelona á últimos de Diciem- 
bre de 1498. a hacer la contrata, que fue con Juan 
Luscbner(en otras partes se nombra Luxaner.) 
Este vino al Monasterio en 28. de Diciembre de 
1498. con otro compañero llamado Udalrko Bel- 
cb de Ulma , que hacia la tinta de los moldes ; y 
otros oficiales, cuyos nombres eran según resul- 
ta de las cuentas del gasto de la impresión , que 
■dio el P. Mayordomo, Udalrico de Zaragoza que 
daba la tinta: T bomas el compostor: Enricb Squi- 
rol , Estampador : Juan que prensa en la estam- 
pa : Juan compostor : Justo tirador de la prensa 
y estampador. 

8 En el día 7. de Enero de 1499. se hicie- 
ron las capitulaciones y pactos entre el Prior y 
Monasterio de una parte, y Juan Luxaner Maes- 
tro de Imprenta , Ciudadano de Barcelona , de 
otra : obligándose este á imprimir quantos Bre- 
viarios y libros quisiese el Prior y Convento , dan- 
do este el papel y géneros necesarios : pagando la 
conducción de comida , bebida y jornales á los 
de la obra. Y asimismo se obligó el Monasterio 
á dar habitación en el castillo de Olea al Mro. 
Juan , á su muger , y un niño que tenían : y pa- 
gar las tintas. 

9 El Mro. Juan se obligó poner á su costa los 
instrumentos necesarios-, como*ra toda casta de 
letra , prensa &c. advirtiendo que ¿sta se havia 
de estimar en el estado que de presente se reci— 
bia por el valor que dixesen Mro. Franch Ferber 
Mercader Alemán , y Gabriel de Villamarichs Pla- 
tero de Barcelona , á juicio de los quales , aca- 
bada la obra , se havia de cobrar según que ellos 
dixeren. * 

ítem 



c 
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10 ítem se concertó que el Monasterio havia 
de pagar al Mro. á razón de quatro ducados y 
medio por mes , sin ninguna deducción de las co- 
sas que arriba quedan expresadas. Y asimismo se 
pactó , que si quisiesen letra nueva , el Mro. de- 

a hacerla, dándole el Monasterio los gastos y 
salarios . arriba dichos , y no otros. Todo lo qual 
havia de tener efecto desde el dia.que Luxaner 
llegase al Monasterio para hacer la obra. 

1 1 Hechas estas capitulaciones, los Padres Ma- 
yordomos hicieron traer de Barcelona los mate- 
riales necesarios , como fueron aludas , esto es, 
pieles blancas , que entiendo eran val d eses, ver- 
mellón , barniz , pez para hacer la tinta , hilo de 
latón , frasquetas ,. mucha cantidad de papel de 
las tiendas de Juan Trincher Alemán, Librero de 
Barcelona : de Franch Ferber , también Alemán: 
de Mosen Aguilar , y de Pedro Camps. 

12 El precio regular del papel era 4. libras, 
12. sueldos : y el fino 5. libras , 5. sueldos , y á 
veces un sueldo mas. Lo havia de la marca de 
la Cruz, de la Mano y de Cabeza de Moro j pe- 
ro juzgo que no se fabricaba en Cataluña , sino 
en León , ó en alguna otra Ciudad de Francia. 
Los pergaminos eran de fabrica del pai$, pues 
los havia en S. Coloma de Queralt y Montblanch, 
de cuya fabrica se compró, una gran partida á 
Francisco Mediona Pergamineró de Montblanch, 
cuyo precio .fu#á 18. sueldos por docena , de 
los mejores : otros á 15. y también los havia á 
12. sueldos. 

13 El Juan Luschner traxo su Prensa forni- 
da , con un par de ramas , la que le compró el 
Monasterio por precio de 14. libras, y le pagó 
lo que havia gastado en las partidas siguientes, 
según consta del Libro de Recibo y Gasto, y son: 

Por 
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14 Por el cobre que compró para el instru- 
mento fie las notas y lineas de la letra mediana 
con sus matrices 4. ducados , que son libras ca- 
talanas 4. libras, 16. sueldos. ítem por el instru- 
mento de letra mediana que pagó al Suizo por 
le hacer 4. ducados , que son 4. tt 16. sueldos 
catalanes. ítem por los punzones para hacer unas 
matrices de letra mediana , y otras matrices pa- 
,ra la glosa del Misal 8. ducados , qué son 9. li- 
bras , r2. sueldos. ítem por el gasto quando fue 
á Barcelona para hacer vaciar los instrumentos 
11. sueldos, 8. dineros. ítem por el estaño de 
las Notas á 7. -libras él quintal, en que hay un 

i quintal- y arroba y media , suma 8. libras, 17. suel- 
dos, ítem por la tetra mediana vaciada , en que 
huvo dos quintales , y tres libras , á 12. libras el 
quintal , son 24. libras , 7. Sueldos. ítem pagó por 
mi (el P. Mayordomo) en cobre para dinas ma- 
trices y quadros 6 — 12. «sueldos , 10. ducados, 
ítem de las seis limas, dos caracoles ,- y aparejo 
para vaciar 3. libras , 10. sueldos. Ítem por diez 
y ocho letras capitales $ con unas tenazas, 3. libras* 

15 Ademas de los sobredichos oficiales vino 
un Suizo que era vaciador de letra , el qual tía 

-fas-cuentas se firma búrté moco, que parece ser 
Juan Mocki*) Este trabajó la letra del Misal y Bre- 
viario, ^üé debía dar hecha cumplidamente : es- 
tando á su cargo el cób*e y quanto gasto hicie- 
se en ir á Perpiñan por los punzones , y con la 
obligaciohde dar- prueba de ella : ajustar las ma- 
trices dé la letra- glosilla del misal-, con otfas me- 
nudencias que se -expresan en' el libro de tíuentas. 
Se han puesto todas estas individualidades pa- 
ra que se vean los instrumentos que se trabaja- 

Z ron, 

1) Véase pag. 367. J 
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ron, materiales que se emplearon,, su valor, de 
donde y como vinieron', pues todo es parte d 
la noticia de nuestra Typographia. 

1 6 Al Maestre Juan Luchner y demás oficia- 
les los mantenía el Monasterio , y les pagaba su 
salario. ^Aquei ganaba al año 66. ducados de Cas- 
tilla , que son 79. tt 4. sueldos (moneda de Cata- 
luña : ) lo que en aquellos tiempos en qu^ un par 
de pollos valia un sueldo, y un cabrito quatro, 
era mucho dinero. Udalríco. de Ulma su compa- 
ñero tenia al mes una libra , quatro sueldos : y 
los demás oficiales juzgo ganaban también un du- 
cado cada mes , que es una libra , quatro .sueldos. 

17 .Aparejados y dispuestos los materiales se 
dio principio á la impresión eti el dia 4. de Fe- 
brero de 1499. y hasta último de Abril de 150Ó. 
que son 15. meses , se imprimieron los libros si- 
.guieqtes , que según la cuenta individual que dio 
ei:í\ M?ye»d9qao,i es .esta: < 

u ...*§,, ^ibros.* •:..!.. 
«Han de hayer todos .ríos libros empreñados en 
,«.est$ Monasterio dende 4. de Febrero de 1499* 
«que se comenzó la estampa fasta fin de Abril 
«de 1500.. que s& acabaron k>s^ Breviarios , Misa- 
rles y. Opusqulos d$ ¿Buenaventura, y nuss- 
«trps Reglas.' qup fuerp©, . - 

«Breviarios en pergamino ,.. 9ao* 

«Breviarios en papel 398. 

«Misales en pergamino 9 12. 

«Misales : en papel . ; • . f . . ; , » 1 38. , f 
«Reglas. . •.. .*. , .... * . ^.i8pp/ f . 
«Vita Cfrristi * • . • : . . . . . ^600. 
«De spiritualibus aseensionibiis. 800. 
«Ipstructio Noviciorum. ... - 800. 

. «Parvum boi^um 80a 

19 «Los Breviarios <¡n perganjino llevan 151. 

• r ; * ' «fiíli 
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wfull que son dos fulls (hojas) por piel. L2$. do- 
aceñas diez fieles á 16. sueldos 6. dineros 103: 
w libras 16 : sueldos 3. dineros. 

20 wltecn.M. Misales» en pergamino llevan 
"164. fulls que son 1268. a 3. fulls por piel son 
"54 docenas 8 pieles: a 18. sueldos docena 94*. 
» libras 4 sueldos. 

.21 . Sigtfe después poniendo la cuenta tnuy por 
menor de los jornales ó sueldos del Maestro , y 
oficiales : , gasto, que hicieron: papel, bermellón, 
pe? , barniz , aludas , frasquetas , candelas , oleo, 
leña , y otros géneros extraordinarios , que aquí 
se. expresarían si fuera necesario.. 

22 Lqs Misales en pergamino valen ro. du- 
cados de Castilla cada uno , que en moneda ca- 
talana son 12. libras. 

23 Los Breviarios en pergamino 6. reales 16. 
rars. de vellón cada uno. 

24 Los Misales en papel 10. reales, y 16. mrs. 
25; Los Opúsculos un real , 26. mrs. 

Todos los libros expresados se enviaron á San Be*» 
nito de Valiadolid en Agosto de 1500. dirigidos 
al P. fray Juan de Amusco , el que los recibió en 
nombre del P. Abad de San Martin de Composte- 
la , para que los distribuyese á los Monasterios 
de la Congregación, como lo hizo , enviandolos 
á Sahagun , Oña , San Pedro de Arlanza , Fro- 
mesta, San Martin de Compostela, San Isidro, So- 
petran, San Juan de Burgos, Zamora, Bueso, Ce- 
lanova, Samos , San Payo , Lerez , y Villanueva. 
26 En esta cuenta entran también 142^950, 
Bulas de vivos , y 4635. de difuntos («), las qu$ 
se estamparon hasta fin de Abril del año 1500. 

Z2 AÑO 

(t) Véase ptfr 349* ** l*;Nota del pie. 
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, AÑO DE 1500. 

í f 

&f V/oneluida la primera tarea de la impre- 
sión de 1* citados libros , se empezó otra por 
él mismo Luscfener y sus oficiales en primero de 
Marzo de 1500. la que siguió hasta mediados de 
Noviembre del mismo año, en que se estampa- 
ron las Obras siguientes: 
- Procesionarios , en pergamino. . . . . . 130» 

Procesionarios, en papel . • 300. 

Hymnos , en papel . . ...... 4°6- 

Responsorios de difuntos, en pergamino. $43. 
~ Responsorios de difuntos, en papel . . . 308. 
* Directorios de las Horas Canónicas. • . 440. 

Exercita torios de la Vida espiritual. . . 1006. 

Epístolas de Gerson . . . • 300. 

28 A esto se sigue la cuenta del P. Mayor- 
domo en que se* especifican los precios , y dice: 

29 Los Procesionarios en pergamino los tasa- 
ron á í a. reales nuevos , pero los vendieron á so- 
lo ducado. ' 

Los Procesionarios en papel , á 3. reales la 
pieza. 

30 Hymnos y Responsorios, á 40. mrs. 

3 1 Los Exercitatorios de la Vida espiritual , de 
estos dio de limosna á la Congregación el P. Abad 
de Monserrate 250. 

32 De los demás Libros ó Tratados espiritua- 
les, que se imprimieron por dos veces , parece que 
no se vendieron , y se presume que sé repartie- 
ron de limosna. * *. - 

33 En i^t meses , esto es desde 4. de Febre- 
ro de 1499. hasta 15. de Noviembre de 1500. se 
imprimieron en este Monasterio, y á su costa para 
beneficio de la Congregación de Valladolid 7691. 

cuer- 
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cuerpos de libros, y aunque muchos de ellos de 
poco volumen , con todo ningún Monasterio , Ca? 
bildo, ni Cuerpo Eclesiástico de España consta que 
por aquellos tiempo^ hiciese lo que el de Monser- 
rate 9 de lo que con razón se gloriaron los Mon- 
ges antiguos 9 pues en uno de sus libros Mss. lo 
dexaron apuntado con la Nota siguiente: « 

34 f Congregationem insuper nostram qu§ 
Breviariorum et Missalium defectum máximum 
patiebatur, non solum Breviariis et Missalibus, sed 
alus quamplurimis devotis et Monachorum pro- 
fectibus utilissimis libris ditavimus 9 et suplevimus 
namque per dúos fere annos optiftos librorum Im- 
pressores intra Monasterium istud tenuimus 9 et 
nostris propriis expensis imprimí fecimus. Videli- 
cet Missalia CXX. Breviaria , secundum nostr? 
Congregationis ritum cccc. adeo correcta et ordina- 
ta , ut in Capitulo Generali fuerit defínitum ,«quo¡i 
tota Congregatio indifferenter regulas et ordinem 
eorumdem Breviariorum sequerentur. Processiona- 
ria DC Hymnorum intonat iones , una cum Of ficto 
defunctorum totidem. Vita Cbristi secundum Bo- 
naventuram DC, De Spiritualibus ascensionibus 
DCCC Parvum bonum DCCC Exercitatoria vi- 
tp spiritualis secundum tres vias , videlicet pur- 
gativam , illuminativam , et unitivam in vulgari 
DCCC. et Directoría Horarum canonicarum ^ etiam 
in vulgari , totidem. Regulas almi Patris nostri 
Éenedtcti , totidem. Et deinde eadem Exercitato- 
ria e vulgari in latinum interprétala («) imprimí 

Z 3 fe- 

(i) Los traduxo en litio el P.fraf Francitco de Torquemada, 
Monge de este Monasterio , y te imprimieron entonces ( afio 
de i $oo.) io5. exemplares, que con los 800. en vulgar hacen 
los ioo<5. que se dice én las cuentas que imprimieron. De ellos 
fió- he podido encontrar exemplar alguno j pero hay el reimpre- 
so en Barcelona afio de 1570». R.P. I?u Rento Ribas. 
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fecimus, quatenus sapientibus et insipientibus, pro- 
vecéis et incipientibus singulis juxta modum suum 
viam Domini inquirentibus paraíemus. Et licet 
Congregarlo ipsa aiiquantam partem expensarura 
Missalium et Breviariorum nobís refecerit ; reü- 
quis ómnibus expensis nostris confecimus , ac Mo- 
naohis Congregationis gratis obtulimus 9 eorura 
spiritualem profectum potius quam nostram pro- 
priam utilitatem desiderantes. In quibus compü- 
tatis his quos ad servitium nostri Monasterii re- 
ser vavimus ultra cccl libras exposuimus (0 ^ 

3^ Libro M las Meditaciones de N. S. J. C. 
»Liber Meditationum vite Domini nostri Jesu 
wChristi. cz Portada, 

Sigúese el índice de las Meditaciones , repar- 
tidas para las ferias de la semana ; y concluido 
dicer 

finit Tabula. 
% Inciplt Prologus Meditationum vite Domini nos- 
»>tri Jesu Christi secündum devotum sanctum Bo- 
wnamventuram. 

"Capitulum j. 
linter alia virtutum et laudum preconia &c. 

Acaba: 
wHec Bernardus. Deo gratiarum actío et beato 
«Bernardo servo suo duici et fideli Amen. 
1f Expliciunt meditationes quas sanctus scripsit Bo- 
» na ventura de vita & passione domini nostri Jesu 
«Christi. ad permaximam utilitatem in vita spiri- 
»tuali proficere cupieutium in Monasterio beate 
»Marie de Monteserrato * ordinis sancti Benedic- 
»ti d' observantia. Impressum per Johannem Lus- 
wchener alemanum. Sub impensis ejusdem monas- 

»te- 

(i) Archivo de Mooserrate , Ltbtt Oe Reformativa f& 7. 
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t>terii. Anno Dñi. M. cccc? lxxxxviiij. xvj. mens. A ños. 

wAprilis. ■ 

»Deo gradas. 8? *499- 



Imagen 
de nra. Señora 
de Monserrate. 



Monasterio de Monserrate. R. P. Ribas. Y del 
Librero Manuel Quirog*. Esta misma Obra se im- 
primió en Barcelona á 16 de Julio por Pedro Mi- 
guel, y solo al fin hay añadida una Carta de San 
Bernardo. 

. 37 1 ractatulus de spirítualibus ascensionibus 
de Gerardo Zutphania. Monserrate por Juan Lus- 
chner á 16. de Mayo de 1499. 8? 

; Asi el R. P. Ribas. Fabricio en el Tom. III. 
Iib. VIL pag. 44. de la Bibliotheca de la media la- 
tinidad &c. menciona esta Obra , y dice Gerardus 
Sutfanio^ Sutfaniensis 1 sive Zutpbariiensis [scripsit] 
De triplicibus adscensionibus spirituatibus. Incipit: 
Beatas vir qui est. No dudo que es la misma 
Obra, la que dice se reimprimió en la Bibliothe- 
ca de los Padres. 

-. 38 «iramim bonnm vel régimen conscientíe 
de S. Buenaventura. Monserrate por Juan Lus- 
chner á 27. de Mayo de 1499. o? 

Letra de Tortis: contiene 26. hojas. Este tra- 
tado y la Regla de S. Benito forman un tomito que 
se guarda en la librería de Monserrate, según di- 
ce el R. P. Ribas. Algunos le, intitulan Incendium 

Z4 di- 



*49* 
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ASos. divini amor i s : y muchos , Régimen conscientif y 
Fons vitp , Itinerarium in seipsum. 

39 Ivegla de S. Benito. 
Acaba: 

wExplicit Regula exinúi P. N. beatissimi benedic- 
ta in Monasterio beatissime Virginis Marie de 
wMonteserrato Ordinis eiusdem sancti de obser- 
»vantia impressa per magistrum Johánem Lusch- 
wner alemanum expensis eiusdem Monasterii anno 
»Domini millesimo quadringentesimo nonagésimo 
wnono xij mensis Junij. 8.° 

Letra de Tortis : tien^ 44. hojas, y existe ea 
la librería de Monserrate , según Nota del R. P. 
Ribas. 

40 lnstructio (forte Institutio) Novitiorum una 
cum Tractatu de quatuor virtytibvs cardinalibusí 
de S. Buenaventura. Monserrate por Juan Luch- 
ner á 16. de Junio de 1499. 8? 

Letra de Tortis : Bibliotheca de Monserrate, 
según Nota dd R. P. Ribas. > 

41 JVlissale Benedictraum («). 
Finaliza: 

»Ad honorem & glbriam Dei Omnipotentis ehis- 
»que glorióse Matris Virginis Marie finit Missale 
»secundum consuetudinem Monasterioram Con* 
\ «gregationis S. Benedicti de Valladolid: impressum 
»in Monasterio beatissime Virginis Marie de Mon- 
ttteserrato expensis eiusdem Monasterii per Johan- 
wnem Luschner 'alemanum anno Dñi 1499. 

»F¡- 

(t) En el Estudio Floretiaoo hay un exemplar cuya Portada e« 
la siguiente: n Missale secundum consuetudinem monachorum eos-* 
"gregat. sanctl Benedicti de Valladolid. = Está falto en el final* 
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Impreso en vitela : carácter de Tortis. Tiene Años» 

346. folios: guardanse tres exemplares (los dos " í 

en papel) en la Bibliotheca y Archivo de aquel I S (5a 
Monasterio y según Nota del R. P. Ribas. 

42 wJr rocessonario secundum consuetudinem 
»Monachorum Congregatiónis Sancti Benedicti de 
wValladolid. 

Finaliza : 
"Impressurrí in Monasterio Beate Marie de Mon- 
wteserrato die xxyj. Mensis Augusti anno Dñi mii- 
»lesimo Quingentésimo. Sit laus Deo. 8-° 

Impresso en pergamino y buena letra. Existe 
en la Bibliotheca de los Benedictinos de Cárdena. 

43 >»Iíixercitatorium vite spiritualis. 
Después de esta Portada se sigue la Tabla de. 

los Capítulos , que consta de quatro partes. En el ' 
fol. xcix, b. en que concluye dice: y 

wFinitur presens tractatus qui dicitur Exerci- 
ntatprium vite spiritualis. In quo si quis iegendo 
^meditando, seu contemplando accurate se exer- 
»citaverit facile & in brevi ope divine gratie sub- 
»vectus quondam seraphico amore adherebit Do- 
»mino, & tándem poterit securus ut sui laborís 
»>donativum vitam eternam sperare. Compilatus 
wfuit Tractatus iste in Monasterio Beate Marie de 
»Monteserrato anno Domini M. d. idus novem- 
wbris. 8? 

Impreso en letra de Tortis. Existe en la libre- 
ría del Monasterio de S. Blas de Villaviciosa , Or- 
den de S. Geronynkí [} y hay dos exemplares. 

Aunque no se expresa quien es el Autor 6 
Compilador dé esta Obra , consta lo fue fr. Gar- 
da de Cisheros , según se puede ver en la Biblio- 
theca de D. Nicolás Antonio* 

Ex- 



Anos. 
1500. 
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44 "líixercttatorio de la Vida espiritual. 

Empieza: 
"Zelus domus tue comedí f me. Ps. 68. 

"Jesús Maria. 
«Comienza un Tratado muy provechoso, llama- 
» do Exercitatorio de la Vida espiritual. 

w Prologo, 
w A gloria de la S. mt Trinidad , y de la gloriosisi- 
»>ma Virgen María Madre de Dios, y Señora núes» 
99 tra , y a gran utilidad de los que en la vida es- 
piritual desean aprovechar &c. 

Acaba: 
»Fenesce el presente tratado Exercitatorio de la 
wVida espiritual., el qual compilamos asi en vul- 
"gar , porque nuestra intención ha sido de hacér- 
tele para los simples y devotos , y no para los le- 
grados soberbios: ca los humildes por mucho que 
»sepan no menos estiman lo bueno por ser dicho 
»en vulgar y llano estilo. 

1T El presente tratado fue compilado e empre- 
wmido en el Monasterio de Nuestra Señora de 
wMonserrat en el año del nascimiento del Señor 
wde Mil y quinientos a xiij de Noviembre. 

wDeo gracias Amen. 
Letra de Tortis: tiene 267, hojas: No pone 
nombre de Impresor, pero se supone lo fue Juan 
Luschner, según Nota del R. P. Ribas,. que dice 
existe en el Archivo de aquel Monasterio. 

45 Breviario Benedictino. 

wln nomine Dñi nri Jesu Xprit Incipit Ordo Bre- 
wviarii secundum consuetudinem nigrorum Mo- 
miachorum ordinis almifici Patris Benedicti Con- 
wgregationis de Observantia S. Benedicti Vallisolc- 
wtani. Acaba: 

wlm- 
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»Impressum in Monasterio beatissime Virginis Afíos. 
*Marie v de Monteserrato Vicensis Diecesis Ordi- = 
»nis & Congregationis predictorum die xviii Men- I S 00 - 
tosis Aprilis anno Dñi M. D. per Johannem Lusch- 
wner alemanum. Explicit. 

Tiene 401. hojas, según Nota del R, P. Ribas, 
que dice existe en aquel Monasterio. 

46 wL/ireetorio de las Horas canónicas. Fue 
impreso en Monserrate por Juan Luschner postri- 
mero de Septiembre de M. D. 

Letra de Tortis : existe en la librería de Mon- 
serrate. R. P. Ribas. 

47 "iLpistola de Gerson. impresa por Juan 
Luscher en el Monasterio de Monserrate año de 
M. D. 8? 

Letra de Tortis : tiene doce hojas , y regular- • 
mente está unida . con otros libros espirituales de 
los arriba expresados. En la libieria de Monserrate. 
R.P. Ribas. 

AÑO DE 1518. « 

• 48 fcéti el año de 1518. se notaba ya escasez 
de Misales y Breviarios ; por lo que el Monaste- 
rio de Monserrate con animo generoso emprendió 
de nuevo reimprimirlos en abono de la Congre- 
-gacion. Era á la sazón Abad el & P.fray Pedro 
de Burgos , el qual havta corrido con la impresión 
•del 1499. Y P * 1 tanto ^ u y ve *sado en ¿ sta y otras 
dependencias del Monasterio : y asi dispuso lo ne- 

ce- 

(*) No obstante que mi ¡dea presente es tratar , por ahora , de 
las ediciones tter sigld XV. se afiaden las del XVI. por el enla- 
ce, y p6rs*r la* única* , que y© sepa > de este Monasterio»- 
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cesario para la reimpresión, haciendo venir de 
Barcelona al Impresor Maestre Juan Rosembacb y 
otros Oficiales , cuyos nombres eran Guillen com- 
ponedor : Vendel^ que seria Alemán : el Borgpñonz 
el Lemosí : Juan Pedro estampador y entallador; 
y Martin Alemán j que todos trabajaban en Pren- 
sa. Vino también un tal Dionisio entallador , y se 
presume era el que hacia los adornos y letras ma- 
yúsculas floreadas. Asimismo vino Maestre Juan, 
que dice grabó la estampa grande de nuestra Se- 
ñora. 

49 Los Monges señalados para que corriesen 
con la impresión fueron el P. fray Luis Ibañez? 
Mayordomo del Monasterio : P.fray Miguel Pór- 
tela , y P.fray Benito Vila, los quaies hicieron 
venir todo lo necesario para la impresión , la que 
se empezó en 30 de Julio de 15 18. y hasta 22 de 
Marzo de 1522* se imprimieron. 

Missales £00. 

Breviarios 701. 

Diurnales \ 800. 

Horas de nra. Señora., looo. 
¿o En este intermedio se estampó también un 
gran numero de Bulas de Indulgencias de la Or- 
den , y algunos millares de Imágenes para la Co- 
fradía de nuestra Señora. 

51 De la época de esta impresión del 15 18. 
dexaron también los antiguos Monges su memo- 
ria en el libro Ms. de Reformatione bujus Monas* 
teriiy en cuyo fol. X2. b. se lee: 

52 f Eodem anno (1518.) eipensis Monaste- 
rii excussa fuerunt Missalia , Breviaria, Diurnalia* 
ac Hore secundum ritum nostre Congregationis 
in istp Monasterio, & plures alii libelli devotio- 
num & meditationum , necnoq, Imagines & figure 
Saactoram, orania ad exckandam devotionem & 

con- 
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consolationem nostroirum Monachorum , & licet 
aliquantam* portionem pro ipsis libris Monasteria 
Congregationis contribu^runt, Nos tamen qui per 
decem (O continuos annos ipsam impressoriam ar- 
tem sustenta vimus , ut ex libris rationum collige- 
re potuimus 700 & amplius libras de nostro in eo 
«egotio exposuimus. II 

53 Valiéronse también de esta Imprenta otros 
particulares , como fueron el Señor Obispo de Vi- 
que D.Juan Tormes, que hizo imprimir el Bre- 
viario de su Iglesia. Asimismo se imprimieron 
unas Lebrixas (que entiendo sea alguna obra del 
famoso Antonio dé Lebrixa ó Nebrixa): y tanv- 
bien Horas Romanáis, en lo que se emplearon 
quatro obreros por espacio de trece meses. 

54 Todos los gastos de esta impresión constan 
muy por menor en las cuentas de finiquito , que 
pasaron entre los Padres Comisionados, y Juan 
de Rosembach ; las que originales y en lengua ca- 
talana se guardan en el Archivo de aquel insigne 
Monasterio , hechas en 22. de Marzo de 1522. fir- 
ipadas por el P. fr. Luis Ibañez, fray Miguel Pór- 
tela , fray Benito Vila , y Juan de Rosembach. 

55 La tasa que á estos libros se puso en el Ca- 
pitulo General del 1521. para el repartimiento fue: 
Los Missales á 8. reales (que se presume eran de 
plata de á 16. quartos cada uno): los Breviarios 
á 5 : los Diurnos á 2 : y las Horas á medio real. 

56 Consta que en los años siguientes prose» 
guia aquella Imprenta ; pues los dos famosos y 
grandes Le octonarios , uno Dominital^ y otrb San* 
toral , se acabaron de imprimir, aquel en 24. de 
Diciembre de 1523. y éste en 19. de Marzo del 
i¿24* Por este tiempo poco mas 6 menos cesó en 

Mo- 

(i) Véase eí atona, ¿tf» ..,...* 
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Monserrate la Imprenta , en donde , según el R, 
P, fray Benito de Ribas , se mantuvo unos seis ó 
siete años , y no asiente que fuesen diez, como.se 
dice en el num. $2. 

57 Par^i cerrar este Articulo advierto , que es- 
ta noticia tan individual y. esmerada, se debe toda 
al zelo y gusto del citado R. P. fray Benito Ribas, 
Archivero de aquel insigne Monasterio, y con di- 
ficultad se dará otra mas exacta y cumplida : y 
aunque dicho R. P. Ribas sirvió en ello al Señor 
D. Joseph Vega Sentmanat , Regidor perpetuo de 
la Ciudad de Barcelona , yo me reconozco muy 
obligado á los dos. Véase el Prologo. 

IMPRESORES DE MONSERRATE 

DEL SIGLO XV. 

JüAN LüSCHNER , Alemán. 
Este Impresor Juan Luscbner , que también se 
nombra Luxaner , exercia en Barcelona por los 
años de 1495. como sobre aquella Imprenta que- 
da dicho pag. 1 1 1. y á fines del 1498. pasó al Mo- 
nasterio de Monserrate , en donde á principio del 
año siguiente capituló con los PP. de aquel Mo- 
nasterio obligándose a imprimir, como Maestro 
principal , quantos libros quisiese el Prior y Con- 
vento , según que se dixo en el num. 8. Aqui se 
mantuvo unos dos años , y el Monasterio le dio 
habitación para él , su muger y un hijo en el cas- 
tillo de Olea. En el año de 1503. estaba ya im- 
primiendo en Barcelona. 

JUAN DE ROSEMBACH. 
Por espacio de mas de treinta años hallo li- x 
bros impresos por Juan de Rosembach en Barce- 
lona^ en Perpiñan, en Tarragona y enMonser- 

ra- 
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rate , á cuyo Monasterio le llevaron, y estuvo 
por Maestro principal de aquella Imprenta, en la 
que trabajó diferentes obras para el Monasterio, 
y otros particulares. Acia el año de 1524. ü 25. 
parece cesó aquella Imprenta; por lo que se vol- 
vió á Barcelona , en dond^ suena el año de 1530. 
Su Escudo se puso en la Imprenta de Barcelona 
donde se puede ver. 

Después hallo variado el Escudo de Juaij de 
R^embach, muy .diferente del que queda puesto 
en la pag. 121. por lo que sospecho que fueron dos 
Juanes (acaso padre y hijo). Esto me ha ocurrido 
quando ya estaba impreso el articulo de Barcelo- 
na. El segundo Escudo es como se sigue , advir- 
tiendo que el verso que tiene al rededor es de la 
misma especie de letra que la de adentro. 

COR MVDV. CREA . IN 
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JUAN MOCK. 
Aunque el presente Juan , que en las memo- 
rias de la Imprenta de Monserrate se escribe Haas 
Moco (parece ser Juan fylock) no fue Impresor, de- 
be tener lugar entre ellos , pues tuvo á su cargo 
y trajo los Punzones y Matrices, con obligación 
de dar prueba de la letra glosilla que havia de ser- 
vir para los Misales de Monserrate , como se dixo 
en el num. 15. Es la primera noticia que encuen- 
tro de Punzones y Matrices ep España. De esto 
se tratará largamente en el segundo Tomo» 
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IMPRENTA DE TARRAGONA. 



Años. 



i JL arragona, Capital de la Provincia de su 
nombre 9 famosísima en tiempo de los Romanos, 
aunque ha decaído mucho de su grandeza , tuvo 
no obstante su Imprenta en el Siglo XV. Una sola 
. edición es la que hallo hecha en este siglo y Ciu- 
dad ; pero que equivale á muchas por las raras 
circunstancias y curiosidades que contiene. 

2 "JVlissale secundum consuetuditiem Ecclesie 
«Tarraconensis. 

Esta es la Portada: y al fin dice: 

»Missale >hoc secundum. usum sánete Tarra- 
wcofi. Ecclesie hispaniarum metrópolis impressu 
west tarracone per Joáne^ rosepibach alemanura. 
^Perfectu. xxvi iunii Anno salutis christiane. M. 
wCCCCXCIX. Gondisalvo de heredia presule: feL 

Existoéeste raro Misal en la librería del Señor 
P. Ramón Foguet, Arcediano de Villaseca. Otro 
igual exemplar , impreso en vitela , se halla en 
el Archivo del Il. mo Cabildo de la Santa Iglesia 
de Tarragona, pero á este le iklta la primera h(#a. 

En los Prefacios , entonaciones de Gloria in 
excelsisy Credo, He Missa est &c. tiene las rayas 
ó pautas , mas no la canturía 6 solfa. En el exem- 
plar del Cabildo tiene la canturía correspondien- 
te ; peco mirado con cuidado , se conoce ser -ma- 
nuscritas aquellas notas 6 puntos. 

Todavía hay que advertir, mas + y es que en 
la Missa de Seo Onopbrio coyf. offic. &c. se lee: 
Epístola N 

Lectio libri sapientie. u ca> Ecclia. 
-'*.-. ' Aa »Ecce 
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Años, fEcce confessor magnus qui in fide süa pro- 

ü— i »batus est : & aguitus est In verbis suis fidelis. 

?499 # »Quasi stella matutina in medio nebule: & quasi 

"luna plena in diebus suis iucet. Quasi sol reful- 

"gens : sic beatus onophrius refulsit in templo 

»Dei. Quasi arcus 8tc. 

Y al fln de la Missa pro evitando, mortalitate 
>quam Dominus Papa Clemens Sextus fecit & cons- 
tituit in Collegio suo cum Dhis Cardinalibus. 

"Devctio pro evitanda mortalitate revelata 
wcuidam moniali monasterii sánete helisabeth in 
"italia probata Cesarauguste & in alíis locis: ita 
wquod illico cessavit mors ubi dicta devotio habita 
wfuít : & si ibi non er at mortatitas non adve- 
wnit.zzDicatur tribus diebus in aurora missa de 
wluce scilicet, secunda missa que ponitur in 
fcdie nativitatis Dñi. in Dominicali fol. ix. & fíat 
»in ea commemoratio de sancta anastasia , ut 
fHñ ipsa missa cominetur , & fíat commemora- 
»úo de sancto sebastiano , utsúpra in his missis 
wvotivis fol, xv. & tam viri quam fe mine, misse 
"interesentes candelas accensas in maiébus doñee 
•m missa fuerit finita y in 19k> triduo tam clerus 
»quam populus debet ieiunare & peccata sua 
~coofitsti. Et ipost oiflfeftoriüm. ¿pacióse sicut: fa- 
wcit quando in diebus dominicis diát generaleto 
' wcon&ssionem itaque omnes tam viri quam femine 
"dicant orationem sequentem sicut ipse Sacerdos. 

Oratio. " 

«O senyor jesu Xptist poderos redemptor wir 

^sericopdios hou a mi peccadori qui tem <¿e sjques- 

"ta tribulatio. O senyor tu: dfguist doj:vuUJh 

. *>mott del peccador : mas .que visque <&' confes 

"de sos peccats & fassa esihena de aqueüs. Claih 

"ta merce senyor per aqueie amor qué tu hoy a 

»la benaventurada sancta • toaría, mare tua: e por 

r,„' • «me- 
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»merits del bénaventurats martyrs sant sebastia Años. 
»& sancta anastasia: me vulles delivrar de aquesta ' ■ 
»mort que ?s mort soptana : e de aquesta tempes- I 499* 
»tat de glanoles : vertoles e corrupcio de sanch: 
wper tal que com de aquest fcegle me volras me 
"portes a placer e alegría ab la tua sancta com^ 
»panya: entre los cors angelicals devant la tua 
» divinal majestad Amen (*>. 

Postea orrmes audientes missam dicant de vote ter 
orationem Dominicam 9 scilicet Pater noster, & Ave 
Marta. 

Y finalmente se advierte que en la Missa de 
Conceptione beate Vir giras Marte tempore Sanctts si- 
mi Dhi Sixti Papa* IIII. Or dinata : Qfflcium Egre- 
dimini &c. ut hodie celebratur, Gloria in excelsis^ 
& dicitur vers. sequentes in locis suis : Qjuoniam 
tu solus Sanctus Mariam preservasti. Tu solus Do- 
minas Mariamfabricatus. Tu solus Altissimus Ma- 
riam sublimasti. Cum Soneto Spiritu &c. 

Acerca del origen y Autor de este Oficio de la 
Concepción , véase en Sevilla sobre el ano de 

*493- P*g' I9 1 - 

■ (i) O Sefior Jesu Chrísto, poderoso y misericordioso Redemptor, 
oye a mi pecador, que temo en medio de esta tribulación. O Sefior, 
tu digiste : No quiero la muerte del pecador , sino que viva y con- 
fiese sus pecados f y se emieride de ellos. Tu . piedad: invoco , Str 
fior, por el amor que tienes a tu Santa y biena venturada, A(Iadne; 
y por los méritos de los santos martyres San Sebastian y Santa 
Anastasia , líbrame de muerte repentina , y de está enfértnedatt tté 
granos y diviesos, y corrupción de sangre , para que quahdotseá 
fu voluntad me traslades de este siglo ak deleite y gpa¿> .peedu-t 
rabie en tu santa compafiia eatre coros de Angeles ante- tu divina 
Hagestad. Amen, 
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Años. IMPRESOR DE TARRAGONA 
M99- DEL SIGLO XV. 

Juan de Rosembach se ve ya imprimiendo en 
Barcelona el año de 1493. donde puso su Escudo 
(pag. 121.) Es de sospechar le llevaron después á 
Tarragona para que imprimiese su Misal. Impri- 
mió también en Perpiñan ; y años adelante en 
Monserrate, donde se puede ver pag. 368. 

IMPRENTA DE MADRID: 

Muy dudosa , o enteramente incierta en el tiempo. 



1 JLJon Melchor de Cabrera Nufiez de Guz- 
man , varias veces citado en esta obra , dice que 
la Imprenta la introduxeroo en Madrid "Gonzalo 
*rde Ayala , eminente Poeta en versos latinos , y 
99 Francisco Martínez , ambos consumadísimos en 
wlas lenguas Castellana, Latina , y Griega (0. 

á Aunque hallo un Gonzalo de Ayala, y tres 
i> quatro Franciscos Martinez 9 todos Impresores, 
y efe la Hermandad de ellos en esta Corte , baxo 
el titulo de S. Juan Evangelista ante portam lati- 
nan* , no me persuado que sean estos los que 
Don Melchor Cabrera pone por introductores de 
este Arte en Madrid : y si realmente son de los 
qué habla, digo que procedió con poco examen, 
como se demuestra por tantos Impresores y li- 
bros impresos en Madrid muchos años antes de 
Ayala, y de Martinez. 

En 
^ {i} Diicwto legal histórico ftc fbl 10. b» 
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3 En el año de 1616. y 1619. entMayordomo Año*. 
de la Cofradía de San Juan Evangelista Gonzalo ~ "^ 3 
de Ayala: y en el 16 17. y 16*9. era Escribano t 499 - 
ó Secretario de la expresada Hermandad. 

4 Francisco Martínez imprimió en el año de 
1632. el Libro de indicios de tormentos compues- 
to por Don Antonio de Quevedo y Hoyos i y en 
el 1639. el de Destierro de ignorancias de toda 
genero de soldados de infantería ¡ su Autor An- 
tonio Gallo &c. 

5 , Hay asimismo otro Francisco Martínez , de 
la propria Hermandad^ que murió en el 1627.= 
y otro en el 1645. 

6 Don Nicolás Antonio dice que Francisco 
Martínez del Castriilo escribió el libro intitulado 
Coloquio de la dentadura 9 impreso en Madrid 
por Alvar Gómez año de 1570. 

7 Pero entre tanta confusión y conveniencia 
de .nombres , apellidos y circunstancias , no es 
fácil atinar qual sea el que introdujo la Imprenta 
eo Madrid , si es que fue alguno de ellos. 

8 Don Eugenio Larruga tratando de las Im- 
prentas dice : »que Madrid no fue de los pueblos 
«que tardaron mucho tiempo en tener Impren- 
»tas. En el Siglo XV. logró ya establecerla. La 
«obra que yo he visto mas antigua impresa «s 
wdel año 1499. en f°ti°* cuyo título es Leyes he- 
«chas por el Rey Don Fernando y Doña Isabel 
«para la brevedad y orden de los pleytos 0>. 

9 Prosigue después diciendo que » el fomento 
vele este primoroso Arte no tuvo en Madrid 
«tanta actividad como en otros pueblos de la 
«península; en donde los naturales se aplican 
«con constancia a imitar á los maestros Alema- 

Aa 3 »nes 

(1) Larrqga, Memorias políticas Tom. III. pag. aoi. 
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Años, »>nes que vinieron á establecerla á estos Réynos. 
= 10 Todo esto procede baxo el supuesto de 
*499* que las citadas Leyes de los Reyes Cathólicos se 
imprimieron en Madrid el año de 1499. 
• 1 £ El titulo de este Quaderno según le pro- 
pone Prospero Marchand (Histoire del' imprimirle 
pag, 92. y que juzgo es en lo que se funda Larru- 
ga) dice asi: 

» Leyes hechas por el Rey Don Fernando, 

•»y la Rey na Doña Isabel por la brevedad y or- 

»>den de los pleytos , fechas en la Villa de Ma- 

»drid , y estampadas en el año M CCCC. XCIX. 

1 2 Pero aqui lo que consta con certeza es, que 
dichas Leyes se Jücieron en Madrid , mas no que 

" se imprimieron. Poco mas abaxo doy razón de un 
Quaderno que he visto y manejado , cuyo titulo 
coincide con el presente, aunque ño en todo; 
pero presumo sea uno mismo. 

13 Todavía seria mas antiguo este Arte en 
Madrid si fuese legitima la cita que da Miguel 
Maittaire ei> el Tomo I. parte IL pag. 587. de 
los Anales Typographicos , donde dice que el 
Concilio Iliberitano se imprimió en Madrid el 
año de 1494: pero esta es una errata manifiesta, 
conociéndose que no vio el libro , pues debe 
decir y dice 1594. 

14 t Leyes hechas por los muy altos e muy 
"poderosos principes e señores el Rey Don Fer- 
»nando e la Reyna Doña Isabel nuestros sobe- 
granos señores por la brevedad e orden de los 
» pleytos Fechas en la Villa de Madrid año del 
»señor. de mií. cccc. xcix. 

*B E ansi mesmo las ordenanzas e premati- 
»cas hechas por sos altezas sobre los abogados 
»e procuradores e derechos que han de llevar 
»a los pley teantes , e a los que se ygualaren du- 

»ran- 
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arante el pleyto : e las diligencias que han de Anos. 
» hacer los abogados e procuradores ansi en la »=¡ 
»corte como en los juycios particulares. x 499* 

. Sigúese el mandato de los Reyes con 43. Or- 
denanzas; y concluyen con que se hagan guar- 
dar , cumplir y executar. 

"Dada en la noble villa de Madrid a xxj. dias 
»del mes de mayo año de mil e cccc. xcix. años. Yo 
«el rey. Yo la reyna. yo Miguel perez dalmazaa 
«secretario del rey e de la reyna nuestros seño- 
res la hice escrebir por su mandado registrada. 
"Bacalar* de herena. Joannes eps oveteñ. Joánes 
"doctor. Francisca licéciatus. Petrus doctor. Li- 
"cenciatus zapata. Ferdinandus teilo licéciatus. * 

Prosigue en la misma plana: 
"En la Villa de Valladolid estando ay _ la corte e 
"chanceleria del rey e de la reyna nros señores 
"a xxvj. dias del mes de Junio año del nascimien- 
"to de nuestro salvador jesu xpo de mil. e cccc. 
"e. xcix. años, estando el muy reverendo e muy 
¿? magnifico señor don Joan arias obispo de se- 
"govia presidente en esta corte e chanceleria del 
"rey... mando guardar cumplir y pregonar las di- 
"chas leyes y ordenanzas = Y prosigue después 
(que es lo que mas hace á mi asunto): 

vPor quanto Fernando de Jahen (0, librero, 
¿quedó e ofreció de dar estas leyes e ordenan- 
"zas en precio justo e razonable, mandaron los 
^señores Presidente e Oidores de la audiencia 
"de sus altezas que residen en la noble villa de 
"Valladolid r que del dia de la publicación destas, 
"leyes fasta dos años cumplidos siguientes nin- 
"guno no sea osado de las imprimir ni ven- 
"der sin su licencia e mandado, so pena de 

Aa 4 "diez 

(1) Véase la Imprenta de Valladolid pag. 33a. 
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Años, «diez mil mrs para los estrados d'l audiencia 
—i— ^ «real de sus altezas a cada uno qual contrario 
J 499 # » hiciere, • 

Seguido á esto , sin ningún claro ni espacio, 
está el epigraphe siguiente: 

^T Ordenanzas e prematicas fechas por sus al- 
mezas sobre los abogados e procuradores e de- 
»rechos que han de levar a los pleiteantes e a los 
wque se igualaren durante el pleytOv e las dili- 
gencias que han de hacer los abogados e pro- 
curadores ansi en la corte como en los juicios 
"particulares. 

"Don Fernando y Doña Ysabel rey e reyna 
wde Castilla &c. 

Prosigue con 24. Articules 6 secciones : y 
concluye: 

% Porque vos mandamos a todos e a cada 
»uno de vos en vuestros lugares e jurisdiciones 
"que veades esta nuestra carra e las ordenanzas 
»en ella contenidas , e las guardedes e cum* 
apiades... Dada en la Villa de Madrid a once dias 
»ael mes de febrero , año del nacimiento de nro 
"señor Jesucristo de mil e quatrocientos e xcv; 
^años. 

"Yo el Rey. Yo la Reyna. 

»Yo Juan de la parra secretario del rey e de la 
"reyna nuestros señores la hice escrivir por su 
"mandado 

"registrada doctor Guevara por chanciller 

"Don Alvaro. Joannes eps. Astoriñ. Andreas doc- 
wtor. Gundiáalvus liceñ. Petrus doctor. 

"Joannes Hcenciatus. 

U" En la noble villa de Valladolid estando y 
™la corte e chanceieria del rey y reyna nuestros 
"Señores, lunes a, ix. dias del mes de marzo año 
"del nacimiento de nuestro señor Jesucristo de 

"mil 
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wmil c qu^trocientos e noventa e cinco años... 
wel muy reverendo... Don Joan Arias Obispo de 
"Oviedo presidente en dicha corte e chanceleria 
»de sus altezas leer hizo estas ordenanzas.... e las 
»mandó guardar..,. Yo Diego de henares escri- 
bano de la dicha audiencia fui presente. 

1f £ después de lo susodicho en la dicha 
"Villa de Valladolid a diez días del susodicho 
wmes de marzo de dicho año de. xcv. años..... 
w fueron apregónadas... Jacome deilala. 

Asi finaliza el Qbaderno, el qual está com- 
pleta. Toda esta proligidad 6 pesadez ha sido 
necesaria , por quanto alegan estas Leyes en prue- 
ba de que en Madrid havia Imprenta en el año 
de 1499. P ero no haviendo otro fundamento no 
se puede asegurar ; pues lo que jdicen es que fut- 
ran fecbas, no que se imprimieron; y asi mas 
me inclinada á que lo fueron en Valladolid por 
dirección # 6 medio de Fernanda de Jahen. 

Quaderno en folio , Wt numeración , impre- 
so en letra de Tortis. Existe en la Librería de 
NN. RR. PP. Recoletos de Madrid, cuyo exem- 
piar he tenido á mi uso para tomar esta razan* 



Años. 
1499. 
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EDICIONES DUDOSAS 

Por falta de lugar , o año en que se imprimieron; 

pero que casi se puede asegurar son sodas del 

Siglo XV. y pertenecientes á nuestra 

Typograpbia. 

i »Jl eccator remut compila* per lo rey^rend 
**Mestre Philip, de Malla, IVUstre ea artsy ea sa-' 
ver* theoiog. Caaoge y Arfchidiaco de Panades-ctt 
»la Santa Seu de Barcelona. . 

Es edición muy rara y antigua > sin año ni 
numeración dé folios;. pero el Autor y estar en 
Lemosin hace, aplicarla á Barcelpna. índice Se- 
villano Ms. 

2 «Libre de Era Bernat compost pe; Franche 
»de la via que prenwsaiiu 

Acaba : 
•>Es estat & lo presentí, tractat per pendre so- 
mier en lo qual se describen deis engatis ebules 
aqueles dones males e non les bones solea fer. 
Edición antigua, sin año &c. la que aplica- 
mos á Barcelona fSt «Star con*S;la antecedente 
en Lemosin. índice Sevillano %^l ;•'? 
; - "' v '" 

ray Andrés de Escobar , Benedictino, de 
quien trata D. Nicolás Antonio , escribió un libro 
cuya Portada dice: 

»Confessioifcbreve y muy utiL Compuesta por 
»el Reverendo Señor JDoa 4°dres Obispo Mega- 
wrensi : Penitenciario de la Santa Iglesia de 
wRoma. 

A la vuelta de esta Portada dice: 

»E 
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-»..; E por ende yo maestre Andrés hispano 
"Obispo Megarensi de la Orden de Sant Benito, 
"Penitenciario de la Santa Iglesia de Roma... reco- 
legí e compile de muchos dichos de Santos Padres 
» . . . aquesta general confesión. 

Tiene este Tratadito 15. hojas en 8? impreso 
en letra de Tortis , y con él está seguido y en- 
cuadernado (pero* de impresión y letra diversa): 
Confessionale Rmi. patris ac do. Antonini Archiepis- 
copi Fiorent &c. 

Concluido el Confesional de San Antonrno 
sigue otro Tratadito de 16. hojas, iguales á las 
•15. antecedentes en papel , impresión y carácter: 
y por todo no dudo ser obra del Señor Obispo 
•Megarense : su titulo dice asi: 

"Arte de Confesión breve e mucho prove- 
chosa asi para el Confesor > como para el Pe- 
nitente. * 

A la vuelta de esta Portada : 
•> Comienza una muy breve e provechosa arte 
»de confesar : fecha por un Religioso de la Or- 
»den de Sant Benito , que mucho desea la sal- 
ivación de las almas. 

1¡. Sigúese el Prologo 
"Conosciendo de la doctrina de los doctores san- 
»tos señaladamente del glorioso doctor Sant Gre- 
gorio. . . . 

Estos Trataditos son rarísimos , y de impre- 
sión muy antigua, la que no dudo se hizo en 
Burgos. *;...*• 

ov, El ultimo finaliza con el Escudo de Federico 
de» fiasüea, que. tiene un León , y esta letra 
NIHIL SINE CAUSA F A DE BASILEA, 
esto es, F ederico A. lemán DE BASILEA como 
se ve én la pag. 293. Imprimía en Burgos por los 
años de 1487. y siguientes. 

De 
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De esta misma obra en. latía , y del Autor 
véase al P. Plácito Braum en su Noticia literaria 
Tomo II. pag. 25. y 62. = Libro de mi uso. 

4 f» 1 ratado de los Metales y piedr as preciosa 
»e de sus virtudes. 

En la hoja segunda 
n Comienza un Tratado de las piedras y metales y. 
»de sus propriedades y virtudes, el qual fue com- 
apuesto por fray Bartholome Ingles &c 

Empieza: y 

«Del arena cap. I. ■ • 

Tomo en 4? sin numeración: no tiene lugar 
ni año de impresión : está completo y contiene 
CIII. cap. letra de Tortis. Existe en U Real BibÜo- 
theca. Al principio tiene la Nota siguiente Ms. 

-Tzaducido por fray frícente de Burgos de la mis* 
tna Orden de los Menores. . 4 

Los CIII. Capítulos de este libro son los mis* 
mos que contiene ei libró XVI. de la obra inti* 
tulada Libro de las Propriedades de todas las cosasi 
Iqs que huvo de imprimir separados algún curio- 
so. De esta obra y de su Autor original Bar- 
tholome Anglico de Glanvilla , 6 Glanovilla , se 
trata aqui en la pag. 326. (en Tolosa) y en el To- 
mo siguiente ano de 1529. 

$ Vision deleitable. 

Tomo en folio impreso en, dos colunas con 
letra de Tortis. Usa de dos rr en principia de 
dicción : no tiene año ni lugar de impresiona pero 
es muy antigua y la reputo Española. Su Autor 
el Bachiller Alonso de la Torre y Letrado del 
Principe de Viana , según D. Nicolás Antonia 
Existe en la Real Bibliotheca. 

6 "Comienza el Tratado llamado. Vision de- 

»lec~ 
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»lectable compuesto por Alfonso de la Torre ba- 
chiller, enderezado al noble Don Juan de Beau- 
«monte prior de San Juan en Navarra. 

»E1 corazón ganado por diversidad de me- 
»ritos que procedido havian.... 

4? mayor. No tiene numeración , ni año de 
impresión : tiene si letras de registro: letra de Tor- 
tis. Se conoce que es edición del Siglo XV. 

El famoso Don Francisco Palomares puso en 
el presente exemplar en la hoja de las guardas 
una Nota , que si se pudiese probar lo que en 
ella expresa , seria de mucho honor para la Im- 
prenta de España , dice : 

»Esta Vision deleitable del Bachiller Alfonso 
»de la Torre es de las primeras ediciones de 
^España: y los Punzones de las Matrices se hi- 
Mcieron en Toledo : es sumamente apreciable por 
fitodas sus circunstancias. 

99 Francisco Xavier de Santiago Palo- 
»mares. 

Existe este libro en la Bibliotheca del Exmo. 
Señor Duque de Osuna. = Véase en la Imprenta 
de Barcelona año de 1484. y en la de Tolosa 1489. 

La misma obra se reimprimió en Sevilla año 
de 1526. como se veri en el Tomo siguiente. 

7 "Devotissima exposición sobre el Psalmo 
»de Miserere mei hecha por el Reverendo Padre 
»famoso Predicador fray Jerónimo de Ferrara de 
wla Orden de Predicadores. 

En la segunda hoja , antes de empezar la ma- 
teria , varía algún tanto el epigraphe anteceden- 
te, y dice: 

^Devota y elegante exposición sobre el Psalmo 

n Miserere mei^ que hizo et reverendo Padre y 

"devotissimo varón fray Jerónimo de Ferrara de 

" J ' : »la 
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»la Orden de Predicadores estando en una gran- 
nde aflicción. 

Finaliza: * 

»Fue impreso en' Valladolid por Diego de Gu- 
wmieL 4? = Su Escudo es el siguiente: 




Este imprimía en Barcelona al fía del Siglo XV* 
Luego pasó á Valladolid , en donde imprimid des- 
de el 1502. hasta el l$o9> y finalmente le hallo 
en Valencia en el 15 13. por tanto sospecho que 
es uno de los. muchos que andaban rolantes pos 
aquellos tiempos. Existe en la Real Bibliothepu 

- 8 »V/hropica Troiansu 

Esto , y nada mas, tiene en la Portada en 
medio de la h<yi,: á la vuelta : hay una pequeña 
qptampa abierta, ea madera» - . > 1 < 

»Aca« 
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f> Acabóse la Chronica e destrukion de Troia em- 
prentada en la dicha cibdad de Pamplona por 
«maestre Arnalt Guillem de Brocar por mandado 
-» de Juan Thomas Favario. 

Remata con el Escudo de Arnaldo Guillen, 
el que repite en muchas de sus obras 9 y es el 
que queda puesto en Pamplona pag. 344. 

Tomo en folio , letra de Toras : existe -en Ja 
Bibliotheca reservada de S. M. donde le he visto. 
Es edición rara ; y aunque no tiene año de im- 
presión , consta que Guillen -de Brocar imprimía 
ya en Pamplona el año de 1496. por lo que coloco 
esta edición al fin del Siglo XV. Alli persevera- 
ba en el 1499. 

Acerca del Autor ó Traductor de esta Chro- 
nica y sus varias reimpresiones se tratará en el 
Tomo siguiente eq el 1533. ( en Sevilla) que es la 
edición que he manejado mas á mi satisfacción. 
Acaso esta de Pamplona estará pura r según la ua>- 
<duccion de Don Pedro López, de Ayala , qué es la 
estimada y deseada del 3Mro. Sarmiento 9 como se 
verá -sobre la reimpresión Sevillana del 1509. 

9 Coplas di tFernqn Pérez: de Goman , y di 
-. : .•-. otros. •• •,-••. fl . .-.■ -\ \ ... .',* 

Tomo falto, empiezan ¡ -. 
r . * ^Prologo hecho iá la Señora Doña Francisqui* 
«na de bardaxt muger del magnifico señor mossen 
njobnn Fernandez de beredia gobernador de Ara- 
"gon píor ramón de llabia en. que: le endereza el 
ypoeseftie libro. ;v .** .. . . .,,'; ^ •• . , : . v « - 
»No es cosa nueva muy magnifica e virtuosa 
«Señora: si bien corno los trasladadocas iacen 
_psu- proemio en lo que trasladan.... 

Concluido el Prologo pone: 
diabla del preseoÉRíAibcOiifo.. / ., . . , c -«v ío 

»Co- 
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"Coplas de Fernán Pérez de Guzman de vicios 
«e virtudes e ciertos hymnos de nuestra Señora (*) 
"dirigidos al muy magnifico e virtuoso Alvar Gar- 
»cia de Santa María , Corontsta del Rey Don Jo- 
chan de Castilla e de su Consejo. 
"De los siete pecados mortales. 
"Confesión de Fernán Pérez de Guzman. 
y Del mismo contra los que dicen que Dios en 
> »> este mundo ni da bien por bien ni mal por mal» 
"Del mismo otras dirigidas a las nobles e virtuo- 
sas mugeres para su doctrina.*.. 
"Dechado de regimiento de Principes por frqp 

•>Tnigo de Mendoza. 
»Obra de Don Jorge Manrique por la muerte 

»de su padre. ^ 

«Coplas de fray Tñigo de Mendoza a las muge- 

"res en loor de las virtuosas... 
"Otra de Don Jorge Manrique. 
^ Otras dos esparza de Juan Alvar ez: en la una se 
: "despide del mundo: e la otra face. por unos 
: ^compases que tenia el Duque de Alva. 
"Obra de Joan de Mena intitulada la flaca barqui- 
lla de mis pensamientos. 
"Otra * coronación de las quatro virtudes cardina- 
les fecha por Fernán Pérez de Guzman endere- 
"zada al Marques dé SaotiUana*, •. 
*i Los siete cuchillos que firiero»; a nuestra ae- 

"ñora fechos por Gómez Manrique. 
"La coronación de nuestra señora fecha por el 

"Bachiller . Fernán Ruiz de Sevilla. 
»Un decir de Gonzalo Martínez de Medina contra 

"el mundo. r 

"Otro del mesmo Gonzalo. 

"Un 

(s) Vetee D. Nicolás Aatoaie*** k*l*oau del Sr, Btyer p. yyo. 
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»Un otro decir de Fernán Sánchez Talayera («) 

»a una dama. 
» Razonamiento de fray Gauberte el monge con 

»»el caballero sobre la vida venidera. 
"Son las obras contenidas en este volumen diez y 

¿nueve. 

Sigue después: . 
n Amigo sabio e discreto.— 

Tomo en folio sin numeración : letra de Tor- 
tis, impreso en dos cotanas. No tiene año ni lugar 
de impresión ; pero se conoce serlo del Siglo XV. 
Existe en la Real Bibüotheca. 

DEL IMPRESOR 

BAUTISTA DE TORTIS. 

x Aunque Bautista de Tortis no fiíe Espa- 
ñol , ni tuvo Imprenta en estos Reynos , se ha- 
ce aquí casi forzosa su mención , por lo mucho 
que suena su nombre en esta Obra. Hay en las 
impresiones antiguas una especie de carácter ó 
letra que se usó hasta la mitad del siglo XVI, 
poco mas ó menos , á la que la dan diferentes 
nombres, como son de Bula, Antigua , Gotbica, 
Fórmala y Veneciana, Lemosina, de Calderilla, 
y de Tortis. 

2 Este fue un famoso Impresor Veneciano lla- 
mado Bautista de Tortis , y por sus impresiones 
hechas en esta especie de letra , muy correctas 

Bb y 

(1) En este impreso , sin afagaoa dada dice TaUmra : otros lo 
sombra* Calavera; tal ves por sátira, 6 por equivocación de la T 
de Tortis que se eooGude coa la G. 
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y esmeradas , mereció que por antonomasia las 
diesen el nombre de Impresiones . de Tortis : asi 
como también las de los Elzevirios se dicen Efr 
zevir tanas : las de Plantáno jfttotf Manas &a¿- y 
todas son muy buscadas y estimadas por su her- 
mosura y corrección; mas no porque los Elze- 
virios , Plantinos , ni los Tortis inventasen carác- 
ter ó letra peculiar: y asi do me quadra el de* 
rivado^que la dan de Latina tortuosa antigua. 

3 Su origen í> forma viene de la Toledana 
del siglo XII. (*) la que también se dice Mona- 
cal , yes la que hasta hoy usan los Monges . en 
sus Coros. Esta fue la que imitaron los prime- 
ros Impresores Alemanes* como se ve en el es* 
pecimen que de ella ponen en sus Obras Schoep- 
flin(i), Meermanf»), Seiztó, el moderno Padre 
fray Placido Braun (4) , y otros , tomado de los 
fragmentos de Donato: del Espejo de la huma- 
na salud : y de una infinidad de libros antiguos 
del siglo XV. , que se conservan en la Bibliotheca 
del Monasterio de los Santos Udalrico y Afra de 
Augusta, donde ocularmente se percibe el trac- 
to de este carácter 6 letra i y que es la misma 
que usaban y usan los Alemanes 9 mas ó menos 
bien formada y sin tantos picos: y la misma 
que se dice de Tortis. 

4 Muchos la llaman letra Gotbica^ pero sin 
mas motivo , á mi parecer , que por su confu- 
sión , y abreviaturas que se encuentran en los li- 
bros; 

(*) Llamase Toledana por haberse introducido allí eo tiempo 
del Rey Don Alpbonso VI.. Véase la Paleograpoia Espalóla del 
P. Borriel , lamina ti. y ia. 

(i) Vindicif Typograpbk^. 

(a) Origines Typographice. 

(3) Annos tertins secularis invent* artis Typográpbi* pag. 113. 

7 •«• 

(4) Noticia historico-literaria . . • artis Ty pographiof . 
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brt>s; pues asi como quaodo vemos un escrito 
de letra ofuscada y. mala se suele decir está en 
griego 1 6 en arábiga , por la misma razón los que 
no están hechos á leer en aquella letra , dicen 
está en Gotbico. 

$ Letra de Bula se dice porque efectiva- 
mente se estuvo imprimiendo, en esta letra la Bu- 
la de la Santa Cruzada' hasta pocos años hace, 
y aun hoy se imprime , aunque no toda* parte. 
. 6 Antigua se dice por. que ya no se usa, y 
si en los siglos XV. y XVI. 

7 Formada, 6 sentada es la que no tiene tra- 
bazón alguna , según dice D. Francisco Xavier de 
Santiago Palomares (O* En el arte de escribir de 
Juan Antonio Tagliénte (») hay 9 entre otras mues- 
tras , espécimen de este carácter con el titulo 
de Letra Formato. 

8 Veneciana se dice porque Nicolao Janson, 
que la llevé á Venecia según Maittaire (3), impri- 
mió allí en compañía de Juan de Colonia mu- 
chos libros desde el 1470. al 1482. y de ai viene 
el que se diga carácter ó letra Veneciana-, muy 
semejante á la de los Alemanes , que procurarían 
continuar imprimiendo con ella , bien por gusto, 
necesidad 9 ó ahorra 

'. 9 En Cataluña la dicen letra Lemosina^ aca- 
so por los muchos libros que de esta lengua se 
imprimieron con este carácter. , 

io También la llaman letra de Calderilla , lo 
que tal vez >pue4e aludir ? que en la Moneda que 
illaman de Calderilla 6 cobre , del tiempo de los 
Reyes Catholicos Don Fernando y Doña babel, 

Bba se 

(s) Nueva Arte de escribir , ptg. ío. y $9, , 

(*Í Impreso en Veuecisv 1539. 

(3) Ansies Typcfrt^Mca*, Tom. h pag. 6. 
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se acuñaban sus nombres con esta espede de le- 
tra 9 como 'si ' se advierte con cuidado se per- 
cibe en muchas de las piezas viejas de dos quar- 
tos que no están muy gastadas, las quales to- 
das , ó casi todas de las que hoy corren , son 
del tiempo de aquellos Reyes, como lo demues- 
tran sus nombres. También puede venir el nom- 
bre de letra de calderilla , de que en las im- 
presiones (especialmente en las primitivas de es- 
ta letra) ponían unas señales que servían para 
finales de periodos , ó separación y principio de 
párrafos , cuya figura es fJH(l OT, y boy llaman 
calderillas, y suelen usarlas en Jos pliegos de pifo-» 
clpios de los libros , en lo que llaman registro & 
signatura. ' 

11 Finalmente lá denominan Letra de Tor- 
tis. Este , como se ha dicho , fue un Impresor 
muy esmerado en el Arte. Imprimió en Vene- 
necia el Aureum opus Bai(d\) super quarto. et quin- 
to* C amni studio diligent taque eméndatum per Pe* 
trum Patricium Lunadensem. Venetiit per Baptis- 
tam de TORTIS.M.CCCCLXXXXVII. die XV. 
JuM. foL 

12 En el mismo lugar, y año imprimió el 
Decreto de Graciano con el especioso titulo de 
Gratiani Decretum de TORT1S. Privilegium ad 
IO. amos. Venetiis per Baptéstam de TORTIS^X 

13 No es menos magnifica que las preceden- 
tes , la edición de las Clementinas extravagan- 
tes de Juan XXII. y de otros Pontífices Roma- 
nos. Venetiis per Baptistam de TORTIS i$Oi. en 
dos volúmenes de carta' magna , que se guardan 

. «n 

(s) Los títulos de lis sobredichas Obras , y otros diferentes, 
se pueden ver en la Part. I. del Suplemento i ios Anales de 
Maituire, por Mifeuei Denis, pag. 40a. y 40& 
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en la Librería de San Augustin de Dueñas 9 se* 
gun Noca comunicada por el P. Pres. en Theo- 
logia fr. Joséph Abilcu 

14 Por todo io qual se debe presumir pru- 
dentemente que, por estas y otras famosas edi- 
ciones que hito este Impresor , vino á quedarle 
á aquella especie de letra el nombre de TORTIS. 

ig Dicen también que fueron dos hermanos; 
pero yo no he visto mas impresiones que de Bau- 
tista , y solamente un Tomo en folio , que se 
r arda entre los, selectos de la Bibliotheca de 
Real Academia dé Ja Historia , cuyo titulo es: 

16 .Decreta/es cum summariis suis et\textum+ 
divisionibus ac etiam ruhricarum continuationibus 
Venetiis 1494. die 26. Junii. r 

Esta especie la debo á Don Antonio Matheos 
Murillo (ya difunto) Individuo de la citada Aca- 
demia. 

17 ' Bixo el año de 1481. pone Maittaire en 
yus Arrale* Typographicos por Impresores á Bap- 
tista de Tertis: Lucas Dominici, Venetusí Phi- 
tppus Wtnrtus : Joaimes Fbrlivio , et Gregorius 
áatres. 

f 17 En los dos Tomos del Suplemento á los 
Anales de Maittaire , por Miguel Denis 9 se pue- 
den ver diferentes Obras impresas en Venecia por 
^ste famosa impresor desde el 1484. al 1409 : y 
-el úq la Páru IL (de Denis) en el índice Typ°- 
gtaphico r pag. i 88o» dice : Tortts (Baptista) Neo* 
ttesarietis. 

i 119 Don Francisco Xavier de Santiago Palo- 
mares *n su nuevo Arte de escribir pag. 116. di- 
<ce : que el Doctor Busto escribió un Arte para 
¿prender* á leer y escribir , y que le estampó en 
tA carácter de Dominico de Tortís. Esto parece 
basta para mi asunto. 

Bb 3 APEN- 
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APENDIX. 

NUMERO L 

De Typographias sive Artis Impressori^ ¡n- 
ventione verissima historia. 

Ex Commentarüs Henrici Salmd ad Guidonem 
Pancirolum , in Opera Nova reperta^ sive 
Rerum memorabilium inventarum &c. ' i 

i Anno Da 1440, et post , fuit Mogunti? ad 
Rhenum , qu$ tune adhuc ¿ratas Iraperialis erat, 
civis quídam ex honesta familia progn^tus , Jd¿ 
han. Faustus nomine : cujus familia etiamftum 
hodie quídam ex Patriciis Francofurti ad Moenum 
sunt superstites. Hic Johannes Faustus , prb ea, 
quo artes liberales et viros doctos prosequebatur* 
studio 9 cum p onsiderasset \ penuriam librarían, 
et magnis qui ad eos describendos requirehan* 
tur 9 sumptibus , multa ingenia á studiis ábstrahi, 
atque avocan, de modo ac*ratione cogitare coe- 
pit, qua minori labore ac sumptu tibrí et bom 
auctores > divulga ri, ac comparari possent* Postr 
quam ío eam rem seduló intentáis fuisset, húsr 
tío hanc viam -Ope. ¿üvini reperit , ut Tabuiam 
Abecedariam characteribus eminentibus ligua Wr 
.cideret, & ad impres&on£m fócmaret , <juos etiam 
.-áLtrattientp impré3$it Sed quia atraraentum fluer 
;bafc, etchftwcteces «<onfu«íebat^(te -dittjianuiip 
volunta, crassam et nigram materiatay adfavenjt, 
et tabulas illas minoribus pr$lis subjfcere , UbroSr 
que hoc pacto excudere coepit. Quod jopus > quia 

an- 
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antehac incognitura erat , et Tabul? ill? vili pre- 
tio comparan poterant , ab omibus pr?dicabatur. 
Unde Faustus occassionem arripuit y non solum 
Donatum (*) eadem ratione integro ligno inciden- 
di ec excudendi , sed etiam in eam curam et co- 
gitationem gravitar incumbendi , quomodo artera, 
quam invenerat y magis ac magis excolere et eli- 
mare posset ; pr$sertim quia integras columnas 
seu formas y ut bocüe loquuntur 9 ligno incidere 
nimis molestum ac laboriosum etfat. Quapropter 
hoc compendium excogitavit , ut priores asseres 
dissecaret probos Characteres retineret , et detri- 
torum loco alios peculiares formaret: atque ita 
compositionem seu coagmentationem characterum 
exorsus est : tam etsi multum temporis et labo- 
ris in singulis characteribus seorsum formandis 
impendendum videret. 

2 Ceterum in exercenda hac nova arte ope~ 
ris quibusdam usus est Faustus, in quibus fuit 
Petfus Sch^ffer Gernsheimensis , qui cum herí sui 
institutum percepisset , magno ilíius artis studio 
incensus est : et quia ingenio valebat, anicmm ad 
illam amplificandam adjecit y ac singulari Dei ins- 
tiactu rationem invenit , quia characteres matri- 
ci , ut vocant , inciderentur, et ex ea funderen- 
~tur. Alphabeto hoc modo inciso , characteres in* 
de fusos Fausto , hero suo , ostendit: quibus Ule 
usque adeó exhilaratus est , ut ei protinus filiam 
unicam desponderet y ac paulo póst in uxorem 
daret. Quamvis autem etiam in hoc genere cha- 
racterum aliqua difHcultas suborta esset , prop- 

Bb 4 ter- 

(*) Denatum , entendiéndolo por el Donato Gramático , el ce- 
lebre Maestro de S. Gerónimo, de quien untas Teces se acuer- 
da ei Santo , y cuya Gramática muy común en las Escuelas 
* antes de las vulgares , quiere decir aquí Salmuth imprimió Faus- 
to integro Ifciw. — F. 
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typo Instrumentó * quód etiam num süperesr, et 
anno 1455. 6. Nobembr. á Joh. Ulrico Helmas- 
pergero Notario ea de re confectufii fuit , liqui- 
do derhonfctrai» potest. ttadé evidemter appáret, 
Gutteobergium nequáquam artis typographic? in- 
rentorem et primura aüctorem e»s$e , sed áliquod 
annis postquin» ea inventa fuisse á Joharine Fausto 
in consortiunr adsekum, pecuniam ei suppeditássé. 
,:-$ Gumf , igttur GüttsnbM'giiis ad feumptus re- 
fiíndendos dátafiatus íhi&set * et ex eo simultates 
ipter ipsum et Faustum magis exarsissent , Ule á 
interea artem vidisset et didicisset, si quidem ín- 
ter tót operas , qu§ ad eam exercendam requi- 
runtur : fieri non poterat , ut ea diutius oc£ul- 
taretur, quod etiam Deus procul dübio 'nolúit, 
Moguntiá Argentinam se eontulit 5 quó aliquot 
ex operis secuta attmit. Post illud discidium álfí 
^uoque^ qui apud Faustum artem illam didice- 
rant 9 eam deseruerunt, et Francofurtum, atque in 
alm loca se rebeper une f cum pr^sertim anno 1462. 
Moguntia capta et prístina sua libértate privata 
Aiisset : quo factum est* ut h§c preclara ars óm- 
nibus innotescerct, et publici usus fieret. 

6 M$c est vera historia de primis initiis et 
natalibus Typógraphi$, ex vetustis documentis, 
qu? adhuc extant , petita : qu? ex multis pr^terea 
antiquis libris , illo tempore excusis, quorum non 
pauci passim reperiuntur , confirman potest. Narii 
ipse Jobannes Faustus, et minister ejus Petrüs 
Schfffei: Gernsheimensis ad calcem librorum á se 
tune excusortmi palám et nomine contradicente 
professi sunt , se Johanneni Faustum artís Typo- 
graphic? inventorem , et se Petrum Sch^fferum 
ejus adjutorem fuisse : steut líquet ex pauculis, 
qu? sequumur : qualia per «mita adhuc proférri 
possunt. ; 

In 
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, In Biblioiheca RkctorW Palatina extitertmt 
Biblia , é quibus sequetfia\in fine apposita 
dpsGripta.jSwt.,. -> : uL ■, /. k 
. 70 "Píceos «tóopalfc jimmtum • Codex of- 
ufiáorum» ye&utete capipJiwn) decoraros , ru- 
»>brícatiQnibusqi*? ndi^MWus^i»rtifici(>3áradinven^ 
»tione imprimendi ac chacacterizaodiabsque ca- 
»lao}i exaratipne siq ef%i*tus. y «t» ad Eusebiam 
"Dqí ind^sírjé est cowwtnn^aiu^ per Johan. Fust, 
»civem Mpgunünunj ¿,et Petruo* Gernsheimí ele* 
V>ripum dioecesis ^usdem, AatíO JDomini 1459. 
» sexto die Octobris. 

In fine Officiorum Cicerones y ibidem extant 
. seqventia. '..•,. • •.» « 

8 t»Pr^sens Marei TuUü darwsitaucn opus Jo* 
ohannes Fust Moguntinus -civis ^j non atramento 
uplumali canda ñeque; cérea , sed, arte quedara 
nperpulcra Petri manu pueri meí feliciter eflfeá» 
wFüjitum Anqp AiecccJ^ . . m . . 

In fine Decisiomm Jhrpworvtn RptpcinBi- 
bliotbeca Francofurtona. •-> . j-, ; 1. «• 

9 »Apno M.CCGC.LXXVIL pridje Non» 
fjanuarii , gravi labore , maximisque impensás 
^Romanan* Rost kjppre*¿onem opus.titerum* eraen- 
»datum antiquarum novarutn<pe>DeciSionum sute 
»cum additionibtjs Dominorurp de Roca , in cir 
» vítate Moguntía , aras impressori? inventrice et 
uelimatrice prima Peü\ Schóflfer de Gernsheim 
msuís consignando scutis arte magistra, feliciter 
wfinivité 

In fine Instituí ionum Iurh Iusthkwi cum notis 
Accursii : in Bibliotbeca Frcmctfurtana. 

10 »Anno Domiai M-CCCGXXXVI. x. Ca- 
ftlend. Jun. Sanctissimo in Christo Patre ac Do- 
fumino Dona. Síxn^-P^pa HIL Invictísimo Domi- 
»no j Domino Friderícó III. Romanorum ímpe- 
tu ra- 
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*ratore semper sAúgusid^'Geíítrdfeo^omíno Díe- 
#>thero de Isenburg , alecto ¿ <?oufrtniatt> Mo^urt- 
»tino, in nobili urbe Magontla Rheni, Impressori§ 
ftartis inventrice elimatriceque prima, pr^sens Ins- 
*>titutionum opus pr$datum Pétrus Sch^flTer de 
f»Getnsheim $uis consigíiámjü icútis omnipotente 
invente Deo ^ feliciten cdnátitnrwvit; •' { ' • > • >' • ' 

APÉNDICE IÍ. 

-Athanasii Kircheri Ch¿na monumentis qna ,sai* 

cria • qüa' prdphánis V nedttótt iVáriís Niaínf^ ¡et 

Artis spectaculís , aliarumquíe rerüm memorá- 

bitium argumentis ¡Ilústrala. Afnstélodami. 

in. z;j:. Mm^ywt.., . ■,.;■' 

DbWHs éwe&iomhtsiá\S¡ntfhs¿tatt& Pag; 2Í&. 
i '/.•- ■. *»-• " xr.'^y^j i,>\Or.i <'.f 
- i Multa etérea) inc CiWfítf; reparta ante nos* 
tras in Europa ioiremiorie^i specbmtur. Primará 
est Ty pographip? me ebttttnR* ^iaod in i qtio : cotí» 
tal. explioo. • Mrífi rli: \wVXv\Sa n .. '^'o'i r :: 
2 Certum «test »fl^op«ítw^4i4ven^ f Typagra r 
tioneai prgstare ; J^c^Aóí-cpjd *•»-< iP&** ¡f«-* 
jiaw?.f non secirii ac; apud: &oMIim^h- : 36-W^ 
oes -y suo» libcosi jaapriaftnt y íLibrum ^Ptf^rra 
¡enim edituc^ fotrt^aía^Hl^flCTB\'-hife ' J dífíV?b$ 
fcere. opmtet quod'in libro fotea? son^ ljt ' í r< 
ex hisce primum (impipiupt iticidere, et deindé 
ex prima tabula literis.iorisfi toe imprimunt 6xem* 
piaría , quod exemplaribus opus habent 9 deinde 
procedunt ad secundam , et sic de ceteris. Atque 
hoc pacto integras s?pé domos tabulis Typogra- 
phicis implent , et ideo valde difert á nostra Ty- 
pographica inventione 9 in qua non singul? voces, 

""?-\ uti 
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Lista de los Libros [impresos en lengua y 
caracteres chinos) que el P. Fr. Martin de 
Rada y sus Compañeros traxeron de China 
el año de 15^5. y las materias de que tratan. 
[Sacado de la Historia de la China del P. 
Fr. Juan González de Mendoza , lib. 3. 
cap. ip. y 18.) 

JDe la descripción de todo el Rey no de China, 
y á que parte está cada una de las quince 
Provincias : el largo y ancho de cada una de 
ellas , y los Reynos con quien confinan. 

Pe los tributos y rentas del Rey , y el orden 
de su Palacio Real, y de los salarios ordinarios 
que dá, con los nombres de todos los oficios 
de su casa , y hasta donde se extiende el poder 
de cada uno de ellos. 

De los tributos que tiene cada Provincia , y el 
numero de los que son libres de pagar él tri- 
buto , y los tiempos y orden como se ha de 
cobrar. - : 

Para hacer navios de muchas maneras, y de co- 
mo se ha de navegar , con las alturas de los 
Puertos , y de la calidad de cada uno en par- 
ticular. 

Del tiempo y antigüedad del Rey no de la China, 

• y del principio del mundo, y en que tiempo 
y por quien comenzó. 

De los Reyes que ha tenido el Rey no, y como 
han sucedido en él , y de la manera y mo- 
do que han tenido en gobernar , con la vida 
y costumbres de cada uno. 

De 



\ 
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De las vidas que hicieron los hombres á quien 
ellos tienen por santos , y adonde pasaron su 

- vida , y donde murieron y están enterrados. 
De cómo se ha de jugar á las Tablas y al Axe- 

drez , y cómo han de hacer juegos de manos 
y títeres. 

De música y cantares , con los nombres de los 
inventores. 

De Mathematicas y cuentas , y reglas para sa- 
bellas bien. 

De los efectos que hace la criatura en el vien- 
tre de la madre, y de como está cada mes, 
y se sustenta : y quales son buenos ó malos 
tiempos para su nacimiento. 

De Architectura 9 y para todas las maneras de 
fabricar , con el ancho y largo que el edifi- 
cio ha de llevar para que tenga proporción. 

De las propriedades de la buena ó mala tierra, 
y las señas para conocerla , y qué cosas lle- 
vará bien cada una. 

De Astrologia natural y judiciaria , y reglas pa- 
ra aprender y levantar figuras para echar jui- 
cios. 

De Chiromancia , y Phisonomia y otras señas, 
y lo que cada una significa. 

Del estilo para escribir cartas , y los títulos que 
se han de dar á cada uno , según la dignidad 
ó calidad de su persona* 

De cómo se han de criar los caballos , y para 

- enseñarles á correr y caminar. 

Para adivinar por sueños , y echar suertes quan- 
' do comienzan algún camino, ó hacen alguna 

obra , cuyo fin es dudoso. 
De los trages de todos los Rey nos, comenzan- 
do del Rey, y las insignias de los que go- 
biernan*. 

Pa- 
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▼alian : y pocos bastaban á sortír librerías. Em- 
pero después de la invención de esta divina ar- 
te á causa de la mucha copia de libros : maní* 
fiesta es la multiplicación y gran fertilidad que 
hay en toda la christiandad de grandes hom- 
bres en todas las sciencias : y quan en la cum- 
bre están hoy todas las artes e sciencias. Pues 
< un arte tan subtilissima y de tanta utilidad ra- 
eon es que se sepa la provincia en do fue- in- 
ventada : y en qué ciudad ; y mas con razón 
la persona por quien fue inventada. Y también 
el año : porque sabida la tierra e ciudad y per- 
sona á quien todos somos tan deudores , lo ten- 
gamos en la veneración que por ello meresce. 
Assi que fue inventada en Alemania : en una 
ciudad que se dice Maguncia : la qual es situa- 
da sobre un grande rio que se dice Rin : la qual 
ciudad es cabeza de Arzobispado. Inventóla un 
noble cindadano muy rico desta ciudad que se 
llamaba Pedro fuest. Divulgóse la dicha arte en 
el año del señor de mili y quatrocientos e vein- 
te y cinco años (*). Y después en el año de mili 
y quatrocientos y xxxj. ovo diferencia entre dos 
Arzobispos : y el que no poseía tovo cierta for- 
ma con ciertos ciudadanos de la dicha ciudad 
que le : abriesen la puerta la noche de Sant Si- 
món e Judas : y entró con su gente : y mató 
quasi todos los hombres de la dicha ciudad: fue 

Ce tan- 

(•) Lo anticipa qqando tneoo* anos treinta altos por lo to- 
cante a Maguncia : donde algo huvo de la comodón que pa- 
defeid Ja Ciudad , y echó de allí muchos Artistas , pero no 
en. el ano 31. sino en el de 146a. como dicen las Historias 
de Alemania. Mas entonces tampoco fue uno de los que pe- 
recieron el Impresor Juan Fausto , que imprimía allí posterior- 
mente juntamente con Schoiffer. De modo que el Autor de la 
faoja.havia oído ca^panaa sin saber en donde. F. . 
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de Castro Tartaz año 1663. en 4? menor. Por 
tantas aventuras ha pasado el libró acaso mas pe* 
regrino que tenemos de los tiempos de su Autor, 
digno aun hoy de una nueva edición circunstan- 
ciada correcta y magnifica , para hacer constar á 
Europa lo mucho que en España se sabia en el 
existimado tiempo bárbaro , mitad del Siglo XV. 
Como este genero de desengaños tenemos sepulta- 
dos por nuestra inacción los Españoles en detri- 
mento de nuestro propio honor, dando motivo á 
que la osadía de algunos extrangeros ignorantes 
de nuestras cosas , como decía Vasséo , nos acó* 
metan con mil calumnias. Para cuyo silencio ver- 
gonzoso no havia como darles en rostro con esto? 
ineluctables testimonios de nuestros ingenios F.] 

&&&&&&&&&&&&&&&&&+&*& 

RECOMENDACIONES Y HONORES - 

QUE EL ARTE DE LA IMPRENTA 

HA DEBIDO A NUESTROS MONARCAS. 

REYES CATHOLICOS. 

$íál Reynado de los Señores Reyes Catholicot 
Don Fernando V. y Doña Isabel en España está 
lleno de Épocas memorables : Union feliz de los 
Reyrios de Castilla y Aragón: Fundación del San- 
to Tribunal : Conquista del Rey no de Granada: 
Descubrimiento del nuevo mundo : Expulsión de 
los Judios : Faltaba solo la Imprenta ; pero ni aun 
este ornamento se echa de mebos en un reynado 
tan circunstanciado , siendo precisamente la prt- 

Cc* me* 
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mera que comenzó á formar su gloria. Introdu- 
xose , sino en sus Dominios en España á los prin- 
cipios de este rey nado por los años de 1474 : á 
los dos siguientes se hallaba ya propagada á sus 
tierras , y establecida en la gran Sevilla» De ahí 
se fue derivando á otras Ciudades : y estos Sobe- 
ranos tuvieron en ello mucha parte, no solo pro- 
tegieron un Arte tan uiii para exercer los inge- 
nios de sus Naturales, sino que fueron acaso los 
primeros que sepamos haver dado un reglamento 
de importancia el año de 1502. acerca de su exer- 
cicio y de las precauciones con que debían ser im- 
presos los libros 9 quedando ilesa la Fe , la Reli- 
gión , y las buenas costumbres. 

CARLOS V. 

JtLl Señor Carlos V. favoreció y honró mucho es- 
te Arte 9 según refiere Cabrera (Memorial fol. 22. 
b.). La Pragmática citada > que los Reyes Catho- 
licas dieron en Toledo él año de 1502. sobre quie- 
nes deberían dar las licencias para las impresio- 
nes &c. se renovó y dispuso con otras precaucio- 
nes por el Emperador Carlos V. y su hijo Gober- 
nador D. Phelipe II. atendiendo á las exigencias 
de sus dias , de que habla la ley 48* titulo 4* deJ 
libro 2. de la Recopilación» 

PHELIPE II. 

Jíiste prudente Rey como tan amante de las Cien- 
cias y de las Artes ^ y que a todo atendia , dio 
Casa de Aposento en Madrid á Mió Iunti de Mu- 
des ti i el qual la tenia en Salamanca , haciéndole 
venir á la Corte para que en ella permaneciese el 
Arte de la Imprenta : y honró su Casa con su 

Real 
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Real presencia , dándole asimismo el titulo de su 
Impresor, como mas por extenso se verá en el 
Tomo siguiente al tratar de la Imprenta de Ma- 
drid , y de las Obras de San Isidoro. 

PHELIPE III. 

Del Rey Phelipe III. y de sus hijos dice el Lie. 
Cabrera (en el lugar citado fol.23.) que dexa atrás 
el mayor 'encarecimiento. Hallándose en Lerma¿ 
donde el Duque tenia Imprenta, quiso S. M. ver- 
la : acompañábale su hija la Infanta Doña Ana, 
que después fue Rey na Chtistianisima , la qual se 
llegó á una Caxa , y gustó la escribiesen su nomV 
bre en la palma de la mano, sacando su Alteza 
las letras de los caxoncillos, donde la decían esta* 
ban , y las ponía en el componedor (*). y con ser 
esto tanto, es mucho mas, que luego que S. M 
entró en la Oficina , mandó á los Artífices no se 
mudasen de sus puestos, sino que continuasen sp 
exercicio en la forma que se hallaban : y quandó 
llegaba & las caxas , el rato que se detenia en ver 
componer , descansaba la mano sobre el hombro 
izquierdo del Caxista. 

PHELIPE IIII. 

iLstando en el Retiro el Señor Phelipe IIII. el año 
de 165 1. tuvo noticia de que el Duque de Medina 
de las Torres tenia allí unas Caxas y Prensa (cuyo 
Maestro era Diego Diaz de la Carrera) para impri- 
mir los papeles de sus pleytos : baxó S. M. al sitio, 
é hizo á los Compositores y Prensistas tales hon- 

Cc 3 ras 

(1) Por Mayo del 1610. estaban los Reyes en Lermsu Florez, 
Reytm Catholkas , pag. pay. 
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so del Rey na á favor de su hijo primogénito Luis I. 
por lo qae calmó por ahora el proyecto hasta el 
año de 1728. 

LUIS L 

JNo es de maravillar que no se encuentren noti- 
cias acerca de la Imprenta en el Rey nado de este 
Soberano , pues el corto tiempo de un año no ca- 
bal que gozó de la Corona , apenas le daría lu- 
gar de enterarse de otros varios negocios de la 
Monarquía : y si algo proyectó sobre la materia, 
yo no lo he visto. 

Prosigue el Sr. Pbelipe V. 

líil proyecto apuntado en el Reynado primero 
del Señor Phelipe V. se volvió á mover en el se^ 
gundo por el Marques de la Compuesta de orden 
de S. M. sobre lo que en el año de 1730. y si- 
guientes huvo repetidas consultas , altercaciones y 
papeles de una parte á otra, formadas por los Pro- 
curadores del Estado Eclesiástico , y el Monaste- 
rio del Escorial : y de resultas de la del año de 
1731. dixo S. M. "Resuelvo que la impresión de 
»estos libros sagrados se haga en España desde 
"luego , y con la mayor brevedad y puntualidad 
^posible, y que para establecerla y hacer las Im- 
prentas se discurran y pongan ios medios con- 
-» venientes desde ahora, ó s? prosigan, luego, y se 
t»me dé cuenta de ello," 

Pero esto no tuvo efecto hasta el Reynado del 
Señor Carlos III. donde se puede ver. 

Ademas de lo dicho se sabe que Mr. la Mar- 
finiere publicó su Diccionario Geographico baxo 
la Real protección y á expensas del Señor Pheli- 
pe V. y aunque no se imprimió en España, se ma- 

Cc4 ni- 
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riá de la tercera parte del precio del plomo en los 
reales estancos á favor de los Abridores de Matri- 
ces y Punzones de letras de Imprenta y Fundido- 
res de ella. Fecha á 5 de Enero de 1775. Asimis- 
mo les concedió Privilegios para imprimir libros 
todo á fin 'de fomentar este Arte , y que floreciese 
en esta linea el comercio , y el Público gozase be- 
neficio y mejores impresiones ; pero aunque en lo 
primero se ha adelantado, ha sido y es cargando 
en el precio un exceso considerable r si bien que 
se disculpan sus facultativos con decir que han su- 
bido Jos demás géneros (3). 

En virtud de estas griaci^s y privilegios tuvie- 
ron una Junta general quareríta facultativos ( Im- 
presores y Libreros) en 24 de Julio de 1763. los 
que otorgaron una Escritura , por la que forman- 
do una Compañía baxot ciertos capítulos bien ar<- 
j r 1 '■■•..')(• ■ • , . i '. ••» ol . ". . ro- 

* {3) pDfectiJfasMe este laxó univettal:qut'lo devora todo; De- 
pende esto de que en el dia el que cieñe algan oficio sea deja qla^- 
ae que se, quiera., alto ó baso , grande ó pemaéfto , quiere hacerle 
producir para vivir no ya como remediado , f sino como caballero, 
*yxx>n las mismas- ínfulas y vaqtod que los 'que tienen grandes 
rreutast Asi! ttrie lo bao eocaxéeffi ^toicaada otrasffri volas dn- 
qulpap de Ja carestía universal j que- no ^ay^ni es cierta .nías que 
en su viciada imaginación : r de modo que no hay ¿Uñero hoy ¡para 
pagarles sus manufacturas. Necesiten ellos menos,' y entonces tfado 
-lo hallarán á buenos precios. Dexen digo esas necesidades volun- 
tarias que ellos mismos se ^fta,s fes puesto >; y* por consiguiente «je 
acusar á los tiempos , y no sea que también alguna vez ajos Go- 
biernos que no pueden ser con ellos ni mas pródigos ni mas be- 
nignos. Gomó los Hombres económicos frugales y bien regalados 
hacen, cándales ahora* como en todos tiempos, y dexan. patrimo- 
nio á sus familias? Entre tanto, por lo que toca al comercio de 
libros, Imprentas &c. esto corre de tal modo por la imposibilidad 
de tolerarlo , que las Ciencias habrán de quedar para 1a¿ personas 
-muy acaudaladas, las quales si por otra parte r no tienen ¡caudal 
de. ingenio, habremos dado de mano ,á las letras, yteii¿pnctfs,tó* 
do parará : Impresores, Libreros, Enquadernádoresj Fundidoras, 
fabricas de 1 papel &c. todo* ello Itá por*- puertas*, ] Vetfsé 'ahora que 
Máxima tan errada. = F.J . .• < » 
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LISTA 



DE LAS CIUDADES Y LUGARES 

QUE HAN TENIDO Ó TIENEN IMPRENTA. 

Aunque muchas de las Imprentas comprehendidas en 
esta Lista no corresponden al Siglo XV. de que ahora 
trato , pongo todas las que conozco , con el fin de adqui- 
rir noticias de quantas me quieran comunicar. 



Alcalá. 

Almería. 

Antequera. 

Arevalo.. 

Asta. Véase Ecija. 

Astorga. 

Baeza. 

Barbastro. 

Barcelona. 

Baza. 

Bilbilis. Véase Gtlaf/tyud. 

Braga. 

Burgo. Véase Osmtu 

Burgos. 

Caceres. 

Cádiz. 

Calatayud. 

Callen 

Cartuxa de Escala Dei. 

Coimbra. 

Compluto. Véase Alcalá. 

Córdoba. <-' 

Coruña. 

Cuenca. 



Santo Domingo de la Cal-* 
zada. ' 

Ecija. 
Ebora. 
Estella. 

Flaviobriga. Véase Bilbao. \ 
Gerona; 
Granada. 
Guadalaxara. 
Illerda. Véase Lérida. 
Irache , Monasterio. 
Jaén. 

S t Jwn de la P«íia , Mo- 
nasterio. 
León. 
Lérida. 
Lerma. 
Lisboa. 
Logroño. 

Lordelo , Monasterio. 
Madrid. 
Malaga. 
Mallorca. 
Marchena. 

Mar* 
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Abbad (Isaac) pag.318. 
Abdalla, 6 Abusai , escribió 

en lengua Persa la Historia 

de |a China. 20. 
Abila (P. Pres. fr. Joseph) 55. 

58. 261. 
Abálense, 6 el Tostado. 1 79. 
Albert (Miguel) 78. 
Albeyteria , libro de , 144. 
Alcalá. Su Imprenta* 336. 
Alcayde délos Donceles.283. 
Alcobaza ( fray Bernardo 

de) 295. 
Alegre (Francisco) 107. 
Alemanes. Aplicados al co-¡ 

mercia 35. 
Alemania (Christobal de) 92. 
Aletnany (Juan) or. 
Almeila (Diego Rodríguez 

de) 313. 
Alepud ( fr. Luis de) 68. 
Alexandro Español. 111. 
— Villa-Dei. m. 
Alonso Lorenzo. 307. 310» 
Alvarez (Juan) 384. 
D. Alvaro de Luna. Averi- 
guase el día y mes de su 

muerte. 257. y sig. 



Alvernia (Pedro de) 249. 

Angeles. ( libro de los San- 
tos) 277. 

S. Antonino de Horencia.82. 
143. 246. 

Appentegger (Lupo) 151. 
263. ; 

Árabes. Dicen que traxeron 
la Inoprenta a España.^ 36. 

Arábigos 9 números usados 
ya en el Siglo XIII. 33. 

Arcediano de Valderas (Cle- 
mente Sánchez de Verdal) 

Arcipreste de Talavera. 30$. 

Árenos (Sancha de) 112. 

Aretano (Valle) 321. 

Aretino (Francisco) 86. 

■ ■ Leonardo. 133. 

Arevaio ( Martin de > 25 r. . 

Arimino(M. fr. Gregorio) 89. 

Arnao Guillen. 341. 

Arte de Gramática de fr. An- 
drés de Cerezo. 275. 

Astruch de Cortielles (Ray- 
mundo) 176. 

Augustino Dato. 228. 

Ba- 
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fien para imprimir en las 
campanas. 31. y 33. 

Cananea , campana de To- 
ledo. 33* 

Campano (Juan Antonio) 4. 

Cancionero de Juan de la 
Encina. 247. 

Candido ( Pedro ) 97. 

Canon de la Misa. 253* - 

Capmani (D. Antonio) 46. 

Cárcel de amor. 185. 283. 

Cárdenas ( D. Bernardino 
de) 269. 

Cartoxa, frCartuxano (Lu- 
dolfo) 81.85.88.295. 

CaSftales(Fiíancisóo)icÍ6. : 

Castillo (García del) -172; 

Castrovol ( fr. Pedro) 239. 
230. 341. 

Casuiffr. jayme)83¿ 

Cataldi. 299. 

Celelles (Francisco) idS. 

Centellad ,' Clérigo Arago- 
nés. 176. 

Centenera (Antonio) 273^- 

Cerezo (fr. Andrés Gutiér- 
rez de) 275. 283/ — '1 T 

China, y Chinos. Su Iní- 
prenta. 6. y 16. 1*7.» Euro-* 
peos que han tratado de 
elíá. i£. flLá teniátíya en el 

•año de 930. y sd modo de 
itftprimir. 19. 39$. 

Chirino (Alfonso) 304. 

Chronica , 6 Coronica de 



Aragón. 146. 

— del Cid. 211. 

— de España. 252. 
'—— Tróyana. 382. 

{«— dd Valerá. 171. 277. < 
Ciudad-Rodrigo (fr. Juan 

de) 136.! (; 
Cixir (Pedro) 98. 
& demiente (Francisco) 99. 
Ciebat ( Esteban) 326. 
Cocí (Géorge)i$i* 
Colmenares (Diego) 48. : * 
Colonia (Paulo de) 22a 
Compendio de la humana 

salud- -282, 
CompreJbensoriunu Titulo^ 

Utf libroy y aunque se ¿abe 

que su Autor se llamó Juan, 

se duda quieá sea este Juan. 

57. y sig. Libro raro. 59. 

'A que se redice. 60. I 
Constituciones de Cataluña. 

107. De Zaragoza. 147. Dé 

Badajeas por el Sr. Fonse-* 
Cea.' Í6b. 

Copilacionde Leyes. 269. 
Cordial del anima. 82. Otra 

diferente intitulado Libio 

del cordial. 140Í* - - 
Córdoba (fr. Marón de) 84. 

254.255: •'■;'.*,<.;; !,. 
Corélla ( Juan Kuii de ) 76; 

77. 81. 85. 86. sa 
Coria ^ Ciudad. No se sabe 

que haya tenido Imprenta. 

43- 

Co- 
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Basilea. 274. Su elogio. 292. Garda de Sta. Marta (Goa- v 



Su Escudo. 379. 
Fasckulus temporum. 169. 
Favario (JuanThomas) 382. 
Federico. Véase Fadrique. 
Fenollar (Bernardo) 56. 77. 

81.88. 
Fenollet (Luis) 97. 
Fernán Peres. 313. 319.. 
Fernán Pérez de Guzman. 



zaio) 131. 132. 139 140. 

— de Orta. 19. 92. 

— de la Xorre (Maestro) 
307. 310. 

— >. de Villalpando (Antonio} 
306. 

fr. Gauberte. 385. 

Gauberto Fabricio de Va- 
gad- 147. 



384 

Fernandez de Córdoba (Al- Gaullense (fr. Juan) 285. 

íbnso) 63. 90. . Gazull ( Jacobo) 88. 

— de Solis (O.Pedro) 161. Gentil ( Ju^n).227. 

:fc2o. S. Gerónimo. 134 

Ferrara (fr. Geronipao) 381. Gerson ( Juan) y6. 7% 363. 

Ferrer (P. D. Bonifacio) 62. Gómez de Blas (Juan) 153. 

Feyjoo (fr. Benito) 19. — de Cida-Real. 290. 

Flandro (Matheo) 148. González de Mendoza (fr. 
JRoranes (D. Raphael) 60- Juan) Embaxador de la 



62. 1 68. 258. Su vindica- 
ción por Alfonso de Mon- 



China. 21* Su testimonio 
sobre aquella Imprenta. 23. 



«alvo. 261. 330. Su elogio, — (Pedro) Obispo de Si- 
yease el Prologo N.XXVL guenza. 156. 



Fioretum S. Matthei. 179. 
Florez (fr. Henrique) 27. 
Foguet (D. Ramón) 77. 
-Prologo VI. XXII. 
Fonseca (Don Juan Rodri- 



Gorricio, ó Gurricio (Mel- 
chor) 184.303.30431o* 
GraciadeL 42. ' 

Gramática Castellana de Ne« 
brixa. 230. 24 r. 



guez de) Obispo de Bada- Granada. Su Imprenta. 345, 



joz. 160. 
Fontidueña (Alfonso) 342. 
Fornes (Lorenzo) 229. 
Francour(Juan de) 330.331. 
Fueros y Ordenanzas de 

Aragón. 129. 



S. Gregorio , sus Diálogos 
citados. 328. 

Guarismos, ó números Ará- 
bigos. 35. 

Guido Pancirolo. 13. 

Guülardon (Juan) 142. 

Dd Gu- 
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Julio Cesar. 280. 304. 

Kircher (Athanasio) 22. 
395- 

.Ladrillos antiguos con ins- 
cripción. 77. 

Lamparas sepulcrales. 27» 

]Lanzalao Pólono. 337.. 

Laso (D. Antonio Rodrí- 
guez) 100. • 

Laurencio (Juan) 1$. 

Leiria. Su Imprenta. 339. 

León (Juan de) 152. 

Leonardo Alemán. 263. 

Lérida. Su Imprenta. 228. 

Leyes* Copilacion de ellas, 
hecha por Montalyo. 268. — 



419 

Lucero de la vida Christia- 

na. 282. 
Ludolfo deSaxonia (al. Car* 

tuxano) 295. 
Lullio. Véase Rqymundo. 
Luschener , ó Luxanet 

(Juan) 351. 366. 

Madrid. Su Imprenta. 377. 
Magno, Impresor apellidado 

berb$ de fils. 223. 
Malla (Phelipe de} 3*8. 
Manrique (Gómez) 205. 
— (Jorge) 384. 
Marchand (Prospero) 14. 
Mariana (Juan de) 12. 
Martinez(Antonio)2i8 220. 



t. — de Medina (Gonzalo) 384. 

Libros manuscrito* vendir — de Toledo (Alfonso^ 30$. 

dos como si fueran impre- Mazuela, ó Mazuelo (fh Vfc- 



sos. 28. 29. 
Licencias para imprimir, 
.xjuien las daba en lo anti* 

guo. 52 53. 54. 
Lira(Nicblao de) 184. > 
Lisboa. Su Imprenta. 294. 

y *ig. 

Logroño. Su famosa cam- 
pana. 32. 

López (fr. Juan) 272. 



cente) 324. 329. 
Mayajis (D.Gregorio) 84. 
Medicinas preservativas.237, 

2j 9 . 

Medina-Celi. Bibliotheca de 
- este Exmo. Sr. 1 56. 
Medina (Gonzalo Martínez 

. de) 384. 

Meerman (Gerardo) 14. ig. 
17. 



*— de Toledo (Diego) 304^ Melgarejo (fr. Juan) 174. 

— de Villalobos (Francisco) Mella (Pomponio) 63. 2£<j. 

249. .Melosin^L Su historia. 323. 

Lotario , Cardenal. 102. Mena (Juan de) 135^384. 

Loys Arinyo (Gabriel) 317. — Sebastian , y Hugo ,345. 

Lucena (Juan de) ¿67. * Méndez Silva (Rodrigo) 42. 
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Palares (Antonio) Campa- Plove (Nicolás) 260. 

ñero notable de la Cathe- Pluche (Abad) Historia del 

dral de Lérida. 220. origen y progresos de la 

Patencia (Alfonso de) 174. Imprenta. 5. y sig. 

175. 180. 181. 183. N - Plutarco. Su vida. 181. 

Palmar, ó Palomar (Lam- Podio (Guillermo) 80. 

berto) 63. 90. - Polidoro Virgilio. 4 

Pamplona. Su Imprenta, 34 1. Pomponio Mella. 63. 250. 

Pancirolo (Guido) 13. Porres Quan de) 334 

Panormitano (Abad) 156. Prado de Valladolid (Mo- 
Pardo (Pedro; 266. 286. nast) Su Imprenta. 333. 

París (Juan) 326. Prexamó, ó Prexano (Pedro 
Partidas (Leyes de las siete) Ximenez) 128. 179. 245. 

182. 282.302. 

Pasera (Rodrigo de la) 334. Prologo , que quiere decir. 

314 

Propriedades" de las cosas. 

3^6. 38a 

de Prospera y adversa for- 
tuna. 254. 



Pastor (D. Joachin) 244. 

Pedro Miguel. 103. 

S. Pedro (Diego) 185. 283. 

S. Pedro de Osma. 248. ' 

S. Pedro Pascual. 103. 

D. Pedro de Portugal Infao* Proverbios de Iñigo López 



te. 137. 

vPegnicer (Juan) 220. 

Pelegrinage de la vida hu- 
mana. 323. 

PeHicer (D. Juan Antonio) 

M3v3pg- 

JPefalta (Guillen de) 342. 

Pérez de Guzman (Fernán) 

38+ 
Pérez {Miguel) 40. y sig. 

Pescioni (Andrés) 152. 
Pleyto muy reñido en los 
. principios de la Imprenta. 
1* 



- de Mendoza. 322. 

Puerto (Alfonso del) 218. 

220. 
Punzones inventados por 

Schoifler. 7. 
Puyal (Padre) 80. 

xfuinto Curcio Rufo. 97. 

.Racional. 161. 

Rada (fr. Martin de) y sus 
compañeros traxeron libros 
de la China. 24 Lista de 
ellos. 397 

Ramirez (Ju^n) 311. 338. 

Ray- 
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Sevilla. Su Imprenta. 152. — de Guipúzcoa. 325. 

. y sig. Torre (Alfonso de la) 100. 

Siete Partidas. 182. y sig. 400. 

Sobremonte (fr. Mathias de) — ( Maestre Garda de la) 

♦ 254. 3°7- 

Solano de Figueroa Altami- Torrequemada *, Cardenal. 

*tano (D. Juan) 161. 131. 274 

Solis (D.Fernando de) 161. Torrella ( Gerónimo) 86. 

. 220. Torres (Diego) 23*. 239. 

Speculum nostra salutis. 16. Tortis (Bautista de) 385. 



Spindeler (Nicolás) 92. 
Stanislao, ó LaUzalao. 222. 

225. 
Summa defecerunt. 246, 288. 
Synonymo* de Alonso de 

Palencia. 180. 

labia Martiniana. i8¿. 
Talavéra (Fernán Sánchez) 

385- 
Taranta (Valasco de) 93* 
Tarragona. N Su Imprenta* 

Tasa de lo¿ libros. £2. 
Tavira (limo. Sr. D. Anto- 
nio) 107. x 

Tettez{Juan) 309. . 
Terreros (Esteban) g. 
Thomas , Impresor. 220. 
Tinta de China. 23. 
Tirant lo Blanch. 72. y sig. 
Tito Livio; 248. 



Tostado , ó Abulense. 1 79; 

Trabajos de Hercules, 266; 
289. 

Tratado de la vida , 6 Bo- 
cados de oro. 253. 

Trinitarios Descalzos deMa» 
drid 11. - í 

Typographia. Su significa- 
.do. 3. Su época en Harlen» 
16. 

Vagat (D. fr. Gauberto Fa- 

bricio de) 147. 
Val de Hebron ( Monas t.) 

no. 
Valasco de Taranta. 93. 
Valencia. Su Imprenta, gg. 

Es ía primera que se cono-; 

ce en España. 55. y sig. 
Valencia (Ven. P. fr. Jaco- 

bo ó Jayme de) 66. 67. 72. 
Valentín (Fernando de Mo- 

ravia) 299. 



Toledo. ' Su Imprenta. 301. Valera (Diego de) 139. 171. 

y sig. 244. 252. 274 277. 323. 

Tolosa de Francia. 322, . Valerio de las historias. 3 ig. 

Va- 
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ADICIÓN. 

Aun no se havia acabada de imprimir el presente 
Tomo, quando ya me han ocurrido nuevas Im-í 
jnrentas. que añadir, quales son. las. siguientes* 

IMPRENTA DE GERONA. 

La Ciudad de Gerona es una de las notables del Aftas* 
Principado de Cataluña. , la qual está adornada —rr 5 
con Plaza de Armas, Silla Episcopal, y varios. l 4*& 
Conventos, de ftaylcs y monjas , y mas de do& 
mil vecinos. Ha sido famosa en todos tiempos, 
y en los presentes muy nombrada. Tuvo tam- 
bién su Imprenta en el Siglo XV# que es lo que 
9hora me llama. 

En la pag. 378. puse entre las ediciones, du- 
dosas por falta de lugar ó año en que se impri- 
mieron la presente, pera ahora se suple ésta Jai- 
ta, Dice asi; 

w Rubrica de la primera part del Ubre apella* 
^memorial del pecador remut : lo qual tracta con- 
wtemplativament de la mort y passio del fill de 
»Deu : fet home : : per dar a home perdut re* 
wparacio. compilar per lo reverent mettre Phelifi 
wde malla : mestre en arts y en sacra theologia: 
wCanonge y Ardiaca de penedes.en la sanctaseu 
»de Barcelona. E es partida aquesta, primera part#. 
ven docens cinquanta capitols.. 

wE comienza lo prohemi del libre. 
Al fin : ! . 

fiMigenjant la divina gracia venguda es Ja ñ dé 
«esser impressa la primera part del Ubre, apellat 

Ee Mme«* 
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ERRATAS. 

lío* 3»* Mompahr . . léase Mmpaku. 

lia. 1 a. &¿o léase cegó. 

lin. x8. 113. • léase ijir. 

lio. 4-y i(5. Bnmcb . • . . léase Bkmcb. 

lio* £• w? léase /¿«f. 

8. $w */ léase f¿¿ #/• 

1 8. r*«*r léase reme*. 

al marg. 1481 léase 1480. 

al marg. 1481 léase 148a 

lio. $. MCDXXXL léase MCDLXXXL 

lin. x. 148 léase 184. 

Un. 13* xix. léase *****. 



NOTA. 

En atención á que el argumento de este libro no es 
para toda clase de personas , sino solo para los faculta- 
tivos, y algunos otros curiosos que quieran instruirse 
en este ramo de literatura , no se ha tirado la jornada 
entera, como era regular : por lo qual y por lo costosa 
que ha sido su impresión , por las muchas Notas de letra 
pequeña , y adornos de Escudos , se dará á 16 reales 
en rústica, 18 en pergamino, y 22 en buena pasta, 
que son los precios mas equitativos. 



Se tallará en la Portería de San P be Upe el Real 
de Madrid. 
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